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অন্ববাদকের কথা 

নবীর প্রিয় ভাষা এবং আখেরাত ও বেহেশতের ভাষা আরবী | মানুষ জাতির ইহ 
ও পারলৌকিক মহা সফলতার প্রধান উৎস আল কোরআন, আল হাদীস, আল 
ফিকহ ও যাত তাফসীর ইত্যাদির বিশাল ভাণ্ডার আরবী ভাষায় রচিত | অতএব 
বিশ্ব মুসলিম-এর নিকট আরবী ভাষার গুরুত্ব অপরিসীম | আর কোন, ভাষা তার 
গ্রামার বা ব্যাকরণ ছাড়া সঠিক শুদ্ধরূপে অর্জন করা অসম্ভব | আরবী ভাষাও এর 
ব্যতিক্রম নয়। 

কালের পরিক্রমায় যখন ইসলাম ধর্ম আরবের গণ্ডি পেরিয়ে আন্তর্জাতিক 
অঙ্গনে প্রবেশ করে, কক্রমান্ববয়ে মানুষ ইসলামের প্রতি অনুপ্রাণিত হয় তখন 
প্রয়োজন দেখা দেয় এর গ্রামার বা ব্যাকরণ শাস্ত্রের ۱ সুতরাং তখন থেকেই 
বিভিন্ন যুগে বিভিন্ন ভঙ্গিতে এর ব্যাকরণ শান্তর রচিত হতে থাকে । এ ধারায় অষ্টম 
শতাব্দী রচিত হেদায়াতুন নাহু কিতাবটি বিশেষ উল্লেখযোগ্য | কেননা অতি 
সহজ সরলভাবে নাহু শাস্ত্রের প্রয়োজনীয় ও গুরুত্বপূর্ণ বিষয়াদি এতে স্থান 
পেয়েছে এবং বাহুল্য থেকে সম্পূর্ণ মুক্ত রয়েছে। এ কারণে শুধু পাক-ভারত 
উপমহাদেশেই নয় বরং আফগানিস্তান, মালয়েশিয়া, আফ্রিকা ইত্যাদি বিভিন্ন 
দেশে আরবী বিদ্যালয়ে এটি পাঠ্যপুস্তকরূপে যুগ যুগ ধরে পঠিত হয়ে আসছে। 

মূল কিতাবটি আরবী ভাষায় রচিত এবং এর শরাহ বা টাকা গ্রন্থগুলো 
আরবী ও উর্দূ ভাষায় রচিত। তাই বাংলাভাষী শিক্ষার্থীদের সুবিধার লক্ষ্যে 
এটিকে আরো সহজ-সরলভাবে সুপাঠ্যরূপে উপস্থাপনের জন্য আমরা এটির 
অনুবাদ ও প্রয়োজনীয় গুরুত্বপূর্ণ বিষয়াদি সংযোজন করার প্রয়াস পেয়েছি | 

আশা করি কিতাবটি শুধু ছাত্র-ছাত্রীদের জন্যই নয় বরং পাঠ দানকারী 
শিক্ষক/শিক্ষিকাদের জন্যও বিশেষ ফলপ্রসু হবে ইনশাআল্লাহ । কিতাবটিকে 
প্রচলিত অপরাপর কিতাবগুলোর তুলনায় সার্বিক ক্ষেত্রে সুন্দর ও সুপাঠ্যরূপে 
পেশ করার নিমিত্তে কছুর করা হয়নি মোটেও | 

তবে একটি কথা না বললেই নয় যে- মানুষ ভুলের উর্ধে নয় তাই সর্বাত্মক 
চেষ্টা করা Tg যদি কোথাও কোন ভুল-ত্রুটি পরিলক্ষিত হয় বা কিতাবটিকে 
আরো উন্নত করার লক্ষ্যে কারো কোন সুপরামর্শ থাকে তাহলে তা অবহিত 
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সিটি করলে ইনশাআল্লাহ তা সাদরে গৃহীত হবে। 

5 এতো | মহান আল্লাহ অধমের এ শ্রমকে সার্থক করে এর দ্বারা জ্ঞান পিপাসু 
ہی‎ __ ছাত্র/ছাত্রীদেরকে উপকৃত করুন, এ কামনায় 

ৃ চা ১৬ শাওয়াল ১৪২৪ 

8 ১১ ডিসেম্বর ২০০৩ 
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আরবী ব্যাকরণের অনবদ্য و‎ হেদায়াতুন নাহু এর মুসান্নিফ (রচয়িতা) র. এর নামের ব্যাপারে এ 


০০) 


۴ (র.) যিনি প্রখ্যাত মুফাসসির ও নাহু শাস্ত্রবিদ ছিলেন | 2292৮ 
ج‎ হলেন- শায়খ সিরাজউদ্দীন উসমান চিশৃতী নিজামী ওরফে আখী সিরাজ আউধী ری‎ যিনি সুলতানুল 4 
১ মাশায়েখ খাজা নিজামউদ্দীন মুহাম্মদ বদায়ুনী দেহলভী ری‎ কর্তৃক পাক-ভারত উপমহাদেশে ইসলামের € 
& বার্তা বাহক রূপে প্রেরীত হন। উল্লেখ্য যে, এই মতটিই সর্বাধিক বিশুদ্ধ ۱۴۳ শায়েখ সিরাজউদ্দীন আউবী £ 
(র.)-এর সংক্ষিপ্ত জীবন-পরিচিতি প্রদত্ত হল। 3 

নাম ও জন্ম : সিরাজউদ্দীন উসমান, উপাধী নিজামী ও চিশৃতী ۱ ষষ্ঠ শতাব্দীর শেষ লগ্নে ভারতের $৫ 
দিল্লীর উপকণ্ঠে কোন এক স্ত্ান্ত পরিবারে তিনি জন্মলাভ ٭‎ তার পিতা-মাতা ও জন্ম তারিখ সম্পর্কে : 2ٰ 
সঠিক কোন তথ্য পাওয়া যায় না। ৰ 

রিনি‏ تحت 
করেন। অত:পর অতি অল্প বয়সেই হযরত নিজামউদ্দীন বদায়ূনী (র.) এর আস্তানায় আধ্যাত্মিক জ্ঞান তথা এ‏ 
٭ ইসমে বাতিনী হাসিলের লক্ষ্যে গমন করেন। তবে ইলমে জাহেরী তথা ইলমে শরীয়তের জ্ঞানার্জনের‏ 
٭ লিখেন যে, তিনি যখন দিল্লী পৌছেন তখন তার একমাত্র‏ ری প্রতিও ছিল তার প্রবল আগ্রহ ৷ মীর খোরদ‏ 
کر সম্বল ছিল কাগজ ও কলম । তিনি দিল্লীতে শায়খ নিজামউদ্দীন (র.)-এর খেদমতে থেকে অতি অল্প সময়ে‏ 
ইলমে মা'রেফাতের উচ্চ শিখরে পৌছে যান এবং শায়খ (র.)-এর বিশেষ দৃষ্টি আকর্ষণে সক্ষম হন।‏ 

ইলমে জাহেরী অর্জন £ শায়খ নিজামউদ্দীন ری‎ যখন হিন্দস্তানের বিভিন্ন অঞ্চলে মুব্বালিগ প্রেরণের ইচ্ছা ٭‎ 
করেন তখন বঙ্গ প্রদেশে প্রেরণের জন্য তাকে মনোনীত করেন। কিন্তু যখন জানতে পারলেন যে, তিনি 3 
১ ইলমে জাহেরীতে পূর্ণতা লাভ করেননি তখন তিনি বললেন- ”اول درجهە دریس کار علم ست“‎ 
٢ (এ কাজের জন্য সর্ব প্রথম ইলমে জাহেরী আবশ্যক) এবং তিনি আরও বললেন- “ইলমহীন ব্যক্তি শয়তানের ٭‎ 
খেলনা স্বরূপ! শয়তান যেরূপ ইচ্ছা করে তাকে নিয়ে তদ্রুপ খেলতে থাকে” । উক্ত মজলিসে হযরত ফখরুদ্দীন + 
? যাররাদী (র.) উপস্থিত ছিলেন। তিনি আরজ করলেন_ = درششماہ اورا دانشمند‎ (নির্দেশ এ 
* হলে মাত্র ছয় মাসে আমি তাকে ইলমে জাহেরীতে পারদর্শীরূপে গড়ে তুলতে পারি ।) সুতরাং তাই হলো । * 
% অতি অল্প সময়ে তিনি ইলমে জাহেরীতেও পাণ্ডিত্য লাভ করেন | কথিত আছে যে, 0ً" 
££ কোন আলিমও তার সাথে বিতর্ক (মুনাযারা) করতে সাহস করতেন না। ; 

ফেলাফত লাভ ¢ ইলমে জাহেরীতে পূর্ণতা লাভের পর সুলতানুল মাশাইখ খাজা নিজামউদ্ীন (র.) এ 
* তাকে খেলাফত প্রদান করে বঙ্গে প্রেরণ করেন। 

কর্মজীবন £ খেলাফত লাভের পর তিনি বঙ্গ প্রদেশে আগমণ করেন এবং বঙ্গপ্রদেশকে ঈমান ও ইসলামের 3 
এশী নূর দ্বারা নূরান্িত করেন। তৎকালীন বঙ্গপ্রদেশের প্রধানমন্ত্রী শাহ্‌ আতাউল হক পান্ডবী তার বিদ্যার গভীরতা “4 


রঃ ১; এবং ইসলামের বিভিননমুখী খেদমতের ব্যাপক তৎপরতা লক্ষ্য করে তাকে স্বীয় খলিফারূপে মনোনীত করেন। 


রচনাবলী : শায়খ সিরাজউদ্দীন রে.) বেশ কতিপয় গ্রন্থ রচনা করেন | তার মধ্যে বিশেষ উল্লেখযোগ্য * 
হলো- হেদায়াতুন নাহু, মীজানুছ ছরফ ও পাঞ্জগঞ্জ । 3B 
ইন্তেকাল : ইলমে ۴ বিশিষ্ট এ খাদেম বিভিন্মুখী খেদমত আঞ্জাম দিয়ে অসংখ্য ভক্ত ও শিষ্য 4 
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মতভেদ রয়েছে। যেমন- (ক) দেরায়াতুন নাহু এর রচয়িতার মতে এর লেখক আল্লামা আবু হাইয়ান নাহ্বী! : 


ك 


Ng 


e 


1 
। 


1% 


oe 


HON 


& 


ক 


ےا 


اج 


سے مھ یس تھے ا 


পরিচ্ছেদ-৬ ৪ Jl> €অবস্থাবোধক পদ) প্রসঙ্গ ৯৭ 


পরিচ্ছেদ- ৭ $ ) ৮.) (সন্দেহ নিরসনকারী পদ) প্রসঙ্গ. ১০০ 
পরিচ্ছেদ- ۲۱ مستٹنی‎ )( 75 ১০১ 
পরিচ্ছেদ-৯ 8 اخواتھا‎ ১১৮৫৮ প্রসঙ্গ ۹ 


গরিচ্ছেদ-১ ৪ اسم معرب‎ এর সংজ্ঞা ৩৪ 
পরিচ্ছেদ-২ ৪ اسم معرب‎ এর হুকুম বা বিধান ৩৬ 
পরিচ্ছেদ৩? اسم معرب‎ এর ৬১/০1-এর প্রকারভেদ ৩৮ 
পরিচ্ছেদ-৪ ৪ منصرف و غير منصرف‎ প্রসঙ্গ ৪৬ পরিচ্ছেদ- ১০ 8 اسم ان واخواتھا‎ প্রসঙ্গ ۹ 
পরিচ্ছেদ - ১১ منصوب بلائےنفی جنس‎ প্রসঙ্গ ১০৮ 


"ا۵ 875 خبر ما و لا المشبهتين بلیس ؛ che ۷۷۴ পরিচ্ছেদ -১২‏ 

পরিচ্ছেদ-১ 8 فاعل‎ 5 ৬০ 
পরিচ্ছেদ- ২ দু'ফেলের سو‎ - ৬৪ 
পরিচ্ছেদ ৩ £ مالم یسم فاعلہ‎ 4৯০ প্রসঙ্গ ৭২ [পরিশিষ্ট ৪ توابع‎ (অনুগামী পদ) প্রসঙ্গ ই 
۹85-4 ¢ م‎ ও ১ (উদ্দেশ্য 7۴ ৭৩ | পরিচ্ছেদ - ১ ৪ نعت‎ বা. ০- প্রসঙ্গ ১১৮ 
পরিচ্ছেদ-৫ $ (51,51, خبران‎ 8 ৭৯ | পরিচ্ছেদ- ২ £ عطف بحروف‎ ১২০ 
পরিচ্ছেদ ৬ ৪ اسم کان او اخواتھا‎ 5 ৮০ পরিচ্ছেদ - ৩ ৪ ১5৬ (দৃঢ়তা সৃষ্টিকারী পদ) ১২৩ 
পরিচ্ছেদ - ۹۰ ماولا.....‎ =! প্রসঙ্গ ৮২ [পরিচ্ছেদ - 8 £ بدل‎ (স্থলবর্তী পদ) ১২৬ 
পরিচ্ছেদ - ৮ £ لائےںنی‎ এর খবর প্রসঙ্গ. ৮৩ |পরিচ্ছেদ - ৫ 8 عطف بیان‎ ১২৭ 
পরিচ্ছেদ-১ ৪ مطلق‎ ১৯৪ প্রসঙ্গ ৮৫ | পরিচ্ছেদ - ১ ৫ = (সর্বনাম পদ) ১৩২ 
পরিচ্ছেদ- ২ 8 منعول بے‎ 5 ৮৭ পরিচ্ছেদ -২ $ ,5। «Lal (ইংগিত সূচক বিশেষ) ১৩৬ 


78-0: مفعول نے‎ (স্থান বা কালবাটক কর্মপদ) ৯৪ পরিচ্ছেদ-৩ £ ৯০৯ (সম্বন্ধবাচক পদ) ১৩৮ 
পরিচ্ছেদ- ৪ £ لے‎ ১৯৯৫, প্রসঙ্গ ৯৪ | পরিচ্ছেদ-৪ : اسماء افعال‎ (ক্রিয়াবাচক বিশেষ) ১৪১ 


১৪৩ | পরিচ্ছেদ - ৮ ٥ افعال ناقصۃ‎ 


১৪৩ | পরিচ্ছেদ - ৯৫2) افعال‎ 
১৪৮ | পরিচ্ছেদ - ১০৫ >| ১৪ 


افعال مدح وذم :(( - পরিচ্ছেদ‏ 


১৫৪ 


১৫৬ | পরিচ্ছেদ- ১ 8 حروف جر‎ 
১৬১ | পরিচ্ছেদ - + : حروف مشبهة بالفعل‎ 
১৬২ পরিচ্ছেদ - ৩ £ عطف‎ ১3১১৮ 
১৬৫ | পরিচ্ছেদ-৪ £ حروف تنبية‎ 
১৭০ | পরিচ্ছেদ- ৫ 8 حروف نداء‎ 
১৭২ | পরিচ্ছেদ- ৬ 8 حروف ایجاب‎ 
১৭৪ পরিচ্ছেদ - ৭ 8 ১১০) حروف‎ 
১৭৬ | পরিচ্ছেদ-৮ 8 حروف‎ 
১৭৯ | পরিচ্ছেদ- ৯ ৪১১০ حروف‎ 

পরিচ্ছেদ - ১০ 8 تحضیض‎ ৮১১১৯ 
১৮৫ পরিচ্ছেদ-১১ ৪৮০০৯ حرف‎ 
১৮৬ |পরিচ্ছেদ-১২ 8 حروف استفهام‎ 
১৮৬ | পরিচ্ছেদ-১৩ £ ৮১০ حروف‎ 
১৯০ | পরিচ্ছেদ-১৪ ৪ حروف ردع‎ (ধমক বোধক অব্যয়) 
১৯৭ পরিচ্ছেদ - ১৫ 8 ساكنة‎ ০৩ تاء‎ 
১৯৮ | পরিচ্ছেদ - ১৬ 8 ১:৯০ 


২০০ | পরিচ্ছেদ - ১৭ ৪ نون تاکید‎ 


৫ পরিচ্ছেদ- ৬ £ الم رکبات‎ (যুক্ত পদ) 
পরিচ্ছেদ - ৭ 8 ০৬৮ (সংকেতসূচক পদ) 
পরিচ্ছেদ-৮ £ ظروف مبنية‎ 

পরিশিষ্ট‏ _ الخاتمة 
পরিচ্ছেদ-১ ৪ «৪৯৬০ ও ১১‏ & 
اسمائ عدد 8 পরিচ্ছেদ ২‏ 
مؤنٹ ও‏ مذكر 8 পরিচ্ছেদ- ৩‏ » 
পরিচ্ছেদ - 88 ii (দ্বি-বচন)‏ | 


পরিচ্ছেদ ¬ ৫ 8 مجموع‎ (বহুবচন) 
ج‎ পরিচ্ছেদ - ৬ ৪ مصدر‎ (ক্রিয়ামূল) 


| পরিচ্ছেদ-৭ : اسم فاعل‎ (কর্তৃকারক বিশেষ্য) 
کا‎ পরিচ্ছেদ - ৮ 8 اسم مفعول‎ (কর্মকারক বিশেষ্য) 
ج‎ পরিচ্ছেদ - ৯৪ صفة مشبهة‎ (স্থায়ী গুণবাচক বিশেষা) 
৬ পরিচ্ছেদ - ১০ اسم تفضیل‎ (আধিক্যবাচক বিশেষ্য) 


3 দ্বিতীয় অধ্যায় ঃ ক্রিয়া প্রসঙ্গ 


: পরিচ্ছেদ - ১৪ ১ এর اعراب‎ 


مضارع مرفوع 8 পরিচ্ছেদ-২‏ 

عامل ناصب للمضارع পরিচ্ছেদ- ৩ ৪‏ 
عامل جازم للمضارع পরিচ্ছেদ - 8 ৪‏ 

টু পরিচ্ছেদ - ৫ ٥ فعل مالم يسم فاعله‎ 
পরিচ্ছেদ - ৬ ৪ متعدی‎ ও لازم‎ 


۴ পরিচ্ছেদ - ৭ 8 افعال قلوب‎ 


FE নাহ (আর্বী বাংলা) ۹ উমিকা পর্ব 


بسم الله الرحمن الرحيم - 


2 
5৯০ 1 ‘ 7: 


Li‏ لله رب األعالمین:والعاإقبۂ لِلمْتقین والصلوة والسلام لی رو 


محمد ر على أله و أصحابہ اجمعین۔ 

অনুবাদ ॥ পরম করুণাময় অসীম দয়ালু আল্লাহর নামে শুরু করছি, সমস্ত প্রশংসা মহান আল্লাহর জন্য, 

Ta বিশ্ব জগতের প্রতিপালক, পরকালের কল্যাণ মুত্তাকীদের (আল্লাহ্ভীরুদের) জন্য, পরিপূর্ণ রহমত বর্ষিত 
হক তার রাসূল হযরত মুহাম্মদ (সাঃ)-এর প্রতি এবং তার পরিবার ও সকল সাহাবীর প্রতি | 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ পটভূমি ۱ উপরোক্ত ইবারতকে কেন্দ্র করে সামনে কয়েকটি বিষয়ে আলোচনা করা 
হবে ' যথা- (ক) শুরুতে বিস্মিল্লাহ ও আলহামদু ইত্যাদি উল্লেখের কারণ (খে) প্রতি শব্দের অর্থ, বিস্তারিত ব্যাখ্যা, 
|٠ বাক্যগুলোর তারকীব। 

উল্লেখের কারণ- মুসান্নিফ (গ্রন্থকার) (র.) নিম্নোক্ত যে কোন কারণে স্বীয়‏ 225 یہ الخ ও‏ ہش اللہ الح 
٩ শুরু করেছেন। যথা-‏ الَحمدُ لله الخ ও‏ بسے الله الخ BOTT‏ 

১. £০৬5০ 455 - মহান আল্লাহর পবিত্র ্রন্থ আল কুরআনের অনুকরণে 

২. ১:-৩-৩ ৬51 রাসূলে করীম (সাঃ) এর হাদীসের উপর আমলের উদ্দেশ্যে। কেননা, তিনি এরশাদ 
কব্রেছেন_ کل اَم ويال لم 1 بام اللو فهو أقطع‎ গুরুত্বপূর্ণ যে কোন কাজ আল্লাহর নাম ছাড়া শুরু করলে 
শু লেজ কাটা তথা বরকতশূন্য হয়ে যায়, (আবু দাউদ ও ইবনে মাজা) হাম্‌দ দ্বারা শুরুর ব্যাপারে অপর বর্ণনায় আছে 
৮4৮91 الله فھو‎ ১১৮475400৩১ 2৮44 গুরুতুপূর্ণ কোন কাজ আল্লাহর প্রশংসাবিহীন শুরু করলে 
ETS বরকত থাকে না। 

এখানে প্রশ্ন জাগতে পারে যে, শুরু তো বলে যার আগে কিছু নেই, অতএব উভয়টি দ্বারা শুরু করা তো সম্ভব 
ন, কারণ তাতে অবশ্যই একটা আগে ও একটা পরে হয়ে যায়? 

উত্তর এই যে, শুরু তথা (০1১৮1) মূলত ৩ প্রকার | >, )ضانیٰ‎ 9 52 

১. حقیقی‎ 5151 «প্রকৃত শুরু) বলা হয় যার আগে অন্য কিছুই নেই। 

২. ১5.51.1১! (তুলনামূলক শুরু) যা পরবর্তীর তুলনায় শুরু | তার আগে কিছু থাকা অসম্ভব নয়। 

৩. ৬3৪১৫ 51441 (প্রচলন গত শুরু) অর্থাৎ সচরাচর মানুষ শুরু বলতে যা বুঝে | 
* অতএব বিসমিল্লাহ এর হাদীসের ক্ষেত্রে ختہتیٰ‎ 51১51 ধরে ও আলহামদুল্লাহ-এর ক্ষেত্রে অবশিষ্ট দু'প্রকারের 
হে কোন ১ প্রকারের শুরু ধরলে কোন প্রশ্ন থাকে না। আর এটা ১.5 তথা যুক্তির আলোকেও সঠিক। কারণ আগে 

সদ পরিচিতি ری‎ উল্লেখ হয়, তারপরে তার প্রশংসা বা গুণাগুন উল্লিখিত হয়। 

৪. iG 51 তথা সালফে সালেহীন (র.)-এর আনুগত্যের উদ্দেশ্যে, কেননা সমস্ত বুযর্গানে দ্বীন তাদের 
ETT এভাবেই শুরু করেছেন। 

৫. ০১21) 8/0 তথা শয়তানের প্রভাব মুক্ত থাকার ও তাকে দুর্বল করার উদ্দেশ্যে | কেননা নবী করীম 
নি) এরশাদ করেছেন- 
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من قال سم الله الرحمن من 4৪ ৩৮৮8০]‏ الشيطان كما يذوب الرصاض فی التار - 


কমিকা পর্ব 00۲ ৮... .....................হেদা IY নাহ (আরবী. বাংলা) 


“যে ব্যক্তি কাজের শুরুতে বিস্মিল্লাহির রাহমানির রাহীম পড়ে শয়তান এর দ্বারা বিগলিত হয়ে যায় যেরূপ শিশা 
আগুনে বিগলিত হয়ে যায় |" 


৬. 0ھ‎ ১, কাফের, মুশরিক তথা প্রতিমা পূঁজারীদের বিরুদ্ধাচরণ কল্পে কেননা তারা 
4১০49 ৩51 م‎ লাত ও উষ্যার নামে শুরু করত। 

৭. ০৮৯৯) 9০ কিয়ামত দিবসে অধিক শাফাআতকারী হওয়ার মানসে ۱ কেননা আল্লাহ বিস্মিল্লাহ 
পাঠকারীর জন্য প্রতিটি অক্ষরের পরিবর্তে একজন ফেরেশতা সৃষ্টি করেন, মহা প্রলয় দিবস পর্যন্ত সে তার জন্য 
মাগফেরাত কামনা করতে ITT | 

৮. ১১ SES LEU সর্ব প্রথম লিখিত বস্তুর অনুকরণার্থে। কেননা হাদীসে কুদসীতে আছে- আল্লাহ 
তাআলা কলম সৃষ্টির পর তাকে লেখার আদেশ দিলে সর্ব প্রথম বিস্মল্াহ দ্বারা লেখা শুরু করে। 

2০০5৩.‏ ,3 الصاق ০ বর্ণটি ১০ অর্থে ব্যবহৃত হয় যথা- ১.‏ سد 8 ول شم اللہ و کک 

৮৮০৪ 8. JC 4404 ৬ تعيض‎ ۹۰ LS .ا‎ 5৮2 .ھ‎ LS ১০১৩০, 


_ এখানে 2৯। তথা সাহায্য কামনা বা সহায়তা গ্রহণ অর্থে ব্যবহৃত | অর্থাৎ আল্লাহর নামের সাহায্য কামনা 
'করে..... | 


রত 20 
.. অতটা বহুল পঠিত নয় । বিধায় হামযা বহাল রয়েছে। 
اسم‎ CT তাহকীক : la বিসরিয়ীন তথা বসরার নাহুবিদদের মতে i ছিল। অর্থ উচ্চ, 

যেহেতু ہس‎ ৯ এর ভুনায় উচ্চমানের একারণে এ নামকরণ করা হয়েছে। ভিলা ساد‎ 
পরিবর্তন করে শুরুতে আনা হয়েছে। অথবা خلا قياس‎ বিলোপ করে শুরুতে যেরযুক্ত হামযা আনা হয়েছে। 

অতঃপর সীনকে সাকিন করা হয়েছে | আর কুফিয়্যান (কুফার নাহুবিদগণ)-এর মতে ہے‎ শব্দটি ৮-:/ছিল। অর্থ 
আলামত, নিদর্শন । যেহেতু. کی‎ নোমকৃত বু) এরজন্য চেনার আলামত হয় একারণে এ নাম রাখা 
হয়েছে। وشاخ‎ এর কায়দায় وسے‎ ১, টি হামযা দ্বারা পরিবর্তিত হয়েছে। 

5.৪ আল্লাহ শব্দটি এমন এক সত্ত্বার জাতিগত নাম যার অস্তিত্ব অবধারিত, সকল‏ نل শব্দের তাহকীক-‏ ال 
মহৎ ও প্রশংসনীয় গুণাবলীর আধার এবং সকল দোষ-ক্রটি ও অস্থিতি হতে পবিত্র। আরবীতে‏ 


2 9442 272823 922? 


Js ১০৫৭ عن‎ 52110055711 ৩০৬ ৮৮৯ ৮৪:21 ১১৯৪ واجب‎ SUL I 
یں‎ শব্দটি ইসমে জামিদ, না কি ইসমে মুশতাক এ ব্যাপারে আলিমগণের মধ্যে মতবিরোধ রয়েছে। ইমাম 
আবু হানীফা (র.), খলীল ও ইবনে কায়সান-এর মতে এটা ইসমে জামিদ। এটা 2৫5] ০1০০ তথা শাব্দিক 
আবর্তন-বিবর্তন থেকে সম্পূর্ণ মুক্ত | যেমন তার چہ‎ এ থেকে মুক্ত ر‎ 

অনেকে এটাকে ইস্মে মুশৃতাক বলেছেন ۱ তবে তাদের মধ্যে আবার মতানৈক্য রয়েছে তার মুশৃতাক মিনহুর 
(মূল উৎস) ব্যাপারে | (এ ব্যাপারে আল্লামা কাযী বায়যাভী তার তাফসীর গ্রন্থে বিস্তারিত আলোকপাত করেছেন৷) 

(ক) কাষী বায়যাভী সহ সংখ্যাগরিষ্ঠ আলিমের মতে এটা £2১51, 0.140 4 বাবে [5 হতে অর্থ- 
উপসনা করা, ইবাদত করা । অতএব এটা মূলত UY ছিল। শুরুতে আলিফ লাম আসার কারণে শুরুর হামযা পড়ে 
গেছে এবং লাম অপর লামের মধ্যে ইদগাম হয়েছে। | Û মাসদার মূলত مال‎ মোফউল) মা’বৃদ- উপাস্য অর্থে | 

(খে) কারো মতে 94 এ! বাবে ৮৮ হতে অর্থ বিচলিত ও হতবাৰ হওয়া | কারণ আল্লাহর পরিচয়ের ব্যাপারে 
মনুষ্য জ্ঞান হতবাক হতে বাধ্য ۱ 

(গ) কারো মতে J 44 বাবে (= হতে তবে 411 সহ ব্যবহৃত অর্থ হতে BATS | অর্থ কারো কাছে গিয়ে 
প্রশান্তি লাভ করা ۱ কেননা তার স্মরণে ও আশ্রয়ে সৃষ্টিকুল প্রশান্তিলাভ করে। 


ED mmmmmmmmmmm—m—————————____— মিকী পর‏ اہ ہد 

কারোমতে 54 “4! হতে অর্থ কোন বিষয়ে অস্থির হয়ে কারো শরণাপন্ন হওয়া, এরং ভার দ্বারা বিপদ‏ ری 
ভ্রসনের আশা রাখা ۱‏ 

(৬) কারো মতে ৮.4, বারে £45 হতে অর্থ- পেরেশান হওয়া, হতভম্ব হওয়া। 

(চ) কারো মতে £],'/ 5, বাবে ضرب‎ হতে অর্থ আড়াল হওয়া, উঁচু হওয়া হতে উদগত | কেননা আল্লাহ 
হখলুকের দৃষ্টির আড়ালে এবং চিন্তা-ভাবনার বহু উর্ধে | 

৮১১৫) رحمن 8 4 الرحمن‎ শব্দটি اس مُبَالعۃ‎ এর ছীগা ৬০০৯০ এর ওযনে ও 2:৯১ ১% 
এর ওযনে | "2554 ০৯ হতে উদ্গত ۱ আভিধানিক অর্থ কোমল হৃদয় হওয়া, TE হওয়া | ৮: -এর 
তুলনায় ০৯; দয়ার আধিক্যতা বেশী বুঝায় | কারণ ১৯৯১ খর মধ্যে বর্ণের সংখ্যা বেশী, আর কায়েদা" আছে যে, 
على كرو امعان‎ JE LU {AS অতএব ৬১৯১ শব্দটি زجیم‎ এর তুলনায় عام‎ বা ব্যাপক। এ কারণে বলা 
হয় الاجر‎ 2১৯০৫ / 5:50 ১294 কেননা দুনিয়ায় আল্লাহর দয়া ব্যাপক, মুসলিম অমুসলিম সরাই তার. রহমতে 
শামিল। কিন্তু পরকালে তার দয়া কেবল মুমিনদের জন্য সীমিত | এ হিসেবেই ১.» শব্দটি আগে ও رسے‎ পরে 
উল্লিখিত হয়েছে | | 

- 2 | এর اعراب‎ £ শব্দদুটিতে তিন ধরনের [হতে পারে- 
: ১. উভয়টি مرف‎ - ১4 414৫ (উহ্য মুবতাদা) 3% এর بشم اللہ شو ال رمن 9۹۹ 8:515 خبر‎ 
تس الرجيم‎ 

২. উভয়টি الل - مجروز‎ শব্দের সিফত হিসেবে। অর্থাৎ ৯21 ৬:50 ریس الله‎ 

৩. ০৪45 - ০5% উন্য এর মাফউল হিসেবে | অর্থাৎ ৮:5০) ০৮22) ৮521 بسم الله‎ 

এর‏ = اللہ الخ এর তারকীব £ এর বিভিন্ন রকমের তারকীব হতে পারে। এমনকি শুধু‏ ,بشم اله الخ 
তারকীবের উপর Tea পুস্তকও রচিত হয়েছে নিমের প্রসিদ্ধ তারকীবটি উল্লেখ করা হল-‏ 

শব্দটি মওসূফ. ১৯1 প্রথম সিফত ও ৫:৯০ দ্বিতীয় সিফত, মওসুফ তার‏ الد মুযাফ‏ اسم হফে জার,‏ ب 
উভয় সিফত মিলে মুযাফ ইলায়হি, মুযাফ ও মুযাফ ইলায়হি মিলে » হরফে জারের মাজরূর | অতঃপর জার-মাজরূর‏ 


মিলে ০ হল [/4 উহ্য فعل‎ এর সাথে, ৮৮5 ফেল তার ت‎ যমীর 0০৩৩৫ মিলে 24৫ 


ا 


فعليه خبريه 
চিত্রে তারকীব লক্ষ্য কর‏ 
الله ১:১০] ১৮০)‏ 
A 7× 7 | 7‏ 
موصوف صفت اول صغعت ৪৩‏ 


مہجرور 


21০২১ 44৯ 


উল্লেখ্য যে, 3144 এর বিবেচনায় সাধারণত ৮ ধরনের তারকীব হতে পারে। কেননা ب‎ এর * টু হয়ত 
১০৪ হবে, নতুবা ১৮১১ হবে। এ দু'য়ের যে কোনটি হয়তো $০ হবে, নতুবা خاص‎ হবে, এর প্রত্যেকটি হয়তো 


৫ হব ر‎ হৰে। 
হেদায়াতুন নাহু-__ 


ভুমিকা পর্ব DO হেদায়াডুন নাহ (RT 


সহজার্থে চিত্রে লক্ষ কর ৫৫ 
! - ۲۰۰ 
১৪৪৮১ ১৭ 
| 
1 
م فو © سط | لی دا ید ار“‎ 
مهام مؤوحر مقدم مؤحر مقدم مۇر مقدم مؤخر‎ 
উপরের চিত্র দ্বারা নিমোক্ত ৮টি ছুরত বা ধরণ লাভ হল | যথা 
১.:3৫4:2টা ? 82৬ ১০৪ হবে ২. ১০ টা فعل خاص مُقدم‎ হবে 
৩. متعلق‎ টা ১৯৮ فعل عام‎ 5 ৪. متعلق‎ টা فعل خاص مؤخر‎ 5 
৫. متعلق‎ টা شبه فعل عام مقدم‎ 7 | ৬. متعلق‎ টা شبه فعل خاص مقدم‎ 9 
٩. متعلق‎ টা شبه فعل عام موخر‎ ٩ ৮. متعلق‎ টা شبے فعل خاص موخر‎ 5 


বিঃদ্রঃ তারকীবের ক্ষেত্রে পূর্বোক্ত ₹:৯৮11 « ১৮৮) এর ০1৮০! প্রসঙ্গে উল্লিখিত অবশিষ্ট দু'ছুরত তথা ہے‎ 
2৮2) اجس‎ ৯200 ও ৮০1 ০১১23 ০১৮ کیب اق‎ মোট ১০ প্রকার ইবারত ও,৩০ ধরনের তারকীব 
হতে পারে। 

উল্লেখ্য যে, (ক) জার-মাজরূর মিলে সর্বদা |; বা فعل‎ «১ -এর সাথে متعلق‎ হয়, যাতে অন্য শব্দের 


৬ ৯ 


সাথে তার مدخول‎ এর ربط‎ বা সংশ্লিষ্টতা প্রকাশ পায় 

(খে) متعلق‎ টা উল্লেখ থাকলে তাকে طرف لیر‎ ও উল্লেখ না থাকলে (বো উহ্য থাকলে) তাকে مق‎ ৯০৯ 
বলে | এ হিসেবে بسم الله الخ‎ টা مستقر‎ ০৮ হবে। 

(গে) متعلق‎ টা اسم‎ নাকি نعل‎ হওয়া উত্তম? এ ব্যাপারে বসরী ও কুফী নাহুবিদদের মধ্যে মতানৈক্য রয়েছে। 
বসরীদের মতে نعل‎ হওয়া উত্তম | কেননা ১4... টা তার জার মাজরুর (যরফ)-এর মধ্যে আমিল হবে | আর আ- 
মলের দিক দিয়ে نعل‎ আসল । পক্ষান্তরে কুফীদের মতে نے‎ হওয়া উত্তম, কারণ উহ্য মানার ক্ষেত্রে ১,১, আসল, 
আর نعل‎ মানলে তার عامل‎ কে মাহযুফ মানতে হয়, আর কায়দা আছে যে- ১241 يدر قر‎ 58:01 

(ঘ) متعلق‎ টা مقدم‎ হওয়া ভাল, নাকি مجر‎ হওয়া? এ ব্যপারে ও নাহুবিদদের মধ্যে মত বিরোধ রয়েছে। 
 বসরীগণের মতে مرخی‎ হওয়া উত্তম | কারণ শুরুতে উহ্য মানলে তখন الگ‎ ৮... দ্বারা শুরু হয় না। বরং উক্ত শব্দ 
দ্বারাই শুরু বুঝায়। কেননা এটা স্বীকৃত যে, ১,541 ১১৫.:1(আর অন্যান্যদের মতে এমনটা দোষণীয় নয়। 

'(ঙ) প্রশ্ন করা যেতে পারে যে, হাদীসে তো আল্লাহর নাম দ্বারা শুরু করার কথা বলা হয়েছে। আর তা হল ال‎ 
শব্দ; اسے‎ নয়? এর উত্তর এই যে, প্রশ্ন অবশ্যই যথার্থ, তবে بالل‎ বললে তা «2. با‎ সাথে মিলে যাওয়ার 
ভয় থাকে, এ কারণে ৮. শব্দ যুক্ত হয়েছে। অথবা আল্লাহ শব্দের উপর কোন শব্দ প্রয়োগ করলে তার দ্বারা ও 


বরকত ও সাহায্য কামনা বুঝায় অথবা- এটা বুঝান উদ্দেশ্য যে, আল্লাহর যেকোন নাম দ্বারা LA) বা সাহায্য 
প্রার্থনা বৈধ- চাই জাতী হোক বা সিফাতী। 


১টি ১ DDD 
এটি 2৪ 


89 کت‎ ১. الف ولام‎ প্রসঙ্গ, ২. ১:৮ এর সংজ্ঞা . ও (44 এর 
ংজ্ঞা ও পারস্পরিক পার্থক্য 7 

১. ১) এর الف ولام‎ প্রথমত ২ প্রকার, (ক) ا اسم‎ ১9০৮ ও اسم مفعول‎ এর পূর্বে এসে ৪১] 
)১:25 اسم‎ এর অর্থ দেয়া। ১: টা আবার ২ প্রকার কে) ৮:-০ খে) ৬১০১ - দ্বিতীয়টি আবার দু প্রকার-সমস্ত 
সদস্য (১৮৪৫ উদ্দেশ্য হবে বা (খ) কিছু সদস্য راد(‎ 4) উদ্দেশ্য হবে। کل اراد‎ উদ্দেশ্য হলে সেটা 
جى‎ 31 251:25:4,হবে । আর 4০০০4 উদ্দেশ্য হলে তার অস্তিত্ব (14) টা 55/2 (চাক্ষুস বিদ্যমান) 
হবে বা ১5 (স্থৃতিগতভাবে বিদ্যমানশীল) হকে। প্রথমটি ১৯১ ১4 আর দ্বিতীয়যটি ৮১৯১ ১৫৮ _ সহজার্থে 


চিত্রে লক্ষ কর- 
الف ولام‎ 
| 
৯৫ ১ |, 
০৪৪০৯ পেশ 
2 بر‎ | ৮ م‫‎ 
افراد‎ DL 
{ 
\ ۲ رر‎ w+ 2 
٠ جسسی بعص‎ 
০৯৯ چ٤‎ 
وجو خارجی وجود رڈھنیٰ‎ ০01১5, 


এখানে কোন প্রকারের رن‎ | হবে সে ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে। 

(ক) কারো মতে جنبلٰی‎ - অর্থাৎ প্রশংসা বলতে য়া বুঝায় তা আল্লাহর নিমিত্তে | 

(খ) কারো মতে 51/2; - অর্থ হবে সমস্ত প্রশংসা আল্লাহর নিমিত্তে। এটিই সর্বাধিক বিশুদ্ধ 

(গ) কারো মতে ০৮৯১৮ ৯৫ - অর্থ হবে জগতে যত প্রশংসা আছে ও হবে তা আল্লাহর জন্য | 

45 উল্লেখের কারণ $ ১: যেহেতু مم‎ এর তুলনায় ৮- এ জন্য এটিই উল্লেখ করা হয়েছে। কেননা এর 
মধ্যে مبح‎ ও শামিল আছে। 

তদরূপ 2 এর পরিবর্তে »৮ » উন্লেখের কারণ এই য়ে, আল্লাহ বস্তুত এমন rq যিনি এমনিতেই 

ংসার হকদার, অনুখহের বিনিময় সীমাবদ্ধ নয় । অথচ. টি উর রিম কেবল رسس جو‎ 
বুঝা যেত। 

558, ایک‎ ৬৮ এর সংজ্ঞা ও পারস্পরিক পর্ন £ ff 

لحد هو الثناءبالیسان على LE LEY এ‏ کان أو এর সংজ্ঞা £ উল‏ حند 

وو ےہ سے ob‏ جح 
এ দুটোও প্রশংসা বুঝায়। তবে এতে অর্জিত গুণের শর্ত নেই বরং প্রদত্গ্ুণের‏ - ثُناء 8 سح IIT শব্দ হল‏ 
مدخت ;1 বা ব্যাপকতা সম্পন্ন, একারণে বলা যায়‏ عام এ দু'টি‏ ساد ৮8277852555‏ 
[মুক্তার সৌন্দর্যের দরুন আমি তার প্রশংসা সা করেছি) কিন্তু এক্ষেত্রে 75; ১ বলা ঠিক হবে না।‏ على 4২৮‏ 
- شکر কারণ মুক্তার সৌন্দর্য তার অর্জিত নয় । বরং সৃষ্টিগত বা প্রদত্ত । অপরদিকে পরশংসামূলক আরো ১টি শব্দ হল‏ 
এটাও প্রশংসা ও কৃতজ্ঞতা বুঝায় | তবে তা অনুগ্রহের-বিনিময়ে হয়। এ হিসেবে এটা ১ > এর তুলনায় খাছ বা‏ 
ব্যাপকতাহীন। কারণ ১. অনুগ্রহের বিনিময়ে হওয়া জরুরী নয়। তবে ১,32 তথা প্রকাশস্থুলের দিক দিয়ে ১ খাছ‏ 
শুধু মুখে প্রশংসা করা বুঝায় না বরং যে‏ کر যবানী (মৌখিক) প্রশংসা বুঝায় । আর‏ حمد আম, কারণ‏ شکر ও‏ 
কোন অঙ্গের দ্বারা, অনুগ্রহের বিনিময় স্বরূপ কোন কাজ করে দেয়া বা হাদিয়া প্রদান করবা ইত্যাদি উপায়েও হতে‏ 
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2 39 2227 
227 حمد‎ ও شكر‎ এর মাঝে من رجي‎ ০০৯০ ৮: এর সম্পর্ক । আর حمد‎ ও مدح‎ এর মাঝে 


৬ عُموم خُصوص‎ এর ۴ ۱ 
574158 رب‎ শব্দটি অধিকাংশের মতে £7424 رب‎ বাবে ৮ এর মাসদার, অর্থ-প্রতিপালন করা, অর্থাৎ 
রী ےد ےہ ںےہ در‎ 
১444 -এর 45 জাতের উপর সহীহ নয়, (সহজ কথায় মাসদারকে সিফত বানান সহীহ নয়)। অথচ এখানে এটা 
উত্তর ঃ স্বাভাবিক দৃষ্টিকোণে এ প্রশ্ন যথার্থ, তবে কোন فت‎ এর 21৮০ বা আধিক্য বুঝানোর ক্ষেত্রে এমনটা 
বৈধ । যেমন বলা হয় ১% 2; যায়েদ এমনই নিষ্ঠাবান যে, সে নিজেই আপদমস্তরু নিষ্ঠতায় আচ্ছাদিত | 

(খে) কারো মতে ৬ শব্দটি اسم فاعل‎ মূলত رابب‎ ছিল, এক জাতীয় দু'হরফ একত্রে আসায় প্রথমটিকে সাকিন 
করে অপরটির মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে। অতপর ১:৮০ ৮9৮ দে সাকিন একত্ৰ) হওয়ার কারণে আলিফ 
বিলুপ্ত হয়েছে। 

(গ) কারো মতে এটি م‎ ১০ এর হীগা। অর্থাৎ আল্লাহর সদাস্থিত গুণ। এটি ১১০ ৫৫, টি 
২৯৮, 1০, یور یشید پر میں سے‎ Lidl) 28511128201 
2470145৮211 

উল্লেখ্য যে, ইযাফতবিহীন অবস্থায় এটি কেবল আল্লাহর জন্য নির্দিষ্ট ۱ তবে ইযাফত সহকারে মানুষের ক্ষেত্র‏ ٭ 
۱ 5 رب الدار وی ا ا بر ای 

যো ছারা প্রষ্টাকে চেনা যায়) যেমন- £5৮ অর্থ‏ ما بعلم بے 20৬ এর ۰٤ ১০০০ অর্থ‏ 8 قنوله الین 
এষা PE করা' হয়) যেহেতু মহাবিশ্বের প্রতিটি বস্তু মহান স্টার অস্তিত্বের প্রমাণ বহন‏ تپ 
যেমন কবির ভাষায়-‏ ما করে এ কারণে প্রতিটি বস্তু ভি ভিন‏ 
2৯4৮5 I,‏ + ل على انه وا 
بر درختان سبز در نظر ০১০৪৪‏ + ہرورقے دفتریشت مُعرفتِ ১৬৯০‏ 

০২ দ্বারা কেবল 4:24 ১$ তথা বোধসম্পন্ন প্রাণী (মানুষ, জিন ও. ফিরেশতা)‏ ون প্রশ্ব জাগতে পারে যে,‏ ٭ 
এর বহু বচন হয়। অথচ এক্ষেত্রে তা হচ্ছেনা |‏ 

উত্তর এই যে, যেহেতু অর্থের ব্যাপকতার দিক দিয়ে 4৯211 زی‎ ও একটি مات‎ আর ৯৫: ذری‎ এর 
۰ر‎ 0 0 

۱ 

ফায়েদা £ হযরত ইবনে আববাস (রা.) বলেন আসল বা প্রকৃত “আলম” হল- মানুষ, জ্বিন ও ফিরেশতা | আর 
বাকী সমস্ত কিছু এর ما‎ হিসেরে এর মধ্যে দাখিল। 

এর ৩|;%| 8 ৩১ শব্দে ও (8: ১-21 এর ন্যায় তিন প্রকারের এ'রাব হতে পারে। অর্থাৎ 

১. jT উহ্য 7% যমীর মুবতাদা এর খবর হিসেবে مرنوع‎ ۱ 

২. অথবা =| উহ্য یعل‎ এর মাফউল হিসেবে موب‎ ۱ 

৩. অথবা I শব্দের সিফত হিসেবে jy হবে । এটিই প্রসিদ্ধ | 

এর তারকীব 8 4: মুবতাদা “খু হরফে জার 4111 শব্দটি মওসূফ, ৩) মুযাফ‏ احمد 4/%7 الْعَالیین ٭ 
ও ৬3৮০ মুযাফ ইলায়হি। মুযাফ ও মুযাফ ইলায়হি মিলে মুরাক্কাবে ইযাফী হয়ে সিফত। অতঃপর মওসুফ ও‏ 
শিবহে ফেঁলের সাথে মুতাআল্লিক। অতপর i শিবহে ফে'ল তার যমীর ও নায়েবে‏ مختص সিফত মিলে‏ 
جملہ ফায়েল মিলে খবর | অতপর মুবতাদা ও খবর মিল 2৮১৯ 4১2)‏ 


হেদায়াডুন নাহ (আর্বী বাংলা) ৯৩ পর্ব 
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০,5 + এ অংশ উর কারণ ক আল্লাহর নাম ও তীর প্রশংসার পর ENT র.‏ ماب بت" 
তালিবে ইল্মগণের দৃষ্টি তাকওয়া পরহেযগারী বা আমলের প্রতি আকৃষ্ট করার জন্য শুরুতেই এ বাক্যটি উল্লেখ‏ 
উনি অথবা ০১) এ,) বলতে সন্দেহ সৃষ্টি হতে পারে‏ 
যে, দুনিয়াতে আল্লাহ মুসলিম অমুসলিম সবার প্রতিপালক | সুতরাং সম্ভৱত পরকালের কল্যাণেও সবাই শামিল‏ 
থাকবে ۱ এ ধারণা দূর করণার্থে উল্লেখ করেছেন |‏ 

শাব্দিক বিশ্লেষণ : £5] শব্দটি 2১ ৮ বাবে ০০০৮ হতে ০৬ اسم‎ ০১৮৮ واحد‎ অর্থ পিছনে 
আগমন কারীনি। এখানে অর্থ আখেরাত বা পরকাল । পার্থিব জীবনের তুলনায় এটি পরে এ হিসেবে পরকাল অর্থে 
ব্যবহৃত ৷ এখানে £-১4০/1 এর পূর্বে ৯ বা ১-৯ শব্দ উহ্য আছে। অথবা الف لام‎ টি ১৯ “৮ মুযাফ-এর পরিবর্তে 
এসেছে, যেমন- £1201 ,وا سکیل‎ অর্থাৎ 281 اہ‎ 2, । অর্থাৎ পরকালের কল্যাণ, কারণ এক্ষেত্রে তা 
মুত্তাকীদের জন্য প্রযোজ্য, অন্যথায় পরকাল তো মুমিন-কাফির সবার জন্যই। 

25521) - ৮552 শব্দটি বাবে J] হতে اسم فاعل - واحد مذکر‎ এর 89۹ ۱ ৬/ মাদ্দা হতে অর্থ 
পরহ্যগার, সংযমী, আল্লাহ ভীরু শরী'আতে ঘে ব্যক্তি আল্লাহর আবার ও সাজা অনিবার্ষকর কার্যাবলী হতে বিরত: 
থাকে তাকে মুত্তাকী বলে । সুফী সাধকদের মতে- যে স্বীয় অন্তরে শয়তানের কুমন্ত্রণা আসতে দেয় না এবং 
দুনিয়াদারদের সংশ্রব থেকে দুরে থাকে সে হল মুত্তাকী | 

Bs‏ واو 5০419 এর তারকীব ৪ £2 বাক্যটি মূলতঃ 5327175১501 ১:5১ ছিল।‏ به لتقم 

?'> মুযাফ, 23541 মুযাফ ইলায়হি, মুযাফ ও মুযাফ ইলায়হি মিলে لام سو‎ হরফে জার ও ০3৫27 
মিলে ২8৮ شيو فعل‎ এর সাথে ৫০০০০ - ৬4১ - فعصل‎ ৮5 তার هو‎ যমীর ফায়েল ও متعلق‎ 
মিলে ০৯ অতঃপর مبعداء‎ ও خير‎ মিলে 2:৮5 جملة اسمیہ‎ 

41227 ০485141; قیل‎ 8 সালাত বা দরূদ উল্লেখের কারণ- মুসানিফ় (র. আল্লাহর নাম, তার শুণ-গান ও. 
মুমিনের মূল লক্ষের প্রতি দৃষ্টি ইজিতদানের পর দোজাহানের বাদশাহ হযরত মুহাম্মদ (সাঃ) ও তার পরিবার এবং 
সাহাবীগণের জন্য রহমত ও করুণা কামনা করেছেন। নিম্নে তার কতিপয় কারণ উল্লেখ করা হল- 

ক. কুরআন হাদীসের সাথে সামজস্যতা কল্পে যথা 52৮০1 Ss ل الحم يله وسم على‎ 

খ. আল্লাহর আদেশ পালনার্থে। যথা_ (22315514217 25054 

গ. বিবেকের চাহিদার ভিত্তিতে । কারণ যে নবীর মাধ্যমে আল্লাহর পরিচয় মিলেছে, দুনিয়া ও আখিরাতের সফল- 
তার দ্বার উন্মুক্ত হয়েছে অবশ্যই বিবেকের চাহিদা এই যে, আল্লাহর গুণগানের সাথে সাথে তাকে ও তীর সংশ্লিষ্ট 
ব্যক্তিগণকে স্মরণ করা উচিত। 

ঘ. মহান আল্লাহর সম্মান বহু উর্ধ্বে, এমনকি মনুষ্য জ্ঞান-কল্পনারও উর্ধ্বে । সে আল্লাহর সাথে বান্দার সম্পর্ক 
স্থাপনের জন্য অবশ্যই মাধ্যম গ্রহণ জরুরী | আর তা হল নবী-রাসূল । অতএব দূরূদ ও সালাম প্রেরণের মাধ্যমে 
তাকে সদা সন্তুষ্ট রাখাও জরুরী | যাতে হাসরে, মীযানে তার সাথে ঘনিষ্ঠতা সৃষ্টি হয় এবং তার শাফাআতের আশা 
রাখা যায়। 

উ. মুসলিম লেখক ও গ্রন্ধকারদের অনুকরণ | কেননা কোন কোন অমুসলিমরাও আল্লাহর প্রশংসা করে। কিন্তু 
তারা দরূদ উল্লেখ করেনা | 

55 এর শাব্দিক ব্যাখ্যা 8 51৮15 মূলত ১,৮ ছিল, واو متحرك‎ ও তার পূর্াক্ষর মাফতুহ হওয়ার কারণে 
واو‎ টি আলিফ দ্বারা পরিবর্তিত হয়েছে। তবে লেখ্য পদ্ধতিতে رار‎ বহাল থাকে | যেমন- رک او نت و کا‎ 
ইত্যাদিতে । এর কারণ হল 545 তথা স্পষ্ট উচ্চারণের সময় মূল অক্ষরের প্রতি ইঙ্গিত হওয়া | | 


১৪ CTY নাহ (আরবী বাংলা) 
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১,০ শব্দটি বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়। যথা কবির ভাষায় 
وع إستغفار‎ cess ১০৫৬১ ডি E 
১. ২42 আল্লাহর প্রতি সম্বন্ধ হলে। যথা- 0 1০ ০৩৮9১ 408 
২. চে পশু-পাখীর প্রতি সমন্ধ হলে। যথা- ০4০4১ لاه‎ ed کل قد‎ 
৩. (৫ মুমনিরে প্রতি সম্বন্ধ হলে। যথা- ايها 23 امُترا لوا عُلَيُر‎ 
৪. )4১5-% ফেরেশতাদের প্রতি সমমন্ধ হলে | যথা- 1 ان الله 752 على‎ 
৫. بے سی‎ তথা নামায | যথা- 2৯21 1৯251 
4/47 على‎ £155 : 4/25 এর শাব্দিক ও পারিভাষিক অর্থ- 54: শব্দটি ১ এর ওয়নে اسم جامد‎ 
হি নিত 
নবী ও রাসূলের সংজ্ঞা ও পারস্পরিরু পার্থক্য ঃ 


ডি ৮০০৮৩ رر و وا ر رر‎ লক 


dE مزل‎ BES 455 الأحُکام و‎ 8:25 5120০015904 20145 هو .اسان بعثہ‎ ۱ 
অর্থাৎ যাকে আল্লাহ বিশ্ববাসীর হেদারেতের জন্য নতুন কিতাব ও নতুন শরী'আত দান করেন তাকে রাসূল বলে। 

১. অধিকাংশ আলিমের মতে 7 আ'ম ও Jy খাস, অর্থাৎ সকল রাষূল নবী, কিন্তু সকল নরী রাসূল নন। 
সুতরাং উভয়ের মাঝে +>; مل‎ ৮৮৯% عموم‎ এর সম্বন্ধ । 

২. কিছু সংখ্যক আলিমের মতে উভয়টি gly তথা সমার্থ বোধক শব্দ | 

৩. কারো কারো মতে رشول‎ € ৮ খাস। কারণ ০৯১ মানুষও ফিরেশতা উভয়কে শামিল করে কিন্তু 
نی‎ এমন নয়। 

৪. 545০ সম্প্রদায়ের মুতে ৮৮; ও رسول‎ শব্দদুটি $১৮ 8 945১5 242 

অর্থাৎ স্তাগত দিক দিয়ে এক ও ধরণ প্রকৃতির ক্ষেত্রে جو١‎ 

€. রাসূলের জন্য ফিরেশতার মাধ্যমে অহী আসা জরুরী, নবীর জন্য জরুরী নয়। 

৬. রাসূলের জন্য কাফেরদের নিকট প্রেরিত হওয়া জরুরী, নবীদের ক্ষেত্রে জরুরী নয়। 

ফায়েদা £ প্রশ্ন জাগতে পারে যে, কে) রাসুলের জন্য যেহেতু নতুন কিতার ও নতুন শরীঅত আবশ্যক, আর‏ ٭ 
রাসূলের সংখ্যা হল ৩১৩ জন, অথচ কিতাবের সংখ্যা হল সর্বমোট' ১০৪টি. (খ) এভাবে রাসূলের জন্য নতুন শরীঅত‏ 
জরুরী হলে হযরত ইসমাঈল আঃ কে রাসূল বলা যায় না। কারণ তিনি পিতা ইবরাহীম আ.-এর শরী'আতের অনুসারী‏ 
ছিলেন। সুতরাং এর সমাধান কি?‏ 

উত্তরঃ মাওয়াকিফ গ্রন্থের ব্যাখ্যাকার এর উত্তর দিয়েছেন যে, একই কিতাক ও শরী“আত বিভিন্ন জনকে দেয়া 
যেতে পারে বা বিভিন্নবার নাযিল করা যেতে পারে | যেমন সুরায়ে ফাতেহা একবার মক্কায় ও একবার মদীনায় নাযিল 
হয়েছে। সুতরাং এ হিসেবে মূল কিতাব কম সংখ্যক হওয়াতে প্রশ্ন উ্থাপিত হয় না। 

৪ বিশ্বে সর্ব প্রথম মহানবী (সা.)-এর জন্য এ নাম রাখা হয়। আর তা স্বপ্নে ইলহামের মাধ্যমে মা‏ 495 سد 
না‏ دو ےہ جس مم আনিকা ভি ভিত‏ 
আবির্ভাবের পূর্বে তার নাম ছিল এ >|। অতিশয় প্রশংসাকারী, আল্লামা ইসফেরাইনীর মতে উভয় নামের মধ্যে‏ 
বিদ্যমান |‏ 25102 

- ور ৮১৮৫ হিসেবে‏ بیان শব্দের ১: বা‏ ,25 لِم শব্দের ০121 8 ১.‏ محمد 

২. অথবা ;% - ০2১৯০ 51455 এর খবর হিসেবে مرفوع‎ - 

৩. অথবা ০:51 - فعل مُقدّر‎ এর مفعول‎ হিসেবে منصوب‎ - 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা)............................ 25 FET পর্ব 
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۱ اشُل ১. 4/7 ও বসরীগণের মতে মূলত‏ اسم جلع শব্দটি‏ آل এর শান্দিক ব্যাখ্যা (ক)‏ آل 8 قوله وآ 


bial 


اهيل এর * কে হামযা দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। কারণ এর 45 আসে‏ خلاف قاس 
ا أرب ছিল। তাদের মতে এর »:$47 আসে‏ ار ২. কৃফীগণের মতে JÎ মূলত‏ 
iG মার:‏ 

1 آل‎ শব্দটি 122) 39; এর জন্য খাস। আর امل‎ শব্দটি আম | যেমন-_ 1৮) J. 0 ও 501 451 

২. JÎ কেবল E পরিবারের জন্য ০১,আর 1 শব্দটি এমন নয়। 

৩. آل‎ কেবল 354 4/2201 ১ এর জন্য ৮০৬ আর امل‎ ৬-৯* এর ক্ষেত্রেও ব্যবহৃত হয়। 

8. آل‎ এর 53১51 যমীরের সাথে বিরল । অথচ }% এর ক্ষেত্রে বিরল নয়। 

(খ) JÎ এর ব্যবহারিক অর্থ বা 312. এর ব্যাপারে ৫টি অভিমত রয়েছে। 

১. £451 তথা অনুসারী এটাই সংখ্যাগরিষ্ঠ আলিমের অভিমত | 

২. কেবল বনু হাশেম ও বনু মুত্তালিব, এটা শাফেয়ীগণের অভিমত | 

৩. শুধু বনু হাশিম, এটা ইমাম আবু হানীফা (র.) ও কিছু মালেকীদের অভিমত | 

৪. রাসূলুল্লাহ (সা.)-এর সহধর্মীনী, কন্যা ও জামাতাগণ তথা আহলে বায়ত। 

41৮৮2154125 8 ৬০ - ৬৪০ এর বহুবচন, ৬৯৮০ এর বহুবচন নয়। কেননা نال‎ ওযনের বহুবচন 
+) এর ওযনে ব্যবহৃত হয় না। অর্থ সাথী, সঙ্গী। 

সাহাবীর 38818 ১443 5342৬5৮41৩4 এ 

যিনি আল্লাহর রাসূলের সাথে ঈমান অরস্থায় সাক্ষাত করেছেন এবং ঈমান অবস্থায় মৃত্যুবরণ করেছেন | 

J এর মধ্যে দাখিল থাকা সত্বে বিশেষ বৈশিষ্ট্য ও অবদানের কারণে এটি ভিন্নভাবে উল্লিখিত হয়েছে। 

১2৯৫৩ এটা ০৫৫ এর বহুবচন, অর্থ সমস্ত। এর দ্বারা বিশেষত খারেজী ও রাফেযী সম্প্রদায়ের মতের 
বিরোধীতা করা হয়েছে। কারণ খারেজীরা হুযুর (সা.)-এর পরিবারের উপর দরূদ পড়ে না ۱ আর রাফেযীরা হযরত 
আলী, হাসান, ও হুসাইন কে এর মধ্যে শমিল করে না। অতএব آل شر‎ ٩ ৬৬১| এর ১৫৮ আনা হয়েছে। 

তারকীর £ 52314০০054 و على‎ ৬৫০৫ ৮০৮৮০১৫৪94০ 

51৮12 মুবতাদা 1৫ হরফে জার, 122; মুযাফ ও $ যমীর মুযাফ ইলায়হি মিলে 2‏ حرف عطف 8ا واو 
মুবদাল মিনহু, £2 বদল, বদল ও মুবদাল মিনহু মিলে মাজরুর |‏ 518 راضافی 

জার ও মাজরুর মিলে মা'তুফ আলায়হি, 515 হরফে আত্ফ JÎ মুযাফ ও و‎ যমীর মুযাফ ইলায়হি, মুযাফ ও মুযাফ 
ইলায়হি মিলে মা’তুফ আলায়হি, ر‎ হরফে আত্ফ ২০৩ মুযাফ : যমীর মুমাফ ইলায়হি, মুযাফ ও মুযাফ ইলায়হি 
মিলে +%4 (মুওয়াক্কাদ) => তাকীদ, তাকীদ ও মুওয়াক্কাদ মিলে মা'তুফ, অতঃপর মাতুফ ও উভয় মাতৃফ 
আলায়হি মিলে। 54% হল {5 উহ্য শিবহে ফে'লের সাথে, £0; শিবহে CF তার می‎ যমীর ফায়েল ও 
$০ মিলে مدا حبر‎ ও ৮৮ মিলে 425৮53৮৮2০8 

অবশ্য এভাবেও বলা যেতে পারে- ৫44 4924 على‎ জার মাজরূর মিলে 24) এর সাথে متعلق‎ হয়ে 
“০ معطوف‎ ও পরবর্তী অংশ ও একইভাবে متعلق‎ হয়ে معطوف‎ অতঃপর معطوف‎ ও معطوف عليه‎ মিলে 

جُملۂ إسميه মিলে 2৮০১‏ خبر ও‏ مبتدا - خبر 


১৬ হেদায়াডুন নাহ (আর্বা বাংলা) 
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ای مو و E‏ 


ترت بجي 17:40 2৮24‏ الین جوب 
SL‏ من عبر عرض HS BO‏ للا يشش وهن ৮45০০ CHL‏ 
ا 


TL হাম্দ সালাতের পর (উল্লেখ্য যে) এটি নাহুশাস্তরে লিখিত aS একটি পুক্তিকা। আমি 
এতে কাফিয়া কিতাবের ক্রমধারা মোতাবেক অধ্যায় ও পরিচ্ছেদে সুবিন্যস্ত করে: সুস্পষ্ট ভাষায় নাহু শাস্ত্রের 
গুরুত্বপূর্ণ বিষয়াবলীকে সকল 'মাসআলার উদাহরণসহ' সন্নিবেশিত করেছি। তবে দলীল ও কারগসমূহের 
54975 
তোলে | 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ রিনিতা Pre তে জেতা শত 
৩৬5] তথা নতুন বাক্য বুঝানোর জন্য ۱ য়েমন- কিতাবের শুরুতে যদি তার আগে কোন সংক্ষিপ্ত (43৩) 
বাক্য না থাকে। (খ) পূর্বের সংক্ষিপ্ত বাক্যের ব্যাখ্যা বিশ্লেষণের জন্য। এটা মূলত একটি বাক্যের সংক্ষিপ্ত রূপ, আর 
তাহল- مما یکن من یی‎ - =| -এর মূলের ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে। 

(ক) ইমায় খলীলের মুতে (মূলত £ 4 ছিল। কে খেলাফে কিয়াস শুরুতে এনে তাকে হামযা সারা 
পরিববর্তন রুরা হয়েছে। ۱ yi 

(খ) সীবওয়াইহ র. এর মতে এটাই এর আসল রূপ। " 

(গ) কারো কারো মতে ৩ মূলত ù ছিল। শেষে 431 2 যুক্ত হয়েছে ۱ অতঃপর নূন কে মীম দ্বারা পরিবর্তন 
করে ইদগাম করা হয়েছে এবং «5৫ اما‎ এর সাথে মিশে যাওয়ার ভয়ে হামযার উপর যবর দেয়া হয়েছে। اما‎ এর 
মধ্যে শর্তের অর্থ থাকায় তার পরে (জওয়াবে) এ ব্যবহৃত হয়। 

শব্দটি ৩১৭) ১০৮ -এর ব্যবহারের তিনটি পদ্ধতি রযেছে। যথা-‏ بعد 

১. মুযাফ হবে এবং তার মুযাফ ইলায়হি উল্লেখ থাকবে, এক্ষেত্রে এটা ০74% যেমন- ৬৬ ৫-:৯, 

২. মুযাফ হবে তবে মুযাফ ইলায়হি উল্যেখ থাকবে না বরং মনে মনে থাকবে | এ সময় এটা (পেশের) উপর 
০৪৫ হবে । যথা- কিতাবে উল্লিখিত 444 ৩ মূলে 51, 1401/2591 42? ছিল। 

, ৩ মুযাফ ইলায়হি বাক্যে বা মনে মনে কোথাও থাকবে না। এসময় এটা ৮, হবে | যথা ৮:৮০ ৩3 
رمن بعر‎ 
هذا‎ 4125 8 ৩০1 এর মধ্যে শর্তের অর্থ থাকায় তার পরে  এসেছে। 1 এটা إشارة‎ [তথা ইঙ্গিত বাচক 
পদ। নিকটস্থ বস্তুর প্রতি ইশারা বুঝায় । যার দিকে ইশারা করা হয় তাকে مشار اليه‎ বলে | 15৯ এর متا البے‎ 
এর ব্যাপারে দুটি সম্ভাবনা আছে। (ক) কিতাব আগে লিখে পরে ভূমিকা লিখলে এর مشار الي‎ হবে مکتوب‎ বা 
,كاب‎ খে) আর কিতাব লেখার আগে ভূমিকা লিখলে এর مشار اليه‎ হবে ১১৭৭1 فی‎ ৮৫৮ ও তথা মুসান্নিফ রে.) 
এর জেহনে কিতাব সম্পর্কে যা বিদ্যমান রয়েছে। 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ১৭ রব 


৮০:24 54৯5 সংক্ষিপ্ত, 24% সংক্ষিপ্ত বুঝায় তবে পার্থক্য এই যে, "4:42 (/21| কাটা হতে) 
কেটে বা বাদ দিয়ে সংক্ষেপে করা বুঝায় । আর ৮:০৮ (-:--/| ভাজ করা হতে) ভাজ করে সংক্ষেপ করা 
বুঝায়। সুতরাং অল্প কথায় গোটা বিষয়াবলীকে সুবিন্যান্ত করা তথা ১,45 مُطالب‎ 541:1$ ০১০ বুঝানোর জন্য 
এটি আনা হয়। 

£222,779 ৮৯:০০ - £250 মাসদার হতে উদৃগত অর্থ লিখিত। 

লা EE 

০45,58 ৩শব্দটি {£2 এর বহুবচন ١ ££ অর্থ উদ্দেশ্য, লক্ষ অথবা ? অর্থ চিন্তা হতে গঠিত, 
অর্থাৎ গুরুত্ব পূর্ণ বিষয়াদি। 

১: ৩ এর তারকীব £ আগেই বলা হয়েছে যে, এটা মূলত 88+ /-:৮11-5:5:5 ৬৪৩৪৫ مها‎ 
ill 

তারকীব £ (4 হরফে শর্ত, $৮ হল من - فعل ناقص‎ হল ১1) خرف جار‎ - ৮ হল بعد - اسم‎ 

হল مضاف‎ - 51451144১৮0 টি মা‘তুফ ও মা’তুফ আলায়য়হি মিলে مضاف اليه‎ অতঃপর مضاف‎ 
ومضاف اليه‎ মিলে 554 এর فعل ناقص - خبر‎ তার اسم‎ এবং خبر‎ মিলে شرط‎ - 

نواس ےو ھکر 20515715577 

তারকীব £ টি 5:51, مبتدا 8 اسم اشارہ - هذا . قائ‎ . ১২১১০ হল شب فعل‎ - ১2 যমীর 
شو فعل - نانب فاعل‎ তার نائپ فاعل‎ মিলে خیر اول‎ - ৬,০০০ হল نعل‎ ++%:৯ যমীর নায়েবে ফায়েল فی‎ 
হল حرف جار‎ আর ৮11 হল ১১৮ - جار‎ ও مجرور‎ মিলে متعلّق‎ 4১:০০ শিবহে ফে'লের সাথে । শিবহে 
ফে'ল তার %% যমীর فاعل‎ ও متعلق‎ মিলে (৮১ ৮৯ অতপর মুবতাদা ও উভয় খবর মিলে جمسلہ'اسمبے خبررے‎ 

এ] مهات‎ ৮১৯ ৫4: তারকীব 8 ت ۔فعل - جمعت‎ যমীর فاعل (ذوالحال)‎ - ১5 হরফে জার : 
যমীর মাজরুর মিলে متعیق‎ হল 5 ফে'লের সাথে ৩৮৫ হল ১১০০ আর الحو‎ হল مضاف البه‎ অতঃপর 
مضاف‎ ও مضاف اليه‎ মিলে ১৯> এর به‎ ৮৯5, জার মাজরুর মিলে جمعت‎ ফেলের সাথে متعلق‎ 

7251 5:52 على‎ ৪ على‎ হরফে জার, ৬7 মুযাফ 5 2×۱۴ ইলায়হি মিলে মাজরর, জার ও 

মাজরূর মিলে $4 ফোলের এত $= - فعل - جع‎ তার مفعول - فاعل‎ ও উভয় متعلق‎ 
جمله فعلبه‎ হয়ে مر‎ এর ৩৩৯ ) খযর)। 

2:44 - واو - معطوف عليه‎ টি حرف عطف‎ -আর 0 معطوف - معطوف ا‎ ও معطوف عليه‎ 
মিলে حال - حال‎ ও ذو الحال‎ মিলে ৩০৯ ই এর ফায়েল। مجرور‎ জার ও মাজরূর মিলে متعلق‎ হল ৬.৯ 
CF TT সাথে | 

সিফত মিলে মাজরূর, জার মাজরুর মিলে‏ وا মওসূফ আর‏ بارة হরফে জার,‏ ب - بار ق واقحز 
যরফ 31329112 তার মুযাফ ইলায়হি মিলে 21;‏ مع 3221 2485 ١‏ متعلق ال এ ফে'লের‏ 
2:৩৮‏ 2 - متعلق এর সাথে ৮৯ হয়ে সিফত 54 এর - ১4৮ ৮:৮৯ এটা ১০1 মাসদারের‏ 


এর মুযাফ‏ عبر হয়ে‏ متعلق 50350,এর মধ্যে 5012350, জার মাজরূর ১৮৫: মাসদারের সাথে‏ 5 الل 
হয়েছে এ, ফে'লের সাথে।‏ متعلق ইলায়হি। অতঃপর মুযাফ-সুযাফ ইলায়হি মিলে মাজরর হয়ে‏ 


হেদায়াতুন নাহ 


পর্ব ১৮ হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) 


ر ور 


35822005524 ا‎ ১০০11 عن فَھُم‎ অংশটি شوش‎ ফে'লের সাথে متعللق‎ এবং شوش‎ ১40. 

سی وی আংটি‏ 

+7 اسے অৰ্থাৎ নাহু শাস্ত্রের প্রসিদ্ধ কিতাব কাফিয়ার ক্রম বিন্যাস অনুযায়ী প্রথমে‏ 8 قولء على ترت 
এর আলোচনা করা হয়েছে। প্রকাশ থাকে যে, এ দ্বারা সম্পূর্ণ আলোচ্য বিষয়ের বিন্যাস উদ্দেশ্য‏ حرف J তার পর‏ 
নয়। কারণ ক্ষেত্র বিশেষ এতে কাফিয়া থেকে ভিন্নতা ও আছে। বরং মৌলিক মাসায়েলের আলোচনা উদ্দেশ্য |‏ 
এর আগে মুনাদা-এর আলোচনা এসেছে‏ ما 2521 .405 على شريطة যেমন অত্র কিতাবে 7:34 ও +:৮:)|‏ 
অথচ কাফিয়াতে আলোচিত হয়েছে পরে ইত্যাদি‏ 

১০২০ قوله 452 و‎ 8 এ শব্দ দুটিকে اسم فاعل‎ ও اسم مفعول‎ উভয় রকম পড়া যায়। اسم مفعول‎ তথা 
১242 (৫4 পড়লে 2 এর যমীর থেকে / হবে | আর ০০ اسم‎ (তথা 9542 ৬22 পড়লে এ+ 
এর এ যমীরের ফায়েল থেকে J হবে। প্রথম ক্ষেত্রে অর্থ হবে অধ্যায় ও পরিচ্ছেদ আকারে সুবিন্যস্ত অবস্থায়, আর 
দ্বিতীয় ক্ষেত্রে অর্থ হবে- আমি অধ্যায় ও পরিচ্ছেদ সুবিন্যস্তকারী অবস্থায় সন্নিবেশ করেছি। অবশ্য اسم منعول‎ 
হিসেবেই বহুল পঠিত। 

42029814255 26 ৩৮০৪ 4 অর্থ পিছনে পড়া, সামনে আসা 5-5 এর বহুঃ পরিভাষায় 
১:2১ রা পারা পপর شف رود‎ 
যায়। عل‎ -%15 এর বহু তি سے‎ 

১৫273022080 و لہ‎ 24 শব্দটি معروف‎ ও مجھول‎ উভয় রকম পড়া যায়, معروف‎ 5 

% যমীর মুস্তাতির ফায়েল ও ১১ শব্দটি রিতা یت جح‎ EE 
نائپ فاعل‎ হিসেবে مرفوع‎ হবে । অর্থ যাতে প্রাথমিক শিক্ষার্থীদের جم‎ (স্মৃতি) অস্থির না হয়। আর প্রথম ক্ষেত্রে 
অর্থ হবে যাতে যেহনকে অস্থির (পেরেশান) না করে। 


৩৯১ এর সংজ্ঞা 8 ৮০৮০4550585 ১০৭ في جتان‎ ১5,০০4 555 هو‎ ৩১০ অর্থাৎ যেহুন মানুষের 


হৃদয়ের এ ردام‎ শক্তিকে বলে যাতে অর্থ ও উদ্দেশ্যের চিত্র ধারণ করে। 

£৮৮9155/6৯৮4155 8 5১-5 এর শাব্দিক অর্থ স্বপ্নের ব্যাখ্যা করা বা শুধু ব্যাখ্যা করা, প্রকাশ করা | বাক্য বা 
শব্দ যেহেতু মনের ভাব প্রকাশ করে এ জন্য তাকে SL বলে। jly অর্থ স্পষ্ট | 

21৯44322165 ও 8 মাসদারের ০৪.০। হয়েছে মাফউলের প্রতি | 21১0.» এর বহুবচন J হল 
৮০০০১0১০২১০ ما‎ তথা যা কোন কায়েদা বা নীতির স্পষ্টতা কল্পে উল্যেখ করা হয়। 

৮০০ ৮:৮$ ৩৮৭৪ 8 এটা ১/৮,মাসদারের সাথে 9], 04:০১ 1:৮০ এর বহুবচন অর্থ 
জিজ্ঞাস্য, উদ্দেশ্যগত বিষয় (৫ যমীর এর ০০০ হল ৯: ০৬% ৰা, کاب‎ এর কোন একটি হতে পারে 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ১৯ ভুমিকা পর্ব 


رد پ 2د 27 Jas‏ 


১০০০5৫2৮060 په‎ OU AL وسميته بهد اال و‎ 
71১55012551 الْمْلِبِ‎ 3:5৮. 97210, ডি 


অনুবাদ ॥ আর আমি এর নামকরণ করেছি হেদায়াতুন্রাহ নামে, এ আশাবিত হয়ে যে, মহান আল্লাহ এর 
দ্বারা শিক্ষার্থীদেরকে (ইলমে নাহুর) সঠিক নির্দেশনা দান করবেন ۱ আমি এটি সাজিয়েছি (বিন্যাস্ত করেছি) 
একটি ভূমিকা, তিনটি বিভাগ ও একটি পরিশিষ্টে “মহা মরাক্রমশালী সর্বজ্ঞানী রাজাধিরাজের তাওফীকে 
(সাহায্যে)” | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ 424১১5 - ٗی‎ - ৬22 বাবে تفعیل‎ হতে অর্থ নাম করণ করা, নাম 
রাখা | এটি بدو مفعول‎ ৬৮ এ কারণে ৯৮-1721- এর با‎ টি 5431) ও কিয়াসের পরিপন্থী । কেননা با‎ সাধা- 
রণত ০১ এর মাধ্যমে ০447 বা نفى‎ 2০ এর خبر‎ অথবা ৬-১১ এর خبر‎ এর পূর্বে আসে । অথচ এখানে এ 
তিনটির কোনটি নেই | 

244134159 - هدايك‎ শব্দটি বাবে ضرب‎ এর মাসদার, অর্থ পথ প্রদর্শন করা, দিক নির্দেশনা দেয়া, গন্তব্যস্থল, 
পৌছে দেয়া । এটা +> মাফউলে প্রতি ইযাফত হয়েছে। এর ফায়েল ও মাফউল উভয়টি উহ্য রয়েছে। মূল 
ইবারত ছিল >| فى‎ ৩১25412, - م‎ যমীরটি ০:1৯ মাসদারের فاعل‎ আর $21 হল 1.২, 

১,5 8 এটা মূল ইবারত ছিল الخ‎ ০4২; 011১৯ ১5.2 প্রাথমিক শিক্ষার্থীদেরকে আল্লাহর পক্ষ 
হতে নাহু শাস্ত্রের পথ প্রদর্শনের আশায় | 

57758 4258) বাবে تفعیل‎ হতে واحد متکلم‎ মাসদার ১,4 অর্থ ক্রমবিন্যাস করা, সাজান, 
প্রত্যেক বস্তুকে যথাস্থানে রাখা, il পরিশিষ্ট | 

উল্লেখ্য যে, 1457৮ টি সম্ভবত কাতেবের ভুলক্রমে কোন কপিতে লিখিত হয়েছে, আর তার অনুকরণে বর্তমান 
ছাপা হয়েছে। কারণ কিতাবেব শেষে কোন al বা পরিশিষ্ট নেই | 

OATS: 3-355 এর শাব্দিক অর্থ কোন কাজে সহায়তা করা, পরিভাষায় وجي اباب‎ 
المطلوب الخير‎ + কল্যাণকর কাজের সার্বিক উপকরণ যোগান দেয়া, এ বাদশাহ, বহুঃ ৪১ - ১:১০ 
পরাক্রমশালী, ا رب سو شی‎ 


ভুমিকা পর্ব ২০ تا۰٤5۹‎ নাহ (আরবী বাংলা) 


০০৯৪৩ ৯৪৪৪৪৪৯৪ এরও AFUE PE en رر رر و‎  ر‎ তত رر‎ Dan رو رٹ‎ লত ইতর চিত রজত জওতততরতচওতগতউরর তনতরউডতততবচজবজততিজউকডরজতউ৪৪৪৩৪৬৬৪৬ড৪৪৪৬৪৩০৪৪৪৯৪৮জতডওরজহতজও তক উচিত ৬৪৪এ৪৪র৪৪৩ড৪৪এ৬০৩০ট৮৬৪৮৩৬৬৬৪৪৩৩ওকজ৪৬এরডড৫৪৬৪৪৪৪ ৪৪ জর ৬৪৪০ জরওউিরতজর 


2,44 34 


E E O রা‏ یجب ون 51512 وها 


অনুবাদ ॥ ভূমিকাটি এ সব প্রাথমিক বিষয়াবলীর আলোচনা প্রসঙ্গে যার ওপর মূল মাসআলাসমূহ (বুঝা) 
মওকুফ হওয়ার কারণে তা আগে উল্লেখ করা জরুরী | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 £2162)141%5: 7০5৪2 لازم‎ হিসেবে اسم فاعل‎ ৬৫ হিসেবে اسم‎ 
مفعول‎ উভয় রকম হতে পারে। 

১. 744৫2 (اسم فاعل)‎ হলে لازم‎ অর্থে 7514 অর্থাৎ আগে হওয়ার বস্তু) তথা প্রারম্ভিকা বুঝায়। 
ہوک‎ এর অর্থ পরিত্যাজ্য হয়ে এটা سے تک‎ সেনাবাহিনীর অগ্রজদলের নাম হয়ে 
গেছে। যারা রণাঙ্গনের সুবিধা-অসুবিধাজনক দিকসমূহের খোঁজ-খবর নেয়, পরবর্তীতে এর অর্থে আরো ব্যাপকতা 
এসে প্রত্যেক অগ্রজ বস্তু বুঝীয়। যেমন বলা হয়ে থাকে- لجاب‎ 4542 LA 25484704101 2552 
ইত্যাদি। এ অর্থে এটাকে اٹ‎ ৮১; বা শব্দের তৃতীয় গঠন বলা যায়। 

দ্বারা উদ্দেশ্য হল এ সকল বিষয় যা কিতাবে সন্নিবেশিত বিষয়াদির ব্যাপারে ধারণা সৃষ্টি'করে,‏ 25540 الکتاب 
চাই মূল বিষয়াদি বুঝা তার ওপর মওকুফ হোক বা না হোক। আর ০11 45-4 £2 দ্বারা শাস্ত্রের পরিচয়মূলক 77‏ 
সহি বি ৯:০০ প্রভৃতি |‏ 

3৩০, 455 এর বহুঃ শুরুর আলোচ্য বিষয়। পরিভাষায় যে আলোচনার উপর মাসায়েলে‏ 8 قوله المبادى 
اما ইলম বা কৃ । এ অর্থে ৬14 ও ০:৫০ এক ও অভির হয়ে যায় । আর তথ গু টি হয় যে, এতে তো‏ 
আসে‏ لازم (পাত্র) হওয়া‏ ظرف ৷ ০৪ 2 বাক্যে +৮40-91 252৯ (হুবহু বস্তু তার নিজের জন্য‏ 
হয়ে যায় । আর একই বস্তু তার নিজের জন্য 5,৮‏ اما 244201 55 44201 বা অনিবার্য হয়ে যায়। অর্থাৎ‏ 
হওয়া J বা অসন্ভব।‏ 

এর উত্তর এই যে, উভয়ের মাঝে ہے‎ তথা উদ্দেশ্যের ভিন্নতা ধরতে হবে । যেমন- ০০-- দ্বারা 
£ 4১০১০ مُعَابی‎ ও ৪১44 দ্বারা 1 5,235 الفاظ‎ বা এর বিপরীত অর্থ নিলে তখন উভয়ের মাঝে ভিন্নতা সৃষ্ট 
وہ دای‎ 

ELEY 5; فر‎ মাসআলা মওকুফ থাকাটা ; "912,15 তথা পূৰ্বে ধারণা সৃষ্টির হওয়ার 
দিক দিয়ে উদ্দেশ্য । অন্যথায় ভূমিকা ছাড়াও মাসআলা বুঝা সম্ভব | 


21211281408 فصل‎ এর বহুবচন فصل , فصول‎ বাবে ضرب‎ এর মাসদার অর্থ কাটা । ভিন্ন দুই 
বিষয়ের মাঝে প্রভেদকারী রূপে এটি ব্যবহৃত হয়য়। এর lel কয়েক রকম হতে পারে, যথা- ১. ১৯৮৮ এর 


22? 2 


উপর ৮ ২. لام‎ এর যেরের উপর مبنى‎ ৩. যবরের উপর مبنى‎ (৩5,1 451 হিসেবে) ৪. অথবা هذا‎ 
মুবতাদা মাহযুফের খবর হিসেবে 5, - 


২৯ ডুমিকা পর্ব‏ سی نی 
فصل ৮৩৮৩০৪৮5717‏ 54201815570 


A PILLS Ls BAN EL م‎ ৫৩ کت‎ 7 958 ১৮৮1১ الاخُراپ‎ 


73601577401 4৫58552৮1৯৬ فی‎ il الخْطاً‎ 


অনুবাদ ॥ ১ম পরিচ্ছেদ-সংজ্ঞা 8 নাহু শাস্ত্র এমন নীতিমালার জ্ঞানকে বলে যা দ্বারা মু'রাব মবনী হওয়ার 
দিক দিয়ে তিনো প্রকার কালেমার শেষ অবস্থা এবং বাক্যে পরস্পর শব্দ সংযোজনের পদ্ধতি জানা যায়। 

উদ্দেশ্য ¢ আরবী ভাষার শাব্দিকভুল ব্রান্তি থেকে মন-মস্তিষ্ক (স্মৃতি)কে রক্ষা করা | 

আলোচ্য বিষয় 8 745 ও کلام‎ তথা শব্দ ও বাক্য। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ১১: ১:3০ (পূর্বেকার গ্রন্থকারগণ) কিতাব শুরুর আগে ১7% اوی‎ বা. 


£455 4%? নিয়ে আলোচনা করতে তন। আর ১৫142 - 22157 তথা تعریف‎ ٠ غرض‎ ও موضوع‎ নিয়ে আ- 
লোচনা করেন, যাতে কিতাব শুরুর আগেই * সম্পর্কে মোটামুটি ধারণা 6 ۱ 


BIG 0237 


10,5 - تنحابنخو نحوا‎ বাবে =; হতে - অর্থ ইচ্ছা করা, ৯ শব্দটি বেশ কতিপয় অর্থে ব্যবহৃত 
হয়, নিম্নে (কবির ভাষায়) তা পেশ করা হল- 


AS PTS‏ ازمن بجو + قصد و مِقْدار و قبيْل و وع و 5( 4৪৪)‏ وسُو 
1১2‏ شش معنبی دیگر یاد میدار اے شفیق + ০৫০৮ ১০১৮০০০৪৪৮৪ ১০০৮1৮০১৭১৫‏ 
অর্থাৎ ৯০ শব্দটি মোট ১৩টি অর্থে ব্যবহৃত হয় ۱ যেমন- ১. ইচ্ছা করা ২. পরিমাণ ৩. গোত্র, ৪. প্রকার বা‏ 
ধরন- প্রকতি. ৫. ব্যাখ্যা, ৬. উদাহরণ (অনুরূপ) ৭. দিক, ৮. আকৃষ্ট হওয়া ৯. বিমুখ হওয়া বা বিরত থাকা, ১০.‏ 
বাক্যের স্পষ্টতা, ১১. নির্ভর করা, ১২. ফেরান ও ১৩. রাস্তা | ৮. এর ۹88 আসে 2০41‏ 
১ টি ৯৫‏ 


1৮০42 اصل- اأصول‎ এর বহুঃ খালিক অর্থ-মূল না গোড়া, ব্যবহারিক ক্ষেত্রে কয়েক অর্থে আসে | যথা- 


১. 456 (নীতি) যেমন- 21; هذا أصل من‎ ৮৮১৮৬ ৫ 

২. শে!) (প্রাধান্য প্রাপ্ত) যেমন- اتال السا‎ lei 

৩. اسیصحاب حال‎ (মৌলিক বা স্বাভাবিক অবস্থা) | যেমন- اصل الطهارة‎ 

8. دليل‎ (প্রমাণ) । যেমন- )1৮1-০]| 522) 02115৯01951 قَیْمُوا‎ 

এর উৎপত্তি £ বলার অপেক্ষা রাখে না যে, EE ef OEE রর‏ علم نحو 
রূপে বলা, পড়া ও লেখার নীতিমালার প্রণয়ন হয়ে থাকে। আরবী ভাষাও এর ব্যতিক্রম নয়। মহানরী (সাঃ)-এর -‏ 
আমল পৰ্যন্ত আরবী ভাষার কোন গ্রামার-ব্যাকরণ প্রণীত হয়নি । আর আরবদের.জন্য এর প্রয়োজন ও তেমন পড়ে‏ 
না । কিন্তু খোলাফায়ে রাশেদার আমলে যখন বিভিন্ন অনারব রাষ্ট্র বিজিত হতে লাগল, অনারবী মানুষ আরবী ভাষা‏ 
বিশেষত কুরআন-সুন্নাহর প্রতি আকৃষ্ট হতে লাগল একং সাহিত্য জ্ঞান না থাকায় ভুলের শিকার হতে লাগল | তখনই‏ 
প্রয়োজন অনুভব হল এর জন্য নীতিমালা প্রণয়নের । যেমন একদিনের-‏ 

ঘটনা 8 হযরত আলী (রাঃ)-এর খেলাফতামলে প্রসিদ্ধ তাবেয়ী হযরত আবুল আসওয়াদ দুয়ায়লী এক ব্যক্তিকে 
কুরআন মজীদের একটি আয়।ত ভুল পড়তে শুনলেন আয়াতটি এই যে, 4৮55 i bs 8৮405 | সে 


পর্ব ২২ হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) 


+০৫৯ এজন শরতজ ৪৯৭5৩৮৪৪৪৪৩ ড৪৪৩ রড ৫৪৪ড৪ তপ৮৪৪৪৪৪৬৪৪৪৩৩৪৩৪৪৪৬০৩৮৪৪৩৩৫ড ত৪ড৪ট৪৬৩৭ ৪৩৪৪৫০৬৪৬৪৩ HU ৮৪৩ দ ৪৪৪ ৪৪ডডএচ৪ ৯৮৪৩বহ৪ড৪৮৪৪১৮$৪এ ৪৬ টউদ উড ওউডডভভত ডওডচদডডডট৪৪০৪ড৪৪র৪৫ কও রও তর ওওডতউর৬৪৩৪ট০০৪৩২৩৪৪৮৬৪৪৪৮৪৬র৪৪৪০০৪৩১৪৩৪রর ৪৪৪ 2:82:0 :2:0 ডর 8 


:1 এর لی‎ যবরের স্থলে যের সহকারে পড়ল। এ ক্ষেত্রে এর অর্থ দাড়ায় নিশ্চয় আল্লাহ মুশরিকদের ও তার 
রাসূলের প্রতি অসন্তুষ্ট (নাউযুবিল্লাহ) | আর যবর সহকারে এর সঠিক অর্থ হল- নিশ্চয় আল্লাহ ও তার রাসূল 
মুশরিকদের প্রতি অসন্তুষ্ট ۱ 

হযরত আবুল আসওয়াদ লোকটিকে ধমক দিলেন এবং বিষয়টি বুঝিয়ে দিলেন। পরে চিন্তাগ্রস্ত হয়ে হযরত আলী 
(রাঃ)-এর দরবারে গিয়ে ঘটনাটি শুনালেন। সাথে সাথে সহীহ শুদ্ধরূপে আরবী ভাষা লেখার জন্য নীতিমালা প্রণয়নের 
ইচ্ছে ব্যক্ত করলেন যে, ৮৫:৮1 Lid Sl 01৮: نحوث ان اصع‎ “আমি আরবীর জন্য একটি মানদণ্ড 
তৈরী করতে ইচ্ছে করেছি যাতে আরবী ভাষা পরিশুদ্ধতা লাভ করে।” আলী (রা.) তীর অভিপ্রায় শুনে অত্যন্ত খুশী 
হলেন ও বললেন- 4/,2-১2)| তুমি তোমার এরাদা অনুযায়ী কাজ শুরু করে দাও | 

তঃপর এই বলে তিনি একটি খণ্ড আমাকে দিলেন এবং বললেন- আমি প্রাথমিকভাবে কয়েকটি কথা লিখেছি | 

আপনি এ ব্যাপারে বিস্তারিত নীতিমালা প্রণয়ন করে এ অভাবটি পূরণের চেষ্টা করবেন আশা রাখি | উক্ত খণ্ডটিতে তিনি 
লিখেছিলেন- 


اللا كلا وو لوحف - ০‏ اتبا ع کو لی یرت نے 
21125541124 
পর্যন্ত পৌছে তার খিদমতে পেশ‏ باب ان প্রভৃতি বিষয় লিখে-‏ استفھام تعجب. نعت. عطف অতপর আমি‏ 
তীর দিকনির্দেশনা ক্রমে আরো‏ جم[ করলাম | তিনি দেখে বললেন- J এর আলোচনাও এর সাথে সম্পৃক্ত‏ 
অনেক বিষয় কে সংকলিত করে মোটামুটি একটি শাস্ত্রের রূপ দান করে তাকে দেখালাম | তিনি আনন্দিত হয়ে‏ 
বললেন-‏ 


یدرو ف 2৮৫2:‏ او سو ৮১৯24‏ 


اک هذا التحو الى ترت ف نحوت EL DLS)‏ نحوا) 
“আমার APES এবং আপনার সংকলিত এ তরীকাটি কতইনা চমৎকার হয়েছে।” তার এ উক্তি থেকেই অত্র‏ 
ہی ہے শান্রের নাম করণ হয়েছে‏ 


01৮০৪ شبه فعل محذوف وا‎ এর সাথে মুতাআল্লিক হয়ে علم‎ এর صفت کاشفه‎ অথবা 
علم‎ এর সাথে মুতাআল্লিক হয়ে অর্থের দিক দিয়ে তার মাফউল হিসেবে منصوب‎ - 


ررر 9 


৬১০ قوله‎ 8 তারকীব : এ পূর্ণ বাক্যটি J; এর সিফাত 11৯১1 মুযাফ, 21401 মওসুফ ও ০43] 
সিফত মিলে »৯1/ এর মুযাফ ইলায়হি এবং 1৯০ মুযাফ তার মুযাফ ইলায়হি মিলে 2 এর নায়েবে ফায়েল, এ 
কারণে পেশ হয়েছে। 

* ফায়েদা 31৮5 সাধারণত ৩ তথা মৌলিক বিষয়াদির জ্ঞানকে বলে, আর ০১০০ বলে ৬৫5; তথা 
শাখাগত বস্তুর জ্ঞান বা পরিচয়কে ۱ এ কারণে মুসান্নিফ র. 1১ >| এর ক্ষেত্রে علم‎ এনেছেন | আর J1,> এর বেলায় 


এ, ১০০ 


এনেছেন | কেননা ০40৮ - ০৪১৯ বত হয়ে থাকে।‏ يعرف 


2 رم 


মিলে 3/35 এর সাথে ৩১০০৬ হয়ে 115 এর $৬ -‏ مجرور - جار ৬:০৩ ৫ 35 8 এটা‏ الإعراب 
হওয়ার কারণে €৯১০* হয়েছে।‏ عطف LE 01৫ ৮! এর উপর‏ ات 
ও ৯4 4- এর প্রয়োজন হয়‏ چس قريب হওয়ার জন্য‏ احْد %5( যে কোন সংজ্ঞা পরিপূর্ণ‏ و ফায়েদা‏ ٭- 


رار 232282 


যাতে ত ৮৮11 ১৯৮১ و مالع عن‎ MU ৮৪৮ (সংক্ষেপে (جامع ماع‎ হয় | সুতরাং মুসান্নিফ (র. )-এর উল্লিখিত 


নাহ (আরবী বাংলা) / ২৩ পর্ব‏ 15ت 


LI hones. রত তর ওত ডজরজচত৪৯৪৪৬৪৬জতএড৪ ০৪৪৪৪৪৩৪৩৪৪ ৮৩৪৪৮৭৬৪০৪৩৪৪০৪০৪ড৪৪৪৪৪০৩০৪৪৪৯০৩ও ৪০৪০৮৬৬৩৪০০ তর ড ৪৪ করচরকি্িরিতনতত৩৯০৪৩৪জ ৪৬৪৩৪‏ یٹ رٹ ت‫ ری رر و یک ری ز ‏ نیپ یی رر ور پٹ ٹڈ ڈ ڈ رر ر ر رر رر رر رر رر یی یں 


জ্ঞায় তা আছে কিনা লক্ষ্য করা বাঞ্ছুনীয়- সংজ্ঞায় উল্লিখিত ৮:45 হল علم نحو‎ এর "এর মধ্যে 
সকল Ê নীতি দাখিল রয়েছে। الخ‎ 3 52 এটা 43424 -এর দ্বারা 45 « تفسیر, . حديث‎ ॥ ৩৮: ইত্যাদি 
বের হয়ে গেছে। কারণ এগুলো দ্বারা শব্দের শেষ অবস্থা জানা যায় না। 

তবে এর মধ্যে এমন কতিপয় ইল্ম শামিল রয়েছে যার মধ্যে لئے‎ এর অবস্থা সম্পর্কে আলোচিত হয়। 
যেমন- Ss: 241744 ইত্যাদি | -فصل ثانی اوآخر‎ এ এট দ্বারা এগুলো বের হয়ে গেল। 
এর পরও এ সংজ্ঞায় ১1৮8111 ইত্যাদি শামিল থাকে । কারণ এর মধ্যেও کل‎ - -এর শেষ অবস্থা নিয়ে আলে- 
না করা হয়। অতএব £ والبناء‎ 1৮১31 44: ৪৪ হল ৩৬. فصل‎ এর দ্বারা তা খারিজ হয়ে গেল। তবে এখনো 
ile . ০৫৩ عِلم الهتد‎ ও الشاب‎ ৫15 এর মধ্যে দাখিল থাকে । الخ‎ ৮-:575 55-5, হল -فصل‎ 
ګرابع‎ ১ দ্বারা এগুলো খারিজ হয়ে সংজ্ঞাটি مانم‎ ১৩০ হয়ে গেল। 

প্রকাশ পায়। ০৮০11‏ (فعل এর‏ فاعل) অর্থ উদ্দেশ্য ۱ যে কারণে কর্তার ক্রিয়া‏ غرض 8 وله و الغرض مه 
তারকীবে মুবতাদা।‏ 

32500 dn ১/০ অর্থ রক্ষা করা DLs. 48:45 ৩৮৬ বাবে نصر‎ - ১৯১ স্মৃতি, মেধা عن‎ 
৮201 50824 শাব্দিক ভুল থেকে, এটা 55.০ মাসদারের সাথে মুতাআল্লিক। | £350 نی‎ এটা উহ্য 


০ বলার‏ )247 اَی এর ২য় সিফত, ১ম সিফত হল‏ الخطاء এর সাথে মুতাআল্লিক হয়ে‏ الرائع 
ইত ত্যাদি ভুল- ন্তিকে খারিজ করা উদ্দেশ্য |‏ معنوی - فی 66 

012১2 قوله و‎ 8 9234 অর্থ গঠিত, ৮৮, (২, ৮৮১ বাবে ৮৭৪ হতে অর্থ রাখা, স্থাপন করা, গঠন 
করা, পরিভাষায় যে বস্তুর 4-515 ৮,1, তথা জাত সংশ্লিষ্ট বিষয়াদি নিয়ে আলোচনা করা হয় তাকে موضوع‎ বলে । 
যেমন চিকিৎসা শাস্ত্রের موضوع‎ হল মানুষের দেহ ইত্যাদি | 

* প্রশ্ন জাগতে পারে যে, (ক) প্রত্যেক শাস্ত্রের আলোচ্য বিষয় এক ও অভিন্ন হয়। সুতরাং এখানে ১-.-£ তথা 
একাধিক কেন? এর উত্তর এই যে, ১% মূলত দু'প্রকার ৮৮৮: ও 4:24 - کلت‎ ও کلام‎ শাব্দিক দিক দিয়ে ২টি 
হলেও অর্থ ও উদ্দেশ্যগতভাবে একই | 

(খ) كلمة‎ কে كلام‎ এর আগে আনা হল কেন? উত্তর کل‎ হল کلام‎ এর مز‎ (অংশ) । আর .2 সর্বদা کل‎ 
(সমষ্টি) এর উপর rian (আগে) হয়। 


৮ 5৮০৯০ 


জোহর EAI EIT Ls‏ امم 


872 ৮৫ پر‎ ৯১৫? ০৫1211658৫1 ১৮৮৩ 0০০৫ 
على‎ I وهو الف او‎ (৮2৮০৮০০৮৪০৪ ১511৫4০৮525 


سک ০6 ৩১০528250৮8 ০5‏ 12502805171 7 غلى 
معن فی نها ولم 2319654৮৬০০ bi‏ 

অনুবাদ ৷ 114 এর সংজ্ঞা 8 কালেমা এমন একটি শব্দ থাকে একক অর্থের জন্য গঠন করা হয়েছে। 

(বিশেষ্য পদ) (২)‏ نے -এর প্রকারভেদ £ কালেমা তিন প্রকারের মধ্যে সীমাবদ্ধ | যথা- (১)‏ كلمة 
(অব্যয় পদ)। |‏ حرف ক্রিয়া পদ) ও (৩)‏ نعل 

(15 তিন প্রকারে সীমাবদ্ধের কারণ ।) কেননা کلے:‎ হয়তো নিজে নিজ অর্থ প্রকাশ করবে না। এটা 
হল حرف‎ - অথবা নিজ প্রথম প্রকাশ করবে আর তা তিন কালের কোন একটির সাথে মিলিত হবে (সম্বন্ধ 
রাখবে) এটা হল Jai - অথবা নিজ অর্থ প্রকাশ করবে তবে কোন কালের সাথে মিলিত হবে না। এটা 
হল اسم‎ - 

,, প্রাসঙ্গিক আলোচনা + তি 21 এর শাব্দিক অর্থ কথা, কায়েদা, কাসীদা-কবিতা । পরিভাষায় مو‎ 

এ 
কালেমা বলার ব্যাপারে উত্থাপিত প্রশ্নের সমাধান হয়ে যায় | 

i$ এর নাম করণের কারণ £ 2; শব্দটি মূলত کل‎ শব্দমূল হতে -উদ্গত | অর্থ ক্ষত বা যখম করা। 
যেহেতু কথা মানুষের হৃদয়কে ক্ষত বা যখম করে এ জন্য এ নাম করণ করা হয়েছে ۱ যেমন- কবির ভাষায়- 

جرا IE‏ الا + عابتا ماجح الان 
অর্থাৎ বর্শার যখম এক সময় জোড়া লাগে নিশ্চিহ্ন হয়, কিন্তু যবানে যে যখম করে তা কখনো জোড়া লাগে না।‏ 
اسم جنس শব্দটি‏ رک কারো মতে‏ - كلم এর ٩88‏ 2545 


م “و Dod‏ 


041৯ : 4 এর শাব্দিক অর্থ- 4: বাবে 4: سر‎ হতে-নিক্ষেপ করা ৷ বলা হয়- 307 (০5 ৫441 
নিবি ERED GT al SRE sb به‎ ৮5০ = মানুষের মুখ থেকে 
যা উচ্চারিত হয় তাকে لنظ‎ বলে। 

A হতে পারে যে, মানুষের কথা বলার দ্বারা জিন, ফিরেশতা এমনকি আল্লাহর বাণী ইত্যাদি ৮ থেকে‏ ٭ 
খারিজ হয়ে TF | এর উত্তর কি? এর উত্তর এই যে, এর দ্বারা উদ্দেশ্য হল- মানুষের মুখে যা উচ্চারিত হওয়া সম্ভব |‏ 
অতএব এখন কোন প্রশ্ন থাকে না।‏ 

তারকীব 8 £:1441 মুবতাদা, £10 শব্দটি মওসুফ ০৮] ৮2১ সিফত মিলে খবর, কিনতু প্রশ্ন জাগে যে,‏ ٭ 
ও ৬.১; ইত্যাদি ক্ষেত্রে 3:55 FÊ অথচ ৫:10 - ৩০৯০ আর 1% হল‏ مذکر মুবতাদা ও খবরের মাঝে‏ 
৪০ - সুতরাং এটা শুদ্ধ হল কিভাবে?‏ 

উত্তরঃ > টি اسم مشتق‎ হলে যে ক্ষেত্র 3027 (মিল) জরুরী কিন্তু ১) শব্দটি اسم مشت‎ বিধায় 
$৮; জরুরী নয়। لفظ‎ শব্দটি 2:34 এর جنس قريب‎ এতে لفظ موضوع‎ ও ممل‎ অর্থবোধক ও অর্থহীন) 
সব দাখিল রয়েছে। ۱ 


CRY নাহ (আরবী বাংলা) ২৫ 6ت‎ পর্ব 

৮৮১১ বাবে ৮০০ হতে-অর্থ রাখা, গঠন করা । পরিভাষায়, এক বস্তুকে অপর বস্তুর জন্য‏ 8 4155 وم 
এমনিতেই বুঝে আসে |‏ (مخصوص !4( এমনভাবে খাছ করে দেয়া যে, প্রথম বস্তু (১০৯০৯) দেখলে অপর বস্তু‏ 
যেমন- ১ শব্দটি এক ব্যক্তির খাছ নাম । এটি শুনা মাত্রই ব্যক্তি যায়েদ বুঝে আসে |‏ 

১24৯5 8 ০১০ শব্দটি হয়ত ১. ৮৮৮ ৮ বাবে ০১০০ এর ৯৪০ অর্থ ১০০৪ উদ্দেশ্য, ২. 
অথবা ১৮ ৯৮৮ اسم‎ ৩. অথবা ১০42 میم‎ যুক্ত হয়ে মাসদার ۱ তিনো ছুরতে অর্থ একই। এটা 4] এর 
فصل‎ -এর দ্বারা {2 শব্দ ও ১৯১০৮ ইত্যাদি বের হয়ে গেল। 

,৮$2 قوله‎ 8 ১১, একক বা غیرم رکب‎ -এ فصل‎ দ্বারা 4৮১: বের হয়ে গেল। 

এর সিফত‏ معنی যের হলে‏ مفرد হতে পারে। যথা- ১.‏ اعراب শব্দে তিন ধরনের‏ مفرد 8 শব্দের ৩1721‏ مفرد 
হবে । অর্থ হবে একক অর্থের জন্য গঠিত তথা যে শব্দের .১৯ অর্থের .১» এর ওপর ০43১ করে না। (বা শব্দের‏ 

ংশ অর্থের অংশ বুঝায় না।) যেমন এ; এর “১৯ হল ی ۔ ز‎ ১ এর কোনটি ব্যক্তি যায়েদের কোন অঙ্গ বুঝায় না। 

২. ১% পেশ হলে 4) এর সিফাত হবে অর্থ হবে- কালেমা এ একক শব্দকে বলে। 

৩. 13545 যবর হলে (ক) হয়তো وضع‎ এর যমীর থেকে حال‎ হবে অথবা معنی‎ এর حال‎ হবে | অর্থাৎ এম- 
তাবস্থায় যে, উক্ত শব্দটি একক হবে বা অর্থটি একক হবে (আর একক হওয়ার উদ্দেশ্য শব্দ বা অর্থের অংশটি 
উদ্দেশ্যের অংশ বুঝাবেনা) উল্লেখ্য যে, منصوب‎ হলে رسم خط‎ হিসেবে শেষে আলিফ থাকত কিন্তু আরো ২টি 
সম্ভাবনার কারণে আলিফ লেখা হয়নি। 

অর্থ সীমাবদ্ধ, বেষ্টিত,‏ اسم فاعل - واحد مؤنٹ 09৮4 বাবে J! হতে‏ 8 قوله وهي ৯৮০৫০‏ الع 
অর্থাৎ কালেমা অর্থগত দিক দিয়ে তিন প্রকারে সীমাবদ্ধ |‏ 

১০৯১ ১ 21,5 8 এগুলোর মধ্যে প্রত্যেকটিতে তিন ধরনের اعرا‎ হতে পারে 

১. مرفوع‎ হলে 5১৭৯; 1১০% এর খবর হবে | যেমন_ حرف‎ 3৩ ০১445, 1৬০ 

ای تا EE‏ 

৩. مجرور‎ হলে اقساء‎ এর بدل‎ হবে | এ ছুরতটিই উত্তম | কারণ এক্ষেত্রে محذرف‎ মানতে হয় না। 

এ কারণে‏ حرف তারপর‏ ,فعل এর তিনো প্রকারের মধ্যে মর্যাদার দিক দিয়ে আগে ol. তার পর‏ 2216 ٭ 
এভাবেই উল্লেখিত হয়েছে।‏ 

তথা তিন প্রকারে সীমাবদ্ধ হওয়ার দাবির‏ وجه حصر 4৩1৩ ০০২০ 8 এখান থেকে মুসাননিফ র.‏ تذل الخ 
এই যে, ২:44 হয় নিজ অর্থ‏ وجه حصر - متعلق এর সাথে‏ 322 ,443( الخ দলিল পেশ করেছেন।‏ 
۷۵۵یپ 9 ا প্রকাশে স্বয়ং সম্পূর্ণ হবে, নতুবা নয়,‏ 
سم আর না রাখলে‏ فعل রাখবে বা রাখবে না, রাখলে সেটা‏ 

প্রশ্ন জাগতে পারে যে, of - চিট 1س سور‎ আর خبر‎ তার 
مہتیا‎ এর উপর حل‎ (প্রযোজ্য) হয়। সুতরাং এখানে ও তা হওয়া উচিত অথচ দেখা যায় এমনটি হয়নি। কারণ 
لائ‎ এর যমীর £-৫-)1 (ذات)‎ এর দিকে ফিরেছে। এটা $/এর আর ১১০০5954551, (8 
আসায় মাসদারে পরিণত হয়ে) ৬ এর خبر‎ আর মাসদারের و کس ری - حمل‎ 

উত্তর 8 £ এখানে $1 এর اسم‎ উহ্য আছে, মূলত اما الخ‎ 55. ছিল, এ সময় مصدر‎ এর حال - حمل‎ এর 
উপর সহীহ হয়ে যায়। (কেননা حال‎ টা ذات‎ নয় বরং ০০৮০) 

৮55৩ ৮:৮০ قوله‎ তিনো জায়গায় 4 মওসূফ ৮৫১1০ 2৮৬০ - 2 شبه فعل‎ এর 
সাথে متعلق‎ হয়ে সিফত (40 فی‎ ৮ অর্থ হল শব্দের নিজের অর্থ - 
হেদায়াতুন 85-8 


ডুমিকা পর্ব ২৬ হেদায়তন নাহ (আরবী বাংলা) 


(০০৪৩৪০৩৪৪৩৩ আতর রর হরি ৪৬কর ৪৩৭৯৪৬০৮৪৮৬ ৯৪ ৪৪৪৩ ৪৪৪৪৪৪০৪ তত তত তউক ডর Lee haat eC রভততজ৬৪৮৬ক৪৬ ৪০৪৯৪৪৬৩৩৬৬ ৪ক৩৪৩৪৩৫ক৪০৪৯৪৯৪০০৮৮৩৬৬ক ৯৬৪রড৪৯৪৯০৪৪৪৩৪৪৩৩ডজতত৪৪৪৪ড৪ড৬৫৪৩৪৪৬১৪১৮৯৪০৬০৪০৬০৪৫৩৬৪৪৪০১৬৯৬৪ক৬৯৬৩০৬৩৪৩ট০র৬৪৪৪০৫৬৪৪৪৩০৩৮৪৪৪৪০৪১৩৪৮০৪০৮ 


72120128541 اک‎ ১৮০০ غب‎ ৮০৯০৬০০4০০4 

EERE 16 نحو‎ ws Nr SS 91: ১৮ ০৩৮০ 37০315001০০ 

অনুবাদ U نے‎ এর সংজ্ঞা 8 نے‎ এমন কালেমা কে বলে যা নিজ অর্থ প্রকাশে স্বয়ং সম্পূর্ণ হয়। তিন 
কাল তথা অতীত, বর্তমান ও ভবিষ্যতকালের কোন একটির সাথে সম্পর্ক না রেখে | যেমন Jr) (পুরুষ) 
علم‎ (জ্ঞান)। اسم‎ এর আলামত সমূহ ৪ ১. কোন শব্দের সম্পর্কে সংবাদ দেয়া শুদ্ধ হওয়া। যথা- زد‎ 

(যায়েদ দণ্ডায়মান)‏ نا 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ ৮:১1 4 $ 415 8 ০০ এর অর্থ বিরত রাখা, সীমানা, শরয়ী দন্ড, সংজ্ঞা | 

اذا ০23৮৪ ৪ এর ৬ টি ০০০০৯ এখানে শর্ত উহ্য রয়েছে। মূলত বাক্যটি ছিল ০:৯0 1:১4‏ الخ 
الاسم মুযাফ‏ حد এর সংজ্ঞা বর্ণনা করা হচ্ছে।‏ اسم অর্থাৎ যখন সীমাবদ্ধের প্রমাণ পেশ করা হল এখন‏ 35 الا 
মুযাফ ইলায়হি মিলে TOT. আর 715 খবর, = ঘসদার হলে এর সাথে ১54 জী য়‏ 

یر এর সাথে 152 হয়ে 44 এর প্রথম সিফত ১১:‏ کان মওসূফ (৫১০১ উহ্য‏ 8 کلِمة 

نت ہت ےت ہت مت 
এমন কালেমাকে বলে যা নিজেই নিজ অর্থ প্রকাশ করে। অন্য কোন শব্দের মুখাপেক্ষী হয় না এবং‏ نے অর্থাৎ‏ 
গঠনগতভাবে তার মধ্যে কোন কাল পাওয়া যায় না।‏ 

25789554857 
(৮4 فى‎ ৮:০০ - فصل‎ দ্বারা حرف‎ বেরিয়ে গেল, আর 7৮:82 /:£ - فصل‎ দ্বারা فعل‎ খারিজ হয়ে গেল। 

(খ TAGE ہو جح ودک‎ রিকি জরিনা 
اسم‎ হওয়ার জন্য প্রতিবন্ধক 38 যথা £1,৮০০ ০১১০ 45-১৫ رید مَضَرٗوث‎ ইত্যাদি । কেননা ৩,৮ ও 
৯:০০ যদিও সময়ের সাথে মিলিত হচ্ছে কিনতু তা: ১144 এর কারণে মাত্র। এভাবে غدا - امس‎ ইত্যাদির 
মূল অর্থই হল নির্দিষ্ট সময় বা কাল। মূল অর্থ কালের সাথে সম্বন্ধিত হচ্ছে না। এ কারণে اسم‎ এর সংজ্ঞায় দাখিল 
থাকবে ۱ এভাবে J51 اساي‎ যেমন এ-৫:৯ - 4 ইত্যাদির অর্থ কালের সাথে মিলিত হচ্ছে তা মূল >; তথা 
গঠনের দিক দিয়ে নয়। এ কারণে اسم‎ এর মধ্যে দাখিল থাকবে | 


শি ৯৪ 


(গ) প্রশ্ন জাগে যে, 25৫ মৌচে), ৩৯১ (উপর) এগুলোর অর্থ مضاف اليه‎ ছাড়া বুঝা যায় না। সুতরাং اسم‎ 
হল কিভাবে? 

উত্তরঃ এসব اسم‎ - ৮৮১ (গঠন) এর দিক দিয়ে পূর্ণ অর্থ জ্ঞাপক । যদিও ব্যবহারিক ক্ষেত্রে তা অস্পষ্ট থাকে। 
কিন্তু এটা দোষণীয় নয়। 

এক বচন‏ علامت ৪ মুবতাদা ££ ১৮৯১1 5০ খবর । আলামত অনেকগুলো হওয়া সত্ত্বে‏ قوله وعلامت 
অর্থ‏ علامت ০৯১৫ 54445 কেম-বেশী) সব কিছু বুঝায়।‏ - اسم جنس আর‏ جنس এটা‏ ہہ مت 
নিদর্শন, চিহ্ন, 54০ 2০ অর্থ তার সম্পর্কে খবর দেয়া শুদ্ধ হওয়া বা এর যোগ্যতা রাখা । সুতরাং - ».০‏ 
১: নাহলে ও বাক্যে ব্যবহৃত হওয়ার ক্ষেত্রে 4: +:2. হয়। সুতরাং‏ عه )43 041( এ) ইত্যাদি আপাতত‏ 
- اسم এগুলো‏ 


হেদায়ডুন নাহশ্আরবী বাংলা) ২৭ পর্ব 


৪5৭০৯৪৪৯০১৪ পিত ০৪ ৪ ০:৩5 5০5০ ও 5৪5 ৪৪5 ৫৯৩ ৪৩৩৪৭ eure উ৪ ৪৯০ ৪৯৪১৬৪৩৯৭৪ ৩৪৯৪৪ ০৪$৮৪০৯৯জন চিত ৯৮৪ উড উচ্চ তউজজউভ তত নঙক উউডততউড৬৪৯৮ব৪৯০৯৩১৪৭৮৪৯৪৪৩৯৪ ৪৪৪৪ ড৪ চ ৮ উড ৯৯ চ৬ক উজ 2ت220 ۵255020 ۵ئ۵‎ 05 জজ জতভত ৮ ডজ 82525566 র$৩৬৬৮৪৪ কিক জ+ ভাব ৯ ০৪৮ ৪৪ ০০০০ 


2৮০ ১550195৮415 EE AT oT 
কি ভি পল E 4 ০৫ 2 
রিনি 2 3449. 0۳00 5 کون‎ E 
চি (22458553445 ৪121224 اکا‎ ০০ 
অনুবাদ ৷ ২. مضاف‎ বা সম্বন্ধ পদ হওয়া, যথা- کے‎ (যায়েদেরে গোলাম) ৩. শব্দের শুরুতে ,) ' 
০০০০ তথা নির্দিষ্ট জ্ঞাপক লাম আসা, ا وید‎ (লোকটি)। ৪. কালেমার শেষে > মিলিত হওয়া | 
৫. ০১৯ 5 (তানভীন) হওয়া । যেমন j ৬. দ্বিবচন হওয়া নদ. বহুবচন হওয়া کا‎ সিফত হওয়া 8 তাসগীর 
হওয়া ৯৫.শুরুতে حرف بدا‎ আসা। এসব গুলোই হল ইসমের বৈশিষ্ট 
عنه‎ ১2] এর অর্থ হল عليه‎ *৮-৮- হওয়া (যার ব্যাপারে কোন হুকুম লাগান হয়) সেটা ناعل‎ 
জালে জানত 2 (উদ্দেশ্য) হবার কারণে | 
اسم‎ এর নামকরণ £ আর اسے‎ কে اسم‎ নাম রাখা হয়েছে তার অপর দুই প্রকারের তুলনায় মর্যাদাবান 
হবার কারণে, অর্থের জন্য আলামত হবার কারণে নয় | 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ 55১, قول‎ অৰ্থাৎ حرف جر‎ উহ্য থেকে মুযাফ হওয়া | যেমন j لام‎ মূলত 


৮৮ Pare‏ طط رر 


24453 ছিল । আর এটা এ জন্য যে, حرف جر لفظی‎ এর ক্ষেত্রে فعل‎ ও মুযাফ হয়। যেমন- مت ۱ے بر‎ এর 
মধ্যে ৬১,2 ফে'লটি حرف جر‎ এর মাধ্যমে মুযাফ | তবে সাধারণত اضافت‎ বলতে ৫ টিই বুঝায় ۱ এ কারণে 
মুসান্নিফ র. এ কয়টি উল্লেখ করেননি | 

* ফায়েদা £ (ক) কোন কোন নাহবীদের মতে মুযাফ হওয়াটা نے‎ এর 5 বা আলামত, মুযাফ ইলায়হি 
হওয়া নয়। কেননা نعل‎ মুযাফ ইলায়হি হয়, যেমন 45১০ 434০1 ০ 5 এখানে ৫: ফেল যা جملۂ‎ 
نعل‎ টি মুযাফ ইলায়হি হয়েছে। তবে কারো কারো মতে মুযাফ ইলায়হি হওয়া ও نے‎ এর আলামত, তাদের মতে 
আয়াতে 4% টা {4 মাসদারের অর্থে | অর্থাৎ $2554 24০ ০৮ 

(খ) ০--১৮ এর মতে لام‎ ও হামযা উভয়টি মিলে حرف تعریف‎ 

(গ) ১৮: এর মতে হামযাটিই حرف تعریف‎ আর همزة تعریف‎ ও {4১1,১৯৯ এর মাঝে প্রভেদের জন্য 
লাম আনা হয়। 

র. এর কাছে প্রথম মতটি পসন্দনীয় |‏ وہ 

(প্রবেশ করা) দ্বারা ১:21 (মিলিত হওয়া) উদ্দেশ্য | কারণ ,» ও‏ دخول নী 83225 এখানে‏ ارين 
১২৯ হয় শেষে, আর 1১৯১ বুঝায় শুরুতে আসা।‏ 

শুধু‏ حرف جر বা প্রভাবে হয়, আর‏ اثر এর‏ حرف جر টা‏ جر ইসমের বৈশিষ্ট্য এ জন্য যে,‏ جر ফায়েদা 8 (ক)‏ ٭ 
ইসমের পূর্বেই আসে |‏ 

(খ) تنوین‎ এ জন্য ইসমের বৈশিষ্ট্য যে, ০৯: মোট ৫ প্রকার, , ৫৮৮৫২, ڈیر تک‎ 329 
০:১৪. عوض‎ ১২৯০ ও ৫. 2440 ৯-০ ۵9618 মধ্যে কেবল 1575৮ টি فمل‎ এর উপর ও আসে। 
যেমন- الان + 22518121505 لهه اعا‎ IE اقلى اللوم‎ এর ১৮1 বাকীগুলো যে যে কারণে আসে 
তা শুধু ইস্মেই পাওয়া যায় | 


পর্ব ২৮ হেদায়াডন নাহ (আর্বী বাংলা) 


LD ৪৪৯৭১ ৪৪হ৯৪৭০৫ ৪৯র৯৯১৪৮৫৮২৪৪১ ৪০৪৯৯০১৯৪০৭ ১০০১ত৩৬৭৪৯৭ ৯তততিতত১১ ৪১৫৯১ ৪৯৯ তত ১ তত তত তত তত ১১০৬৮ 


(22052582205 قول‎ 8 এটা 15 এর উপর عطف‎ দ্বিবচন ও বহুবচন হওয়া যেহেতু ১4০5 (বা একাধিক 

খ্যক) বুঝায় - আর এটা نے‎ এর মধ্যেই পাওয়া যায়। 

এর মধ্যে ০০১ এর‏ فعل এর ছীগা দেখা যায় তা মূলত‏ جمع এর মধ্যে যে 2৮- ও‏ فعل ফায়েদা ঃ‏ ٭ 
ও‏ الف ফেল একটিই আর‏ صرب যমীর হিসেবেই | আর যমীর তো ইস্মই । যেমন- 4/5 ও 1১42 এর মধ্যে‏ 
বলা হয়।‏ جمع ও‏ تثنية হল ফায়েলের যমীর, এ হিসেবেই‏ واو 

2501/0, 8 نعت‎ (সিফত) হওয়া অর্থাৎ সিফত হওয়া نے‎ এর আলামত, কিন্তু নাহুবিদদের মতে সিফত 
0 0 نعل ۷ ُ۶ ا‎ ও সিফত ۱ 
যেমন- ৬,২,*)2) جَائبیٰ‎ এর উত্তর এই যে, এটা মূলত ১,৮১৫); ৯ এর ۱ 

224017 40,5 8 تصغير‎ হওয়া اسم‎ এর আলামত, কারণ تصغير‎ টা 345. (স্বল্পতা) ০৯ (অবজ্ঞা) 
বুঝায় | আর نعل‎ এর অর্থ 40 ও جِفَارّتُ‎ এর যোগ্য নয়। 

এর শান্দিক অর্থ ছোট করা 9۳۳۳۷" বা ××. বুঝানোর জন্য ×× মধ্য পরিবর্তন করা‏ تیب 
হয়। যেমন- }25 হতে 04% (ভেটে FF) |‏ 

(431/074: نداء‎ অৰ্থ আহ্বান করা, ডাকা ۱ পরিভাষায় কারো দৃষ্টি আকর্ষন কল্পে ডাকার স্থলাভিষিক্ত কোন 
হরফের মাধ্যমে আহবান করা | এটা انے‎ এর আলামত এ কারণে যে, نداء‎ হল حرف ندا‎ এর اثر‎ বা প্রভাব। আর 
حرف ندا۔‎ সব সময় اسم‎ এর পূর্বে আসে, অতএব نداء‎ টা اسم‎ এর বৈশিষ্ট্য হওয়া বাঞ্চনীয় | 

এর জওয়াব | প্রশ্ন এই যে, বস্তুর আলা-‏ (سوال مقدر) এটা একটা উহ্য প্ৰশ্ন‏ 8 قول فان كل 15 الام 
৮৫: ১৯০‏ لام تعریف আছে যার মধ্যে‏ اسم মত এটা যা বস্তু থেকে কখনো বিচ্ছিন্ন হয় না, অথচ এমন অনেক‏ 
ইত্যাদি আসেনা । যেমন যমীর, ইসমে ইশারা প্রভৃতি |‏ 

উত্তরঃ এখানে আলামত দ্বারা 2.4 উদ্দেশ্য। আর 44, বলে ییٰ عُبْی‎ 452 352 (কোন 
বস্তুর 1. এ জিনিস বা বস্তুকে বলে যা তার মধ্যে ছাড়া অন্য কোন জিনিসের মধ্যে পাওয়া যায় না।) তাই একই 
জাতীয় জিনিসের একাধিক = বৈশিষ্ট্য থাকতে পারে, তাই বলে সবগুলো একটির মধ্যে থাকা জরুরী নয় । 

خبر হল $1 এর‏ 2525 -اسم 4৫ 55 এর মধ্যে 1১৯ ৩৫ মুযাফ মুযাফ ইলায়হি মিলে ১} এর‏ زم الخ 

অন্যান্য আলামতের অর্থ বা উদ্দেশ্য উল্লেখ না করে কেবল এটার অর্থ বলার‏ 8 455 5 555 25281 عه الخ 
কারণ হল-১. অন্যান্যগুলোর অর্থ স্পষ্ট কিন্তু এর অর্থ কিছুটা দুরূহ ২. অথবা এর দ্বারা এ সন্দেহ নিরসন উদ্দেশ্য যে,‏ 
44৯‏ خبربے «2০ ৮৫» (যার সম্পর্কে সংবাদ দেয়া হয়) দ্বারা কেউ ধারণা করতে পারে যে, এটা তাহলে কেবল‏ 
৮7৮৮7755৮85‏ یح .و 
এ ধারণা দূর করে দিলেন যে, এর দ্বারা মাহকুম আলায়হি হওয়া উদ্দেশ্য অর্থাৎ যার উপর কোন বিষয়কে সম্বন্ধ করা‏ 
হয়, চাই তা মুবতাদা, ফায়েল ইত্যাদি যাই হোক।‏ 

২১22 25 8 এর দ্বারা 45৩ 47 ০১৮৫০ বা ০৪৩ ৮১৪ উদ্দেশ্য | 

2 442, 5,5 8 اسم‎ এর মূলধাতুর ব্যাপারে মতানৈক্য রয়েছে- ১. বছরীগণের মতে اٹ‎ - $22 
(উচু হওয়া) শব্দ মূল থেকে গঠিত। ۱ | যেহেতু কালেমার অপর দু ্রকার তথা فعل‎ ও حرف‎ এর তুলনায় 
নির্ভরতার দিক দিয়ে উঁচু একারণেই এ নাম করণ করা হয়েছে। মূলত এটা سمو‎ ছিল। এর تصغیر‎ আসে ৬. রি 
$27 - এর واو‎ বিলোপ করে তার পরিবর্তে হামযা আনা হয়েছে এবং 44 (সহজ) এর লক্ষে সীনকে সাকিন 
করে হামযাকে বাদ দেয়া হয়েছে। এর বহুঃ | (NF র. এ মতকেই গ্রহণ করেছেন) ২. কুফীগণের মতে 

(আলামত চিহ্ন) | তার ৮৫: এর অর্থের জন্য আলামত হয় বিধায় এ নাম হয়েছে।‏ وسم 


2 
(5৬৯25 ই 


০৬৫7 28০ NS 65225555505 LS 0০5] is‏ داك المعنی 


রা رت‎ 


৫০ ر‎ চা ر‎ ৮4 
SA BIE SEY pO و أن بح‎ - Spor Or 


৮51, ھھ "۳ء0۸ نه‎ 6১০00 ال‎ ০221 ol ৰ 
রি ر ےھر دزرر جر رھ پر‎ 

৪7551571758 

জা ۶ টান লিল তালাক 
অর্থ প্রকাশ করে | যথা- ضر رب‎ (সে মারল) 3, সে মারে اضرب‎ মোর) | 

এর আলামত হলো- (১) 4:৮5 হওয়া তথা শুরুতে‏ فعل £ এর আলামত (নিদর্শন)‏ -۔فعل 

কারো সম্বন্ধে সংবাদ দেয়া শুদ্ধ হওয়া এবং محکوم عليه عَلبے‎ না হওয়া তথা তার সম্বন্ধে সংবাদ দেয়া শুদ্ধ না 

হওয়া, ২. শুরুতে سین - قد‎ বা ৯০ আসা ৩. শেষে „j> হওয়া ৪. ماضی‎ ও مُضارع‎ দিকে 

রূপান্তর (গরদান) হওয়া ৫. ০ বা ৬৫ হওয়া, ৬. مرفوع‎ 2৬ ضمیر‎ কৈর্তৃকারকের প্রকাশ্য সর্বনাম) 


Ha! 


যুক্ত হওয়া, যেমন_ ضربت‎ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ الخ‎ ০% وحد‎ 55 8 এ সংজ্ঞার মধ্যে ৮:5৫ হল ০-:আর ১০ دل على معن‎ 
U৮ এক ৬০১ এর দ্বারা حرف‎ বেরিয়ে গেল এবং £/৮:2:5)3১ আরেক فصل‎ এর দ্বারা لے‎ বেরিয়ে গেল। 
অতএব ৮৮ টি ০54 ৮ হয়ে গেল। 


24821954055 ৪ উল্লেখ্য যে, অর্থটা কালের সাথে সম্পৃক্ত হবার উদ্দেশ্য হল (৮১ তথা গঠনের দিক দিয়ে 


20d ৩ পরি 


যেমন ৮০ - ৬ প্রভৃতি এগুলোতে ব্যবহারিক‏ افعال ES 22/০52‏ قرو مركا کا 
ক্ষেত্রে কাল পাওয়া না গেলে মূল গঠনের মধ্যে কাল থাকায় তা এর মধ্যে শামিল।‏ 
এর আলামত হল কোন কালেমা 2 তথা ১৮5০৫ হওয়া‏ 5 به 4৮3 8 অর্থাৎ ২‏ 42745 صح الع 
হযে থাকে । আর তা সব সী সালাদ হয়।‏ جح রনী ও নিতযকার‏ عرض ও‏ حدث শুদ্ধ হওয়া। কারণ |. হল‏ 
৮54 দুধরনের হতে পারে |‏ 4 ا5راخبار په £ ফায়েদা‏ ٭ 


১. ৮2 (مسند) م‎ হওয়ার সাথে সাথে “০ ১৯০ (مسند اليه)‎ হওয়ার ও সম্ভাবনা রাখে। 
২. শুধু +24 হওয়ার সম্ভাবনা রাখে। প্রথমটি نے‎ এর আলামত, দ্বিতীয়টি نعل‎ এর আলামত ١ 


৬প্টি ৯2৬০৫ 


মাধীকে‏ قد কয়েক অর্থের জন্য আসে | ১.‏ قد এর উপর,‏ ان يصح হল‏ عطف এর‏ £ قوله و ০১৯১‏ قد الخ 
(কর্ম) বুঝায় | যেমন- ৮৮৬ 5 ও $4-5. 2‏ تقلیل এর অর্থে‏ مضارع মুযারের নিকটবর্তী করে দেয় ২.অথবা‏ 


৩. অথবা 54> (নিশ্চয়তা) বুঝায় | যেমন_ کم رسول‎ 4৮ এ لقد‎ ৪. ৮৯৫০ (আধিক্য) যেমন ৫: ৫ 


এর মধ্যে পাওয়া যায়।‏ نعل আর এ সবগুলো অর্থই‏ قد 450 (আশা) যেমন ৷‏ توقع ود سی ان 
আলামত বিবেচিত হয়েছে।‏ نعل আর এ কারণে এগুলো‏ 


8٦ আলিফ লামটি ১, এর পরিবর্তে অর্থাৎ ১০১০০ হিল । অর্থাৎ কোন‏ قول والتصریف يف الخ 
এর আলামত।‏ نعل ০০. এর প্রতি রূপান্তর হওয়া‏ ماضی কালেমা‏ 

(৩4711921454 5,5 ৪ কারণ উভয়টি طلب فعل‎ এর জন্য আসে, অতএব نعل‎ এর আলামত্ব হওয়াই 
বাঞ্ছনীয় | 


296) 0০2) 51435 £ অর্থাৎ فاعل‎ বা কর্তা নির্দেশক যমীর মিলিত হওয়া | যেমন- ০5152 
ইত্যাদি। এগুলো যেহেতু Jeli বুঝায়, আর Jeli হয় نعل‎ এর মধ্যে । এ কারণে نعل‎ এর আলামত হয়েছে। 


عدور ہر رر ر & 
9 


بر ہہ ہج ২‏ کے 4 EDS 2 ০‏ 2 د ر 
وتاء التانيث الساكنة نحو ضربت ونونى التاكيد فان کل هذه Lal ৮০1১৮‏ 


& 4 ১৩১৫১ ددر ۶ر 2 ےھ مہ ص دب > 2 رر‎ ےدک٥ک‎ 42:৬০ 1,» ৫ 
أصلة و ھو المصدرلان‎ ৮৮১2 ومعنی الاخباربے ان ر ن محکوما به تی‎ 
وو ہر ہہ‎ ai 2 ১১ صصح‎ 25৯৫2 

المصدر ৮৯‏ فعل الفاعل حقيقة ۔ 


অনুবাদ ॥ ৭. শেষে «:৮০ 4১:50 ১ যুক্ত হওয়া | যেমন- ৩০ ৮. উভয় প্রকারের نون تاکید‎ 
যুক্ত হওয়া (যেমন- ১40 - ১441) এসবগুলো হল نعل‎ আর আলামত ৷ 4১45] এর অর্থ হল 
শব্দটি بے‎ ৮৫.» হওয়া (অর্থাৎ তার দ্বারা হুকুম লাগানোর যোগ্য হওয়া) 4; ১৯ -এর অর্থ হল শব্দটি 
په‎ 353 হওয়া । 

-এর নামকরণ উহার মূল (উৎপত্তিস্থল) অর্থাৎ মাসদারের নামানুসারে করা‏ نعل 8 -এর নামকরণ‏ نعل 
(RPT) |‏ - نعل হয়েছে, কেননা প্রকৃতপক্ষে মাসদারই Jeli (কর্তা) -এর‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ الخ‎ ১১211 451৯5 8 ৬৬:৮ টা فاعل‎ এর মুওয়ান্নাছ হওয়া বুঝায়। আর 
فاعل‎ হয় فعل‎ ও ০০৮ তথা اسم فاعل‎ ইত্যাদির | اسم‎ এর মধ্যে যেহেতু 5 ৬--/ 2১ দাখিল হয়, এ 
কারণে তার জন্য 5 ১৮ =U এর প্রয়োজন পড়ে না। বিধায় এটি نعل‎ এর আলামত হয়েছে | 

250111565৯5 8 অর্থাৎ نون ثقیله‎ ও ১০৮৯৮ نون‎ যুক্ত হওয়া نعل‎ এর আলামত উভয়টি যেহেতু 
فعل‎ এর তাকীদ বুঝায়, অতএব نعل‎ এর আলামত হওয়া বাঞ্ুনীয়। 

৪ এ কথার ছারা মুসান্নিফ (র.) |= এর নাম করণের কারণ বর্ণনা করেছেন, যে‏ قولە و %-25৮2-4৫‏ الخ 
(শাখা)‏ فرع বা মূল হল মাসদার । আর মাসদারের নাম হল Jai -এ কারণে Jl বা মূলের নামে‏ اصل J এর‏ 
ناعل এ কারণে যে, প্রকৃত পক্ষে মাসদার বা বের হওয়ার অর্থটাই‏ نعل এর নাম রাখা হয়েছে। আর মাসদারের নাম‏ 
এর ০-*১-‏ 

* ফায়েদা £ মাসদার J} ০! নাকি CET Jol এ ব্যাপারে নাহুবিদগণের মতবিরোধ রয়েছে। 

১. বসরীগণের মতে মাসদার J} 4! আর ফেল { _,$ -এটিই মুসান্লিফ র. এর মত | 

২. কুফীগণের মতে ফেল اصل‎ আর মাসদার তার فرع‎ 

বসরীগণের দলিল মাসদার হল স্বনির্ভর কারো থেকে গঠিত হয় না। অথচ Jai মাসদার থেকে গঠিত হয়। 
অতএব যার থেকে গঠিত হয় সেটিই اص‎ বা মূল হওয়া স্পষ্ট । 

কুফীগণের দলীল ۰: }: 145 এর দিক দিয়ে দেখা যায় যে, سس‎ এর মধ্যে 215 হলে মাসদারের মধ্যে 
445 হয়, পক্ষান্তরে ফে'লের মধ্যে Jale না হলে মাসদারের মধ্যে (কায়েদা পাওয়া যাওয়া সত্ত্বে) Jala হয় 
না, অতএব বুঝা গেল فعل‎ ই ب,اصل‎ 9 নয়। 

সমাধান £ বসরীগণের দলিল সুস্পষ্ট ও সঠিক, কুফীগণের দাবী যে, Jai এর মধ্যে Jala হলে মাসদারের 
মধ্যে تعلیل‎ হয় এটা কোন স্বীকৃত নীতি নয়। উপরন্তু গঠন বা জন্মের দিক দিয়ে যার থেকে জন্ম হয় সেটিই আসল 
হওয়া সর্ব সম্মতও বটে | | 


bp hie على معني في فيه بل ل على‎ IN LS ৮০45 


1 ےھر‎ (Ff, 


৮৮০1৫ 8০515 : JS;‏ الى انگل رفا ا لمي ات 
ولا په ٴوآن JESS ০৩০৯১, LUE LN‏ وَلِلْحَرفِ فی SANDS‏ فاد 


(9 


lop أن‎ 47০০ ৬৪ لاسن حوره فی الذا‎ EA 


درد ھو بد ر3 


৩১2৮০ PAIN NAS CS 52‏ 2654 بے 


25711225775 ১51০3155801 فى‎ 65 ol slid 
EG الد‎ 12, SU Sake ০০2 ১13০৮ فی الکلام حرفا ای‎ 


অনুবাদ U আর i> এমন কালেমাকে বলে যা তার মধ্যে নিহিত অর্থ প্রকাশ করতে পারে না বরং 
অন্যের অর্থ প্রকাশ করে । যেমন- ' এর অর্থ হল শুরু | এটা এ সময়ই পর্যন্ত বুঝা যায় না যতক্ষণ পর্যন্ত 
কিসের থেকে শুরু তা উল্লেখ করা না হয়। যেমন উদাহরণ স্বরূপ বসরা ও কুফা- তুমি বলবে ০৬ ৬১৪ 
157401 البصرة إلى‎ (আমি বসরা থেকে কুফা পর্যন্ত ভ্রমণ করলাম) 

এর আলামত £ ১. উক্ত কালেমা সম্পর্কে খবর দেয়া বা তার দ্বারা খবর প্রদান করা শুদ্ধ না হওয়া‏ حرف 

বং ২. اسم‎ ও فعل‎ এর কোন আলামত তার মধ্যে না থাকা | 

Ss 2 আরবী ভাষায় হরফের অনেক উপকারিতা আছে। যেমন- ১. দু ইসমের মাঝে 


সম্বন্ধ স্থাপন করা | যথা- کو انت‎ (যায়েদ ঘরে) ২. দু ফে'লের মাঝে সংযোগ স্থাপন করা । যথা 
زیا‎ ১০ 4 £57 আমি চাই যে, তুমি যায়েদকে প্রহার কর) অথবা ৩. এক انے‎ ও এক نعل‎ এর 
মাঝে সম্পর্ক স্থাপন করা। যথা :: £5.04 এ: (আমি কাঠ দ্বারা মেরেছি) অথবা ৪. দুটি বাক্যের মাঝে 
সম্পর্ক স্থাপন করা | যথা 44241 رَد‎ ৮.5 21 (যদি যায়েদ আমার নিকট আসে তাহলে আমি তাকে 
সম্মান করব) এগুলো ছাড়াও حرف‎ এর দ্বারা আরো বহু উপকারীতা আছে ইনশা আল্লাহ তৃতীয় পর্বে তা 
জানতে পারবে | حرف‎ এর নাম করণ : y> বাক্যের এক প্রান্তে পতিত হবার কারণে হরফ কে হরফ নামে 
নাম করণ করা হয়েছে। কারণ এটা বাক্যের মূল্য উদ্দেশ্য যেমন ১: ও | مسد‎ না। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ الخ‎ 2১8৮০ এ 8 حرف‎ এর সংজ্ঞা দ্বারা বুঝা গেল যে, যে 4 তার অর্থ 
প্রকাশে স্বনির্ভর নয় তাকে ০ বলে। এতে প্রশ্ন জাগে যে, اسم اشارہ‎ ٠ مشار ,اليه‎ এর দিকে صله‎ 4১৮১০ 
এরদিকে | যেমন_ مضاف اليه. ,575 - تحب‎ এর দিকে মুখাপেক্ষী । সুতরাং এগুলোকে حرف‎ বলা উচিৎ এর 
জবাব এই যে, গঠনগতভাবে এগুলো নিজ নিজ অর্থ প্রকাশে স্বণির্তর | ব্যবহারিক ক্ষেত্রে যদিও অর্থটি আরো স্পষ্ট 
হবার জন্য অন্যের প্রতি মুখাপেক্ষী তবে তা | হবার প্রতিবন্ধক নয়। 

নিজ অর্থ প্রকাশে পরনির্ভর হলেও আরবী ভাষায় এর বহু গুরুতৃ ও‏ حرف অর্থাৎ‏ 8 قوله؛ ০১ ১৪,‏ کلام الخ 
এর মাঝে সম্পর্ক স্থাপন | যেমন‏ فعل ও একটি‏ اسم উপকারীতা রয়েছে। যেমন- দুই ইসম বা দুটি Jai বা একটি‏ 
(যাদেয় ঘরে) শুধু ১১৩ 2১; হলে বাক্যের অর্থ বুঝা যেত না। এভাবে ভিন ভিন্ন দুটি বাক্যের মাঝে |‏ 5:5 الدإر 
এসে একটি বাক্যে পরিণত করল ।‏ ان شرطبے যেমন- চোঁ ও 4০৫ এর শুরুতে‏ 

41১ قوله و غير‎ 8 যেমন এ; حرف‎ 1 উদ্দেশ্য উৎসাহিত করা, ৬:19) فعل مضارع ارف‎ 
কে মাসদারের অর্থে পরিণত করা ইত্যাদি। 

০৮ الحرف‎ ২4 5৭7৯৪ 8 হরফের নাম করণ, حرف‎ এর শাব্দিক অর্থ হল প্রান্ত, কিনারা | حرف‎ যেহেতু 
বাক্যের মুখ্য অংশ তথা مسند‎ ও سد ال‎ কোনটি হতে পারে না। সে হিসেবে যেন তা বাক্যের এক প্রান্তে 
পড়ে থাকে । শাব্দিক অর্থের সাথে তার অবস্থার এ মিল থাকার দরুন এ নাম রাখা হয়েছে। 


pot ৯৮ 


فصل - الکلام لفظ ১:০০‏ لفن ENE‏ ا Eto‏ احُدی ১:--৮৩।‏ 


2ر ۱ لے ر 


7-0 25-01-7243 UG BENE Ss 3 ,الى‎ 


40:5০: ১০1০০ ১৬01 فعَلِمَ أن‎ ds َو امريد‎ 
لابوجد‎ HDS IS LILA I مِنْ عل اسم‎ ld 3 


০০১০5 JS ০৮ ৮5৬43 ৯৮: فی‎ 55212511755 
فُلا نَقَض علےے لذا‎ 02511 ১৪ dbl, ৮০১ ১553 50521 خرف‎ 5 5595 
N টিলা (54525850055 ৪০ 
অনুবাদ ॥ বাক্যগঠন পদ্ধতি ৪ সুতরাং (উল্লেখিত ইসনাদের সংজ্ঞা দ্বারা) বুঝা গেল যে, کلام‎ বাক্য 
গঠিত হয় দু'টো اسم‎ দ্বারা, যেমন- 25,5 4/5 এটাকে جصلۂ اسي‎ (নোমবাচক বাক্য) নামকরণ করা 
হয়। অথবা একটি نعل‎ ও একটি اسم‎ দ্বারা, যেমন- 4:73, এটাকে نعلیة‎ 4-৯৯ (ক্রিয়াবাচক বাক্য) 
বলা হয়। এ ছাড়া অন্য কোন পদ্ধতিতে বাক্য গঠিত হয় না। কেননা এ দু'টো পদ্ধতি ছাড়া অন্য কোথায়ও 
مسند‎ ও مسند اليه‎ একত্রে পাওয়া যায় না। অথচ বাক্য গঠনের জন্য এ দু'টো বিষয় অপরিহার্য | 
একটি প্রশ্ন ও উত্তর যদি প্রশ্ন করা হয় যে, *১ -এর উল্লেখিত সংজ্ঞা “1১5 যথা- 455 দ্বারা খণ্ডিত 
হয়ে যায়, (কারণ এতে اسم + حرف‎ দ্বারা বাক্য হয়েছে ।) ত তবে উত্তরে আমরা বলব যে, نداء‎ ৮১৯টি 
د‎ 1 4৫2 এর স্থলাভিষিক্ত । আর তা نعل‎ )۴ ফে'ল ও ইসম দ্বারাই বাক্যটি গঠিত হয়েছে) 
তাই উল্লেখিত সংজ্ঞা খণ্ডিত হয় না। ভূমিকাপর্ব শেষ করে আমরা এখন উল্লেখিত তিনটি পর্ব শুরু করব, 
আল্লাহই তাওফীকদাতা ও সাহায্যকারী | 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 الخ‎ ৬৫ ৮ الكلام لفظ‎ 8 মুসান্নিফ র. ২: এর পরিচয় ও প্রকারভেদ বর্ণনার পর 
টি রারাকোর আলোচনা গরু করেছেন। কারন E বাকের জন্য ভাগে ২4 এর 0 77 
کلام‎ এর আভিধানিক অর্থ ٢ অভিধানে کلام‎ বলে 4১15০ ما کلم به سواء کان فی‎ অর্থাৎ যা ব্যক্ত 


করা হয় চাই পরম্পরে সংযুক্ত হৌক যেমন- £55 4:/ বা না হোক যেমন 1349 ও ও“ 

এর পারিভাষিক অর্থ ঃ 3৩73৩: ৫৫৪ ৪০৩‏ کلام 

সংজ্ঞাটা পূর্ণাঙ্গ (০ £৬) হল যেভাবে ٤ সংজ্ঞায় উল্লিখিত ৮ শব্দটি | عام‎ বা جنس‎ এতে عرکب‎ 
منج رکیل‎ ও 58 ہیر‎ সব শামিল রয়েছে। ১:2৫ ৫৪১ : হল প্রথম فصل‎ এর ছারা ৩1১85 
ও ০১% বেরিয়ে গেছে! অতপর ১৩. দ্বিতীয় فصل‎ এর দ্বারা ৫ 2৫ ৯১৫৫ বা ১৮০০5 
যেমন- 244 4 প্রভৃতি বের হয়ে গেছে। এখন অত্র সংজ্ঞায় কেবল 4:7১: ৬,2 শামিল থাকল চাই ত 
خبریه‎ হোক বা إنشائِیه‎ উল্লেখ্য যে, উভয় এ প্রকাশ্য হতে পারে | যেমন- 5১ 45) বা একটি প্রকাশ্য ও 
অপরটি উহ্যও হতে পারে যেমন ِب‎ এর মধ্যে ৬% যমীর উহ্য রয়েছে। 

এর জন্য আবশ্যিক নয়। বরং নিম্নতম সংখ্যা‏ کلام ফায়েদা-৪ ০5 ৩৫১ তথা দু'শব্দ হওয়া‏ ٭ 
এর পরে‏ نے নিতে হবে। অথবা‏ وج مھت مت উদ্দেশ্য | অতএব 4৩5 দ্বারা‏ 
5০০৪ উহ্য মানতে হবে, যাতে দুয়ের অধিক দ্বারা গঠিত বাক্যের ব্যাপারে প্রশ্ন না জাগে |‏ 

১৮:15 নিও £ ১ বাবে J! এর মাসদার । অর্থ এক বস্তুকে অপর বস্তুর সাথে সম্পৃক্ত করা, সংযুক্ত 


করা । পরিভাষায় এক শব্দকে অপর শব্দের সাথে এভাবে সম্বন্ধিত করা যাতে তা শোনার দ্বারা পূর্ণাঙ্গ অর্থ বুকে 


হেদায়াড়ন. নাহ (আরবী বাংলা) ৩৩ ভুমিকা পর্ব 


٤+‏ دادور میم و آئ د0 جع مد بجمحیہ88ہتعقفو6اف فلمى ہ6 وم 2222020292۴0 :558:۶4:659:0660-5:54: 6۸6ھ 3ئء 2ئ 0:282-020 9٠دھ2: 22-2٠۵6599٠2٤9‏ 5ھ25:00:2: :50ھ 52:5059:59-655 ۶569650-490 ف0ؤ ৩০৪৪৩৪৩৬৫৪৬ লতলককরত তত‏ ہ8 6ایییویدبیییھمه 


Vad 


আসে ۱ এবং উক্ত ব্যাপারে কোন জিজ্ঞাস্য না থাকে। যেমন- |) ০ %; ضرب‎ (যায়েদ আমর কে প্রহার করেছে) 
এর অর্থ বুঝার ব্যাপারে কোন কিছুর অপেক্ষায় থাকতে হয় না, বাকী কেন কোথায়? ইত্যাদি عارضی‎ (সংশ্লিষ্ট) 
বিষয়, মূল উদ্দেশ্য এসবের উপর মওকুফ নয় ۱ 

4৮৬ ০৮,‏ الخ -আর‏ جنس ফায়েদা ¢ (ক) ১ এর সংজ্ঞার মধ্যে 0 এ] 4 হল‏ ٭ 
(খে) 22222 ৮৮০ তথা পূর্ণাঙ্গ অর্থ বোধক বাক্যে ৪টি বিষয় থাকা জরুরী | যথা ১. 205১২,‏ فصل হল‏ 
محکوغ হল “১৮০‏ زید একটি বাক্য | এর মধ্যে‏ زید قائم যেমন-‏ حُکم .8 ৩. ৮৮৩ ৯ ও‏ محکوم به 
সম্বন্ধ‏ اط এবং যায়েদের প্রতি 43 (দাড়ানো)) এর সম্বন্ধ হল «১5 ৩) আর‏ محکوم بہ হল‏ قائم আর‏ 
এর মধ্যে পাওয়া যায়।‏ جملة তথা‏ ٹرکیپ "এ চারটি বিষয় একত্রে কেবল $2০০]‏ - حكم হল‏ 

এটা 25৩ 4৩ (পূর্ণাঙ্গ উপকার) সংশ্লিষ্ট অর্থাৎ 15৬,০৬ এর পরিচয় উদ্দেশ্য |‏ ة 32৫21105445‏ الخ 

24530814155 ৪ এটা দ্বারা মুসারিফ ری‎ একটা সম্ভাব্য ধারা দুর করতে চেয়েছেন, তা এই যে, 
»৯] যেহেতু তিন প্রকার, এ কারণে ২টির সমন্বয়ে কমপক্ষে ৬টি রূপ হতে পারে, যেমন নিম্নের ছন্দে লক্ষ কর- . 

اسم و اسم . فعل و فعل . حرف و حرف + اسم و فعل» فعل و حرف . أسم و حرف 

মুসান্নিফ (র.) এ ৬ প্রকারের মধ্যে কেবল ২ প্রকারে বাক্য গঠন হওয়ার কথা বলেছেন। যথা- ৮. ও اسم‎ - 
এর সমন্বয় যেমন (5১ +4/ -এর নাম «৮৮1 > অথবা فعل و اسم‎ এর নাম হল جملہ فعليه‎ বাকীগুলোর 
রারা বাক্য না হওয়ার কারণ 12422) 12% 4 উপরোক্ত 22۶٦ ছাড়া একত্রে مسند‎ ও مسند اليه‎ পাওয়া 
যায় না । অথচ এ দুটি না পাওয়া গেলে বাক্য ও হয় না। 

মিলে «৯৯‏ اسم একটি‏ زید আর‏ حرفي 145 অৰ্থাৎ 5 ৫ এর মধ্যে ৮ হল‏ 8 قوله فان 025 قد ০০5৮৫‏ الخ 
হল? মুসান্নিফ র. এর জবাব দিয়েছেন যে, ৬টি যদিও‏ جمل এর সমন্বয়ে‏ حرف ও‏ اسم বলা হয়, এখানে তো‏ بدا 
ও‏ نعل এর অর্থে ব্যবহৃত হওয়ায় কেমন যেন এখানে ,£১ বা ৷ ফে'ল আছে। আর‏ فعل কিন্তু‏ حرف বাহ্যত‏ 
মিলে বাক্য হচ্ছে।‏ اسم 

ও‏ فعل কেউ প্রশ্ন করতে পারে যে, তাহলে তো শুধু "U" টিকেও বাক্য বলা যায় | কারণ 22১1 এর মধ্যে‏ ٭ 
এর পর্যায় বা‏ مفعول হল‏ منادی বা‏ زید আছে? উত্তর $ হ্যা, অর্থের দিক দিয়ে এর দ্বারা বাক্য পূর্ণ হয়ে যায়।‏ فاعل 


অতিরিক্ত |‏ فضله 
এর শাব্দিক ও পারিভাষিক অর্থ এবং এর উদ্দেশ্য ও আলোচ্য বিষয় কি লিখ। এবং সংজ্ঞাটি পূর্ণাঙ্গ হল‏ انحو ১.‏ 
কিরূপে তা বুঝিয়ে দাও।‏ 


২. کلمے‎ কাকে বলে? কালেমা কত প্রকার ও কি কি? , 2» 42 সহ লিখ। 

৩. اسم‎ এর সংজ্ঞা দাও ও উহার আলামতসমূহ উদাহরণসহ লিখ। 

৪. فعل‎ এর সংজ্ঞা ও নাম করণের কারণ এবং আলামতসমূহ লিখ | 

৫. حرف‎ এর পরিচয় দাও, উহার উপকারীতা কি বিস্তারিত লিখ। 

৬. کلام‎ কাকে বলে? এর অপর নাম কি? *১ হওয়ার জন্য অপরিহার্য বিষয় কি বিস্তারিত লিখ। 


হেদায়াতুন নাহু _ 


হসস অধ্যায় ৩৪ ہت‎ নাহ (আরবী বাংলা) 


হত তততততউতজতজতত و‎ 2 2020 2 জজজজহতউচউিতইডরজতত্জতকততরউ৩১৪৬%তম৪৪৮৩৪৬৩৯৬৮৪৪০১৭৯৩৪৩০৯৯৪৯৬৫৩৪৪৪১৪৪৪৯৪-৩৮৯ড ৪৪১৪৯১৬৭৪৪৮ চ৪৪এ ৪৪৬৮৪৪৮০৪৪৩ ৮৯৭৪ড৬৪৪ব৮০৫০৪5৬৪উক ররর ০৪০৪৪ টর৭৮ট৪৪৩১এড ডর জররিচড৯৯ক১৪ ২৬৪ রবডডগজতগিকজজর উড ৯চক৮০, 


১:৫০ পবা 5 الا ا‎ E وقد مر تعغریفۂ وهو ب‎ 
5, 4২22০ FEE مامت‎ 4259 ৮০220 ৮০৯8 ০০০ 25৪ 


কি‏ فصول 
4০5‏ فی تعر ادس ہر و ہے نہ ہش 
Geld Sl ol ৮০৭‏ تحر ريد فی ০5৮) ১) 542 525 4 LIE‏ رت 
গম‏ فی ২১০৩‏ کل خر اج ہت ০2522‏ 
প্রথম অধ্যায় £ ইসম প্রসঙ্গ‏ 


অনুবাদ ॥ ইসমের সংজ্ঞা পূর্বে বর্ণিত হয়েছে | ইসমটি معرب‎ ও مبنی‎ এ দু'শ্রেণীতে বিভক্ত। 
আমরা দু'টি অধ্যায় ও একটি পরিশিষ্টে এর বিধানসমূহ আলোচনা করব। 
প্রথম অধ্যায় اسم معرب‎ প্রসঙ্গে ৪ এতে একটি ভূমিকা, তিনটি মাকসাদ (উদ্দেশ্য) ও একটি 
উপসংহার রয়েছে। ভূমিকায় কয়েকটি (৪টি) পরিচ্ছেদ রয়েছে। 
পরিচ্ছেদ-১ 8 اسم معرب‎ এর সংজ্ঞা 
اسم معرب‎ এর সংজ্ঞা 8 اسم معرب‎ এমন সব ইসম যা অন্য শব্দের সাথে যুক্ত হয় এবং = 
اصل‎ তথা_ امرحاضر ,حرف‎ ও ৮০৮ -এর কোনটির সাথে সাদৃশ্য রাখে না। যেমন- قام زید‎ -এর 
মধ্যে زید‎ শব্দটি মু'রাব তবে শুধু سو‎ অনোর 0۷ ۷۷۷ 
এবং£১৪৯ قام‎ -এর মধ্যে 94৯ শব্দটিও মু'রাব নয়। কারণ তাতে مبنی اصل‎ -এর সাদৃশ্য বিদ্যমান 


রয়েছে। ইসমে মু'রাবকে $4: اسم‎ বলা হয়। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 ভূমিকার মধ্যে মুসান্নিফ রে.) বলেছিলেন যে, অত্র কিতাবকে তিনি ৩ টি অধ্যায় বা পৰ 
ও একটি পরিশিষ্টে বিন্যস্ত করেছেন, আলোচ্য বিষয়ের বিস্তারিত পরিচয়ের পর তিনি এখান থেকে মূল 6 
বিষয়ের আলোচনা শুরু করেছেন। 

মুসান্নিফ রে.) সর্বাগ্রে ++ এর আলোচনা এনেছেন এজন্য যে, فعل‎ ও حرف‎ এর তুলনায় اسم‎ উচ্চ ٣۳۴ 
সম্পন্ন | এবং এর আলোচ্য বিষয়ই বেশী | 

(৮:42 اسم 8 فوله و‎ হয় معرب‎ হবে না হয় ৮০ - কারণ 8 اسم‎ প্রকার - হয় ১,০ হবে নাহ 
مرکب‎ - ১১৮০ হলে সেটা مبنی‎ -আর مرکب‎ হয়তো اصل‎ এ এর সাথে সামঞ্জস্য রাখবে বা রাখবে না 
সামঞ্জস্য রাখলে সেটা مبنى‎ যেমন 4 ৮৫ 2৮4 আর সামঞ্জস্য না রাখলে সেটা معرب‎ যেমন لام رب‎ 
প্রভৃতি | উল্লেখ্য যে, সকল ইসম ১৬০ যেমন زی ,عم‎ প্রভৃতি এগুলো বাক্যে ব্যবহৃত হওয়ার আগ পর্যন্ত জযমে, 
ওপর মবনী | . 

৩:21 الاسم‎ এট 8 এখানে اسم‎ শব্দের উল্লেখটা ایی‎ (ঘটনাক্রমে)। এটা উল্লেখ না করলে ও কো 
অসুবিধা ছিল না, কারণ এ অধ্যায়ে কেবল نے‎ এরই আলোচনা হবে যেমনটি মুসন্নিফ র. উল্লেখ করেছেন। 


৮528১8৮5582 
ফায়েদা 8 (ক) ০52 বাবে افعال‎ হতে اسم ظرف‎ এর ছীগা ۱ عراب‎ হল ১৫1 সুতরাং ৩,০5৫ অর্থ 
হবে প্রকাশ স্থল । আমিলের আমল প্রকাশ হওয়ায় বা 21,০1 এর দ্বারা অর্থ স্পষ্ট হওয়ায় এনাম রাখা হয়েছে। কারণ 


০17+ এর দ্বারা فاعل‎ হওয়া, J» হওয়া ইত্যাদি জানা যায় । আর তখন অর্থ বুঝা সহজ হয়ে যায়। 

অথবা اغراب‎ 8 ১:$4 241), অর্থ হতে গৃহীত, যেহেতু )عراب‎ দ্বারা এক অর্থ অন্য অর্থের সাথে মিলে যাওয়ার 
আশংকা দূর করে ۱ এজন্য এ নাম রাখা হয়েছে | (খ) ৮ বাবে ০,৮ হতে اسم مفعول‎ - মাসদার ? অর্থ 
স্থিতি, পরিবর্তনহীন। আমিলের প্রভেদে যার শেষ অবস্থা পরিবর্তিত হয় না তাকে % বলে ۱ এটা মূলত ৪১:75 
ছিল। مرگ‎ এর কায়দার لیل‎ হয়েছে। কবির ভাষায়- 

مُبّنی وہ ہے رہتا ہے جو برقرار + معرب وہ ہے پھرتا ہے جو بار بار 

১৮% 4 ৩৫৫ قوله‎ 8 এটা ,فصل‎ আর جنس‎ হল کل اسم‎ -এর দ্বারা যেসব اسم‎ মুরাক্কাব হয় না তা খারিজ 
হয়ে গেল । যেমন- الف با تا‎ 33455 2৮৮০ প্রভৃতি | 

J ৬:৫2 ولا‎ শপ 8 এটা ২য় فصل‎ -এর দ্বারা যেসব ইসম اضْل‎ ৮ এর সাথে মিল রাখে 
যেমন ৮444 2৪ 2৮৮ এ সংজ্ঞা হতে বের হয়ে সংজ্ঞাটি ০ ০৮৮৮ তথা পূর্ণাঙ্গ হয়ে গেল। 

- غائب এর ছীগা উদ্দেশ্য | কারণ‏ معروف (এর দ্বারা‏ امر حاضر ২.‏ حرف তিনটি. ১. সমস্ত‏ مبنی اصل ٭ 
(5১1০৮৮%) ছাড়া)‏ فعل ماضى এর ছীগাগুলো মু'রাব ও ৩.‏ مجھول ও‏ متكل 

মুযাফ ও পরবর্তী বাক্য‏ نمی এর পূর্বে ৯ মুবতাদা উহ্য আছে। আর‏ نحو 449 ৯4155 £ এখানে‏ 33 الح 
2৯৯ হয়ে মুযাফ ইলায়হি হয়ে যবর হবে।‏ 

4055 زیڈ‎ 3০৯১ 8 অর্থাৎ শুধু زید‎ (মুরাক্কাব না হলে) মবনী। ১২৯১ এর دال‎ এর ওপর যবর হবে ۱ কারণ এটি 
منوا‎ এর অর্থে হয়ে তারকীবে حال‎ হবে | মূলত এমন ছিল (4421855 زیڈ 155522 510 حال‎ ৩০2: لا‎ 

ك مبنى নাকি‏ معرب প্রভৃতি তারকীব না হওয়াকালে‏ عمر , زيد যথা‏ اسماء متمکے 8 ফায়েদা‏ ٭ 
মত বিরোধ রয়েছে।‏ 

ক. কাফিয়া ও হেদায়াতুননাহু এর মুসন্নিফ র. সহ অনেকের মতে মুরাক্কাব হওয়ার আগ পর্যন্ত ,: 7۳ 
হলে معرب‎ অর্থাৎ LU তাও ১১৫) معرب‎ 

খ. আল্লামা যখমশরী এর মতে معرب‎ - তার মতে মুরাক্কাব হওয়ার যোগ্যতা রাখাই معرب‎ হওয়ার জন্য 
যথেষ্ট | 

৮২১ قوله ولا‎ 8 54৮5 05 এর মধ্যে 58৮ শব্দটি اسم‎ এবং তা (৬ ফে'লের সাথে মুরাক্কাব হওয়া সততে 
মবনী | কারণ এটি مبنی اصل حرف‎ এর সাথে মিল (مشابے)‎ রাখে | কেননা হরফ যেমন অর্থ প্রকাশে অন্য শব্দের 
মুখাপেক্ষী এটিও তদরূপ مسا الب‎ এর প্রতি মুখাপেক্ষী | 


(৫৫৫ ৮৭ و‎ পু 8 4% বাবে تفعیل‎ হতে اسم فاعل‎ এটা لازم‎ ও متعدی‎ তথা জায়গা 
গ্রহণকারী ও জায়গাদানকারী উভয় অর্থে আসে, এখানে জায়গা দানকারী অর্থে। কেননা اسم معرب‎ তার শেষাক্ষরে 


আমল করার জন্য আমিলকে সুযোগদান করে | এ কারণে اسم معرب‎ কে ১5০ اسم‎ 1۱ 
আল্লামা সায়্যেদ শরীফ (র.) এর মতে ১,5২ (বাবে تفعل‎ হতে) متصرف - عام‎ ও غير منصرف‎ 
উভয়কে শামিল করে | আর ১: (বাবে |: হতে) خاص‎ এটা শুধু ১৮:০০ ২১০০ বুঝায় | 


ডকউততডতকচজওজিক কতক হজ তত শজত৬০১লর উজ জএতিজক উতর ক্জজনত৯৫কলত৯০৪৯৯৭৪৬১৯৭১তর ১ম উজির উকজততউতত উতর ৯তিহহ১হএ৩৯০৪১২৪১৪৯০০৬১৯০৪৩৩০১৯১ক৪৮৯৯৯৭৯১৩৯৩৫৯৬৩৩শ৪জউউজত১০০৪৪৩৮৪০০০৬৬৬৯৬০৩০৬১০৩১১৬৪৬৩০৮সক্রৎ 


دا کا 12 25 ০৯০৯৮,‏ العَوامیل حلاف 28 نس سای 
زیڈ 5 انت 54 ৩১৮০৪‏ .23 او تاد کا 2০০‏ و গে‏ موسی ورایت موسی ۲ مررت 
82451518172 اجر المعرپ الو ةرا ارالك ةوا 
LAN‏ واعراب الاسم فل Ll‏ انواج رفع দি ৪5612112525‏ 
০৮5৫ 51৩০০: ক‏ اھ اپب ات 152 7 سس 
টে‏ ررد هرر وس ں ٠مھ এ 272 PEE oe‏ 
فقا م عامل وري ০১০২ SAL - 131120৫0555‏ كلام 3১‏ 
الاش (০০) 4০15 ৮‏ تی کت تی ال 20175215501 تعالی ۔ 

পরিচ্ছেদ-২ 8 اسم معرب‎ এর হুকুম বা বিধান 


অনুবাদ ॥ اسم معرب‎ -এর হুকুম বা বিধান 8 اسم معرب‎ -এর হুকুম এই যে, e 


তার শেষ বর্ণে স্বরচিহ্নের পরিবর্তন হয়। এ পরিবর্তন হয়ত শব্দগতভাবে (প্রকাশ্যভাবে) হবে যথা- ১) 
35 (যায়েদ আমার নিকট এসেছে), 145 ০41) (আমি যায়েদকে দেখেছি) مرزث بر‎ e 
নিকট দিয়ে গিয়েছি)। অথবা উহ্যভাবে হবে। যথা- ০১ ৮৬ (মূসা আমার নিকট এসেছে), 1 
৮৮ (আমি মূসাকে দেখেছি), مرزث بمیلی‎ (আমি মুসার নিকট দিয়ে গিয়েছি)। 

"যে চিহ্ন দ্বারা لے معرب‎ এর শেষ বর্ণ RRP ধারণ করে, ত তাকে اعراب‎ বা স্বরচিহ্ন বলে । যেমন- 
পেশ, যবর, যের, -ياء - الف - واو‎ 

51৮5) -এর প্রকারভেদ ٦ ইসমের اعراب‎ বা স্বরচিহ্ন তিন প্রকার | যথা- ۔جر, نصب, رفع‎ 

হয়।‏ عامل হয় তাকে‏ جر ও‏ نصب - رفع -এর সংজ্ঞা 8 যার কারণে‏ عامل 

৬121 -এর স্থান £ اسم‎ -এর শেষ বর্ণ হল- اعراب‎ -এর স্থান। 

J বা উদাহরণ £ সবগুলোর উদাহরণ যথা- 250 এখানে نام‎ শব্দটি عامل‎ 44) মু'রাব, 
পেশটি إعراب‎ এবং دال‎ টি ৩+ ১৮ 

জ্ঞাতব্য $ আরবী ভাষায় ৮৫: اسم‎ ও فعل مضارع‎ ব্যতীত অন্য কোন শব্দ معرب‎ হয় না। نعل‎ 
-এর ই রম ইনশাআল্লাহ দ্বিতীয় ভাগে বর্ণিত হবে। 

শম্পার ৪ ০৩ অর্থ আছর, প্রভাব, প্রতিক্রিয়া। পরিভাষায় لار المرب‎ অর্থাৎ 
বস্তুর উপর আপতিত প্রভাব বা প্রতিক্রিয়া কে ہکے‎ বলে। যেমন- 551,501 ০৫ নামাযের হুকুম হল ফরয, 
সুতরাং معرب‎ এর হুকুম অর্থ হলে معرب‎ হওয়ার দিক দিয়ে ا‎ এর উপর যে প্রভাব বিস্তার করে তা এই যে, তার 
শেষে (জাতিগত বা গুণগতভাবে) আমিলের বিভিন্নতায় পরিবর্তন হতে থাকে | চাই পরিবর্তনটি প্রকাশ্যভাবে হোক বা 
উহ্যভ বে। 

হরর আরেক য়কটি অথ জালে নি محکوم به‎ - PSB CCB COR EES 
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= 4০02৮ ৯০ 
৬৮১ ৫5১) ة ول‎ অর্থাৎ শেষের পরিবর্তনটা প্রকাশ্য ভাবে হবে। যেমন , 44৮, 1১:74 
42.5১ লক্ষণীয় যে, 44) শব্দটি جاء‎ ফে‘লের فاعل‎ হওয়ায় পেশ, رايت‎ এর ৯৯৫ হওয়ায় যবর ও ب‎ হরফে 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ৩৭ ইসম অধ্যায় 


مر 1 


জারের কারণে যের হয়েছে। পক্ষান্তরে $,:১%% lL হল যা বাহ্যত দেখা যায় না। যেমন ১% শব্দের 
মধ্যে তিনো হালাতে লক্ষণীয় | ل‎ 

* ফায়েদা ৪ মুসান্নিফ রে.) 742 এর যে সংজ্ঞা উল্লেখ করেছেন এটাই 44> তথা অধিকাংশ +9 
পসন্দনীয় মত। পক্ষান্তরে শায়েখ ইবনে হাজেব র. কাফিয়া কিতাবে = এর সংজ্ঞা এভাবে দিয়েছেন। ০ 
ILL LE LIT অর্থাৎ اسم 8 معرب‎ বলে যা اصل‎ ০ এর সাথে সামঞ্জস্য রাখে 
না! তিনি الخ‎ ১৯1 4৮:৯1 কে معرب‎ এর হুকুম রূপে উল্লেখ করেছেন। 

এর শেষ অবস্থা পরিবর্তিত হয় ۱ এখানে টা আম‏ معرب ৩17231.0,5 অৰ্থাৎ যে চিহ্নের মাধ্যমে‏ مَابم الخ 
- اعراب হল‏ مرجع 4৫444 বা কারণ নির্দেশক ১ যমীর এর‏ ا و জার‏ تید سے সারাহ‏ 

EIST উল্লেখ্য যে, 229.1445. এগুলো ; সহ হলে معرب‎ ও ৮ উভয়ের হরকত 
বুঝায় । আর ; ; বিহীন হলে শুধু মবনীর এর হরকত বুঝায় আর ৫১৮ نصب‎ ও جر‎ মু'রার এর হরকত বুঝায় | 

কারণ বাক্যের অর্থ‏ - جر ও‏ نصب » رفع 0768 سر 8 51242 الاسم الخ 
ও প্রকৃতভাবে তিন প্রকার- ৮5১ - ০১০৮2 ও ৩3>! এর মধ্যে 16৬ এর স্থান উপরে হওয়ায় তাকে‏ 
কে সেটি দেয়া‏ مفعول তথা‏ فضله হওয়ায়‏ فضله টি‏ نصب দেয়া হয়েছে | অতঃপর‏ رفع তথা‏ اعراب উত্তম‏ 
কে দেয়া হয়েছে।‏ مضاف اله এটা‏ جر হয়েছে। অবশিষ্ট থাকে‏ 

০০33‏ - رفع ৮ এর হরকত কে ০১501 বলে। কারণ‏ 8 انوا ,عراب এর‏ معرب ফায়েদা £ ক.‏ ٭ 
এর প্রত্যেকটি ৬: 61: তথা বিভিন্ন প্রকার অর্থের কোন একটি বুঝায় | অপরদিকে Ji এর হরকত‏ جر 
এর ক্ষেত্রে €1৯ ও‏ معرب এরূপ বুঝায় না বরং নির্দিষ্ট কোন বিষয় বুঝায় । যেমন মাধী আমর ইত্যাদি। এজন্য‏ 
বলে।‏ القاب এর ক্ষেত্রে‏ مبنی 

হানা £ ঠা বা $451 না বলে 6১ বলার কারণ এই যে, نوع‎ এমন افراد‎ বা একক 
বস্তুসমূহকে বলে যা $501 $42 (একই ৫: বা স্বভাব প্রকৃতি গত) আর نصب رفع‎ ও جر‎ এর 
প্রত্যেকটির অধীনে একই জাতীয় sli আছে। যেমন- رف‎ এর অধীনে واو - الف‎ ও পেশ نصب‎ এর অধীনে ,الف‎ 
“এ ও যের এর جر‎ এর অধীনে ياء‎ যের। পক্ষান্তরে اقام‎ বা $51 শব্দ আনলে এমনটি বুঝা যেত না। 

Kk ফায়েদা 8 হরকতসমুহের নাম করণের কারণ 8 

১. رفع‎ অর্থ উচু হওয়া। পেশ উচ্চারণের সময় ঠোট উঁচু হওয়ায় এ নাম রাখা হয়েছে। 

২. نصب‎ অর্থ দাড়ান, যবর উচ্চারণ কালে ঠোট স্বস্থানে দাড়িয়ে থাকায় এ নাম রাখা হয়েছে। 

৩. جر‎ অর্থ টানা । যের উচ্চারণকালে নীচের ঠোটে টান পড়ে বিধায় এ নাম রাখা হয়েছে। 

এভাবে মিলিত হওয়া । পেশ উচ্চারণের সময় দু পাশের ঠোঁট মিলে যায় এবং لن‎ অর্থ খোলা, যবরের 
উচ্চারণের সময় মুখ খুলে যায় এবং 7-91 অর্থ ভেঙ্গে যাওয়া, যের উচ্চারণের সময় নিচের ঠোট ভেঙ্গে নীচের 
দিকে নেমে যায় এ কারণে হরকতগুলোকে এ সব নামে নাম রাখা হয়েছে। 

মেনে রাখ ) আনার দ্বারা শ্রোতার দৃষ্টি আকর্ষণ করা ও কথার‏ !م কথার শুরুতে‏ 8 قوله و اغلم آنه لا عرب 
1৮ ইত্যাদি 2: 2৮ তথা শাখাগত বিষয় সম্পর্কে‏ رارف | প্রতি মনোযোগ আকৃষ্ট করা উদ্দেশ্য হয়ে থাকে‏ 
বিষয়ক আলে-‏ کی হয়। আর (£1 সাধারণত £444 ১৬ মৌলিক বিষয় সম্পর্কিত হয়। এখানে ৬,5 ও এ দ্বারা‏ 
চনা করা হয়েছে।‏ 

এ দু'প্রকারই কেবল ۴‏ مضارع ও‏ اسم এর দ্বারা বুঝায় গেল যে, ১৫2‏ 8 قوله أنه لا عرب الخ 
যুক্ত ছীগা গুলো এ -‏ نون এর মধ্যে ০:৮৯ ও ১:5৩‏ مُضارع 


ইসম অধ্যায় ৩৮ ت٥‎ নাহ (আরবা বাংলা) 


2৮৮৮ پر‎ 


=, PY ھی تع ےتا ا ار ن الرفع ؛‎ 3151-20-০5 
72122221521 ১৮৩ ০০৯৫ এ پالکسرة‎ dl il 
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০০55 ET کون فی‎ 
পরিচ্ছেদ-৩ ৪ ৮১: اسم‎ এর اعراب‎ -এর প্রকারভেদ 


অনুবাদ॥ معرب‎ |, -এর اعراب‎ -এর প্রকারভেদ 8 এ পরিচ্ছেদটি اسم معرب‎ -এর اعراب‎ -এর 
প্রকারভেদ প্রসঙ্গে । আর তা নয় প্রকার প্রথম প্রকার £ ৮১, (TF) হবে পেশের মাধ্যমে, نصب‎ (নসব) 
হবে যবরের মাধ্যমে এবং ,> (জের) হবে যেরের মাধ্যমে | এ اعراب‎ তিন প্রকার ইসমের সাথে নির্দিষ্ট । 
کے سنہ کوھت‎ 3527 - নাহুবিদদের পরিভাষায় সহীহ এমন শব্দকে বলে, যার শেষে হরফে 


ইল্লাত না থাকে | যেমন- سے‎ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 الخ‎ 4 ৬৬৮45৪8৪৩৮৬: এর বহুঃ অর্থ প্রকার | উল্লেখ্য যে, وع نف‎ 
ও نے‎ মূলগত বিষয়ে ভিন্ন কিন্তু ব্যবহারিক ক্ষেত্রে একই অর্থবোধক | (ক) ২ সাধারণত বহিরগত বিষয়কে 
কেন্দ্র করে হয়, যেমন বাঙালী, পাকিস্তানী প্রভৃতি । সুতরাং نوع‎ এর তুলনায় এটা খাছ (খ) আর نو‎ ۹ 
শ্রেণীভেদ বুঝায় ॥ যেমন মানুষ, গরু, ছাগল প্রভৃতি, আর (গ) ہے‎ উভরটির তুলনায় خا 7۶7 عاء‎ 

হওয়ার এর দিক দিয়ে ১৫! মোট ১৩‏ اعراب মোট ৯ প্রকার । আর‏ اعراب 8 ৯৩০12525454‏ الخ 
প্রকার | যথা-‏ 

৬০৫ (উহ্য)‏ ا۹ প্রথমত দু' প্রকার ক. ০৯ (প্রকাশ্য) ও‏ اعراب উল্লেখ্য যে,‏ 8 ول الول الخ 

৩/১৬ ২//৫। এগুলোর মধ্যে ৮৯১) 51521‏ :4 اغرآب আবার দু প্রকার- ক, ০40‏ اعراب ০০৯৫‏ ٭ 
হল আসল । এভাবে যে শব্দে তিনো অবস্থায় তিনো প্রকার lel হয় সেটা আসল ۱ এ‏ |2 عراب بالحركة এবং‏ 
কারণে মুসান্নিফ (র.) সর্ব প্রথম এ প্রকারকে উল্লেখ করেছেন। ۱‏ 

বা ৬০৩ ২.‏ رفعى এর অবস্থা বা হালত ৩টি ১.‏ اسم ফায়েদা £ =/!,+] এর দিক দিয়ে ১$--.‏ ٭ 
- إضافت গোঁ বা ০১৮০৩, ৯ বা‏ 

হওয়া, চাই ১4:5> (প্রকৃত) হৌক বা ৮৫‏ فال ১5 তথা ৩১০ দ্বারা উদ্দেশ্য হল‏ ٭ 
৪২৯ ফায়েল হল-‏ ۵8 9009 


£ +221 


১১৮০5 بر اشم ما و لا الْعَتمْهئْیْن‎ MEL (نائي فاعل)‎ এও لم يم‎ ৩০৮৪৪ 


4০৮‏ لا رس ا مو وہ 

হোক বা ৮৮৫৮ - 3৯ মাফউল, যেমন‏ ةة তথা ০৯২4 অর্থ হল ৯৪০ হওয়া | চাই 2৪‏ نصب ٭ 

حال شی اسم ان و মধ্যে |) - আর J, (42 হল- 17152 1৮‏ ات 8 

৯১৯০৭‏ بلائے نفی جنس ریا لالط ےيل تلحر 

অর্থ হল হরফে জার এর আছর চাই তা) হৌক যেমন 40৩ বা 224 যেমন-‏ جیری এভাবে‏ ٭ 

غلام لزيا 

(হরকতের মাধ্যমে) তিন‏ زغراب ঃ উপরোক্ত তিন হালাতের তিন‏ نول ৪৮211 টিপার‏ الع 

প্রকার اسم‎ এর জন্য খাছ। প্রথম প্রকার হল- ০০ ৩০১2 مفرد - مقر‎ উদ্দেশ্য واحد‎ বা একবচন 
হওয়া, منصرف‎ দ্বারা উদ্দেশ্য غير منصرف‎ না হওয়া, রত 
مفرد ۴118918 ٭‎ সাধারণত ৭টি জিনিসের বিপরীতে আসে | যথা - ১. تیئے‎ ২. جم‎ ৩. کات‎ ৪, ৭ 


مات ৬. REE E‏ جمله ৫,‏ مطاف 


পটি‏ رد به 


৮ (বিধানগত) 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ৩৯ ইসস অধ্যায় 


সা وخ تا‎ ০১৮০৮০1৩০৭৩ 
টানার امنور‎ een WE كدلو و طب کک‎ 


ورجال و رایت : রা 332 ০০৪ > ৮১১‏ 22 ولي وظبي مال 
ا ہے6 পর এ পি পি তত ০৫‏ 2242 4721 


aE اد‎ 00525 4৪ 1১: 
অনুবাদ ॥ দ্বিতীয় প্রকার ৪ (খ) ০5-০ ৪১ ৬১০ আর ত গর যার শেষে و‎ 


অথবা ৬ হয়ে তার পূর্বাক্ষর সাকিন থাকে | যেমন- ৮7 - £2 এবং (গ) ৮০ SE 
যেমন- J) তুমি বলবে (রফার অবস্থায়) J); £2; جاءنی زیڈ و دلو‎ (নসবের অবস্থায়) 7 باب‎ 
و رل‎ 25, 1%5,7 জেরের অবস্থায়) = ولو وبي جال‎ 54554 হবে পেশ দ্বারা এবং 

৩.০ হবে ঘের দারা এটা سے مؤنٹ سایم‎ “এর উন নি যেমন- তুমি বলবে রেফার অবস্থায়) $+ 
০০: - (নেসবের অবস্থায়) ৮১: ৫5 - জেরের অবস্থায়) بمُصسلماتِ‎ ৮2 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ oral ৯৫ الجاری‎ এ ة‎ $ এর عطف‎ হল ১,225 এর উপর | অর্থ 27 
مقام صجيح‎ বা সহীহ এর স্থলাভিষিক্ত । শেষে হরফে ঈল্লত ও পূর্বাক্ষর সাকিন হলে তা পড়তে সহজ হওয়ায় তাকে 
সহীহ এর স্থলাভিষিক্ত বলা হয়। সম্পূর্ণ صحیح‎ এর ন্যায় নয়। বিধায় তাকে صحبم‎ বলা হয় না। যেমন »১ বালতি 


হরিণ |‏ (ظبی) 
এর ওযন ঠিক থাকে না।‏ راحد এর মধ্যে‏ جم বলে যে‏ جن تگتر 8 418 الج الحكش Sati‏ 
: و : جمع جمع ০‏ فور لجمع 
এর > হল J, -‏ مز যেমন‏ 

8৫৫৮৯ বলার দ্বারা جم سالم‎ বের হয়ে গেল। কারণ এর জন্য ভিন্ন || রয়েছে এবং متصرف‎ বলার 
দ্বারা غیر منصرف‎ ৮৫৮৮৯ বের হয়ে গেল। যেমন- eS ৩০১1৮ প্রভৃতি ত। এগুলোর اعراب‎ ভিন্নভাবে 
উল্লিখিত হয়েছে। 

جمع مذکر -আর‏ فرع এর‏ جمع مذکر سالم টা‏ جمع مؤنث سالم ৩14৯১ 8 কারণ‏ كون الرفع الع 
এর উপরে‏ اصل এর মধ্যেও এমন হওয়া বাঞ্চনীয় | যাতে‏ فرع এ কারণে‏ تابع এর‏ جر টা‏ نصب এর মধ্যে‏ سالم 
উঠে নাযায়।‏ 

এর সিফত নয়,‏ المؤنث এর সিফত,‏ جمع শব্দটি‏ سالم এর মতে‏ سيبويه رح প্রসিদ্ধ নাহভী‏ ة قله السام 
نکر এর চেয়ে কমস্তরের নয়, বরং‏ معرفه এর‏ مضاف اليه এর «৪.০ হওয়াটা‏ مضاف কারণ তার মতে‏ 
এর সিফত হওয়ায় কোন‏ کت এর দিকে মুযাফ হলে তা মুযাফ ইলায়হি এর স্তরে হয়ে যায়। সুতরাং‏ معرفە কোন‏ 
অসুবিধে নেই।‏ 

অপরদিকে مبرد رح‎ এর মতে السام‎ শব্দটি جمع‎ এর শব্দের بدل‎ - কারণ তার মতে মুযাফ ইলায়হির তুলনায় 
মুযাফ এর «১০. হওয়ার স্তর কম মানের হয়। কেননা মুযাফ টা মুযাফ ইলায়হির দ্বারা معرنے‎ হয়। সুতরাং - جمع‎ 
=| এর সিফাত হতে পারে না। 


উল্লেখ্য যে, ৮1৮. বলার দ্বারা ৮২5: ৩,০ > যেমন” -%2 ইত্যাদি খারিজ করা উদ্দেশ্য | 


হুস্ম অধ্যায় 80 CTI নাহ (আরব বাংলা) 


5৩৪৪৪৪১৩০55 তত 6৬ উ্কতজত তত ৪৪৭৪৮০৪০৪১৪ জজড রক ডর ৬ক০৬৪০৪০৪৩৪৫৯৪৬৪ ৬৪৩ ৪৪৪৬৪৪৪৪৩৮৪৩৪ত ৪০৪৪৮৪৪৪৩৪৫ ৪১৪০৪ড ৪৬৬৩ তর৩৩৩৩০০০০৮৬৪৪৪৬৮৮০৮৬৭৪৪৪৪৪৬৫৩৩০৯৬৬৪৪৮৪৩৩৮-৪৯০১৯৬০৪৪৩রত৩৪৪৪৬৩৬৪০৪৪এ৬৬০৮৩৪৬৪৪৪৪তড ডক ১৮০০০৬৬৬৪৬১৪০৬৩০৯৯০৬৬০৬৪৬জ ৪ ৪$৪৫৩০৮০৪৪৪৪৬৪৪০৬ 


বাটি ৪71 sa‏ 50155 ران وا سی کر 
RS Bal‏ ک2 01525862444 ا 
০০4৬০০৯১০০৩ I, IL ৮41 এডি‏ ہے ES 7১4৫4‏ 
৫০111231222‏ 25 ياء المتکلم و هى ৪০৮5 এটি‏ و ৫5৫‏ وحموك وفوك و دومَالي 


Bord‏ ر পট পরা /৮ ৫‏ بوربرردھ পি‏ ہے7 


تقول 3 4212 د SETAE, El‏ رت 
YL nl‏ جو مر وت ور Ee‏ 


JEL EL sll ১০০‏ تقول جا نی الرجلان (৯১৬5‏ 3511 7031 ات 
CSS তু‏ واثنین وٹین 09 0 EE EES WEE‏ 

অনুবাদ ॥ তৃতীয় প্রকার £ رفع‎ হবে পেশ দ্বারা এবং نصب‎ ও جر‎ হবে যবর দ্বারা | এটা غير‎ 
منصرف‎ যথা- عمر‎ -এর সাথে নির্দিষ্ট । যেমন- তুমি বলবে (রফার অবস্থায়) 7/2 257 _ (নসবের 
অবস্থায়) 44 ৩1, - (জরের অবস্থায়) مر‎ ৩১3: - 

চতুর্থ প্রকার ৪ رفع‎ হবে راو‎ দ্বারা, نصب‎ হবে الف‎ দ্বারা এবং جر‎ হবে চর দ্বারা। এটা ££: 
مکی‎ -এর সাথে নির্দিষ্ট, যখন তা একবচন হবে এবং ইয়া TAT ছাড়া অন্য কোন শব্দের দিকে 
E যয 7 هنوك .5 ابوك بد خوك‎ 8. ILC. ذو مال .انوك‎ (যেমন) তুষি 
Ue 04 ০৮৯ - নেসবের অবস্থায়) এ ৫) - এবং জেরের অবস্থায়) ৫,১০০ 

রনি می‎ 

পূর্বাক্ষর ۹ ۱۰‏ (ی) দ্বারা, যার‏ یا ء হবে‏ جر ও‏ نصب দ্বারা এবং‏ الف ٩‏ رفع ৪‏ کے 
ees‏ ×× راتان 8 اثْنان (দ্বিবচন), যমীরের প্রতি সম্বন্ধকৃত ১ এবং‏ مٹنی এটা‏ 
line‏ كلها (নসবের অবস্থায়)‏ جا ء نی )29.5532 (রফার অবস্থায়) ১1১১1‏ 
- مُرَرْثٌِالرُعْلَيْنْ 4205 رانين 454 ১৮৫75524167 (জেরের অবস্থায়)‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 3৭ ৮০০ قوله و‎ ৪ অর্থাৎ ০৮০ حالتِ‎ তে এও = حالت‎ 
ভর و‎ তে فت‎ -এ اعراب‎ টি غیر منصرف‎ এর সাথে ০০৬৯ - ৪৮৮৮৮ غير‎ বলে যার মধ্যে السباب منع‎ 
صرف‎ এর কোন দু'সবাব বা দু'সবাবের نان متام‎ এক সবাব পাওয়া যায় | 

পাওয়া না যায়। কেন্ন‏ حكم হওয়ার‏ منصرف উদ্দেশ্য যার মধ্যে‏ اسم দ্বারা এ সকল‏ غير منصرف এখানে‏ ٭ 
عررت হয় তাহলে তাতে যেরের মাধ্যমে মাজরূর ও হয় | যেমন-‏ معرب پالم শব্দ যদি 3۹۴ বা‏ غیر منصرف 
غیر منصرف ১৬,৩ 74526 ৩: অথচ মুসান্নিফ (র.) এর মতে সেটি‏ 

অতএব একে ৩/৮ ৮৮০৮৪ ১ তথ্য‏ - فرع এর‏ منصرف হল‏ غير منصرف ফায়েদা ঃ কতিপয় প্রশ্নোত্তর‏ ٭ 
দেয়া হল না কেন?‏ اعراب بالحروف 

উত্তরঃ তিন হালাতে তিন اعراب‎ না দিয়ে দুই اعرا‎ দেয়া ও ও فرع‎ এর নামান্তর | 

: ২, غير منصرف‎ টা منصرف‎ এর فرع‎ হওয়া 716 ১১৩২ দেয়া হল না কেন? 

উত্তরঃ শেষে حرف علت‎ না থাকায় اعرا ا لرك‎ দেয়া হয়েছে। 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) 8১ TI অধ্যায় 


:2 25:25:8020 مد 22ھ ھ2 LL SL ৯৪৪৬৫ ৪৬৩৪৫৫৪৬ড৪ড৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪কড৪১৫৪৪৪৫০৬৪৪০৪৪০৪$৩৪৪৪ড৪ডড৪০০০৯৩৪৫৩ত৪ডউ রড উড৪৪জ রর ত্জতউ৪তড ৪৪৪৪৬৩৪৪৪৪৩ ৪৪০৪৪৪৪ক৮ড৫৮৫৮০৪৪৮৭৪৪৬৪৩৪৬৪৩উদর ডর দর ও‏ 82-2:26 229:024262:09-222-24-20202-2 04505:2670 154ب دب 0یہ 


৩. غير منصرف‎ এর মধ্যে ৯৮ কে 445 এর تابع‎ না করে বিপরীত করা হল না কেন। 
উত্তরঃ غير مُنصرف‎ 3 ফে‘লের সাথে কিছুটা সামঞ্জস্য ۹۱۴۰۱۱ যেমন ফে'লের মধ্যে ۔ال‎ ৩১৯: 
ইত্যাদি হয় না। আর غير منصرف‎ এর মধ্যে এগুলো আসে না। এ কারণে এর اعراب‎ কাছরা ছারা দেয়া হয়নি। 


৮১০৮৮ ৮9৭ رش‎ 


NRE র. 215 79 1‏ : لان کون ৫১০)‏ الغ 
ও J‏ هی ৫০,‏ , تہ এর জন্য খাছ। যথা- ৩, ৫1,‏ اسم ছয়টা‏ اعراب শুরু করেছেন। চতুর্থ প্রকারের‏ 
প্রকাশ থাকে যে, অত্র ৬টি ইসমের জন্য উপরোক্ত lel হওয়ার জন্য ৪টি শর্ত রয়েছে। যথা ১. ES‏ 


১ পাটি 2 EPA‏ وط عصرر ط 


হওয়া, অর্থাৎ এ; (ক্ষুদ্রবাচক) এর ওযনে না হওয়া | ৮১৯০? এর ওযনগুলো এই فعيْلِيْل' - فعيلل - فعيل‎ 
٭ٹیٹلڑ۔‎ IU 
২. موحدۃ‎ এক বচন হওয়া, কেননা 4244 (১১৮০ হলে তখন ১নং অনুযায়ী اعراب‎ হবে ।) এবং جمع‎ এর 
জন্য ভিন্ন اعراب‎ রয়েছে। 
৩. مضاف‎ হওয়া | সুতরাং মুযাফ না হলে তাতে (১নং অনুযায়ী) ॥297> 4 عراب‎ 71۱ 
8. بائے متکلم‎ এর দিকে মুযাফ না হওয়া, কারণ তখন (৭নং অনুযায়ী) তিনো হালাতে اعراب‎ ৬% হবে । 
ফেমন_ শেক । লো مَرَرث ابی - رایت‎ 
উল্লেখ্য যে কে) কোন انم کن‎ তিন অক্ষরের কমে হয় না। কোথাও তিন অক্ষরের কম দেখা গেলে 
বুঝতে হবে যে, i lt E te 
(খ) ৪, - سا ام‎ $2 ও 052) এগুলো যথাক্রমে %:5 82777 VEILS তর 
বিলোপ করে واو‎ কে سے - خلا قیباس‎ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। অবশ্য £$ ব্যবহৃত হয়, তখন إعراب‎ 
১১০4৬ 58 এর বহুঃ আসে ১৯১- ذو‎ মূলে ছিল 4 +2$- এক ১১ বিলুপ্ত হয়ে ذو‎ হয়েছে। এটা ০৬৮০3 ১ এবং 
জ اسم جنس‎ এর প্রতি মুযাফ হয়। এ কারণে এর সাথে উদাহরণ স্বরূপ J মুযাফ ইলায়হি উল্লেখ করা হয়েছে। 
২৮ এর দিকে ও মুযাফ হয় তবে তা ১ - শা লো 
451501 وكذالك‎ 4155 £ দীর্ঘায়িত হওয়ার ভয়ে % ছাড়া বাকীগুলোর উদাহরণ উল্লেখ করেননি। সেগুলো ও 
হুবহু 9 এর মত হবে । যেমন 
24055145278 ؛ هذه‎ ১5৩7৮ IGE Sl کال‎ 
J ৩, ০০59 JUS 
وف لم الاق اد کون‎ {১ (৫:01 এটা الباء‎ এর সিফত। আর ما‎ ৪220 
8৬, 
نی‎ AE Ee অর্থাৎ اعراب‎ টি ০:44 এর জন্য খাছ- 4 এর সাথে ১৯৭ (ভন্তৰ্ভুক্ত) এমন 
পদে ও একই el হবে| যেমন- ১৮০১ فترے‎ ৬ ৩৫৮০ ابو بکر-‎ ও ৫ এটা শাব্দিকভাবে 
+ অর্থগত ভাবে ভিন্ন । 
* ১১ মূলত 215 ও (415 মূলত 1,15 ছিল- راو‎ কে ৬ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 
٭‎ এ দু'টি শব্দ اسم ظاهر‎ এর দিকে ০১০, হলে উহ্য 3,54, ০17%! হবে। যেমন-৩৪৮)৮এ ৮৪৩ - 
৮০] کل‎ Sly 7০৫৫6) مُررت بکلا‎ এ কারণে মুসান্নিফ র. الی مُضمر‎ = উল্লেখ করেছেন। 
* ফায়েদা 8 4 তিন প্রকার ১ এটি এ: বা প্রকৃত দ্বিবচন। যেমন- 53% দু'জন পুরুষ | 
২. ৫০১৩ ১ বা গঠনগত দ্বিবচন । যেমন ১4) ও ১] দুই, এগুলোর কোন »৯1১ শব্দ নেই। 
৩. ১,432 مُنٹی‎ বা অর্থগত দ্বিবচন, যেমন کل‎ ও (414 এ দুটোর ও কোন راحد‎ শব্দ নেই। 
এ তিনো প্রকারের একই , 1 ০ হবে৷ 


হেলায় তু ননাহু-_-৬ 
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ا (৮2:51‏ الرفع 21515 اچ سن 20 ال بالياء 


GL 1‏ 42 2 تم 22621060120 ھت تل 7 27 ئ0 


পট পি 224 1 “222‏ د ৮০০‏ قطھ 


27 واو‎ ০৮৪ ও নি ورایت‎ Je واو‎ ১৮০৪৪ 2220 EEE রি 4৮৭ 


৯.৫‏ ک2 


N EE 


অনুবাদ ॥ ষষ্ঠ প্রকার ৪ ০5১ হবে وار‎ 5181 যার পূর্ববর্ণ পেশ বিশিষ্ট হবে এবং نصب‎ ও جر‎ হবে ياء‎ 
দ্বারা যার পূর্ববর্ণ যের বিশিষ্ট হবে | এ إعراب‎ টা مذکرسالم‎ (> যথা- 5221: এবং 205 ও ৩১০০৪ 
এবং এ জাতীয় দশমিক শব্দের সাথে নির্দিষ্ট । যেমন- তুমি বলবে- রেফার অবস্থায়) ॥ ১214: ৮: 


١ مجح و ر روء م دور‎ 7 52০১৯ 2 শট ৯৪ 
عشرون و اولو مال‎ > (নসবের অবস্থায়) مال‎ ৮0 5০৮৫5 و‎ 5-১১2 ৩1) - জেরের অবস্থায়) 


Pod‏ ور 


ور ہے 
7228 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ 12 £054 المذکر 8 قوله و‎ দ্বারা جمع مؤنث‎ এবং J দ্বারা 


اٹآ واحد হওয়া উদ্দেশ্য । চাই তার‏ جمع দ্বারা ১; এর মাধ্যমে‏ > مذکر سالم বের হয়ে গেল।‏ جمع مُکسر 


৫১০৮ তা 5 ০৩৯৫ 22 


হল যথাক্রমে £44 ?7ও‏ واحد হোক না কেন, যেমন ১১, 5351 - 5545 ইত্যাদি ۱ এগুলোর‏ مونٹ 
এর বহুঃ‏ در তার সংশ্লিষ্ট (৩4০) এর জন্য খাছ। যেমন এটা‏ جمع مذکر سالم টি‏ اعراب উপরোক্ত‏ 


ر 24 


একে ৬%? £ $০ বলে। অর্থাৎ ভিন্ন শব্দ দ্বারা বহুবচন | 

ফায়েদা £ par 8 প্রকার । যথা-‏ ٭ 

১. ৫: প্রকৃত বহুবচন | যেমন (22127 1) 

২. ৮০ > (অৰ্থগত বহুবচন) যেমন-2% 

৩. ১১৮ ৮৯ (গঠনগত বহুবচন) যেমন- ৫//-: হতে $ عور‎ 

ود ئگ کا 4 নামগত বহুঃ যেমন-‏ اسم جُمع .8 

{21517055 8 এখানে ৩151 শব্দটি 0৩২1 অর্থে ব্যবহৃত ৷ 21% - ঠা এর বহুঃ অর্থ বোন। কুরআন 
মজীদে ও এটি J}, অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন- (421 ০4) ৩৫৮ ৩৫ (যখনই কোন গোষ্ঠী এসেছে 
তাদের সমগোষ্ঠীকে অভিশাপ করেছে)। 


5 


১2. পর্যন্ত দশমিক সংখ্যা সমূহ । 


বাংলা) ৪৩ হুসম অধ্যায় 


D 
مدعودب دب فدید؛+8أایییفمیبیییییھد‎ ৪৮৪৪৬৮৩৩৯৭৪ ত [কিন ০৫ ৪৩৪ ১১৩৬৩৪৪৪৪৪৪৩ ৩৩৮৩০ রড ہہ ف8و‎ চ এগ এ৪০৫৪৯৩৪ ডর জব ডজ ৪৪৪৩৪ ৪৫৪০৪০৪৮৪৫৩এ ৩১৪৩6৩৪৩৬৪৬ ৪ভভ ×ط‎ 2۶:2۶8 ء٢2‎ ×٥2:۴ ۶:25:02 :2 ۵ 5:2:2 8:52 2:20:00 888:05 0٥ ھنم 02ھ‎ 2-02-۶0 ھ2٠‎ উড ا‎ ۵8 02452 ھ8٤‎ 


ALS 22 


০ 27 ৮১৮০১৮০৫৮০১ ১‏ ?ور 
ذاعم أن LSS iS‏ ونون (১ জি 4৮১258০৮১01 ৮৭৯‏ 


৮৮৮ ১?‏ تقول جائنی غُلاما ريي ALLS‏ مضي ال ار کون 
FEA ১82০‏ انت ات ہیں شس ا بتقدیر ا سیت 
با وت ااا টিবি‏ کات فان تا ডি‏ 


ر‫ 
এটি ১৮৪৪ 2‏ 7 


مم DY fond‏ 76151515755 ہت 
ری sll LEE‏ ا کو الاک کشر ১১262157550‏ 

(24 ৯22 2০১62000০৫5 61 EMU EINES 
৪০৪০০ রি 551 ls se se YE সি 


চি سس ہے‎ ০৪০০] EES TS 
যথা- তুমি বলবে_ 2 27 45 ০০ جا نی‎ - 

সপ্তম প্রকার 8 piy হবে উহ্য পেশের সাথে, নসব হবে উহ্য যবরের সাথে এবং জর হবে উহ্য 
যেরের সাথে। এটা ৩: 8ک-اسم‎ সাথে নির্দিষ্ট | 382 اسم‎ হলো যার শেষবর্ণ الف متصوز‎ (স্ব 
আলিফ) বিশিষ্ট হয় | যেমন- এ _ এবং এ ইসমের সাথে (নিদিষ্ট) যা باء مکل‎ -এর দিকে ০৮০৫ 
হবে; তবে ইসমটি سی سی لہ‎ হবে না। যেমন- 2453 - তুমি বলবে- (রফার অবস্থায়) 11 
2১৫ 51৮০5 (নসবের অবস্থায়) 24, 6 ৩ এ জেরের অবস্থায়) 4; ০ 9% - 

অষ্টম প্রকার رفع و‎ হবে উহ্য পেশের সাথে, جر‎ হবে উহ্য E 
যবরের সাথে। এটা ০০৯৪০ اسم‎ - -এর সাথে নির্দিষ্ট । যার শেষ বর্ণ / এবং পূর্ববর্ণ যের বিশিষ্ট তাকে ے‎ 
০2৭০ বলা হয়। থেমন-০:5:0- তুমি বলবে রেফার অবস্থা) ১১4): = (বের অবস্থা) 

45512417 - (জরের অবস্থায়) مک اتال‎ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ نون الخ‎ ১ 2125 قوله‎ ৪ অর্থাৎ تشنيه‎ এর نون‎ সব সময় যের যুক্ত হয় | আর جمع‎ 
مذکر سالم‎ এর নূন সব সময় যবরযুক্ত হয়। جع اش‎ এর قيد‎ দ্বারা ০7০ جمع‎ এর নূন বের হয়ে গেছে। 


গর: 


যেমন- $2৮: - 5: এর বহুবচন। 

ফায়েদা و‎ কোন কোন আলিম ১-৮: শব্দের নুনটি ££ ২৯ এর নুন হওয়ার ব্যাপারে যে মন্তব্য 
করেছেন বস্তুত তা যথার্থ নয়। কারণ এ নূনটি ہے‎ এর জন্য নয় বরং মাদ্দার নূন। এর ১:44 ১ ثلا‎ আসে شطن‎ 
+527 ٤ £১5 এর 388 আসে ৮%; - واحد‎ এর মধ্যে ও نون‎ রয়েছে। সুতরা হরি এর না 
হওয়া সুস্পষ্ট। | 

* تثنيه‎ ও جمع‎ এর নূনে হরকতের ভিন্নতার কতিপয় কারণ থাকতে পারে। যেমন- 

১. تشنيه‎ টা واحد‎ ও جمع‎ এর মাঝামাঝি | আর ১.৫ টা رفع‎ ও نصب‎ এর মাঝামাঝি | 


ইসম অধ্যায় ৪৪ হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


5৩৪৭৪০০১৪৪৪ و بت و وت‎ চজতজতত৯৬০৪ত৪৪৬৬কতডর০৫৪৬৪৬৬৪বততকততত তত ডক৪৩৪৪৪৩৪৪৪৬০৯৪৪৬৬০০৯৪৬৮০০৬৯০৪৫৪৪৬৬রতওডড৬৪ডতওডম৬০৭৪ড৪ এড রত রড ড ৪০৪৪৪৯০৩৬৪৪ ৪ডর৪৪ ৬৩৪৬ 10 ৪৩৪ নর ডচর ৪৪৩ রডড ৬৪৪ ত৬৩ 


২. কারো মতে এ এর নুন তানভীনের নুনের পরিবর্তে এসেছে। আর সেটি হল সাকিন। সাকিনকে ITS 
দিতে হলে কাছরার মাধ্যমে দেয়া হয়- ৯৫০০ 424 الساکن اذا رك‎ 

৩. نون یئ‎ কে যের না দিলে যবর বা পেশের কোন একটি দিতে হবে | অথচ তাতে অসুবিধা আছে। 
কেননা যবর দিলে ৬৬৮5 51 বা একাধারে কয়েকটি যবর হয়ে যায় । আলিফ দু'যবরের ,قائم مقام‎ এরপর নূনের 
উপর যবর দিলে একাধারে ৪টি যবর হয়ে যায়, এটা আরবদের নিকট দোষণীয় । আর পেশ দেয়াটাও অপসন্দনীয় । 
কারণ نون‎ টা *৮4:৮-4] همزه‎ এর ন্যায় এক হরফী শব্দ । আর এক হরফী শব্দে পেশ হওয়া FD যুক্ত | 

এর পার্থক্যের জন্য উভয়ের নূনে হরকতে পার্থক্য করা হয়। পেশ ৩/৫/-। 31 হওয়ার‏ جمع ও‏ ++ ٭ 
কারণে এ দুয়ের কোনটিকে সেটি দেয়া হয় নি।‏ 

ILLS ১৮ قله‎ ٥ কেননা এ দুটি নূন তানভীনের পরিবর্তে আসে | আর اضاخت‎ কালে তানভীন 
হয় না। কারণ নূনে চায় বিচ্ছিন্নতা, আর ০০ চায় সং 

এর নূনের ব্যাপারে ৪টি মাযহাব রয়েছে। যথা-‏ جمع ও‏ تثنيه 8 ফায়েদা‏ ٭ 

১. رح‎ ১০5 এর মতে 08 مفرد‎ এর تنوین‎ এর পরিবর্তে । 

২. زجاح رح‎ এর মতে مفرد‎ এর হরকতের পরিবর্তে | 

৩. عالی رح‎ ১! এর মতে হরকত ও তানভীন উভয়ের পরিবর্তে | 

৪. رح‎ এ] ৮! এর মতে কোন কিছুর পরিবর্তে নয় বরং ১,০ এর সাথে মিশে যাওয়া থেকে রক্ষা কল্পে | 

এর বর্ণনা থেকে এখান থেকে ০২৫ || এর বর্ণনা শুরু করেছেন। ৪‏ اعراپ মুসাননিফ (র.) ১৮%)‏ ٭ 
বিশিষ্ট ইসম ও‏ الف مقصور: ক্ষেত্রে --£; এ'রাব হয় | তন্যধ্য হতে দু'জায়গায় এ'রাব প্রকাশ করা অসম্ভব, (ক)‏ 
ও‏ اسم এর প্রতি মুযাফ ×× ۱ অপর দু জায়গায় এ'রাব প্রকাশ করা কষ্টকর যথা কে) ০০৪০‏ بُائی 42 (খ)‏ 
৮৪ এর প্রতি মুযাফ |‏ متکلم ৮৯ যা‏ مذکر سالم (খ)‏ 

যুক্ত ইসম । এটা দু প্রকার হতে পারে ১. প্রকাশ্য যথা-‏ ال مقصورة 4১ 8 অর্থাৎ শেষে‏ پالمقصور 

41 আলিম-লাম সহ ২. উহ্য যথা (৫০০ তোনভীন সহকারে) এর মধ্যে | টি ১+৯.০ এর নূনের সাথে 
১:৮৮ হওয়ায় পড়ে গেছে। শেষের আলিফটি 4. 5: এর (লেখ্যনীতির) আলিফ । মূল আলিফে 
মাকসুরাটি উহ্য রয়েছে। 

اسم বলে | যেমন- ৮:১৮ (খ)‏ الف *£ ফায়েদা £ (ক) আলিফের পর হামযা না থাকলে তাকে ৯১৯.‏ ٭ 
দিলে সেটা হামযা হয়ে‏ اعراب এর শেষে আলিফ থাকায় ৮ ৩৮০ কষ্টকর হয়। কারণ হরকত দ্বারা‏ ,2 
৮৬ এর দিকে‏ مسکلم অর্থ বাধা প্রাপ্ত, হরকত বাধা প্রাপ্ত হওয়ায় এ নাম রাখা হয়েছে। (ঘ)‏ مقصور: যায়। (গ)‏ 
এর মধ্যে ।‏ ما মুযাফের ওপর যবর পড়া জায়েয | যেমন- 4০৩১৯ $4 ৮৮:41‏ 

৮১০০৩ /429$ 8 এর عطف‎ 8 ১৮:০১:1০ এর উপর । অর্থাৎ উপরোক্ত এ'রাব مُضاف إلى‎ 
৮1$-০]| بائ‎ এর জন্য ও নির্দিষ্ট, তবে শর্ত হল এটা جمع مذکر سالم‎ হতে পারবেনা । কারণ তার জন্য ভিন্ন 
اعراب‎ রয়েছে। 

০১৪০০০৭54১৪ 8 ؟‎ ০১০০ اسم‎ এর > “টি আসল বা পরিবর্তিত উভয় হতে পারে, যেমন- ০1১ 
৯৮৪ - শব্দটি -مفرد‎ আর ১৮০ শব্দে ا 75ر اغراب الک‎ এ কারণে এতে 24,40৩ ১০15 হয়েছে। আর 
رفع‎ ও جر‎ এর হালাতে কঠিন হওয়ায় উহ্য হয়েছে। 


এ REE ০০০০০০০০০০০ পয‏ ہر ودج وت 


ر رر رور 


8ءء پیر میں এ.‏ اء Ed‏ لم نٹ مالین شب تقر 


CEN SE EINE IB سَاکنَڈ‎ EE ON Eee SS 
لاال تر سے ت‎ OT NUE HE গর 
ستتتح۔‎ ٥ NE 


অনুবাদ ॥ নবম প্রকার £ رفع‎ হবে উহ্য واو‎ দ্বারা এবং نصب‎ ও হবে প্রকাশ্য ‘৬ দ্বারা । এ প্রকার 
جو یں ای ماس مہ مو مل و‎ -এর প্রতি مضاف‎ 538 ۱ যথা- তুমি বলবে 
(রেফার অবস্থায়) (৮৯: ১৮৮ শব্দটি মূলে $242 ছিল। واو‎ ও ياء‎ একত্রিত হয়েছে এবং এর 
প্রথমটি সাকিন | সুতরাং gly -কে - দ্বারা وله جنیچ ہد‎ a FTES کے‎ 
হয়েছে এবং باء‎ -এর সম্পর্ক রক্ষার্থে পেশকে যের দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে | ফলে এ ৯1: হয়েছে; 
(নসবের অবস্থায়) ৮: ৫4 - জেরের অবস্থায়) ৬৮১:+ ৩7: - 

প্রাসঙ্গিক আলাচনা £ قول مسل‎ 8 এটি মূলতঃ (45> ছিল, ৬551 এর কারণে ৩১১ পড়ে গেছে 
এখন $3422 হল, واو‎ ও ৮ একত্রে আসায় راو‎ ৬ দ্বারা পরিবর্তন করে অপর بب‎ এর সাথে ইদগাম করা 
হয়েছে। ফলে $4122, হয়েছে । এখন এর সাথে যেরের ঘনিষ্ঠতার দরুন _ے‎ এর পূর্বে যের দেয়া হয়েছে 
نصب‎ ও جر‎ এর অবস্থায় ৬ টি প্রকাশ্য হবে । কারণ সে সময় এর আসল হবে- $ ৬:৯১: - নুন পড়ে গিয়ে 
এক یا‎ অপর (৫ এর মধ্যে ইদগাম হবে | 

২১৮, এর দিকে মুযাফ হয় তাহলে তিনো অবস্থায় ৫:১৪:‏ باللام যদি‏ جمع مذكرسالم ফায়েদা 8 ক.‏ ٭ 


এ'রাব হবে | যেমন- القوم‎ ৯০৮3 القوم‎ ৮:3৮ ১5180 ৯০৮২০ পরত -এর মধ্যে اعراب‎ 
সানা "ہم سے‎ 


১. اسم معرب‎ এর পরিচয় ও তার (৪.৮ বিশদভাবে বর্ণনা কর। 
২. اسم‎ এর اعراب‎ কত প্রকার | সংক্ষেপে সবগুলোর اعراب‎ বর্ণনা কর। 
নি 0 কোন 0 হরে রিনি 
নি ১47 EEE ৬৬০৫০ 
گنت‎ | বলতে কি বুঝ? এগুলোর إعراب‎ কি এবং এর শর্তাবলী কি কি বিস্তারিত লিখ। 


ইসম অধ্যায় ৪৬ হেদায়াড়ন নাহ "202 বাংলা) 


ডি 9০৩১৪ ৩৫১০৪ 2‏ ا প‏ ررق 


تا اسم ২১০৮০৩০০৯০০ ৩০৪‏ ایس 24815295555 


EPI | بر‎ পল 


825৯0152552 كريد‎ যশ এ ৩৪ وت وو‎ 


PI J Ppp عوے‎ PIE gr e 
ومررت یزیل وعير‎ 2১75425৮৮৮৯ لْحَرکات‎ 
ء۶ 72 ورو ہے رو‎ পাটি ত ےہ‎ 232 


منصرفِ وهو ails‏ 562 "اح منهايقوم ৫০৩৫০‏ 


و 4.2 


2 د ر ر ورزر‎ 
১ , পরিচ্ছেদ-৪ 8 غير متصرف‎ ১০০2 প্রসঙ্গ 
অনুবাদ ॥ اسم مغرب‎ -এর প্রকারভেদ £ $ ইসমে মু'রাব দু'প্রকার। ' 


প্রথম প্রকার- ২১৮০2 ) ) 8৮০৫ এ ইসমকে বলে। যার মধ্যে নয় সবাব (কারণ) এর 
মধ্যে হতে দু সবাব বা দু সবাবের 74 23 স্থলাভিষিক্ত) একটি সবাব বিদ্যমান না থাকে | যথা- 42 


একে سم متمکز‎ ৷ ও বলা হয়। 

হুকুম £ ৩০২৫ এর হুকুম এই যে, এর শেষাক্ষরে তানভীনসহ তিনো প্রকার হরকতই যুক্ত হতে 
পারে। যেমন- তুমি বলবে 426০ ও 1426 رایت‎ এবং 2% ৩7 - 

দ্বিতীয় প্রকার- 5,42 ৮: গোয়রে মুনসারিফ) £ এ ইসমকে বলে যার মধ্যে নয় সবাবের দু 
সবাব বা দু সবাবের 2 5 সেমপর্যায়ের) এক সবাব বিদ্যমান থাকে | 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ قوله متصرف الخ‎ 8 ০০০০ শব্দে ৩ ধরনের ২1৮৫) হতে পারে। ১. ৮০ টি 
১৮ থেকে ১: হলে مجرور‎ হবে। এটাই উত্তম, কারণ এ সময় কোন শব্দ উহ্য মানতে হয় না। 

২. অথবা >| উহ্য মুবতাদার খবর হবে। এ সময় اج‎ 

৩. অথবা ২০৮1 উহ্য ফলের مفعول‎ হিসেবে منصوب‎ হবে। 

এর 89, অর্থ ঘুর্ণনকারী | আমিল আসার দরুন তার শেষ অবস্থা‏ اسم বাবে J451, হতে ০৪০‏ 2% ف ٭ 
غر পরিবর্তন হয়। কাছরা তানভীন ইত্যাদি সব কিছু কবুল করে। একারণে একে ২3০০: বলে । অপর দিকে‏ 
৮.৮ শব্দে এতো ব্যাপক আকারে পরিবর্তন হয় না এ জন্য তাকে ১৮০১ ৫ বলে।‏ 

2৯,৮ তথা এমন বস্তু যা তার যোগ্য‏ تح ৪ $ এখানে ২২: দ্বারা উদ্দেশ্য হল‏ قولے وهو مالیس الخ 
হয়ে‏ جمله এটা 2:2৯‏ - خبر 7522 আর + হল 5 এর‏ ,اسم বিধানকে ওয়াজিব করে। ১/০ হল 25 এর‏ 
صقت হলে তার সিফত এরপর 2 বা‏ مائے موصوفہ বা‏ بل এ এর সিফত। অথবা 2, _:. হলে তার‏ 
জুমলা হয়ে 12, এর সিফত,‏ م 444 হল ১4 এর উপর‏ عطف এর‏ راحد মিলে? মুবতাদার খবর হবে।‏ 
এটা ১) বা ১ এর ১ -‏ و ৮2155‏ 

অর্থ স্থান গ্রহণকারী যা স্থান গ্রহন করে তা‏ اسم فاعل 8৫2 বাবে 247 হতে‏ قو رو وا 
নি তলত দার‏ 
হয়েছে।‏ 

এর সংজ্ঞা হল ১2: নো থাকা)। আর ৮:৫০ ৮৫ এর সংজ্ঞা 335 (বিদ্যমান‏ متصرف ফায়েদা 8 ১.‏ ٭ 
4৮৫ এর সংজ্ঞা আগে উল্লেখ করা যুক্তি‏ شرف হয় সে হিসেবে‏ مد থাকা), আর সংজ্ঞার ক্ষেত্রে 5১১44, টা‏ 
2৮৮ এর তুলনায়‏ منصرف এর সংজ্ঞা আগে আনা হয়েছে এ কারণে যে, ৩৮০০ টা‏ متصرف যুক্ত ছিল। তথাপি‏ 


-০- কারণ এতে তিনো প্রকার عراب‎ হয়। কিন্তু غیرمتصرف‎ মধ্যে তা হয় না। 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ৪৭ হসম অধ্যায় 


০০৪৩৪২৮৮৩৪৪ তত ৪ ৪ উহ ৯ ৪০৯ ৮৪০৯ ত৪ ৮৯ ৪০৪৪8 ৪5 তত ৯ ৯৯৯৯৮ ৪৮5 ৪৯ ৪ ভ ৪ ৪৯৪৮ اص‎ ৪৪৪ ৯৮৪২৮৪৮০৪৪৪ ৪০৪৯৩৪৪৪৪৪ ৮৪০৯৯ ৪ ৮৮৯৪৪৪ ০৩৪০৯৪০৩৪৪৪ ০ ৯৪৪২ ৪৪ ৯5২ ৪ উ৮৯ কউ ত5 ৯৪৯ ০৮৪০৮৮৪৩৪৪৮৪ ১১০০৪ ৪১৪৪৪৪৪১৪০৫০১৫ 


FA ০১2৪১] ৩0৭‏ والوصف والتائیث والمعرفۂ والعجمة والجمع 
ENG ০১522)‏ والنون الَزابْدتان و শি 04685422550 ৮1585‏ 
کش < رھ ہے ০৪৮‏ ود ء ہے سپ 2ر ep‏ € 


والتنوین وب ون فی ১০ ৮৮৫০ তল ৮০৮‏ تقول جائنی احمد ور بت احمد 


লা ০৩১ এটি 9৪৫৫ 


ومررت باحمد۔ 


অনুবাদ সবাব নয়টি হচ্ছে- (১) عدل‎ (২) ০৮৫ (৩) ৬৫৪৩ (৪) 2৮2 (৫) SEE (৬) 2 
(৭) ৮:৮৮ (৮) ৬২৩ ৯৫৫৫৯) IUD لف ونون‎ 

হুকুম 8 ১০২ 725 -এর হুকুম এই যে, এর শেষাক্ষরে যের ও তানভীন যুক্ত হয় না এবং 
যেরের স্থলে সর্বদা 'যবর হয়। যেমন- তুমি বলবে 7৫০৮৫ - ও ১421 رایت‎ এবং ৩৬১০ - 

J (আদল) হচ্ছে শব্দের মূল রূপ হতে অন্য রূপে রূপান্তরিত হওয়া । এ রূপান্তর প্রকাশ্যভাবেও 


হতে পারে অথবা অপ্রকাশ্যভাবেও হতে পারে। عدل‎ টা ون فعل‎ -এর সাথে কখনও একত্রিত হয় না। 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা £5 غير منصرف 8 قولہ الاسبَاب‎ এর সবাবের সংখ্যার ব্যাপারে মতভেদ 
নয়েছে। 
১. কারো মতে ২টি (ক) 2০4৯ বা নকল হওয়া, যেমন وزن‎ টা فعل‎ হতে منقول‎ হয়েছে। (খ) 25% - 
২. জমহুরের মত ৯টি যা মুসান্নিফ র. উল্লেখ করেছেন। 
৩. কারো মতে ১১টি, পূর্বোক্ত ৯টি এবং $101 915 2 2151 যথা 2220 ১১৯০ 


مسر و طزر۔3ھ 


২ চাই তা 024% الف‎ হোক বা 53 این‎ 
বস্তুত এ দুটো উক্ত ৯টির মধ্যে দাখিল। প্রথমটি ০১ এর মধ্যে, আর ৬-3 ঘরটি تائیٹ‎ এর মধ্যে । 
৪. কারো কারো মতে ১৩টি ۱ উপরোক্ত ১১টি ও ১২. ৬০৩ لزوم‎ এবং ১৩. 915 - প্রসিদ্ধ ৯টি سب‎ 
নিম্নের ছন্দদ্বয়ে গ্রথিত হয়েছে । যথা- 


১:৫৯, ১০৮৫৫৫6০১৫৫ ر‎ ১৫৩৫১, ৩৫০৮১০৫০৬১০ 
عدل ووصف وتانیث يث ومعرفة ٭ وعجمة تم جمع ثم تركب‎ 


2 2° টি ډو/ړر‎ 2০৮ 
৩০০৯৪ وور الفعلى وهذا‎ # ৩৪) من قبلا‎ ১৬০০) 25501 


ہےر পা পি‏ ہو ?2وش 


نعل কাছরা ও তানভীন গ্রহণ না করার কারণ- যেহেতু -৮---/১ টি‏ عير ৪৮০৩‏ قوله وحكمه الع 
এর ন্যায় এর মধ্যে ও কাছরা ও তানভীন আসে না।'‏ نعل এর সাথে সামঞ্জস্য রাখে, এ কারণে‏ 

ফে'লের সাথে দু ক্ষেত্রে সামঞ্জস্য রাখে। (ক) Jai নিজ অর্থ প্রকাশে ফায়েল ও কালের‏ + متصرف ٭ 
আসেনা,‏ الف لام এর মধ্যে‏ فعل প্রতি মুখাপেক্ষী, গায়ুরে মুনছারিফ ও তদ্রূপ দু'টি সবাবের প্রতি মুখাপেক্ষী, (খ)‏ 
সাথে এর‏ نعل কোন দিক দিয়ে‏ منصرف আসে না। পক্ষান্তরে‏ الف لام এর মধ্যেও‏ غير منصرف তদরূপ‏ 
সামঞ্জস্যতা রাখে না বিধায় কাছরা ও তানভীন কবুল করে।‏ 

× ادحل‎ ১%; এর তারকীব ৪ سر کے‎ HL Se ان لایدجلدالکسرو کت‎ - 
Ll 5০ হয়ে 4154 ان‎ এর খবর, 21 এর =| হল ১% شببر‎ (মাহযূফ) এব এর যমীর 
তার তাফসীর হওয়ায় বিলুপ্ত হয়েছে। 


ইসস অধ্যায় ৪৮ হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) 


727 ر وم‎ + 2 ৮৩ 


اما ৮ a‏ عير الفط ين ক kts‏ الى صِیْغَوَاخْری AUS‏ 


পারল পুতি ৫ کر ان‎ (৫০2 ০2/7 724 > حہدے 2 ہے رد‎ ৫1০০ 
(235552572৮1 12৫৮১ اصُلا‎ 9519১55৮587 
পে রি রতিসিত Lee ‘2 د‎ 
- واخر وجمع‎ 4২০ کثلاث‎ Lol 


অনুবাদ ॥ ত তবে le বা নামবাচক বিশেষ্যের সাথে একত্রিত হয়। যেমন-৮:£ ও ১4; এবং وصف‎ 
-এর সাথেও একত্রিত হয়। যেমন- ৬১ (তিন তিন), ৫43: (তিন তিন), ৮৮ (অপরাপর) ও ০2৫ 
(অনেক অনেক)। 


প্রাঙ্গিগ আলোচনা : قوله اما ألعدل‎ 8 মুসান্নিফ রে.) ৩/০ 2 | গুলোকে সংক্ষেপে (42) বর্ণনা 
করার পর এখান থেকে শর্তাবলী সহ বিস্তারিত বর্ণনা শুরু করছেন। 

০০ কে সর্বাগ্রে উল্লেখের.কারণ হল এটা শর্তহীনভাবে আমল করে | 

% Jدع-‎ শাব্দিক অর্থ ৪.০ কয়েক অর্থে ব্যবহৃত হয় | যথা- 

১. مال‎ তথা আকৃষ্ট হওয়া, ঝুকে পড়া (4) যদি الى‎ হলে) যেমন- +1, عُدُل‎ 5১৬ 

২. عراض‎ মুখ ফিরান (41০ টি ১৮ হলে) যথা- 2442 فلا‎ 

৩. صرف‎ বা ব্যয় করা, (42 টি এ হলে)) যথা- 250425536 

8. بعد‎ ৰা দূরে সরে যাওয়া | (4০ টি عن‎ হলে) যথা 2241 عل لجال عن‎ 

৫. ৩55] বা সমতা রক্ষা করা, (০০০টি ৬ ا موہ‎ te عل امير‎ 
করাকে J বলে, ২১2127727৮5 سن‎ TUE 
অপরিবর্তিত থাকতে হবে, খ. মূল অর্থে কোন পরিবর্তন না হতে হবে। 

উপরোক্ত শর্তের কারণে *$,৩, ইত্যাদি এ থেকে বের হয়ে গেছে। কারণ এসবের মধ্যে মাদ্দার সব হরফ 
বিদ্যমান নেই। এভাবে ০০৮ ইত্যাদি 4 ও ১: সমূহ ও বের হয়ে গেছে। কারণ মূল অর্থে 
পরিবর্তন হয়ে গেছে। একইভাবে ১০ ও ৮৯ শব্দগুলোও বের হয়ে গেছে। তবে ১১ - باع‎ ইত্যাদি সম্পর্কে 
ود‎ করা যেতে পারে । বারণ এগুলোর মাদ্দা ও অর্থ ঠিক রয়েছে। এর উত্তর এই যে, :* £5 বা পরিবর্তন দ্বারা 

৮০5 + + তথা ছরফী কায়েদা বহির্ভূত, হওয়া উদ্দেশ্য । আর এগুলোতে ১১ কায়েদা অনুযায়ী 
পরিবর্তন হয়েছে $6431 3% - 

তারকীব $ ئن‎ ঠা £525 এ শব্দ দুটিতে তারকীবের দিক দিয়ে কয়েক ধরনের হতে পারে। যথা- ১. 
ET পুর (52527725০০০ (5৯ 

২. অথবা ০১১০ مضاف‎ এর مضاف اليه‎ অর্থাৎ 2545 تغير تحقيق أو‎ ছিল, مضاف‎ কে বিলোপ করে 

ভিডি رب ا ےج تج ئل‎ 12 
04 এ সময়,মাসদারটি مفعول‎ এর অর্থে হবে। ۱ 

ুনান্নিফ রে.) এর দ্বারা J. দু প্রকার হওয়ার প্রতি ইঙ্গিত করেছেন। অর্থাৎ 0১. দু প্রকার কে) 4 ১৯ 
ও (খ) 4০42১: 

১০০০০ ০৭5 এর সংজ্ঞা ৪ ০৪845935৩১০ কে বলে যার মূল রূপ পরিবর্তনের ব্যাপারে ০৯: 
১৫ হওয়া ছাড়া ও আরো দলিল বা যুক্তি থাকে। অর্থাৎ তাকে ৮-:৫, ৮: যদি না বলা হয় তথাপি তার 


00070000۵0700002 000 ات كت بت ت ر ٹت وٹ رت رت رر رر رر دسیرشی شی رر شڈ رڈ رر سی یر رلییییپیییببىیۃسبۃرلسسۃسرش شی رررررراید لے 5০৯৪ তত‏ 


17527 হওয়ার দলিল থাকে । যেমন- ৫4 ও ২4 উভয়ের অর্থ তিন তিন। যুক্তি বা কিয়াসের চাহিদা এই যে, 
প্রত্যেকটির অর্থ কেবল তিন হোক | কারণ 44115 (শব্দ একাধিক হওয়া)টা ৮০ تگرار‎ (অর্থ একাধিক 
হওয়া) বুঝায় । এখানে শব্দ ১5 (একাধিক) না হওয়া সত অর্থ ১৫ (একাধিক) হচ্ছে। সুতরাং বুঝা গেল যে, 
প্রত্যেকটি মূলত ££1$ £:14 ছিল। 

৬১2 J এর সংজ্ঞা 8 $245 ০: এ ২5 কে বলে যার 4.০ হওয়ার ব্যাপারে 5১,4০ ৮: হিসেবে 


ব্যবহৃত হওয়া ছাড়া অন্য কোন দলিল পাওয়া যায় না। অপর কথায়- যার 2:2 ০১০ টা যুক্তিযুক্ত নয় বরং 
কল্পিত । যেমন ৮৮০- +$) প্রভৃতি, এগুলো আরবীতে ১,০: ৮৮ 18181988055 হয়। অথচ ১৮২ غیر‎ 
হওয়ার জন্য ০:৮1 ছাড়া অন্য কোন সবাব এর মধ্যে পাওয়া যায় না। আর এক সবাবে ১০: » হয়না । এ 
কারণে ধরে নেয়া হয়েছে যে, এর মধ্যে অপর একটি সবব হল Je অর্থাৎ মূলত এগুলো অন্যরূপ যেমন 9.2 ও 
০1) হতে পরিবর্তিত হয়েছে। 


شم ر ء ১৩৫‏ 


আর ০-১ 5১5 কখনো একই শব্দের মধ্যে পাওয়া যায় না, কেননা‏ عدل ৪ অর্থাৎ‏ قوله ولا ১১১ ০ ০১2৪‏ الخ 
এর ওযন ৬টি | তন্মধ্য হতে কোনটি JLi এর ওযনের সাথে মিশে না।‏ 4 


যথা-‏ قعل যথা 222 ৪.‏ قعل ২. ৫4০ যথা এ ৩.‏ ثلات ১১ এর ওযন ৬টি হল- ১. 0 যথা‏ ٭ 


و رھ রি‏ 


৫. 35 যথা-2572 ও ৬. ১০০ যথা- | নিমের ৮০ দুটিতে ওযনগুলো জমা করা হয়েছে। যেমন-। 
৮০৫১০ پر‎ pg 27 


১০9১‏ را شاف می سی مل نو وت El‏ مثلث وعمر ۔ 
فال اث کون 5৪১৬4‏ ست ০৬৫০৯‏ امس ٭ Jd S03‏ چوں قظام وفعَل ست چوں سَحر ۔ 


222 “72 চনে وروم‎ 


টা ০০৮এর সাথে একত্রিত হয়। যেমন 74% .:) এর মধ্যে‏ عدل ১5 ৪ অর্থাৎ‏ ویجتمع مع العلمية 
ও ৩৯০ উভয় সবাব একত্রিত হয়েছে।‏ عدل 
এর সাথে ৩-০ একত্র হতে‏ وصف এর উপর অর্থাৎ‏ مم ৪ এর ৮% হল 7:5১‏ 8 قوله وِمَع Hon‏ 


2 32 


পারে | যেমন- ৫46 ও ৫১ অর্থ তিন তিন, এগুলোর মধ্যে এক সবাব ০০ J ও আরেক সবাব হল ২০; 
- এভাবে 2৮৮| ও $424 অর্থ এক এক ১5/5 অর্থ দুই দুই ৷ 


একত্রে হওয়ার তৃতীয় 9۱‏ رصف ও‏ عَدُل 242325 এটা‏ £ قوله وآخر وجمع 


22, 


৯5 
16ح‎ ওযনে 4,৯ এর ববচন ۱ ৬৮১ হল +1 এর ئمؤنٹ‎ আর 


‘| হল ১ এর ওযনে ০০ اسم‎ অর্থ অধিক পিছনে অবস্থানকারী | অবশ্য পরে এটা »+ (ভিন্ন) অর্থে 
ব্যবহৃত হয় | اخر‎ যেহেতু اسم تفضیل‎ আর سم تفضيل‎ | এর ব্যবহারের তিনটি পদ্ধতি আছে। ১. মুযাফ হয়ে 


যেমন- ১41 أفضل‎ 15২. معرف پاللام‎ হয়ে যেমন الأفَصضل‎ 430 ৩. ৬ সহকারে, যেমন ১০০ ০৮ ০91 35) 
অথচ yil টা এতিন পদ্ধতির কোন এক পদ্ধতিতে ব্যবহৃত হয় না, অতএব বুঝা গেল যে, এ তিন পদ্ধতির কোন 
. একটি হতে دول‎ হয়েছে । আর তা কারো মতে” হতে, কারে! মতে خرن‎ হতে, ত তবে مضاف‎ হতে 09322 
হওয়ার কেউ প্রবক্তা নয়। কারণ মুযাফ ইলায়হি উল্লেখ করা যেখানে সম্ভব সেখানেই বিলোপ করা হয়, অথচ 
এখানে মুযাফ ইলায়হি উল্পখ করা অসম্ভব । 


E2 ؟‎ এটা عدل‎ ও وضف‎ একত্রে হওয়ার চতুর্থ উদাহরণ ₹--৯ . جِمُعَاء‎ এর বহুঃ আর مىنَاءٴ‎ হল 
694১৫ 


টি 10 এর ১: - কায়েদা আছে যে, ১৬১! এর ৬০% যদি 93 হয় তাহলে তার বহুঃ ) এর 
লাভা যেমন 7:০1 এর حمراء 59مؤنث‎ হুঃ আসে > - আর اس ذات‎ হলে তার 'বহুঃ تعالی‎ ও 


সুতরাং ৮টা এসবের কোন একটি ওযনে‏ - صخراوات আসে, যেমন £1,৮-+ এর বহুঃ আসে $৮০ ও‏ فعلارآت 
9,৮৩৭‏ 


আসেনি | অতএব বুঝা গেল যে, و‎ 0 ৮২> ও جمعارات‎ এর কোন একটি হতে ০১: হয়েছে। 
হেদায়াতন ہچ‎ ৭ 


207 ا نت .2 ت2ت سك بت سپ و بو ریو ریا سرییں وریرں یر یڈ ڈژڈیل ‏ سج رر ڈےڈیڈںردرین یی شہے رہ رتہت 


2 در د ھ ہے عدے حر 77 ক ওটি ৮১৫ ৮০১০‏ 
اما 5০১০‏ 77 و" کون صفا فی صل 
রি ৯০০৫৫ ৯৫০‏ ہدھ مود ر رے ر 
الوضع ১৯৮১৪‏ و ৮৫1515৮0220)‏ 
2 ی293 2/724 , ر 3/2 9 2 وم زع 9 و ০ hl‏ 9277 2 


০০‏ لعدم 
ك 


অনুবাদ 1 وصف‎ (জয়াসফ্য FRG LLL £৪15 (নোমবাচক বিশেষ্য) এর সাথে একত্রিত হয় না। ২৯ 
টি ১৮০০ ১০ -এর সবাব হওয়ার জন্য শর্ত হল শব্দটি নি হা 
অতএব اسرد‎ ও ارقم‎ শবদদ্ধয় ০: غير‎ যদিও এ দু'টি সাপের নাম। কেননা শব্দ দু'টো মূল গঠনে 
২০৮১ -এর জন্য নির্ধারিত। আর {13+ ৩১, বাক্যে ৮1 শব্দটি ২৮, ও ০৯ ৩১) দু'টো সবাব 
থাকা সত্বেও মূলে رصف‎ না থাকায় মুনসারিফ | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 الخ‎ ০১)141৯৪ 8 >, এর শাব্দিক অর্থ প্রশংসা করা, পরিভাষায় দু অর্থে আসে- 

ক. ১০; এমন ৬ বা অনুগামী শব্দ যা তার (৮: এর অর্থ প্রকাশ করে ۱ যেমন- 4৮) ৮১৫৬ 
এখানে 21. হল ربل‎ 4.৮১ বা সিফত। 

খ. কোন انلم‎ এর এমন অস্পষ্ট বস্তু বুঝান যার মধ্যে কোন প্রকার গুণবাচক অর্থ থাকে | যেমন- > লাল, 
(এটা বন্ধুর গুণ তথা রং বুঝাচ্ছে) গম কারের 25 টি 5,০ ও ও نکی‎ উভয় হতে পারে। আর দ্বিতীয় 
প্রকারের >; টি শুধু نکر‎ হয়। এখানে এই প্রকার صف‎ ? উদ্দেশ্য, এ কারণে একই শব্দে ££ ও رف‎ 
একত্রিত হয় না। ۱ 7۴۳ علم‎ হল 45,০০ আর رصف‎ হল ৮৫৩ - উভয়ের মাঝে বৈপরিত রয়েছে। 

(০1254081৯58 টি 2522৮ অর্থাৎ পূর্বে ২, টা ০: এর সাথে একত্রিত হওয়ার কথা যখন জানা 
গেল, সুতরাং এখন তার আনুসঙ্গিক কথা এই যে, শব্দের মূল গঠনে رصف‎ এর অর্থ থাকা আবশ্যক । বর্তমান তা 
থাক বা না থাক। অতএব اد‎ ও. কোল সাপ) ও JÎ পোখরা সাপ) যদিও পরবর্তীতে দু'ধরনের সাপের নামে 
পরিণত হয়েছে। আর নামের মধ্যে ৬.4৮১ (গুণবাচক) এর অর্থ লক্ষ্য থাকে না। তথাপি তা ১৮০: ৮ এর 
সবাব হওয়ার প্রতিবন্ধক নয়, সুতরাং এদুটো শব্দে وف‎ ও بعل‎ ১১5 এর কারণে منصرف‎ ৯৮৪ হবে। 

4/-০445 8 এটা ০৮০ 5: হওয়ার দলিল অর্থাৎ 2521 ও 251 এর মূল গঠনে কাল হওয়া ও‏ الخ 
সাদা-কাল মিশ্রিত হওয়ার অর্থ বিদ্যমান রয়েছে, যদিও পরে তা শুধু নামে পরিণত হয়েছে। তথাপি ২০১ ধর্তব্য‏ 
| 5۹ غير منصرف হয়ে‏ 

এর ওযনে‏ اَنَمْل এর ০১ বা সিফত এবং‏ سور শব্দটি‏ اربع ০১০৪ £919১5 $ এর মধ্যে তারকীবে‏ الخ 
এর মূল গঠন ৪ সংখ্যা বুঝানোর জন্য এতে গুণবাচক অর্থ ۱‏ اع হবে না। কারণ‏ غير তথাপি ০১‏ 
অতএব বাক্যে সিফত হওয়া ধর্তব্য হবে না, সুতরাং ০:০০ থাকবে |‏ 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী, বাংলা) ৫৯... Ê A অধ্যায় 
ا غاا لةك لاا ت‎ ০৮4১5 (0৬ 37705] ৬1 


ضا ووس ৫০৮১27৫৮৩১১‏ 


LEE 524 یجوز صرفه وترکه‎ পেল bi إن كان لاا سک‎ 5১:০1 
ُسْٹر وَمَاہ جور 5519 بِالألِفِ‎ 2241 19 225 ৮:71 رو‎ 7 


9 م ৫১৯১22210০৯‏ 274 ر ودء 9 DIDI‏ 7ء ل 2 ے4 4 ag‏ 


المقصورة كحبلى والممدودة كحمراء ممتیع dd bie‏ 54 09 قائٔم مقام 


৮৯১৯৯৮৯০৯১৫ ১৪৫৫৬ 


2295 السیبیخ التانيت‎ 
অনুবাদ ॥ : 0৮৩০৬ তো-যুক্ত স্ত্রীলিঙ্গ) £ এটা গায়রে মুনসারিফের সবাব হওয়ার জন্য শর্ত 


হলো e বা নামবাচক বিশেষ্য হওয়া। যেমন- 7.1 অনুরূপভাবে ৬,০ ৩০৬ এর জন্য 21 হওয়া 
শর্ত। ১:-২ ৩45০ যদি তিন বর্ণবিশিষ্ট হয় যার মধ্যমবর্ণ সাকিন, আর শব্দটি অনারবী না হয় তবে 
তাকে মুনসারিফ ও গায়রে মুনসারিফ উভয়রূপে পড়া বৈধ। শব্দটির উচ্চারণ সহজ হওয়ার কারণে 
(মুনসারিফ পড়া বৈধ) এবং দু'টো সবাব পাওয়া যাওয়ার কারণে (গায়রে মুনসারিফ পড়া বৈধ)। 
যেমন- ১৯ _ অন্যথায় (তিন বর্ণ বিশিষ্ট মধ্যম বর্ণ সাকিন আরবী শব্দ না হলে) বরা 
ওয়াজিব | যেমন ৩%/-+৪০-% ও جور‎ 2৯৫০০ ৬০১৩৭ যেমন ০৮ এবং نیث‎ 
بالف ممدودة‎ যেমন- حمراء‎ অবশ্যই غير منصرف‎ -কেননা আলিফ দু'সবাৰ অর্থাৎ ০০95 ও 
وق الا‎ হওয়া অপরিহার্য হওয়া) এর স্থলাভিষিক্ত | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ان‎ হিতে لا 1:5 مۇك ا تا ؟‎ (U IT) ۹ بالف‎ 
(আলিফ দ্বারা) চাই আলিফটি মাকছুরা হোক বা মামদৃদা- تانيث بالتاء‎ আবার দু'প্রকার- ক. لنظی‎ ও খ 
১০৯০ ৮৮০০০ আবার দু প্রকার- ক. ১:০০ হহেরকত যুক্ত) ও খ. 45... (সোকিন)। 

2:4৬, ৮৮৫০০ ০৯১৪৩ (সাকিন যুক্ত ১৮৫ تائے‎ দ্বারা (مؤنٹ‎ ) টি) এর বৈশিষ্ট্য বা আলামত, বাকী 
সবগুলোকে মুসান্নিফ ۹. শর্তাবলীসহ একেক করে বর্ণনা করেছেন- 

* উল্লেখ্য যে, تائے ٹانیٹ‎ দ্বারা سم‎ 55728877757 টি, 
হয়ে যায় একমাত্র এ رھ‎ ৯৯ ৩ ৬ এ জাতীয় শব্দের এটি - تائے تانیٹ‎ নয়, এ ও টি মূলত লাম 
কালেমা দ্বারা ۱8۳۳۷ | ০-: এর প্রকারভেদ চিত্রে দত হল- 


تانبیث 
EA‏ 


৮১৫ ১2৫০৪‏ 22 25 و ود ) وھچ ھت ہرم ھ 


ظه مقدرہ (ارض) مشصورہ (حبلی) ممدوده (51৮৮)‏ 


2,12 رب 4 می‎ ৮০৮ 


متحرك (فاطمه) ساكته GEE‏ | 

4442 55102 قوله‎ 8 অৰ্থাৎ ; দ্বারা غير منصرف موث‎ এর সবাবের জন্য علے‎ নোম 
বাচকপদ) হওয়া শর্ত, চাইতা পুরুষের হোক যেমন- 24৮ বাঁ মহিলার যেমন- ২৮১ - ০৮০ শর্ত হওয়ার 
কারণ ৬০০ 2৩ টা ৪2, [5৩ তথা বিলুপ্তির স্থানে বিদ্যমান। কারণ এটা কেবল مذکر‎ ও مؤنث‎ এর মাঝে 
পার্থক্যের জন্য আসে । সুতরাং তা বিলোপ হওয়ার সম্ভাবনা রাখে । আর 4১1০ ইসমকে অপরিবর্তন রাখে । এ 
কারণে এর জন্য 2৯1৮ কে শর্ত রাখা হয়েছে। যাতে শব্দটির জন্য ৩5; হওয়াটা অপরিহার্য হয়ে যায় | আর 


0000001 ا .ا ا ا ا تس رت ٹس رپ ٹ9 و وت وت رپ ریو گیشئشںرر رر سی پیر ری شر یب جہ بج جج رز رؤا چجر یرپ ہی ہہ 


৬4৮ 


সপ সপ তে‏ ےت 
হওয়া থেকে বাধা দিবে কিরূপ?‏ متصرف যাওয়ার সম্ভাবনা থাকে। সুতরাং অপরকে‏ 

উভয় প্রকার বের হয়ে গেল, কারণ তার জন্য এমনিতেই ৬০5‏ 5ک الف ৪ এর দ্বারা ৬.5‏ 5+ بالتّاء ءالخ 

- ازم‎ (অপরিহার্য) । 

GLU قوله‎ 8 অৰ্থাৎ 2০) ৬৩ এর ন্যায় ৪১% ৩০১ এর জন্যও ৬৫৯ শর্ত । তবে 
পার্থক্য এই যে, ১৫ এর মধ্যে ৩3৩ আবশ্যিক করার জন্য শর্ত । যেমন £--/ এটাকে ০১: ৮: পড়া 
ওয়াজিব | আর $2 এর মধ্যে ওয়াজিব নয় | বরং জায়েয, ত তবে হ্যা $4 ০ এর সাথে ৫৮1 ছাড়াও 
যদি আরো কোন সবাব পাওয়া যায় তখন উক্ত সবাবের ভিত্তিতে ১...» ৮৮ পড়া ওয়াজিব হবে। সামনে pi 
৩% ছারা একথাটিই বুঝান হচ্ছে। i 


7 شر + 22/242 


O‏ 5 رفا بات مکی ১4৯ 8 এর সার কথা এই যে,‏ نم المعخوی ,ان کان الخ 


ر2 
رر 


সস ھ٤‎ 

১. ১১:২১ ৩3 শব্দটি তিনের অধিক বর্ণ বিশিষ্ট হওয়া, যথা- ৬44 

২. অথবা মাঝের বর্ণটি হরকত বিশিষ্ট হওয়া যথা-+:. (দোষখ) 

৩. অথবা مى‎ তথা অনারবী হওয়া । যথা- ১ ও جور‎ (দুটি শহরের নাম) 

অতএব এ চারোটি শব্দকে غیر منصرف‎ পড়া ওয়াজিব | পক্ষান্তরে $+ ৬০; এর মধ্যে এ তিন শর্তের 
কোনটি না পাওয়া গেলে তাকে غیر منصرف‎ পড়া ওয়াজিব নয়। বরং জায়েয, যেমন- ১» ১ (মহিলার নাম) এর 
মধ্যে ১15 ও ৬/১ ৬০১৩ পাওয়া গেছে কিছু তিন শর্তের কোনটি পাওয়া যায়নি। এ কারণে 5,৭, -৫ পড়া 
8 

015৯-13-১5 8 $ এটা يجوز ضرف‎ এর দলিল বা কারণ, অর্থাৎ তিন হরফ ও মাঝে সাকিন হলে তা 
পড়া খুবই সহজ ۱ আর এ সহজতা দু’ সবাবের দরুন গায়রে মুনছারিফ পড়ার কারণ (24) বা কাঠিন্য) কে 
হালকা করে দেয়। তবে হ্যা! উপরোক্ত ৩ শর্তের কোনটি পাওয়া গেলে তার উচ্চারণে কিছুটা কাঠিন্য সৃষ্টি হয় 
বিধায় গায়রে মুনছারিফ পড়া জরুরী হয়ে যায়। ফলে ۰ کسر‎ ও ৩৯০০ কে দূর করে সহজ করা হয়। 

০১১৩০ قرله ووجوو‎ 8 এর ০০৪০ হয়েছে 23501 এর উপর এটা بجر ترک‎ তথা গায়রে মুনছারিফ 
পড়া জায়েয হওয়ার RFT | 

JAILED, ৪ অর্থাৎ الف مقصورة‎ বা ممدودة‎ 40] দ্বারা مؤنث‎ কে منصرف‎ ১৮৪ পড়া জরুরী | 

££]/ অৰ্থ অবশ্যই, এটা ১42 فعل‎ এর منعولِ مُطلق‎ 9 {£24 ছিল । মূল অর্থ কর্তন করা, শুরুতে 
34] যুক্ত করে এক শব্দে পরিণত করা হয়েছে। এটি সন্দেহ দূর করা তথা নিঃসন্দেহ ও অবশ্যই অর্থে ব্যবহৃত 
হয়। এই একটি সবাবই منصرف‎ ৮৮৪ হওয়ার জন্য যথেষ্ট । 

زوم কারণ এ সবাবটি দুটি সবাবের ৮.4 এও (স্থলাভিষিক্ত), আর তাহল এ ও‏ £ 8 قوله لن الف الخ 
E 2 কেননা এ আলিফটি কখনো শব্দ খেকে বিছিন্ন IES. (4: এর আলিফ বিলোপ করে‏ 
বিলোপ করে‏ تا এর জন্য 1৮ ও 21,» বলা যায় না। কিন্তু ৩২. ৩০০৬ এর ক্ষেত্রে এমন নয়। অর্থাৎ‏ مذكر 
এর জন্য ব্যবহার করা যায়। এ কারণে এর জন্য ১: তথা di জরুরী হওয়া ভিন্ন একটি সবাবের ন্যায়‏ مذکر 
গণ্য করা হয়েছে।‏ 


Er‏ م وم ر ار 


22 کل‎ রি ১ کی‎ TT اة‎ রগ ডি اھ‎ 


7 42 رر 2ء بی 

اح کے ہت ৭১ মে‏ م 3৮2541045০৮‏ 
০‏ مد وط دم رط مد ا ہہ RI‏ وت ر +¿ 4০৯‏ 

د۔ ০৮০‏ م ےعدء۔ 72/7( > 4 صے ےء 7 2/24 EE‏ و ر ৫৩‏ ئوہ 

٤ 5£‏ ان EES UE‏ ےت اوحرف مشدد مٹثٹل دواب 

یر ے , ر Er‏ 2 


أو 25 পুজি চিপ‏ ساكن 2৮5 UDI‏ فصیاقلۂ وفرازنة 

৫1৮ ৫ ১৮৪ در ول‎ 

dD ৮১2 

অনুবাদ ॥ ১5,4 - মা'রেফার প্রকারসমূহের মধ্য হতে aE বা নামবাচক বিশেষ্য ছাড়া অন্য 

কোন প্রকারকে غير منصرف‎ এর সবাব হিসেবে গণ্য করা হয় না। ৩ ছাড়া অন্যান্য সবাবের সাথে 
মিলিত হতে পারে। 

-এর সবাব হওয়ার জন্য‏ غر ৮৭৪৩ আরবী ভাষায় ব্যবহৃত অনারবী শব্দ) ১,42‏ - عجمۃة 
যেমন-‏ جج শর্ত হলো তা আজমী ভাষায় :1৮ নোমবাচক বিশেষ্য) হবে এবং তার বর্ণ তিনের অধিক‏ 
বর্ণ হরকত বিশিষ্ট হবে | যেমন- 24 (একটি দুর্গের নাম),‏ 87581555555 
"৩ (লাগাম) শব্দটি JE না হওয়ার কারণে এবং £5 মধ্যমবর্ণ সাকিন হওয়ার কারণে 5, ০:০-‏ 
এটা গায়রে মুনসারিফের সবাব হওয়ার জন্য শর্ত হল শব্দটি ৮: ০৫ চড়া বহুবচন) এর‏ - 
ওযনে হবে | আর 6221 2 4: এর পরিচয় হলো, বহুবচনের আলিফের পরে দু'টি অক্ষর হবে,‏ 
একটি অক্ষর হবে, যেমন- Sls - অথবা তিন অক্ষর হবে যার‏ ہے جس ররর‏ 
কবুল করবে না।‏ تا تائیثٹ মধ্যম অক্ষর সাকিন এবং তা & অর্থাৎ‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ এ 60455 £ معرفه‎ টা غير منصرف‎ এর সবাব হওয়ার জন্য কেবল 
---৮৮5 তথা নামবাচক পদ হওয়া سس‎ কারণ «5,৯০ এর মধ্য হতে কিছু আছে মবনী। যেমন- ১. 
28 5:04 ইত্যাদি | আর منصرف‎ ৮৮৯ হল ৮: - আর ও 
ও إضافت‎ তো غير منصرف‎ কে منص ف‎ বা منصرف‎ এর হুকুমে পরিণত কিরে সুতরাং এ দুটো ও غیر‎ 
منصرف‎ এর সবাব হতে পারে না। বাকী منادی‎ টা مرف باللام‎ এর মধ্যে দাখিল , কারণ 158۹ মতে باء‎ 
দ্বারা 454% টা لام‎ | দ্বারা معرفه‎ থেকে তাবীলকৃত । 

৩১০৭ ৮$ ৮০ ৮54) قوله‎ 8 অৰ্থাৎ ৩০ টা একমাত্ৰ 4০১ ছাড়া অন্যান্য সকল সবাবের সাথে 
একত্রে আসতে পারে। i, যেহেত 24:2 il (অস্পষ্ট সত্বা) বুঝায় আর ৬ নির্দিষ্ট সত্বা বুঝায় | অতএব 
দুয়ের মাঝে বৈপরিত্ব রয়েছে। এ কারণে একত্র হওয়া সম্ভব নয় ۱ 

৩১০, ছাড়া অন্যান্য সবাবের সাথে علمبت‎ একত্রে আসার উদাহরণ- 

১. عدل‎ এর সাথে । যেমন- 25৫ عم‎ ২. ৬০ এর সাথে । যেমন-/2 2৮1 

৩. جمع‎ এর সাথে। যেমন ০৮4০" مساجد‎ ৪. ترکیب‎ এর সাথে | যেমন- 1 > 

৫. فعل‎ ১১? এর সাথে ۱ যেমন ১৮, تغلب‎ ৬-৭4৯ এর সাথে | যেমন- lls 


و 229 


۹ ১৩৭৩১ ونون‎ wi এর সাথে যথা- ১৮২০, ران‎ 
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> 


ইসম অধ্যায় ? &৪ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 


৮৮৪৮ ৮৬ড৫৪৪৪৪৬৪৪৪৪৩৪৪৯৬৪এ৪০৮৪৫৪১০৬০৩$৪৪৬ডডড২৪৮৬ক০এ ৪৪৬৩৪ ৪৪ড৬ত৪ট৪৪০৪৩০ জজ দত তত কচ৪৫৪৪ বকর‏ رف تچ رر یی و کش رٹ رر شر رر ہشیر ا ئژ٭8 یر ڈیر رہ ہۃڈیژرییر نے شش شر রও জনক‏ ای شی ہد 


20122221645 8 ৪ £24 অেনারবী) غير منصرف‎ এর সবাব হওয়ার 1. হওয়া শর্ত। হর 

বাবে کرم‎ হতে অর্থ তোতলা হওয়া, পরিভাষায় কোন শব্দ আনারব কর্তৃক গঠিত হয়ে আরবীতে ব্যবহৃত হওয়া । 

ফায়েদা £ JE শব্দের পরিচয়ের ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে।‏ ٭ 

১. কারো কারো মতে এর জন্য সুনির্দিষ্ট ওযন আছে। 

২. কারো কারো মতে কোন ওযন নেই, তবে তা চেনার কয়েকটি পদ্ধতি আছে। বস্তুত এ মতটিই সঠিক | 
৯2 শব্দ চেনার উপায়ঃ ক. আরবী ওযনের খেলাপ হওয়া, খ. কোন পরিবর্তন ছাড়াই একাধিক কঠিন 
হরফ পরস্পর ও একত্রে আসা, গ. ون‎ ও ও; পাশাপাশি আসা, যেমন-১-১০ (নার্গিস ফুল) ঘ. ১০ ও + একই 

শব্দে আসা | যেমন- 1১:১০ উ. قاف‎ ও جم‎ একই শব্দে আসা। যেমন-১৫ 

০৮ এর সবাৰ হওয়ার জন্য দুটি শর্ত রয়েছে। যথা-‏ مُنصرف ১0৫6০ 41৯5 8 এ 2-টা‏ الخ 

১. “42% থাকা কালে (আরবীতে ব্যবহারের পূর্বে) হওয়া চাই £425 হোক যেমন "০৯৮০ বা ০৫৩ 
যেমন-$১5 আনারবী অর্থ ১০৯ উত্তম, পরবর্তীতে জনৈক কারীর কিরাত অতি উত্তম হওয়ায় এটাই তার নামে 
হয়ে গেছে। এগুলোর মধ্যে ৫১৭ শর্তের কারণ এই যে, 21: হলে শব্দটি বিভিন্নরূপে পরিবর্তন থেকে রক্ষা 
পাবে। অন্যথায় আরবগণ তাদের ভাষার ন্যায় পরিবর্তন করতে থাকবে ۱ আর তখন সাধারণ نے‎ এর মত হয়ে 
৩০24 লোপ পাবে এবং উচ্চারণে সহজ হয়ে যাবে | ফলে منصرف‎ ৮২৮ হওয়ার প্রয়োজন পড়বে না। 

142 Hb قوله‎ ৪ ৪ টা غير مُنطرف‎ এর সবাব হওয়ার দ্বিতীয় শর্ত হল- শব্দটিতে তিন অক্ষরের 
বেশী থাকা বা তিন অক্ষর হলে তার মধ্যাক্ষর হরকত বিশিষ্ট হওয়া। যেমন (৮৯০ ও 44% 5 (কেল্লার নাম) 

এর ০: আরবীরূপ) এটা (৮১72 তবে 7277৮ ও (৪০‏ لگام ৪%, শব্দটি‏ قوله ০০০ ০১৪‏ الخ 
-কারণ অক্ষর তিনটি হলে‏ متصرف শব্দটি‏ نوح এভাবে‏ اسے جنر (নাম বাচক) নয় বরং‏ علم কোন ক্ষেত্রে এটা‏ 
- منصرف শর্ত ছিল মধ্যাক্ষর হরকত যুক্ত হওয়া, অথচ এখানে সাকিন। এ কারণে‏ 

(সাতজন‏ غير منصرف ২. সকল নবীগণের নাম‏ غير منصرف ফায়েদা ১. সকল ফেরেশতার নাম‏ ٭ 
ছাড়া)। নিম্নের »»-5 দুটিতে উক্ত নামগুলো উল্লেখ করা হয়েছে। যথা-‏ 

گرهٰہی ৬৯৯৯‏ کہ دانی نام ھر শি‏ ٭ تاکدام است آئے ১১৮‏ نزو نحو ২১৮০১‏ 
صالح وهود (৯১১ ৮৮১১ ০৮০০‏ ولوط ٭ مُتَصَرف داں و دیگر باقی همه لا تصرف 
--১-‏ ع আরেকজন হলেন‏ 

দ্বারা এ+ (মাসদারী), অর্থ উদ্দেশ্য অর্থাৎ ৩.৯ হওয়া। এ সবাবের‏ جمع এখানে‏ 8 قوله أما الع الخ 
জন্য শর্ত হল (2৮7 ০৭ ৫০৮৯ এর সর্বশেষ ওযনে) হওয়া ।‏ 

£72201 ০৮০১১ جم‎ এর গঠন পদ্ধতি ٤ ১, 552 الف‎ 


27 ےس‎ A E E 
جمع‎ এর পর তাশদীযুক্ত হরফ থাকা | যথা- ৩14: ৩. الف جمع‎ এর পরে ৩ হরফ থেকে মধ্যাক্ষর সাকিন হওয়া। 
যথা- 2০ 

040) قَابل‎ 225 4১5 ٤ এটা প্রথম 5,4 এর ফায়েলের যমীর থেকে حال‎ অর্থাৎ جمع‎ টা منصرف‎ ৮৮৮ এর 
সবাব হওয়ার জন্য শর্ত হল ২টি। ১. £34241 ৪৬5 এর ওযনে হওয়া, ২. শেষে تائےتائیث‎ না থাকা যা وقف‎ 


এর সময় ১ হয়ে TT | 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 66 IN অধ্যায় 


725 e 41522] من مت می‎ ০৮ 
ھ٤۶ و و ,6 132% ہے‎ LA و ا سا یی رہ‎ ১০৫৩ 


2 ہر رھرو ےء> و 


চারা EL فط ا ن مل‎ ৮ 
৯১ 
অনুবাদ ॥ যেমন- ৮০০ -সুতরাং $০ ও 45315 শব্দ দু'টি منصرف‎ - কেননা উভয়টি ৬ 
কবূল করেছে । আর এটাও দু'টি সবাবের স্থলাভিষিক্ত | সবাব TD হচ্ছে- (১) বহুবচন হওয়া (২) বহু- 
বচন হওয়া অপরিহার্য হওয়া তথা পুনরায় তার تک‎ ৮৯ করা নিষিদ্ধ হওয়া ۱ কেমন যেন প্রথমেই 
দু'বার বহুবচন করা হয়েছে। تركيب‎ -এর শর্ত এই যে, তা ,اضافت‎ ও إسناد‎ বিহীন علم‎ (নামবাচক 


বিশেষ্য) হবে । যেমন- এ, (একটি শহরের নাম)। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ 059 452, مرجع‎ তু 8 فعل مقَدر ا تا‎ এর 
ঠি مفعول‎ মূলত ৷ ۔ اض‎ ১ اكلام‎ 2 এর অর্থে, (বক্তব্য পূর্বের কথার হুকুমে ফিরে এল) অর্থাৎ 
جمع‎ টা ও ৬5৮ এর উভয় আলিফের ন্যায় দু'সবাবের قائم مقام‎ - এক হল تکسیر‎ ৮৯ হওয়ার কারণে, আর 
দ্বিতীয় হল পুনরায় এর আর جمع‎ না হওয়ার কারণে। যদিও جمع سالم‎ ৯ হওয়া জায়েয | যেমন {> এর جمع‎ 
হল ১1 এর جمع سالم‎ - ৪১14০ ছারা মুসার زی‎ এগিকই এশারা করেছেন যে, কেমন যেন এটাকে 
وا‎ মাহার ہی‎ 

LLL 8 ترکیب‎ অর্থ সংযুক্ত করা, পরিভাষায় কোন হরফ উহ্য নাই বা দুয়ের অধিক 
শব্দ মিলে এক শব্দে পরিণত হওয়া। কোন হরফ তার অংশ হওয়া ছাড়া কথার দ্বারা 21" ৬.০ ইত্যাদি 
৩৫ থেকে বের হয়ে গেল, কারণ প্রথমটি ০.১ ৬১> - আর দ্বিতীয়টির এ হল بائ سُببی‎ 

উল্লেখ্য যে, ত তারকীবের এ সংজ্ঞাটি যে তারকীব ১ £4 এর সবাব কেবল তার জন্য খাছ। কেননা সাধারণ 
45/4 এর সংজ্ঞা আগে উল্লেখ করা হয়েছে যে, যার অংশ অর্থের অংশ বুঝায় তাকে ₹-% বলে। ৬ 
প্রকার | যথা-১, $৮) যথা- 245১ ২. ০১; ۰۱ 2৩ رجل‎ 9. ৯১ যথা- 515 ৪. 
যথা قا‎ 425৫. ৫3425705342) যথা ££ ৮1 ও ৬. ৩৪০০ যথা- 429৮ *» কবির ভাষায়- 


7 4 که নি কি‏ ے2 رھ او 
مات পার্টি‏ تا کے  PE‏ 
৫5‏ اء د2 22 ডি 21° 2 কত‏ 25 2 2 
اضافٍی داں وتوصیفِی ومزچی × هم إسنادِی وتعدادی وصوتی ۔ gr)‏ صرف) 


টা সবাব হওয়ার জন্য দুটি শর্ত (১) = (নাম) হওয়া ৷‏ ترکیب অর্থাৎ‏ 8 قولے فشرطه ان کون ع 
অর্থাৎ‏ 3 5051 ولااسناو কেননা, le হলে সেটা অপরিবর্তনীয় থাকবে | ফলে সহজতার দাবিদার হবে। (২)‏ 
ا বানিয়ে দেয়‏ منصرف ৮৮ কে‏ منصرف |65 اضافت না হতে হবে। কারণ‏ رکیپ إضافی ৪3৬০১০5৪5 ও‏ 
টা 2:15 ছাড়া সবাব হতে‏ إسنادی ترکیب ৮ এর মধ্যে কিভাবে ক্রিয়াশীল হবে? আর‏ صرف সুতরাং তা‏ 
হল ০১৯ -‏ غیر منصرف পারে না। আর. হলে তখন তা মবনী হয়ে যায়। অথচ‏ 

£130,581 এক দেবতার নাম । আর এ; এক বাদশার নাম | সে' একটি শহর স্থাপন করে তার প্রিয় 
৪559 
কারণে غير منصرف‎ হয়েছে। 


صے رو لے هرز ر ھاررر ر ے ور22 رر ۶ 4 
০‏ الله UNL ৩ , ১৩০ ৬৩১০০৫০৫০৫৯ ৩৮০৪‏ 


م د72 279 তি এটিও তি‏ ہ 


الحَوَن 22৫91১১5409)‏ فی سم فسسشرطے ان کون علما کعسمران 
م وم و7 م مےر ےب دو وم ر + م 244 £ ১‏ 
وعشمان»فسعدان اسم بہت isd Salis‏ وان کانتا فی ০৩১26‏ فشرطه ان 
১4৫2 ৫৩‏ ص )21 পল‏ دے ی 2D‏ و ০১০০‏ 


2৩৩০০ ১০৯১ ! ১১০: 80০০৪ کسعران‎ BIS على‎ এ ১৯০৮ 


জুল এবং (১০৮৪ شاب‎ মবনী। 
34516 الف و نون‎ - (শব্দের শেষে আলিফ ও নূন অতিরিক্ত হওয়া)। এমনটা যদি ইসমের মধ্যে হয় 
তবে তা علم‎ (নোমবাচক) হওয়া শর্ত। যেমন- ৩1৮ - ৩৮০০ কিন্তু سعدان‎ মুনসারিফ ৷ কারণ তা علم‎ 
নয়। আর যাদি তা صنے‎ বা গুণবাচক ইসমের মধ্যে হয় তবে তার জন্য শর্ত হল তার স্ত্রীলিঙ্গ 2১১৪ 
এর ওযনে না হওয়া | যেমন- ১1... - কিন্তু ০4১5 মুনসারিফ ۱ কেননা তার স্ত্রীলিঙ্গ হয় 2474- 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ এ قوله 3 الله‎ 8 401 25 এর মধ্যে ০৮০1 ترکیب‎ এর কারণে ৮০: 
হয়েছে। আর ০৩১০: (এক বক্তির নাম) 5,4: عر‎ কারণ এতে اسنادی‎ বা ১০০৮০ কোনটি 81 

এটা দ্বিতীয় শর্তের ব্যাখ্যা সংশ্লিষ্ট । জনৈক মহিলার নাম । ৬‏ شاب 23 ٤‏ قوله ৮১০৮৪ ৮০৮১‏ الخ 
৯৮০ অর্থ তুর্‌,উভয় বেনী সাদা হয়েগেছে। মহিলার সামনে দুপাশের চুল সাদা হয়ে গিয়েছিল। অধিক‏ 
ও ple পাওয়া সত্বে মবনী, কারণ‏ تر আলোচিত হতে হতে এটি তার নামে পরিণত হয়ে যায়৷ এর মধ্যে‏ 
পাওয়া গেছে।‏ ترکیب اسنادی 

815৮7৩404১৪ 8 ৪ এর মধ্যে 4৮৮2 এর যমীরটি. ১৫০ আর এর مرجع‎ তথা 3501 এস 
الزاندتان‎ .হল দুটি বস্তু, অতএব উভয়ের মাঝে ১৮৮ (সামঞ্জস্য) হয় না। এ কারণে যমীরটি হয় (ক) | এর 
দিকে ফিরবে । কেননা এ সব ইসমেরই আলোচনা অর্থাৎ بب الف رار‎ ৮১ الاسم‎ 2285 হবে। অথবা (খ) 
الف‎ ও نون‎ মিলে যেহেতু এক সবাব। এ কারণে ১,৮৯০ ও معطوف عليه‎ কে এক ধরে তার দিকে ফিরবে। 
(গ) অথবা شرط‎ এর পরে ৮৮ শব্দ উহ্য আছে। অর্থাৎ الال‎ ৮2৮৮5 

5014315১৯৫১ | এর জন্য ৮৮০ হ হওয়া শর্ত এ জন্য যে, ১১; | শব্দের শেষে অতিরিক্ত হয়, আর‏ ٭ 
হওয়া শর্ত স্থির করা হয়েছে।‏ سے এ কারণে পরিবর্তন থেকে রক্ষার জন্য‏ دو শব্দের শেষাংশ হল পরিবর্তনের‏ 
যেমন- ০০ ও 2125‏ 

* উল্লেখ্য যে, এ দুটি উদাহরণ দ্বারা মুসান্নিফ র. ১51451; ১757 الف‎ এর ওযন দুটি হওয়ার প্রতি ইশারা 
করেছেন। ৩1. এক ধরনের ঘাস। এটা علم‎ নয় বরং اسم جنس‎ এ কারণে منصرف‎ 

017 ১৩৬ ১৮4৯১ 8 অর্থাৎ যদি সিফাতের ছীগায় الف ونون‎ অতিরিক্ত হয় তাহলে তার মুয়ান্নাছ 
£5১5 এর ওযনে না হওয়া শূর্ত। যেমন ১1. (মাতাল) শব্দটি غیر منصرف‎ -কারণ 5 আসে 
سکرانة - سکری‎ আসে না। অপরদিকে ندمان‎ (সবাসদ, সাথী) এর মুয়ান্নাছ যেহেতু 35 আসে, এ কারণে 
এটি منصرف‎ তবে ১০০ دام‎ (লজ্জা পাওয়া) থেকে গঠিত হয় তাহলে সবার মতে এটা ف‎ 
হবে। কারণ তখন তার মুয়ান্নাছ হবে ৯৯: - এভাবে ৩. শব্দটি جسن‎ (সৌন্দর্য) হতে গঠিত হলে تصرف‎ 
হবে। আর ۓ‎ (অনুভূতি) হতে গঠিত হলে نے متصرف‎ হবে না। কারণ তখন এটা 32 এর ওযনে ۰ 


হেদায়াডুন নাহ "0 বালা? 69 হসম অধ্যায় 


0007000700700700 ات 2 نپ ٹپ رت رک رر و شی رر ہر۲ ۔ییرررںی یں رش ہر رر ۰رہ شر رج و رر شر ہہ 
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ہے ون لم 92 ھک ای خرف ০১০০৫)‏ 


م ৮০5৮০‏ را در رر J” ১৪৪৫০ 22৫‏ 22024 £ 222 
ES, ৮৫০০ 2544 53‏ الها 
০৮০০‏ رررء 2 42 رشم 222 ৯2১‏ 
کات تا কি ES MEE Fed 48; 250562০৫857‏ 
E ECE‏ ب الاسم GH‏ ْو BAL SE Ly YS‏ فب داي 
بوعرم ۲ َ‫ Dot‏ ید ود 32 pr‏ ہے 
হত‏ زاي Spt BS BEDS MLL ILD‏ 
أ PE ES‏ رت ا پت کت Ls 2531০‏ بو على سبپ واچپ 
2221 ر ?2 دے و اق ۰ ৯০৬‏ 4 عہرے ا وی ۶۲ و 
2405৮ ৬৩1‏ أَخر LEG‏ وغل أَخْر 14212745525 


ما لايَتْصَرف اذا ا دَخْله اللام فدخله 67501 نحو ১৮০‏ باحمډکم. وبَالاحَم2ء 


অনুবাদ ৷ رزن معْل‎ (কোন ইসম ফে“লের হওয়া) 8 এটা গায়রে সুনসারিফের সবাৰ হওয়ার 
জন্য শর্ত হল, উক্ত ওযনটি ফে'লের ওযনের সাথে নির্দিষ্ট হওয়া এবং CFT হতে নকল করে আনা 
ছাড়া তা ইসমের মধ্যে পাওয়া না যাওয়া । যেমন- 44 ও ০ -আর যদি উক্ত ওযনটি جم‎ 
পারি ডিলার তবে তার শুরুতে {942 -এর যেকোন একটি আলামত থাকা এবং তার শেষে: ভি 
২৮৩ যুক্ত না হওয়া অপরিহার্য । যেমন- ১1.4 ও ০০৯: - অতএব | শব্দটি ৮: 
কারণ তা ھا‎ অর্থাৎ اء تانيث‎ কবুল করে ۱ যেমন- আরবরা বলে থাকে £1:24 54 কের্মক্ষম BÊÎ ৷) 
জেনে রেখো যে, , ১১৮ عير‎ -এর যেসব সবাবের জন্য ২-৮- শর্ত করা হয়েছে, ত وا‎ 
যথা) (د)‎ ۰ UL ,مؤنث‎ )3( ৬৯২০ ,مؤنث‎ তে) 2, (8) ,ترکیب‎ (0) ১৪135253501 الاس‎ 
১543. 374; (অতিরিক্ত আলিফ ও নূন বিশিষ্ট বিশেষ্য) অথবা 2:৮০ শর্ত নয় ত তবে অন্য সবাবের 
সাথে একত্রিত হয়, আর তা হল ২টি-- ও ورن فِعل‎ ¬ যখন علم‎ কে 7৮5 করা হবে তখন منصرف‎ 
হয়ে যাবে। প্রথম প্রকারেরটি (যার মধ্যে ॥ == শর্ত করা হয়ছে) ১,৭: হবে ইসমটি সবাব বিহীন 
হওয়ার কারণে। আর দ্বিতীয় প্রকারেরটি (যার মধ্যে علب‎ শর্ত করা হয় নি) এক সবাব থাকার কারণে | 
যেমন- তুমি বলবে- 4412৮ 98৮৮ 2৬ - ৮৮০৯ عبر منصرف - صرب احم و‎ শব্দটি 
مضاف‎ হলে, বা তাতে ال‎ দাখিল হলে, তাতে যের দাখিল হয় ۱ যেমন- ১ و‎ 4৮০৩৬১০ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 8 الخ‎ LANG ن يىل ؟ 8 قوله أما‎ জন্য দুটি শর্ত। ১. فعل‎ এর সাথে খাছ 
হওয়া, ২. অথবা শুরুতে মুযারের কোন আলামত ITT | 

হিসেবে ব্যবহৃত‏ اسم এর মধ্যে /.--২ হবে না, তবে‏ اسم 4৮৮53551৯8৪ অর্থাৎ ওযনটি‏ فی ৮১3‏ الخ 

হলে তা نعل‎ থেকে ১১৫: (নকলকৃত) হতে হবে | যেমন- شمر‎ ঘোড়ার নাম 4৯৫- ৮৮৮ এর ছীগা হতে 
নকল করে ঘোড়ার নাম রাখা হয়েছে। এভাবে ১/১ দ্বারা কোন মানুষের নাম রাখা হল এলো এখন ০ তথা 
اسم‎ হিসেবে ব্যবহৃত | আর وزن فعل‎ ও علم‎ এর কারণে غير منصرف‎ -এভাবে (| ও 5:45 এর বেলায়ও | 
এসব ওযন فعل‎ এর সাথে খাছ। 

6০ ৮১৮ ৬১৬ قوله‎ ৪ এটা দ্বিতীয় শর্ত সংশ্লিষ্ট । অর্থাৎ যদি ওযনটি عل‎ এর সাথে খাছ না হয় 
তাহলে কমপক্ষে শুরুতে মুযারের কোন একটি আলামত থাকতে হবে এবং শেষে ; না থাকতে হবে। 


হেদায়তন শাহ ৮ 


ইসম অধ্যায় ৫৮ হেদায়াড়ন নাহ (আর্বা বাংলা) 


cE UID ডর তডকডতরওরওওরওজিরওতজ উজ‏ ی0 ৮৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪ টড ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪ ০৪৪৪৬৮৪৪৪৪৬০৩$তএ জন চচডড৩ড৪ ৪৯১৪৪৪৪৩৮৪৩: ত রর ৫৪৫৮৯ ত৬৩ ৮৬৩৪৪৪৪৪৪৪৪ ড৪০ ৪৪৪৪‏ رر سس ور ری رر رر یں 


এর সাথে‏ نعل এর বৈশিষ্ট্য, অতএব এর দ্বারা ওযনটা‏ فعل থাকা‏ حرف এ শর্তের কারণ এই যে, শুরুতে এ‏ ٭ 
এ‏ نعل থাকবে না। আর ; না থাকার শর্ত এই জন্য যে,‏ مشترك এর মাঝে‏ فعل ও‏ اسم খাছ হয়ে যাবে এবং‏ 
এর জন্য খাছ হওয়া বাতিল না হয়। কেননা‏ نعل ওযনের মধ্যে দাখিল না হয় এবং‏ کے ওযনটি যাতে‏ 
حال এর মীর থেকে‏ ان 595 এর বৈশিষ্ট্য ৫51 45.৩১ এটা‏ اسم টা‏ تائے 30 হরকতযুক্ত‏ 


ري وء 


৮ 4214455 8 প্রথম তিনটি মানুষের নাম । আর ৬-১ হলে ফুলের নাম। এভাবে - ৮০৭‏ الخ 
এর‏ علم ও‏ وزن ১০:৪০ ইত্যাদি সবগুলোর শুরুতে আলামতে মুযারে রয়েছে। এগুলো J}‏ رت شر وب نیت 
বায হু‏ 


৯৮০৪৩৫১1199 «৯5 8 উল্লেখ্য যে, غير منصرف‎ এর নয় সবাবের মধ্যে কেবল وصف‎ এর সাথে 
ےت‎ E CE A তবে এগুলো দু'ধরনের (ক) ৩০ শর্ত হিসেবে পাওয়া 
যায়, এ ধরনের সবাব 818 যথা ১. تانيث بالتًاء‎ ও. ৯০২০ ৩৮০ ۹. এ 9. لف ونون .8 ترکیب‎ 
5441; হওয়া । এ ধরনের সবাব ২টি- ১. عدل‎ ও ২. فعل‎ 93 (খ) 2212 শর্ত হিসেবে ود‎ বর 
শর্তহীনভাবে পাওয়া যায় | 

(অনির্দিষ্ট) 8‏ نکرہ গুলো থেকে ৬০% দূর হয়ে‏ سبب উপরোক্ত উভয় প্রকার‏ £ قول لا تک صرف 
হয়ে যাবে |‏ منصرف গেলে তখন‏ 

করা যায় (ক) এক জামাতের লোককে একই নামে নাম করণ করা (খ) ple দ্বার‏ نکر দু'উপায়ে ple কে‏ ٭ 
2 75 

৩3 প্রাচীন কালের নবী মুসা ও আল্লাহ দাবীকারী মিশরের বাদশাহ্‌ ফেরাউন উদ্দেশ্য নয়। বরং ৯ 7 
مُبْطل‎ তথা হক ও বাতিল পন্থী উদ্দেশ্য । অর্থাৎ এটা ১৮, ১ ৬: এ অৰ্থে । আর একেতে নিট বা 
৩-544 না পাওয়া যাওয়ার কারণে উভয়টি منصرف‎ - 

Me قوله اما فى‎ £ এখান থেকে معرفه‎ কে نکرہ‎ স্থির করলে منصرف‎ হয়ে যাওয়ার দলিল বর্ণশ 
করছেন যথা- প্রথম প্রকারে যেহেতু غیر منصرف‎ হওয়ার জন্য علمیت‎ শর্ত ছিল। نکرہ‎ 138 
আর থাকলনা, আর শর্ত না পাওয়া গেলে হুকুম (مشروط)‎ ও পাওয়া যায় না (5/2156 ১1 3) 

উদাহরণ- 441 وطلحة‎ 20 ৮৮৩ ও ০৯ کے‎ ইত্যাদি। এলোতে প্রথম নামটি দিদি 
বুঝাচ্ছে। কিন্তু দ্বিতীয়টি বুঝাচ্ছে অনির্দিষ্ট | কেননা- অন্য এক তালহা বা অন্য এক উমর কে শ্রোতার সামনে তা 
নির্দিষ্ট হচ্ছে না। এ কারণে পরের নামটি Hin হিসেবে তানভীন যুক্ত হয়েছে। 

01585 خرن کر‎ ই غير منصرف‎ শব্দে ১৮৮ আসা প্রসঙ্গ ৪ یر‎ 
کسرہ‎ হয়, ১. مضاف‎ হলে, যথা- ঠে+ 2০৩১১৯ এখানে احمد‎ শব্দটি کم‎ যমীরের দিকে মুযাফ হয়েছে। 

২. শুরুতে لام تعریف‎ আসলে | যথা- ৯৯৭৩; مزب‎ এর احمد‎ শব্দের পূর্বে ۱ ۱ 


(অনুশীলনী)‏ التمرین 
কাকে বলে? উহার হুকুম (বিধান) কি এবং এর সবাব কয়টি ও কি কি?‏ غیر منصرف ১.‏ 
২. Je কাকে বলে? উহা কত প্রকার ও কি কিঃ হুকুমসহ বিশদভাবে লিখ।‏ 
৩. ১৩ কত প্রকার ও কি কি? হুকুম ও উদাহরণসহ বুঝিয়ে দাও |‏ 
৪. ৮ 92 1,ইবারতটির বিশদভাবে ব্যাখ্যা কর। ۱‏ 
এর কয়টি সবাবে ০4০ শর্ত ॥‏ غير منصرف দাখিল হয়?‏ تنوین ও‏ کسرہ শব্দে কখন‏ غير منصرف ৫.‏ 
কয়টিতে শর্ত নয় সবাব উল্লেখসহ ۹۰ 1‏ 


নাহ (আরবী বাংলা) ৫৯ 


ژییپ یپ پٹ یی یٹ رر شس یی ری یگ رر رر یر شس و پر یی ہ شڈ ٹڈ و یٹوٹ یر سیر شڈ و گی رر یرٹ ژ ٹڈ پٹ ٹک ون ڈژڈرٹژٹگی ٹت ووکڈںیڈ یور 'ئٹو ۲ شاژس یی یر۰ ریرشریریرں رر رش یرب رر یں یو رر رررویی 


92 ر ر 27 


الا المقصد الاول فی الم فرغعات 
৮0৩ 4৮৮5৫ 51271515751‏ 41509 


2 و ور‎ A 


ES‏ کےا اکر E‏ گا AA EL‏ تو 
2৯ তি‏ وا یتو ال 

প্রথম মাকসাদ £ মারফুআত প্রসঙ্গ 
অনুবাদ ৷৷ ০১০০০ -এর প্রকাভেদ £ পেশবিশিষ্ট ইসম আট প্রকার । যথা- (১) সির 


৮১০55 


IS مال‎ ত)14556) বু )۵( ৮৮5৮ خَبْر.ان و‎ ডি) ৮৮৮5 شم مُا (۹) اسم کان‎ 
2 (৮) ৮১ 5৫ রি حبر‎ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ¢ মুসান্নিফ রে.) JY الباب‎ তথা প্রথম অধ্যায়ের শুরুতে এর অধীনে ১টি ভূমিকা, ৩টি 
মাকসাদ ও ২টি পরিশিষ্ট থাকার কথা বলেছিলেন | ভূমিকা শেষ হওয়ার পর এখান থেকে প্রথম মাকসাদের বর্ণনা 
শুরু করেছেন। 

বিভিন্ন আমিলের‏ لے তথা যে সকল‏ اسماء مرفوعات অত্র মাকসাদের অধীনে তিনি‏ 8 قوله ৫2250‏ الاول 
বিশিষ্ট) হয়। তার বিবরণ এনেছেন।‏ حالت )55% ( مرفوع কারণে‏ 

এর তুলনায় ০5১3, এর স্থান‏ مجرورات ৩73, এর বর্ণনা শুরুতে আনার কারণ £ ০: 2.:2 ও‏ ٭ 
কে প্রথমে‏ مرفوعات ইত্যাদি হয়। এ কারণে‏ مبتدا ও‏ فاعل উর্ধ্বে, কারণ এগুলো বাক্যের উত্তম অংশ তথা‏ 
উল্লেখ করা হয়েছে।‏ 

হলে তার অর্থ হবে উদ্দেশ্যস্থল,‏ اسم ظرف 2৪০ শব্দটি ১22 22 অর্থে ব্যবহৃত | কারণ 4% শব্দটি‏ ٭ 
17775585975 
BEE‏ متا مث الاير এবং‏ مشرو ১৯: (1৯৮৮) অর্থে ব্যবহৃত | যেমন- ১/১০ অর্থ‏ 
১২491 অৰ্থে ।‏ 

নি নিও : ৬535, শব্দটি - (:'1এর সিফত, নিয়ম আছে যে, সিফত ও মওসূফের 
মধ্যে ১০৮ জরুরী, অথচ *৮::,বিহুঃ আর 16,401 একবচন - এর কারণ এই যে, 59577 4১ ৮৮৫ 
১1১৫ হলে সিফত واحد مؤنٹ‎ বা مؤنث‎ উভয় হতে পারে। কেননা ৬2520142 252241 جمم)‎ টি 
25 ৫ ১০২ রি 

পরিভাষায় مرفوع‎ এ اسم‎ কে বলে যা فاعل‎ হওয়ার আলামত, বিশিষ্ট হয় (২০৪৪০ هو‎ 
Fd) - আর فاعل‎ এর. আলামত হল ضئّے‎ $1১. الف‎ যেমন- ১১,১ اوُہ‎ ৪ এর মধ্যে তিনোটি 
একত্রিত হয়েছে। 

মুসান্নিফ র. সহজতার প্রতি লক্ষ রেখে €+১ এর সংজ্ঞা বর্ণনা করে তার plu (প্রকারভেদ) উল্লেখ‏ ٭ 
করেছেন।‏ 

24১58 (১ কে ৮ ভাগে সীমিত করা হয়েছে। কারণ- مرفوع‎ হয় مسند اليه‎ হবে না হয় مسند‎ 
হবে, LE এবং خبر لائے نفی جنس‎ হল -مسند‎ বাকী ৬টি «| مسند‎ - এ ছাড়া কোন ইসম 


হয় না।‏ مرفوع 


৬০ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 


জহতজ্রকজতরজত্রতিকতকউনছতজজতবঠডওডডতজ্ন্িতত৬১৪৬একজ৬জতহতকডজক্থক্তরডততজডউ্তচ্রসডউতচজরত্জতরউ ডি ডচতগডত্রজতদঙরউতরউএর দর গজব 2 চনহ 55৪৮2883858 855হতততডত রক তহরিজততিডিত উততকজডত৪৩৪৩৬৬ক তর তলত ৬৪৩৪৬৪৪৪৩৪৬‏ وو یریت 


ر 2/9 


نکیا 48503 574001৮4148‏ وة سيد لَب على معني 
عله ০১750221522 2৮3০৩ 250 Es ৩৯:‏ رد ৪, 1 টা‏ کت 
من ایل مرفوع AS‏ رنڈ ০০ 14744৮26030 ৮৮22‏ 07 
Her রিটা 85547561715‏ 
¥ نپامل £ পরিচ্ছেদ-১‏ 
বা একটি ()- 43)‏ نعل এমন সব ইসমকে বলে যার পূর্বে‏ فاعل 8 অনুবাদ Jeli -এর সংজ্ঞা‏ 


7৫৮ (গুণবাচক বিশেষ্য) থাকে এবং نعل‎ বা صنۃ‎ টি প্রতিষ্ঠিত বা সংঘটিত হওয়ার দিক দিয়ে উক্ত ইস- 
মের সাথে সম্বন্ধযুক্ত থাকে । এ অর্থে নয় যে, উক্ত বা 2১০ টি এ ইসমের উপর পতিত হয়েছে! 
যেমন- نام رب‎ যায়েদ দণ্ডায়মান হয়েছে), 1১2 £% 44% زي‎ যোয়েদের পিতা আমরের প্রহারকারী), 
| ১০ 850 ما ضرب‎ (যায়েদ আমরকে প্রহার করে নি)। 

-এর জন্য রফা'বিশিষ্ট একটি Jeli অপরিহার্য । হয়ত তা‏ نعل -এর প্রকারভেদ ঃ প্রত্যেক‏ فاعل 
অথবা, (২) 2,4১৮ বা প্রকাশ্য সর্বনাম‏ ذهب رید বা প্রকাশ্য ইসম হবে। যেমন‏ اسم مظهر (১)‏ 


হবে। যেমন- ضربت ربدا‎ অথবা, (৩) ৮১৮... ১ বা উহ্য সর্বনাম হবে । যেমন- زی ذهب‎ 
আর ০১টি যদি 5544 (সেরুর্মক) হয় তাহলে তার জন্য একটি مفعول بے‎ ও থাকতে হবে, যেমন- - 


1১৮০ ضرب ريد‎ 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قوله الْقَاعل 4 )4 الخ‎ ٦ অধিকাংশ নাহবীদের মতে مرفوع‎ এর মধ্যে فاعل‎ 
টি Ja OTT 971187 (র.) ناعل‎ কে আগে এনেছেন কারণ فاعل‎ হল جمله فعليه‎ এর অংশ, আর جمله‎ 
عليه‎ হল অন্যান্য جمله‎ এর মধ্যে اصل‎ 

م (যেমন যায়েদ) ও ৮৪৫‏ اسم حَقِبْقِی এটা‏ جنس এর সংজ্ঞার মধ্যে উল্লিখিত 224 হল‏ فاعل ٭ 
ہا ےس ہو ےت টি‏ آن صرب ربدا বা ০:25 (যথা‏ 
এর 77 বের হয়ে গেছে)।‏ 2 ضر এর দ্বারা‏ فصل রা £ 2125 হল প্রথম‏ 

50,3 এটা দ্বিতীয় فصل‎ - এর দ্বারা যেসব aul এর দিকে সরাসরি نعل‎ এর ITF করা হয়নি 
সেগুলো বের হয়ে গেছে। যেমন- ১, 4/5 এর দ্বিতীয় رد‎ - 

৩ 52 قوله عَلٰی‎ 8 এটা তৃতীয় فصل‎ এর দ্বারা যে اسم‎ এর উপর فعل‎ বা صفت‎ পতিত হয় 
যথা- مفمول‎ ইত্যাদি বের হয়ে গেল । অতএব সংজ্ঞাটি جا‎ ও pila হয়ে পূর্ণাঙ্গ হয়ে গেল 

আর‏ مسند হল‏ فعل আবশ্যক | কেননা‏ فاعل এর জন্য‏ فعل অর্থাৎ প্রত্যেক‏ 8 قوله وگل فل لاب এ‏ الخ 
যেমন-‏ | سب 482 টি ৩ ধরনের হতে পারে। ১.‏ فاعل এর অস্তিত্ব অসম্ভব উক্ত‏ مسند ছাড়া‏ فاعل এ বা‏ اليه 
نڈ ضزت ২. ১2৬০০ (প্রকাশ্য যমীর) যেমন- 1১৫6 ৬:৮৮ ৩. 2১:22:54 (উহ্য যমীর) যেমন‏ ضرب زی 

اسم এর‏ لائے نفی جنس উল্লেখ্য যে, 553 এর মধ্যে 3 (উপায়) শব্দটি যবরের উপর মবনী। কেননা এটা‏ ٭ 
ছিল‏ لامخلص ইবারতটি মূলত ১)-:$1 4353 ১৮৮4‏ - 

(০১৪৩০41১8০০ এর পরবর্তী তিনোটি শব্দ |}. এর সিফত, এর মধ্যে مرفوع‎ সিফতটি বস্তুত 
০76 52১০১, তথা فاعل‎ এর অবস্থান দৃঢ় করার জন্য আনা হয়েছে। কেননা فاعل‎ মাত্রই مرفوع‎ হয়, অতএব এর 
প্রয়োজন পড়ে না। 


হেদায়াড়ন নাহ (UE বাংলা) ৬১ 


৮৪৮৪৩৪৩৪৪৪৪ ৮৮৩০ট০০এ৬৫৬০৩৪১৮৫৯০৪৪০৬৬৬‏ کٹ رک ৬৩ তত‏ تی رر ت ‏ و کٹ ٹپو و وی ر ۶ و شس رر رر وٹ نر یر رر وو و رو یش رر رر رر رر رر رر یڈ یی یر رر یں 


2 2 رر لي 2 a4 4 244 G27‏ 
وان کان لقال مه ০‏ 


০৫‏ 4222 م وھ رر ونر 22d‏ ےرہ 2৮০০2:‏ 4 ےد 
الزیدون 19 ১৪1৮ 3 ডিবি‏ نحو ريد ضرب ১01৮০০০০৪০৮‏ 
7 شمور۔ ےرود را عھےے 
৬১465, টি‏ نحو irs SLA‏ وان Ll‏ مُؤنتا Ce‏ وهو ى 


P27 اح‎ 


৮1410 01 ৬ 92৬02 LE‏ 0585 لک اتل سز شس 


تاف ها 


অনুবাদ ৷ فَاعلُ‎ -এর সাথে نعل‎ এর ব্যবহার বিধি 8 Jeli যদি প্রকাশ্য ইসম হয় তবে نعل‎ 1 
৯1) হবে | যেমন_ 5} ৩০৮৯ _ 31521 ৬০ এবং 532401475 - আর ৭০ যদি যমীর বা সর্বনাম 
হয় তাহলে একবচন ناعل‎ এর জন্য একবচন Jai নিতে হবে। যেমন- صرب‎ 429 এবং 8۹79 فاعل‎ - 
এর জন্য 19۹7۹ ) নিতে হবে ۱ যেমন_ 90151 এবং বহুবচন فاعل‎ -এর জন্য বহুবচন نعل‎ 
নিতে হবে ۱ যেমন- 12: 5301-০৬ যদি ৪১৪৮ ৩০১০ হয়, ৯৪৮০৮ ৬১১ এঁ 83785 বলা 
হয় যার বিপরীতে কোন পুংলিঙ্গ প্রাণী থাকে- তবে ০5 - সর্বদা স্ত্রীলিঙ্গ হবে, যদি نعل‎ ও فاعل‎ -এর 


মধ্যে অন্য কোন শব্দ দ্বারা বিচ্ছেদ না ঘটে ۱ যেমন- ১৯ 43 - 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ [৫102014০1৯5 ٦ অর্থাৎ ১০০ প্রকাশ্য اسم‎ হলে فعل‎ সর্বদা একবচন আনতে 
হবে চাই Jeli টি একবচন, দ্বিচন বা বহুবচন যাই হোক | এর কারণ ২টি- ১. ناعل‎ এর অবস্থা বুঝানোর জন্য نعل‎ 
وو نوج‎ র্যা নানার 
নিপ্রয়োজন। 

২. ০৬ প্রকাশ্য ইসম হওয়া 715 نعل‎ টি দ্বিচন বা বহুবচন আনলে দু'টি অসুবিধা সৃষ্টি হয়। (ক) ১১ 
فاعل‎ ( টিনা 

(খ) ০01 42$ ১: (৮৯৮ এর পূর্বে যমীর উল্লেখ করা) কারণ প্রকাশ্য ফায়েল তো পরে উল্লেখ রয়েছে। 

2 فاعل 8 31,5 کان‎ টি যমীর হলে সে অনুযায়ী نعل‎ দ্বিবচন, বহুবচন আনা জরুরী | কারণ এটি 
মূল فاعل‎ এর অবস্থা বুঝাবে। 

2 050001 فاعل 8 قول هون كان‎ যদি ০০২3 ১৯১৮ হয় এবং ৮৩ ও فعل‎ এর মধ্যে অন্য শব্দের 
ব্যবধান না থাকে তাহলে نعل‎ কে مؤنٹ‎ আনা জরুরী, কেননা এই আলামতটি ফায়েলের লিঙ্গ বুঝাবে। 

০3১‏ غير যার বিপরীতে পুরুষ প্রাণী থাকে (খ)‏ مؤنث حقيقى দু'প্রকার (ক)‏ مؤنٹ ফায়েদা 8 (১)‏ ٭ 
(খেজুর গাছ)‏ نخلة ৪৮৪৮ যার বিপরীতে পুরুষ প্রাণী থাকে না। যেমন- ০২০ (চোখ)‏ 

(২) ৩ শর্তে 4০০, কে مۇنث‎ আনা জরুরী; ১. فعل‎ রূপান্তর যোগ্য হওয়া, অন্যথায় مذکر‎ ও ৩০; উভয় 
জায়েয। যথা- 4:৯৮) ৩০৩১ ও مؤنٹ .3 وعم المرأة هد‎ টি প্রাণী জাতীয় হওয়া, ৩. ১১ ও فاعل‎ এর 
মাঝে فاصلے‎ বা ব্যবধান থাকা | فاعل‎ এর مؤنٹ‎ শক্তিশালী হওয়ায় فعل‎ এর ৩০% হওয়ার মধ্যে আছর বা প্রভাব 
সৃষ্টি করে। আর فاعل‎ যদি ৮৮৪১৫ غير‎ এ, হয় তাহলে فعل‎ টা مذكر‎ আনা জায়েয, কারণ, এ فاعل‎ 
এর تانيث‎ টা ক্রটি পূর্ণ (কেননা حقبقی‎ নয়) এ কারণে فعل‎ এর মধ্যে فاعل‎ এর আছর ক্রিয়াশীল হওয়া জরুরী 
নয়। 


৬২ 15ت‎ নাহ (আরবী বাংলা) 


وان ILS এ‏ فی 201 ০৮1০৮৮০৮৯০১)‏ ا 
تال هند وكذلك فی 2০ ৩১০‏ الحقيقى ০ ০০‏ 02 
5 إذا کان الفعل 5:22 22553585201 227 ارك 
EYE ৮৪৮০০1০2৮৩৬ te ২১০০০০০১০৯০‏ 
0৩০‏ وان ০‏ ت শি ৮2510233৬০1 8 (4 ৪৫০ 0৮5 061 eG এ‏ 


৮০2০০ 


القاعل HE SLi‏ نتر وحن الین تخو ضرت مولي غين 
কে পুংলিঙ্গ বা স্ত্রীলিঙ্গ ব্যবহার করার ক্ষেত্রে এখতিয়ার‏ نعل অনুবাদ ॥ আর যদি বিচ্ছেদ ঘটে তবে‏ 
:+৮1 ৮০ - আর ইচ্ছা করলে ১৯ 2৯14540৮৮৩০ ও বলা যায়। ১: 5২৮:‏ هند থাকবে। যেমন-‏ 
৪১৪০ -এর মধ্যে অনুরূপ হুকুম | যেমন- ০১১ ৫) ৮৫৮ আবার ইচ্ছা করলে | (1 ও‏ 
বলতে পার। উপরোক্ত হুকুম কেবল সেক্ষেত্রেই প্রযোজ্য যখন Jai কোন প্রকাশ্য ইসমের সাথে‏ 
সম্পর্কিত হবে। আর যদি ৮.» বা সর্বনামের সাথে সম্পর্কিত হয় তবে Jai টি সর্বদা স্ত্রীলি্গ ব্যবহৃত‏ 
১৯ -এর ন্যায় | যেমন- তুমি বলবে‏ غير حقیقی টা‏ جمع تکسیر۔ - 2 হয়। যেমন- $৮‏ 
- الال قَامث - পা সীল ব্যবহার করে) বলবে J) ০০৬‏ 


0০5] قام‎ -এবং ইচ্ছা করলে (|= কে 
তবে ১0৯51 -এর ক্ষেত্রে 12১ 2৮৯৮] বলাও বৈধ । فاعل‎ কে 1৯, -এর উপর hi 
করার ক্ষেত্র ৪ فاعل‎ ও مفعول‎ উভয়ই سم مقصور‎ । হলে এবং পরস্পর মিলে যাওয়ার আশংকা দেখা 
দিলে তখন فاعل‎ -কে مفعول‎ -এর উপর مقدم‎ করা ওয়াজিব | যেমন_ ضرب موسی عیسی‎ - 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الغ‎ ৬25 ১]; 1৯ ৪ فعل‎ ও فاعل‎ এর মাঝে فاصله‎ (ব্যবধানকারী) আসলে نعل‎ 
কে مذکر‎ ও ৩০; উভয় আনা যায়, কারণ মাঝে «০১ আসায় فاعل‎ এর مؤنث‎ হওয়ার আছর (প্রভাব) نعل‎ এর 
মধ্যে ক্রিয়াশীল হওয়া জরুরী থাকে না। 

85 مؤنث ও‏ مذكر কে‏ فعل হলে‏ مؤنث غير حقیقی টি‏ فاعل অর্থাৎ‏ 8 قوله ৮৯444‏ 55540 الخ 
এর ক্ষেত্রে যখন‏ مؤنٹ حقیقی আসলে‏ فاصله আনা উত্তম | কারণ‏ مذکر এর ক্ষেত্রে‏ فصل আনা যায়। তবে‏ 
এর তুলনায় +‏ حقیقی ৮৮১ এর ক্ষেত্রে আরো উত্তমরূপে জায়েয | কেননা‏ حقبقی আনী জায়েয তাহলে‏ مذکر 

৮৮২৯ নিম্নমানের | অতএব উত্তম না হলে উভয়ের মাঝে মানের সমতা প্রমাণিত হয়। আর এটা উচিত নয় । 

হয়ে 2১৫, 55$ হৌক বা 1541 55১ = হৌক‏ جمع تكسير ات فاعل 0 ا 
যে কোনটি আনা যায়।‏ مؤنٹ ও‏ مذکر কে‏ فاعل উভয় ক্ষেত্রে‏ 

ফায়েদা ই ডাল 8798 ১45৩ ৬ উভয়‏ ٭ 
جمع مؤنث سالم আনা যায়। যেমন- 120 1 J, আবার ৮: শর; ও বলা যায়। (খ) ফায়েল‏ 
কে ১৪১, ও ৬১, আনা জায়েয । যেমন- 74222019015 07174 141গ)‏ فعل হওয়ার ক্ষেত্রেও‏ 
আনা যায়। যেমন- ১/:-১ . $%::/-আর 355)‏ مؤنث বা‏ مذكر কে‏ فعل দ্বারা হলে তার‏ ون ৮ এর বহুবচন‏ 

ও ১৪ এ হুকুমে শামিল । - 

L240 ৬:৯5 قوله‎ 8 উল্লেখ্য যে, فاعل‎ এর اصل‎ হল 4৯৯৬০ এর উপর مقدم‎ কারণ 
বাক্যের প্রধান অঙ্গগুলোর মধ্যে Jeli সবচেয়ে শক্তিশালী । তাই বলে সর্বক্ষেত্রে مند,.‎ হওয়া ওয়াজিব নয়, কতিপয় 
ক্ষেত্রে ওয়াজিব | আর তাহল যে ক্ষেত্রে فاعل‎ ও مفعول‎ এর মাঝে প্রভেদ করার উপায় না থাকে | যেমন_ 4০0 
ও مفعول‎ উভয়টি اسم مقصور‎ হলে এবং পরস্পর মিশে যাওয়ার ভয় থাকলে | যেমন- ৬.১ ৮৮৮ ৮০০০ এর 
মধ্যে উভয়টিতে اعراب‎ জাহির না হওয়ার দরুন কোন্টা ফায়েল কোন্টা মাফউল বুঝা মুশকিল | অতএব এমন 
ক্ষেত্রে ফায়েলের .৭4 ওয়াজিব হওয়ার দ্বারা বুঝা যাবে যে, প্রথমটা ফায়েল, আর দ্বিতীয়টা মাফউল | 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) ৬৩ 
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00: 45 الل‎ ০০1৫15১41০০ المعو‎ নি ৮ 535 


2৮৯৫2252224 5755 2221 


OE TS UE রেহানা SE 5৮:০৮ ৮১০০৪ 
ভিপি ৮6৮০806018৩ উঠ ہی چہ سی‎ EAL 
7ر ا‎ ৯22 ৮০ 51 2৮2 ৮2 c1 ق‎ 

অনুবাদ ॥ আর যদি পরস্পর মিলে যাওয়ার রিনার 
যেমন_ ৮১ ৮৫:৫0 چ اكل‎ 42515: ০০ - 

-কে হযফ করা‏ نعل বা ইংগিত পাওয়া গেলে‏ قرينة 8 (লুপ্ত) করার ক্ষেত্র‏ حذف কে‏ تا 
صرب (কে প্রহার করেছে?), উত্তরে বলা হল 444 (অর্থাৎ‏ نے বৈধ। যেমন- কোন ব্যক্তি বলল ১,৮‏ 
(যায়েদ‏ قام رید রি অনুরূপভাবে Jai ও Jeli উভয়কে একত্রে লুপ্ত করা বৈধ | যেমন- কেউ বলল-‏ 
-কে হযফ করে J, কে তার‏ فاعل কি দাড়িয়েছে?) উত্তরে বলা হলো ?- হ্যা) । কোন কোন সময়‏ 
(যায়েদ প্রহত হয়েছে)।‏ شرب :4 স্থলাভিষিক্ত করা হয়, তখন Jai টি মাজহুল বা অকর্মক হয়। যেমন-‏ 
এটা ০০০৯১, -এর দ্বিতীয় প্রকার |‏ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 01১১51122১8 قوله ويجور‎ 8 অপর দিকে উভয়টি اسم مقصور‎ হওয়া সত 
RG I ٦ 141 
৯: ৮৫৫0 ইেয়াহয়া আপেল খেয়েছে) এখানে আপেলে যেহেতু ইয়াহয়াকে খেতেপারে না, সুতরাং বুঝা 
যে 24৫ ই মাফউল যদিও তা আগে এসেছে। এভাবে ضرب عورا زنڈ‎ এর মধ্যে 1১22 এর نصب‎ 
টি رفع‎ হল ফায়েল ও মাফউলের পরিচায়ক বা aiق ا‎ এ কারণে এখানেও ফায়েলকে *»-৪-**করা 
ওয়াজিব নয়। 
٭‎ ফায়েদা 3 উপরের উদাহরণ দুটি দ্বারা বুঝা গেল যে, ফায়েল ও মাফউলের পরিচায়ক বা 4:5 দু ধরনের | 
১. ৮:22 455০ প্রথম উদাহরণে) ও ২. ১:৮7 4:45 (দ্বিতীয় উদাহরণে)। 
قولہ ويجوز حذف الَفَاعل الع‎ ৪ উল্লেখ্য যে, যেসব ক্ষেত্রে কোন শব্দ উল্লেখ না করা সত্ব তার অর্থ বুঝতে 
অসুবিধে সৃষ্টি না হয় সে সব ক্ষেত্রে শব্দ উহ্য রাখা জায়েয | বরং সহজ ও নিষ্প্রয়োজনীয়তার কারণে উত্তমও বটে | 
মুসান্নিফ (র.) এ কথাই বুঝাতে চেয়েছেন الخ‎ 5৮ 4:44) বলে। তিনি প্রথমে نعل‎ উহ্য রাখার উদাহরণ দিয়েছেন 
যথা- ১,5 من‎ এর উত্তরে শুধু ১2; বলা জায়েয ۱ এখানে উত্তরে ضر‎ বলার প্রয়োজন নেই | কারণ প্রশ্বটাই এখানে 
قرينه‎ যে, ১? এর পূর্বে ১/৮ ফে'ল উহ্য আছে। এভাবে نعل‎ ও )-০ উভয়কে বিলোপ করা জায়েয যেমন- 
اقام زید‎ এ জাতীয় প্রশ্নের উত্তরে কেবল- হা বা না বলা জায়েয অর্থাৎ এটা মূলত قام رڈ‎ 2 বা 355154 এর 
পর্যায়ে গণ্য | 
٭‎ (৫ قوله‎ 8 এটা ৮২৮৪ এর অর্থে, অর্থাৎ نعل‎ ও ফায়েল একত্রে ০১০ করা জায়েয ۱ 
٭‎ ফায়েল কে ৫ জায়গা ছাড়া অন্য কোথাও حذف‎ করা জায়েয নেই। যথা- 7 ماقا۔ ات‎ এ জাতীয় 
বাক্যে। ২. مدر‎ এর মধ্যে যেমন ০০০৮ ৩১৫ 63 ৮] ৩. ৮৪০০ এর মধ্যে যেমন 22/০ ০৮: 


৪. فعل مُجُھول‎ এর মধ্যে যেমন ১; صرب‎ ৫. ০:60 এর মধ্যে। 


৬৪ 8 বাংলা) 
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د اذا DADS‏ سم ظإیھر 51706701512 سا 7 
جے لو on‏ | : کون على رع রর‏ 87 


পরিচ্ছেদ- کے‎ EE 


টি یک‎ 28787277582 
পারে। প্রথমঃ উভয় CFTR উক্ত ইসমকে ناعل‎ বানাতে চায় | যথা- رید‎ 5 ৮84০ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ الخ‎ ১১1 مك اذا نازع‎ £ মুসান্নিফ র. فاعل‎ এর বিভিন্ন বিষয়াদি বর্ণনার পর এখান 
থেকে এক 43424 নিয়ে দু'ফে'লের আমলের TF ও তা নিরসনের উপায় বর্ণনা করেছেন। £54 অর্থ পরস্পর 
টানা-হেটড়া করা, দ্বন্দে লিপ্ত হওয়া, এ প্রসঙ্গটি £345 ৬০ নামে খ্যাত। ۱ 

ইতাদির মধ্যেও হতে পারে।‏ اسم مفعول, اسم فاعل এর সাথে খাছ নয় বরং‏ فعل উল্লেখ্য যে, (০০ শুধু‏ ٭ 
এর মধ্যে যেমন ৩5849 4১‏ اسم فاعل 

এর £545 উল্লেখ করেছেন '‏ نعل ফে'ল, এ কারণে মুসান্নিফ‏ اصل যেহেতু আমলের দিক দিয়ে‏ اسم مفعول ٭ 

* (5.5 দু'ফেলের মধ্যে সীমিত নয় এবং অনেক ফে'লের মধ্যেও হতে পারে ۱ এখানে নিম্নতম সংখ্যা বর্ণনা 
করা হয়েছে। যেমন_ 2 5965 44/4৫/4০৫0 ALL ৪ 

এর, মধ্যে ছয়টি ফে'ল ৯1৮] على‎ কে ৯২44 বানাতে চায় । 

এর ন্যায় আমল করে তবে বসরী ও কুফী নাহবীগণের মতে মাসদারের J,‏ اسم মাসদার ৬.2‏ ٭ 
ফায়েলকে i করা জায়েথ নেই। এ কারণে তার £০5 (দন) মিটান স্তব নয় ।‏ 

০১৮ PEA EEE ضایر‎ বলার কারণ হল যমীর কে বাদ দেয়া, কেননা যমীর হয়তো متصل‎ হবে, 
নয়তো J 2 হবে। J ضمي‎ এর মধ্যে {54 হতে পারে না। কারণ 0৮৫০ ضمیر‎ যে ফেলের 
সাথে মিলিত থাকে তারই معمول‎ ® | যেমন 551,405 এর মধ্যে এ যমীর এবং 4০,51; رَبك‎ এর মধ্যে 
TEL EL ۹ 7 757 
13162৫৮১৯৮4 জাতীয় বাক্যের মধ্যে যদিও (9০5 সম্ভব কিন্তু বসরী ও কৃফীগণের মতে এ জাতীয় $545 
মিটান সম্ভব নয়; এ কারণে ضمير مُنفصل‎ ও تنازع‎ থেকে বেরিয়ে গেল। 

এর দ্বিতীয় সিফত। এর দ্বারা ফে'লের পূর্বে‏ اسم হয়ে‏ متلق এর সাথে‏ راغ ঃ এটা‏ 8 قولە بعد ৮৮১‏ الح 
বের হয়ে গেল। যেমন_ 7০৮ ৬: 1450 এবং 155 ৮5‏ اسم উল্লিখিত বা দু'ফেলের মাঝে উল্লিখিত‏ 
হবে ।‏ معمول তার পূর্বের ফে'লের‏ اسم ইত্যাদি । কেননা এ ধরনের‏ واکرمت 

تنازغ এর বিবরণ দিচ্ছেন যে, এখানে‏ تناع الفغلان E ART E AE‏ واي الخ 
یی دد موجہ নি‏ تد দ্বারা প্রকৃত দন উদ্দেশ্য নয়। কারণ তা হল ঠ;‏ 
সুতরাং এখানে £505 ছারা উদ্দেশ্য হল ফে'লের আমলের চাহিদা |‏ 

শা تنازع‎ এর প্রকারভেদ و‎ £ মুসান্নিফ (র.) বলেন- দু’ ফে'লের দ্বন্দের মোট ৪টি 
ছুরত (অবস্থা) হতে পারে | কেননা হয়তো উভয় ফে'ল Jeli নিয়ে দ্বন্দ করবে, নতুবা ২. ০১৫৯ নিয়ে TY করবে 
৩. অথবা প্রথম ফেল فاعل‎ চাইবে, আর দ্বিতীয় ফে'ল مفعول‎ চাইবে ৪. অথবা প্রথম ফে'ল J, চাইবে, আর 
দ্বিতীয় CF باعل‎ চাইবে | সুতরাং এ ৪ ছুরতের মধ্যে ارم‎ সীমিত হল (প্রত্যেকটির উদাহরণ কিতাবে দ্রষ্টব্য) 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ৬৫ 
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sl dl FSS nS ةط و‎ Ld ০5904221511 


ESE EEN 26192541515 ا عاي‎ 


رے عرر 2 ہج 7 2271 4131/4 و ارو ۶ >74 


فو جو ہے رس ھی ہہ اریہ 
১১11‏ رم NILE‏ الاولٍ وا عا مُمال BE sl‏ راء فی 


৯০৮৮১ 4১ 2৯৩৮4 L222 


চিজ‏ والثالثة ان يعمل الا ودلیله لوم کا ১০৭,‏ اس حاف الفاعل 
9০৮ এ‏ 5 الذک 0955 ০১1755016৮5‏ الجواز 


অনুবাদ ॥ দ্বিতীয়ঃ উভয় ফে'ল ইসমটিকে منعرل‎ বানাতে চায় | যথা- 1557 91,১ 
তৃতীয়ঃ ফে'ল দু'টি উক্ত ইসমকে Jeli ও مفعول‎ বানানোর ব্যাপারে ছন্দ করে»প্রথমটি চায় فاعل‎ আর 
দ্বিতীয়টি চায় مفعول‎ যথা- 1426 24 صرب و‎ - চতুর্থ 8 হল তৃতীয় অবস্থার বিপরীত । যথা- 
زیڈ‎ টিসি 

দ্বন্দের সমাধান 8 জেনে রেখো যে, অত্র চারো ছুরতে প্রথম ও দ্বিতীয় Jai এর যে কোন একটির 
আমল দেয়া বৈধ | তবে ইমাম ফাররা র. প্রথম ও তৃতীয় অবস্থায় দ্বিতীয় ফেলে'র আমল দেয়ার ক্ষেত্রে 
মতভেদ করেন। তীর দলীল হল, এতে (১) حذف ناعل‎ (ফায়েল বিলুপ্ত হওয়া) ও (২) قبل‎ ১৮ 
45) (০৯০ উল্লেখের পূর্বে যমীর উল্লেখ করা) এর যে কোন একটি অপরিহার্য হয়ে পড়ে | আর এ দু'টো 
বিষয়ই নিষিদ্ধ | এ মতভেদ হল জায়েয হওয়া নো হওয়া)-এর ব্যাপারে | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ 01৮০৯ ১১1০০ قوله‎ 8 ১০৪ এর تنازع‎ এর ছুরত বর্ণনার পর মুসান্নিফ র. 
উভয় ফে'লের আমলের ছুরত বর্ণনা করছেন। এ ব্যাপারে সারকথা এই যে, উপরোক্ত চারো ছুরতে অনির্দিষ্টভাবে যে 
কোন نعل‎ এর আমল দেয়া সবার মতে জায়েয (একমাত্র ইমাম ফাররা র -এর মতে প্রথম ও তৃতীয় প্রকারের মধ্যে 
দ্বিতীয় CFT আমল দেয়া জায়য নেই) তবে মতভেদ হল আমল দেয়া উত্তম হওয়ার ব্যাপারে ৷ বসরীগণ দ্বিতীয়. 
ফে‘লের আমল দেয়াকে প্রাধান্য দেন। আর কুফীগণ প্রথম ফে'লের আমল দেয়াকে প্রাধান্য দেন। 

5 فاعل ৬১ 40৯৪ 8 ইমাম ফাররা রে.) এর মতে ১ম ও ওয় ছুরতে (তথা প্রথম J যদি‏ )21981 الخ 
বানাতে হবে। এর কারণ এই যে, অন্যথায় দুটি অসুবিধা সৃষ্টি হয়।‏ معمول কে তারই‏ سم তাহলে উল্লিখিত‏ 

(ক) ৮৪015 942 (৯৮ উল্লেখ না করে যমীর ব্যবহার) 

(খ) অথবা الْتاعل‎ ৫ (ফোয়েল বিলোপ করা) আর নাহুর মূলনীতিতে উভয়ট নিষিদ্ধ। কেননা Jeli হল 
বাক্যের বিশেষ অংশ শ। সুতরাং তার স্থলাভিষিক্ত শব্দ ছাড়া তাকে 5১> করার অর্থ হল বাক্য কে পঙ্গু বানান। যেমন- 
253৯2০618১৮: এর زید‎ কে ১১০৫ ফায়েল বানালে ১৮ এর ফায়েল হয় محذوف‎ বলতে হয় নতুবা 
ضمیر‎ ফায়েল বলতে হয়। অথচ পূর্বে কোন مرجع‎ ۱ 


হেদায়াতুন নাই__ ৯ 
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রি ভিন্নমত রয়েছে। তারা নিকটবর্তী ও 
প্রতিবেশী হওয়ার কারণে দ্বিতীয় Jai কে আমল দেয়া উত্তম মনে করেন | আর কুফী নাহভীগণ আগে আসা 
ও অগ্রাধিকারের বিবেচনায় আমল দেয়া উত্তম মনে করেন। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ 01:৮3) قول اما فی‎ অর্থাৎ বসরী ও কৃফীগণের মধ্যে মতভেদ কেবল পছন্দনীয় 
অপছন্দনীয় হওয়ার ব্যাপারে | বসরীগণ দ্বিতীয় نعل‎ এর আমল দেয়াকে প্রাধান্য দেন। কয়েকটি কারণে | ১. দ্বিতীয় 
فعل‎ টি প্রথম معمول‎ এর তুলনায় نعل‎ এর নিকটতম প্রতিবেশী । অতএব আগে তার চাহিদা পূরণ করাই 
যুক্তিযুক্ত | 

২. প্রথম ০- কে عامل‎ বানালে عامل‎ ও ৯ এর মধ্যে فاصله‎ (ব্যবধান) হয়ে যায়, পক্ষান্তরে ২য় نعل‎ 
এর ক্ষেত্রে এমনটি হয় না। 

৩. কুরআন মজীদে এ ধরনের জায়গায় দ্বিতীয় نعل‎ এর | দেয়া হয়েছে যেমন- 21551581768 فیقول‎ 
এখানে کتاب‎ কে ,افوا‎ ফে'লের معمول‎ বানান হয়েছে । কেননা এটি পূর্বের فعل‎ এর معمول‎ হলে قر‎ | 

৪. ভি نعل مد ھت‎ এর আমল দেয়া হয়েছে | যথা- 

صلی کل وی دن ০5‏ راچ وی ৯৪402‏ 

হত‏ غریمپا এর আমন দয়া হছে TT rly ও‏ می یں 
৪ কুফীগণের মতে প্রথম J} এর আমল দেয়া উত্তম হওয়ার কারণ এই যে,‏ قوله ,£55391 ,53342 الخ 

"১. যে আগে আসে তার অধিকার বেশী থাকে। 

২. দ্বিতীয় نعل‎ এর আমল দিলে 3) قبل‎ ১০) জরুরী হয়ে পড়ে । আর এটা দোষণীয় | 

উপাধীতে ভূষিত কবি ইমরাউল কায়েসের কবিতায় প্রথম ai এর আমল দেয়া হয়েছে। যথা-‏ أنصح الشعراء 

11275216154 4 ولو‎ এর মধ্যে قلیل‎ কে 2545 এর 
২০০ ফায়েল বানান হয়েছে। 

এর অন্তর্ভুক্ত নয়। বরং | শব্দটি ১:৫৫ এর‏ باب تارم বসরীগণ এর জবাব দেন যে, এ শে'রটি‏ ٭ 
ফায়েল, আর ০৮1 এর 4৯৫ (501,744) উহ্য রয়েছে। এর পরবর্তী শে'র -‏ 

151615201২৪ 328 555৯ 432 لمجي‎ ৮ UES; এর قرينة‎ ۹ বুঝা যায়। কেননা 
. প্রথম শেরে » শর্ত রয়েছে। এটি شرط‎ " ০1৯ মিলে ০--০.কে منفی‎ ও منفی‎ কে ৩০ বানিয়ে দেয়। আর 
এর উপর কোন কিছুকে ২৮০ করলে তার মধ্যেও এ অবস্থা হয়। সুতরাং ,انما على‎ ২৮৮৩ আর 544 
হল جراء‎ উভভয়টি ০২, (হ্যা বাচক) অর্থ হল- সাধারণ জীবন যাপনের জন্য যদি আমার প্রচেষ্টা হত, তাহলে সামান্য. 
সম্পদ আমার জন্য যথেষ্ট হত। এখানে কায়েদা অনুযায়ী উভয় CFT نی‎ হলে অর্থ হবে। আমি সাধারণ 
জীবন-যাপনের চেষ্টা করিনা, আর সামান্য সম্পদ আমার জন্য যথেষ্টও নয়। একইভাবে পরবর্তী অংশ ০4৮1] এর 
অর্থ হবে ২4৮ (আর আমি কামনা করি) এখন এটা যদি J ن‎ 8:19 নিয়ে 5 এর সাথে (০5 করে 
তাহলে অর্থ হবে “আমি সামান্য সম্পদ, কামনা করি” এতে পূর্বের ও পরের অর্থের মধ্যে ১৯০ তথা ۹٤ 
جعہ سو تی وو پچ اس‎ শের ছারা বুঝা যার بت‎ 
ও সঠিক হয় | 


নাহ (আরবী বাংলা) ৬৭ 
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112 اذ ০, ১১৮১৯‏ واضمار المقعول قبل 04501 
هذا ০১০১০‏ البصرت হি ভি‏ 


‘ অনুবাদ ৷৷ যদি তুমি লাশে চাস 
প্রথম 4০৪টি যদি )-০ চায় তাহলে তার মধ্যে فاعل‎ -এর একটি যমীর বা সর্বনাম আন। সুতরাং উভয় 


ফে'লের চাহিদা, এক হওয়া অবস্থায় তুমি বলবে (এক, বচনে) £4; ৯১1 ১৮০ - (দ্বিবচনে) 
সাশিগারি 24 আর (বহুবচনে) SLA ০5৮৫5 ৮৪২৮০ - চাহিদার ক্ষেত্রে উভয় 
ফে'ল ভিন্ন হওয়ার অবস্থায় তুমি বলবে (একবচনে) 115 ₹৮%1 2 ৮১১৮ - (দ্বিবচনে) 4 ৮৫০০ 


2°28 2222 


322১0142741 (বেহুবচনে) 4,511 ৫১7 ০ 
আর যদি প্রথম ফে'লে মাফউল চায় এবং ) দু'টি ০১১৫): এর অন্তর্ভুক্ত না হয়, তাহলে প্রথম 
نعل‎ এর মাফউলকে বিলুপ্ত করা হবে। যেমন চাহিদার ক্ষেত্রে উভয় Jai এক হওয়া অবস্থায় তুমি বলবে- 


(একবচনে) 1425 5% +44 - (দ্বিবচনে) 24401 4০41 و‎ ৩০% - বেহুবচনে) / ৩: 
23 کو اد‎ ৮১৮১, 
১৩০,51 - এবং চাহিদার ক্ষেত্রে উভয় ফেল ভিন্ন হওয়ার অবস্থায় বলবে- (একবচনে)_ এ::৮ 


یرہ 2/28 + 227 


2175 দ্বিবচন), 31450 5 و‎ ১% (বহুবচনে) S28 a LS - 
যদি উভয় ফে'ল ২৮5 افعالِ‎ -এর অন্তর্ভুক্ত হয় তবে প্রথম ফে'লের মাফউলকে প্রকাশ করা ওয়াজিব | 


যেমন তুমি বলবে- 1344: 1440 ১৯৪ ০৪৮৫০ ৮৮৮৮, কেননা قلوب‎ J -এর মাফউলকে 
বিলুপ্ত করা এবং ری‎ উল্লেখের পূর্বে যমীর উল্লেখ করা বৈধ নয়। এটা বসরী নাহভীদের অভিমত । 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ 4141 قول نان‎ 8 এর দ্বারা TT ری‎ ভার পসন্দনীয় বিসরিয়ীনের মাযহাবের 
বর্ণনা দিচ্ছেন, কেননা পূর্বে তাদের অভিমতকেই আগে উল্লেখ করেছেন, সুতরাং ব্যাখ্যার ক্ষেত্রে ও তাদেরটা আগে 
আসা সমীচীন। (পরিভাষায় একে نر مر‎ 55 বলে) তিনি বলেন- দ্বিতীয় ফে'লের আমল দিতে চাইলে পূর্বোক্ত 


ےار 


এব‏ وا دخسک تا 


৬৮ নাহ (আরবা বাংলা) 


০০০ তত ও বি ও ৩৩:৪০ ০০০৪৩ ৩৪ ৪ তত ৪৪৫ ০৪৪০৪৪৪৪৩ 2.2 2ئ20‎ তত ntsc aun ওর ত৫উডকতততওড5৪ ওর উজতন৩৩৬৬৩ ৪৩০৩৩৮০৮৪৪৪ ৪ড৩ ৫৪৬৬৪ ৪৪০০৪০১৪৪৪৪০৪৩৪৮৬৩৬১৩৩০০ 2:5 উড এজ এও৬৩ 0:20:20 0:2:2 ne tie 9:8:22: ۶ 80:52:80 2:0 ھت ٥ھ 20ئ5‎ এক 0506:0000 0:0 2:۶٥:9: 2ھ 2ھ ت2 28:28 0: 0:200 00:20:52 ھن‎ 


৪ ভূরতের প্রথম مرج‎ তথা উভয় ফে'ল যদি ফায়েল চায় তাহলে (১) প্রথম ফে'লের মধ্যে اسم ظاهر‎ অনুযায়ী 
جمع * تثنیہ, واعد‎ ও مؤنث: مذکر‎ এর যমীর আনতে হবে ۱ যেমন- 
১. 4৮5 ৮১০৪1/ ৮4 এর মধ্যে উহ্য و‎ ۹ 
এ টিভিতে ৮.এর মধ্যে উহ্য الف‎ যমীর ফায়েল। 
৩. 5 ০৮০৪1 ১৪:৮০-1৮:/০ এর মধ্যে উহ্য واو‎ যমীর ফায়েল। 
৬০% এর ক্ষেত্রে যেমন- 
087 ৪6 ০২950818448 5122 SS O 584812১4175 
(২) যদি চাহিদার দিক দিয়ে প্রথম CFT ফায়েল চায় আর দ্বিতীয়টি মাফউল চায় তাহলে বলা হবে- 
১. চা - 1555 হল এর مفعول‎ আর ১%-৮ এর فاعل‎ হল 8 | 
MC Ble 3:45 হল এ ৫১:৫্রির এ৯৭০ - আর ১7৮৮ এর যমীর হল فال‎ | 
৩. 0১05৫ 2S - 391 হল اكرمت‎ এর ,مفعول‎ আর ১১৯৮৮ এর যমীর হল }+৬ 
উপরোক দত বদি $3) JAS LD RY ناسل‎ বাতেন শভিশালী সবে জার | 
০8101121217 «1৯5 £ এ দ্বারা মুসান্নিফ র. বিসরিয়্টানের মাযহাব মতে তৃতীয় ও চতুর্থ ছুরতের 
ব্যাখ্যা দিচ্ছেন যে, প্রথম فعل‎ যদি مفعول‎ চায় আর কোন افعال قلوب - فعل‎ এর অন্তর্গত না হয় তাহলে منغول‎ 
কে 4. (অতিরিক্ত) হিসেবে বিলোপ করবে, আর اسم ظاھر‎ কে দ্বিতীয় فعل‎ এর معمول‎ বানাবে । এক্ষেত্রে 
منعول‎ কে উল্লেখ করার বা যমীর নিয়ে আসার কোন উপায় নেই। ১, কে উল্লেখ করলে J, تكرار‎ 
(একাধিকবার উল্লেখ করা) আর যমীর আনলে 712: এর ক্ষেত্রে $1}, 2 আবশ্যিক হয় | আর উভয়টিই 
দোষণীয়, অতএব حذف‎ করাই উত্তম | আর দ্বিতীয় نعل‎ টি فاعل‎ চাইলে যমীর ناعل‎ হবে | যেমন নিমের চিত্রে 


লক্ষ কর- 
উভয় ফেল J, চায় ৮7 ৮ ضربت واگرمٹ الو‎ 
প্রথমটি ৯০ ও ২য়টি فاعل‎ 78٢ | ৭4 85 ضربْت واکرممنی الزین‎ | SLs LS 


যদি ৩০5 J (4 থেকে হয় তাহলে বসরীগণের মতে দ্বিতীয়‏ نعل আর উভয়‏ 8 قوله وان كان ১১551‏ الخ 
দু'‏ انعال কে উল্লেখ করা দু' কারণে জরুরী | (ক) ৮৮‏ مفعول এর‏ فعل এর আমল দিতে হলে প্রথম‏ فعل 
এর কোন একটিকে 5১> করা জায়েয নেই | (খ) আর যমীর আনাও জায়েয নেই | কারণ ২য় |) এর‏ مفعول 
এর দিকে ফিরবে । ফলে ০5105 ৯2০] লাষেম‏ اسم এর যমীর পরবর্তী‏ مفعول এর‏ فعل আমল দিলে প্রথম‏ 


পা ১০ 


আসবে, আর মাফউল “(24 হওয়ার কারণে তার জন্য 301 4 ১.:৮/ আনা জায়েয নেই। সুতরাং মাফউল 
উল্লেখ করা জরুরী সাব্যস্ত হল। যেমন- ১. ll, U5 22, ৪০০ ৮০৮৯ যায়েদ আমাকে চলন্ত মনে 
করেছে, আর আমিও যায়েদ কে চলন্ত ভেবেছি। এখানে ও পরবর্তী উদাহরণদ্বয়ে 4:4.... এর فاعل‎ হল 12 যমীর 
টি পরে উল্লিখিত زیدا‎ এর দিকে ফিরেছে। مسکلم‎ ৬ এক মাফউল, আর 3% আরেক মাফউল | আর পরবর্তী 


০৬৮ এর এ যমীর ফায়েল এবং 1? ও (32: হল দুই মাফউল (অতএব এ উদাহরণে تار‎ ছিল 144: 
সম্পর্কে, তা মিটে গেল ) 


রি 22875854002) দি‏ تن و کا فیٹل کین 


৯৮০ ১৫৪১1৮4201৪ 1283 5450০ নল জনা 


سا مھ ,$524 22۴ ০০০৯০ রর‏ +۶ 
= رید (৮০১‏ 476 340 ای )255( الان ویٍی 

১৪৪৫০৫54৮০১ ৩১০৯) ০০০৫০৬১১১ ১4 ১৮০৮১ re 001 
رھ‎ ৮2224 পপ 


5:22 لن کان اانا الشازی ؛ بی 0০0‏ ولم ১১] ৩‏ من ১০১০‏ 
5251 جار ১৮৩৭০ ১৫১০:‏ ال EEL EYE ET APES‏ ا 


در دو“ د وره 


১1৮০১ 52210 


অনুবাদ ॥ আর কৃফীদের মাযহাব অনুযায়ী প্রথম Jai এর আমল দিলে দ্বিতীয় نعل‎ যদি فاعل‎ 57 
তাহলে দ্বিতীয় Jai এর মধ্যে Jel যমীর জানবে যেমন- উভয় ফে'লের চাহিদা এক হওয়ার ক্ষেত্রে . 


তুমি বলবে- 22৮51 و‎ ০৪৮০ ১2১42) اد اي‎ 2৮৮৮ 10200 ০৪০৮৪ 5৮৮2০ 
এবং উভয় نعل‎ এর চাহিদা ভিন্ন হওয়া অবস্থায় বলবে 
71446 اکرمنی‎ ১৫০৮০ - ১2৮1 55152 - ০2১২০ ০০১ و‎ ৩০৮৬ 
আর যদি দ্বিতীয় نعل‎ মাফউল চায় এবং J}; দু'টি ০:১৫. -এর অন্তর্ভুক্ত না হয় তবে এ ক্ষেত্রে 
দু'টি অবস্থা জায়েয | যথা- (১) J, বিলুপ্ত করা। (২) J, এর যমীর আনা | তবে যমীর আনাই 


পসন্দনীয়। কেননা তা উদ্দেশ্যের অনুকূলে হয়। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الع‎ ৬4:০1 0৮১1৯ ؟‎ এখান থেকে কৃফীগণের মতের বিবরণ শুরু করা হয়েছে। 
তাদের মতে প্রথম نعل‎ এর আমল দেয়া পসন্দনীয়। সুতরাং প্রথম ও তৃতীয় ছুরত (অর্থাৎ প্রথম نعل‎ যদি ناعل‎ 
চায় তাহলে ১. اسم‎ কে তার ফায়েল বানাতে হবে | আর দ্বিতীয় نعل‎ টিও فاعل‎ চায় তাহলে ضمیر‎ তার فاعل‎ 
হবে এবং منعول‎ হযফ হবে ۱ কেননা এক্ষেত্রে শব্দগগতভাবে যদিও اضمار قبل الذکر‎ হয় কিন্তু স্থান ও মর্যাদার 
দিক দিয়ে তা আগেই উল্লেখ হচ্ছে। কারণ অর্থগতভাবে তা প্রথম ফে'লেরই J, হচ্ছে। আর শান্তর মতে এটা 
দোষণীয় নয়। যেমন- 


(রর 
لزا ہے ات‎ ৩৫০ রি ৩৮৮ EE 1১৮৮ 
রে 

4£৩$১ হল‏ بائے متکلم پش এর কল‏ 7 ےت تہ 
হল 7 আর ০: এর যমীর হল ০০ যা‏ مفعول উভয়টির মাফউল | আর দ্বিতীয় উদাহরণে ৫: এর‏ 
শাব্দিক দিক দিয়ে পরে কিন্তু 7/5 এর মাফউল সে হিসেবে আগে |‏ 

MEN N EER RS فعل‎ যদি اسم ظاهر‎ কে مفعول‎ ٣5 চায় আর কোনটি نعل‎ 
قلب‎ না হয় এক্ষেত্রে কুফীগণের মতে প্রথম CFT আমল দিতে চাইলে দ্বিতীয় جم‎ মাফউলকে ০০ করা বা 
মাফউলের যমীর আনা উভয়ই জায়েয, তবে যমীর আনাই উত্তম, যাতে اسم ظاهر‎ টি তার مرجع‎ হয়ে مفعول‎ 
স্পষ্টাকরে বুঝায় | উপরন্তু যমীর আনাটাই ¢ تنازع‎ এর দলিল হবে যে, উক্ত اسم ظاهر‎ নিয়েই تنازع‎ - 


9০ 


ডড তত উর তত 55 65856৩5৯5%8559ড88হ৩ তলত চর5৩৬৪ড৪ডড৪৪চ৪ড জপ রতড৪৩৩ড৫৩৮৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪২৪ড৪৪৪৬৯৩৪৩৩৬৪৩টকক রক ৫৪৬৬৪ ডরচউজ ও জরকজ৩৬৯৬৩ ০৬৩৬৬ ৪৫৪৯৪৪৬৫৪৮‏ ٹر ٹر ৪৪৬৪৪৫ড৪৪৩৪৩৪৩৩৬৬৬৩৫৪ড৩ স৮ ৩৬৪ ৪৩৩ ৮৪১৪৫৪৪৪৪৪৪৯৪৩‏ رس ور در یڈہ 


por fr  ورر ৮৯৯০৮৫০৮০৪৫ টিটি Ed‏ بر۶ د ڑزر روط 


بر ش ےھ 8ھ رر ہےر 222 £ 
ما الحذف فکماتقول فى المتوافقین ضربت واکرمت زیدا وضربت واكرمت 


+. 
রা 


সপ 


2 2474320222» LAL হিরা রা LR (72729 ১৯/০০/৩০৫৫ ৫ ১০০৩ 
و و اوو :55 7184 سو تر یر ہش ہہ‎ ৮৯৩ ৬22 
4৯০ ৯৫০ ۳ ے‫‎ %৯এ ৯5৮৮০ ৯০ ১ ہیری‎ 
৮৫-৮5-৮555 UAL SN, ০০১12045250 44৮০ iL 
۾ 2وو یرے 22202 و‎ ১৯০৮ ০৫ 2° و ےو‎ Bh 
وفِى المتخالِفین ضربنی واكرمة زبد وضربنیواكرمتهما الزيدان‎ ০9০০ 
/ 24, وھ‎ 317 ৮৪:25 

وضربنی و کرمتهم الريدون - 

অনুবাদ ৷ বিলুপ্ত করার ক্ষেত্রে উভয় )-*$-এর চাহিদা এক হওয়া অবস্থায় তুমি বলবে-- 


৮৪৯১০৮৫০১১০ ১০১০৫ ردو‎ ০০: প ৯৯৩ 


RE এবং উভয়‏ اكا د 025 الزیدین - ضربت و اکرمت زیدا 
এর চাহিদা পরস্পর বিরোধী হওয়া অবস্থায় তুমি বলবে-‏ نعل 
رر ومر ০১৪১৯ Badd’‏ ام ر ور ررر 207 ررر 2৮০০৮৯৪১৫৮১‏ 
ضربنی و اکرمت الزیدون - ضربنی و اکرمت الزیدان - ضرپنی و اکرمت زيدا 
যমীর আনার ক্ষেত্রে উভয় Jai -এর চাহিদা এক হলে তুমি বলবে_‏ 


Yond sp 2 ৮৯৪৪ ےھر‎ 32% ক ০৯ পি ৯৪৯০৫ poe! کم وء‎ ০টি এটি এ এটি عحعص‎ 5১৪ 
: 


22742 42 اندي‎ Ee انون‎ 22741 4৮০ এবং 
উভয় نعل‎ -এর চাহিদা পরস্পর বিরোধী হলে তুমি বলবে- 


1৬ ৮ ৯ 2৮৫৩ و ر‎ 424 ৮৯৮১০১1০১১2: +2239 ৯৯৯৬৮ ৯০ ০ >, 


رو 2 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ الخ‎ $০41 ০145 দ্বিতীয় ফে“লের মাফউল ১১> করার উদাহরণ ۴۶- 


بت کو و سو و পদ সক‏ 
৫০০‏ واکرمت LEADED | ১৮20‏ ضربت واكرمث ريا | চায়‏ مفعول - فعل ১. উভয়‏ 
گے ومن مو 2৯৮৯ এ‏ وم ادرو 294 2202/2 227 
ضرینی واکرمت الزیدُوْن | ضربنٍی واکرمت الزيدان | 359275152৮০‏ | 88 مفعول لا فاعل ২. ১মটি‏ 


উপরের উদাহরণগুলোতে ظاھر - ربن‎ টি £৩ এর مفعول‎ ও ৫৫৪1 এর مفعول‎ 8 | 
নিচের উদাহরণ গুলোতে 323-৯৬ اسم‎ টি 2/5 এর فاعل‎ ও اکرمت‎ এর ০৯৯৬০ বিলুপ্ত। 


روغ ع۶۴ 2 وو 


Ls), اسم ظاهر 8 قوله‎ এ প্রথম ۔فعل‎ এর আমল দিয়ে দ্বিতীয় نعل‎ এর যমীর আনার উদাহরণ 


চায় 2 225‏ مفعول ؛ فعل উভয়‏ 
رب م الزيدون ০০৮৮০]‏ 10290 32342515247 8 مفعول ২য়টি‏ فاعل ১টি‏ 


উপরের প্রথম ছুরত সমূহে ১; হল ৫৫৮ এর মাফউল, আর 42:41 এর মাফউল হল যমীর । নিচের 
উদাহরণসমূহে زید‎ হল ,১:/+৮ এর ০. আর. 424 এর মাফউল হল যমীর । 


রব 


ر2 


يدان 
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ত৭ ৩৯০৩৪৪৩৩৬০৪ ৩৩৩৩ ৩ক উক রড ৪৩৯০৫৮৪৯৮৩৪ ৪৪৩৪৪৪৩৪৩ ৪৪৪৪৩ এল ৫১৪৪৪৪৪৪৪৪৩ ৪৪৩৯৪৪৪৪৫৪৪ ৪৪৯৪৪০৩৩৪৪৩ উড ডক ড০৩ ৬৩ এত ৫৪৬৯৩ এড ড৬৩৪৩৩৪৩৩ডড৩দএ tee DUTP UTI ETHER উড 5৪8৪৫55৬৪৬৪ 2۶:2:2 2:٠:2 2205:0. 2 05:0:0 :2 2.2.58 2 ٥:0:02 5ئ ھ0 0۶:280 ۶ھ ھ 2ھ ھ2881 ھ‎ ٤ 


واما۔ اذا اكان 1৯354214895‏ بد من إِگھار JE US JL‏ 
১:০2 AE SOE পুন‏ الرَیْدان 5122 ا 2৫ 4১১‏ جو کی ها 


১৮৪৩0150247 এটি রি 24555 এ ডঃ ছি 


2155 کے کات রর‏ سم 940 :16 يلرم الاه 0৪‏ عا 
۴ اوا 72224 9০5: ৫০5‏ 

৮০০১৩ E Fit 0৮2, J‏ من أن 
PIL ৩৫‏ 


১৯ الزيدان مُنَطيًِا ا‎ ধু 4৯০৮৮ YE وتعو َة‎ ১০৯০০ 
بھی‎ ٠ Lp রি ৯১, 85125 চিনি SEN 


مک و 2 ژر و و ب 


৮১৩ ৫৮৮৯ চিনির 2141,‏ الزيد 220 
ية يلرم عرد 5১০221001০৮‏ وهو SMELL‏ وقع 
০৪211780090 425‏ لایجوڑ ودا لم یج CT এস]‏ 

الاظھار“۔ 
কে প্রকাশকরা‏ ای رر অন্তর্ভুক্ত‏ ات ا যদি উতয় ফে'লই‏ ات ھا 
এখানে দ্বিতীয়‏ 02551752555 ان অপরিহার্য । যেমন তুমি বলবে- ৮--‏ 


৯০ 


(৮4৮০ উভয় ফে'লে ০8:2‏ ہے و ےت 
আমল করার সুযোগ দিয়েছ এবং‏ می এর মধ্যে ঝগড়া করছে। আর তুমি প্রথম Jai ٥۹‏ 
প্রকাশ করেছ। (উক্ত উদাহরণে) যদি তুমি 4১, কে বিলুপ্ত করে 5 ৫‏ منمرل দ্বিতীয়টির মধ্যে‏ 
-এর মধ্যে দু" মাফউলের এক মাফউলের উপর‏ افعال LL sl > বল, তবে ৮৬‏ 
সংক্ষেপ করা অপরিহার্য হয়ে পড়ে । অথচ তা না জায়েয |‏ 

আর যদি যমীর আন তাহলে (তা দু' অবস্থা হতে মুক্ত নয়) হয়ত একবচনের যমীর আনবে এবং এরূপ 
বলবে ৪:৮2 94471 5৩ ০৫-০ 5৮১৮৬ -এমতাবস্থায় দ্বিতীয় মাফউল প্রথম মাফউলের 
অনুযায়ী হয় না। আর তা হল 4৫:৮৮ এর মধ্যকার > সর্বনামটি। অথচ এরূপ সিদ্ধ নয়। অথবা, 
দ্বিচনের যমীর مہم‎ আনবে এবং বলবে kis hl 21 ৮22 
এমতাবস্থায় দ্বিবচনের যমীর একবচনের দিকে প্রত্যাবর্তন অপরিহার্য হয়ে পড়ে । আর তাহল ৬:০ -আর 
এর মধ্যেই TY | এটাও সিদ্ধ নয়। সুতরাং যখন মাফউলকে হযফ করা বা তার যমীর আনা কোনটাই বৈধ 
নয়, যেমন তুমি জানতে পারলে, সুতরাং তা প্রকাশ করাই ওয়াজিব | 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 3 الخ‎ DI قوله واماً اذا کان‎ 8 উভয় فعل‎ যদি افعال قلوب‎ এর অন্তর্গত হয় এবং 
'যমীর আনার কোন প্রতিবন্ধক থাকে, আর দ্বিতীয় ফে'ল اسم ظاعر‎ কে مفعول‎ বানাতে চায় তাহলে কৃফীগণের 
মতানুযায় প্রথম ফে'লের আমল দিলে দ্বিতীয়, ফে'লের মাফউল উল্লেখ করা জরুরী | এক্ষেত্রে মাফউল এ: করা 
বা যমীর আনা কোনটিই দূরস্ত নয়। যেমন- 2: 9140 ০:১১ ৮৮:৮৮ উভয় فعل‎ প্রথমত 01১0 
অপর পৃষ্ঠায় HPT 


প্রসঙ্গ ৭২ ہت‎ নাহ (আরবাঁ বাংলা) 


৪৪৪৪ و ٹڈ ٹڈ تر ڈرڈ  رر رر ۰ہ رس‎ Terni کٹ 5ور و۰ ٹر رت ٹڈ یت‎ এর কচ হজরত سک رر ٹف رٹ‎ LOO CU PET ভর ত্র হজ্রভ্ত 55৯৪ 5885উ2 5৯285858৮55 UE nce ONL উড ড6৪৪৪ ৪৩ জর চর ৪৩৩ উ ৪৫ ৪৪৮৪৪৪৩৪৪৪৩৪৫৪৪৩ডরওড৪৪৪৪ড৪৪৪৪৬৬৪ জজ 


2 دم‎ 27 তি ০৮৫ دھم‎ 2/224 7 2 
مَفَامَۂ‎ Bh রর ৪১৬ এ নাজির FALE 002 فقا‎ 
وت مر وع نک کات علی‎ 44০১ ১২:৯5 وحکمہ فی‎ এ ৬০০ I 


৮0261155525 

পরিচ্ছেদ ৩ ৪ 445৩৮471982 প্ৰসঙ্গ 
অনুবাদ ॥ 4150 (24৮3 -এর সংজ্ঞা 845৩ مَالم يسم‎ J (কর্তার স্থলাভিষিক্ত 
কর্ম পদ বা (نائب فاعل‎ এমন সব مفعول‎ কি বলে যার )-০ কে বিলুপ্ত করে مفعول‎ -কে তার 


স্থলাভিষিক্ত করা হয়। যেমন- صرب زیڈ‎ যোয়েদকে প্রহার করা হয়েছে |) 
MEU ES SL Ji -এর হুকুম £ ফে'লটি একবচন, দ্বি-বচন, পুংলিঙ্গ ও AF আনার 


ব্যাপারে এ বিধানই কার্যকর যা ফায়েলের আলোচনায় অবগত হয়েছ | 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ মুসান্নিফ রে.) ফায়েলের আলোচনার পর তার سعام‎ 255 (স্থলাভিষিক্ত) اسم مرفوع‎ 


এর আলোচনা এনেছেন। 
مالم يسم الح‎ 4৯৪ £ এখানে لم بذک ایت‎ অর্থে। অর্থাৎ এমন فعل‎ এর مفعول‎ যার فاعل‎ উল্লেখ 
اس‎ 


দ্বারা আগে বিদ্যমান থাকা জরুরী হয়, সৃতরাং..)০ কি‏ حذف দ্বারা প্রশ্ন জাগে যে,‏ 8 قولے حذف 4150 الۂ 
উদ্দেশ্য |‏ لم یذکر দ্বারা‏ لم يسم আগে উল্লেখ ছিল? এর উত্তর এই যে,‏ 


در 19 


SS 8ة قوله‎ ১৯ এর مرجع‎ হল مفعول‎ অর্থাৎ فاعل‎ কে উল্লেখ না কণে তার স্থলে مفعول‎ উল্লেখ করা 


81228472128 ৪ অথাৎ ফে'ল একবচন, দ্বিবন, বহুবচন ও মুখাকার, মুন্না আনার ব্যাপারে ৮.১ এর 
ক্ষেত্রে যে বিধান, নায়েবে ফায়েলের ক্ষেত্রে একই বিধান প্রযাজ্য | সুতরাং فاعل‎ যদি ১৮ اسم‎ হয় তাহলে نعل‎ 
সর্বদা واجد‎ আনতে হবে। ফুয়েল যমীর হলে تشنيه 87 مرجم‎ এর জন্য تثنيه‎ এবং (> এর জন্য جمع‎ 
আনতে হবে ۱ যেমন- مؤنث حقيقى ® - نائب فاعل ے الرَیدان ضرا الزيدان ضربا‎ হয় তাহলে 
14853 فعل‎ এর মাঝে فاصله‎ না আসলে ১ কে ০২১ আনতে হবে, আর ناصل‎ আসলে উভয় রকমের 
15 থাকবে | যেমন- ১৯ 3৩৯: الوم هند‎ ৯৮ ইত্যাদি | 


পূর্বের বাকী অংশ) কে নিয়ে £545 করছে। প্রথম CFT একে ফায়েল বানাতে চায়, আর দ্বিতীয় ফেলে মাফউল বানাতে 
চায়, এখন আমল দেয়া হল প্রথম ফে'লের আর দ্বিতীয় ফেলে (2 যমীর মাফউল আনা হল। আর 1214, কে 
৯.০ এর মাফউল বানান হল। এখন শুধু 42,2 এর দ্বিতীয় Jyan দরকার | যদি ১১০ করা হয় তা নাজায়েয 
হয়ে যায় । আর যমীর আনলে তাতেও অসুবিধা দেখা দেয়। কারণ رای‎ এর যমীর আনলে যমীর ও (> 
৮৯৮) এর মধ্যে মিল থাকে; কিন্তু ৮৪ যমীর এর সাথে মিল থাকে না। অর্থাৎ উভয় মাফউলের মধ্যে $5 হয় 
না। আবার تشنيه‎ এর যমীর আনলে (منطلقا) مرجع‎ এর সাথে ১০০ বা মিল থাকে না। অতএব ৩৮০৮: 
মাফউল উল্লেখ করাই জরুরী হল । সুতরাং বলতে হবে ۔‎ ELL 01-39-2৫৪১ টা 

এর মধ্যে‏ اسم কেউ প্রশ্ন করতে পারে যে, এতে তো 6০4 থাকল না, কারণ এর জন্য পর্যায়ক্রমে একই‏ ٭ 
দ্বারা শুধু ৮1 উদ্দেশ্য‏ اسم উভয়ের আমল সহীহ হওয়া শর্ত, আর এক্ষেত্রে তা থাকছে নাঃ এর জবাব এই যে,‏ 
হোক বা «৩ -‏ واحد নয় বরং (চলার গুণ) এর সাথে গুণাঘিত হওয়া উদ্দেশ্য চাই তা (3১৩1 ৫০১) চাই তা‏ 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ৭৩ ৯ 


৪৪২ চ৪ড৪ড৪৪৪৪এ৪৪৪৬এ রত 5৯ ন্রজত ত্র ত৯জজজ্রতজ ৬৪৫৯৪৯৪৭৪৪৪ ৮৪৯৬০০৪৪৯৩৬৪৪৩৯৩৪৬৫৯০৩৪৪৩ক৬৫ ৮৪ক৮ড৩৬৪৩০০৪৪৩৪৪৯৪৩৮৪৪৩৪৩সত কিডজ পড ৪৪১৪৪ ৪৪৯৫০৪৮৯৪০৪৩০৮৪৪৪৪৪৪৪০৫ প্টিলিজকড০৮৬৪)৪৫৪৬২৬৪৪৪৪‏ وٹ كت وت EU ۰ রজত‏ رو رر رٹ یْی رر رز ڈیڈ .ٹہ 


د وررر ر کو Fd‏ 2272 


রর‏ ۔المبتدا ০৮5749510৯৯‏ 17845 افا 


Pd 
L227 امھ ¢ 2و‎ এটি ৩৫১০১ 


2 % ৮০৯4 চ ০১০ 
~ نحو زید‎ | ৮১45 مسد یم‎ 20212511271 


পরিচ্ছেদ-৪ 81১2 ও 5 (উদ্দেশ্য ও বিধেয়) প্রসঙ্গ 
অনুবাদ ॥ مبتدا‎ ও خبر‎ -এর সংজ্ঞা مبتدا ؟‎ ও خبر‎ এমন দু'টি ইসম কে বলে যা প্রকাশ্য عامل‎ 
হতে মুক্ত হয় এবং তন্মধ্যে একটি হল الے‎ এ: যাকে মুবতাদা বলা হয় এবং দ্বিতীয়টি بے‎ 22, একে 
خبر‎ বলা হয়। যেমন- 555 - 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ¢ ৮:01 قوله فصل 5:2[ وا‎ 8 এটা প্রকৃতপক্ষে দুটি فصل‎ - দু'কারণে একত্রে উল্লেখ 
রাহে উদার ১.০ তথা অঙ্গাঙ্গিভাবে জড়িত | একটা আরেকটা থেকে কখনো বিচ্ছিন্ন হয় 
না। ২. عامل‎ এর দিক দিয়েও উভয়ে একই, আমিলের অধীনে । অর্থাৎ $24 عابل‎ এর মধ্যে শরীক | 


ষ্ঠ 


উল্লেখ্য যে, মুবতাদা দু'ধরনের ১. 1১০০৮ টা বরন বেজে মুবতাদাটা 
مسند اليه‎ নয় বরং مسند‎ তথা সিফতের ছীগা | সামনে 4 5/441, এর পরে তার আলোচনা আসছে। 

হতে খালি।‏ عامل لنظی যা‏ | سم এমন দুটি‏ خبر ও‏ مبتدا অর্থাৎ‏ 8 قوله ১৯‏ 9444 01545 الخ 

নতুবা‏ حکمی হোক বা‏ حقیتی ফায়েদা $ (ক) এখানে দু'টি pl কথাটি * ৬ (ব্যাপকতা সম্পন্ন ) অর্থাৎ‏ ٭ 
HS‏ کا আল্লাহ তাআলার বাণী- 0 25/4913 £//দ্বারা প্রশ্ন জাগে, কেননা এতে EA? ফে'টি‏ 
১2৮10122425 Lr‏ خير من أن تراد এভাবে‏ - خبر আর 0:5 হল‏ ,مبتدا এর অর্থে হয়ে‏ 
এর‏ نفک بال দেখার চেয়ে তোমাদের জন্য তার কথা শোনাই উত্তম - কারণ সে অতি কদাকার) এটা‏ 
مبتدا হল‏ زید হল তার = - একইভাবে ১০৯, 54 এ জাতীয় বাক্যে‏ خير 527 تراد আর‏ - مبتدا অর্থ হয়ে‏ 
বা ৬5১5 হিসেবে সংজ্ঞা সঠিক।‏ اسم حکیمی অতএব‏ خبر আর ২০১০৫ - ২০১৮৪-এর অর্থে হয়ে‏ 

হতে পারে, এ কারণে অনেকে »»এর পরিচয়ের‏ خبر ছাড়াই‏ تاریل 9১৫ ১১৪৮ এর মতে এইটি‏ ٭ 
কে বাদ দিয়েছেন।‏ نے ক্ষেত্রে‏ 

হয়ে ইসম। সে হিসেবে খবরের‏ تاویل টা‏ جمله ও অন্যান্য নাহবীগণের মতে‏ شيخ ابن حاجب رح ٭ 
পরিচয়ে ,! বলা দোষণীয় নয়। আমাদের মুসান্নিফ (র.) ও সম্ভবত এ মাযহাবের অনুসারী |‏ 


* প্রশ্ন $ مجرد‎ অর্থ খালিকৃত | আর খালি করতে হলে আগে বিদ্যমান থাকা জরুরী | সুতরাং خبر ۹ مبتدا‎ 


এর আগে কি ৫০৯৯1.) ছিল? 
উত্তর £ এখানে ১১৯৮০ ও ১৮৯১ J মি হিয়াঅিজ ۶ص7 9۶ھ‎ 
3১০ বলা হযেছে। ۱ 


ব্যবহার‏ جمع শব্দটি বহুবচন হিসেবে যদিও তিনের অধিক বুঝায় তবে ১1704 এর ক্ষেত্রেও‏ 09152 ٭ 
করা হয়। সুতরাং দুই অমলি থাকার সম্ভাবনা দূর হয়ে যায়, তবে এক আমিল থেকে খালি হওয়া বুঝায় না। এক্ষেত্রে‏ 
এলে $1727" এর অর্থ দেয়। আর তখন সমস্ত‏ الف ولام শব্দের উপর‏ جم প্রশ্ন নিরসন কল্পে বলা যায় যে,‏ 
সংখ্যাকে বেষ্টন করে নেয় ۱ অতএব আর কোন প্রশ্বই উঠতে পারে না।‏ 

۱ مہتدا হবে তাকে‏ مسند الب থেকে খালি দু'ইসমের মধ্যে একটি‏ عامل অর্থাৎ‏ 8 قولء 4৫ 4৮1‏ الخ 
ও ৮ কে একত্রে এনেছেন; বস্তুত‏ مبتدا বলে; মুসান্নিফ (র.) অত্র সংজ্ঞায়‏ خبر তাকে‏ مسند আর আপরটি হবে‏ 
ভিন্ন ভিন্ন আনাই উচিত ছিল । কাফিয়া গ্রন্থকার প্রত্যেকটির ভিন্ন ভিন্ন সংজ্ঞা দিয়েছেন। মুসানুফ (র.) এর বক্তব্য দ্বারা‏ 
আর ০৮‏ لمبتدا هو الاسم المجرد ্রত্যেকটির ভিন্ন ভিন্ন সংজ্ঞা এই- (ক) £231144- 25200155501 ০৫‏ 
2:2০ অত্র সংজ্ঞায় উল্লিখিত- ui এর‏ % هو হে‏ الجر عن lah‏ 28500 .14:24 بے এর সংজ্ঞা হল‏ 
ار کار পাওয়া যায়, যেমন-‏ عامل বের হয়ে গেল যার মধ্যে‏ سے মধ্যে সব দাখিল রয়েছে ১1১ দ্বারা এসব‏ 
হয়ে গেল |‏ جامع ماع এর দ্বিতীয় প্রকার খারিজ হয়ে সংজ্ঞাটি‏ مبتدا ও‏ خبر দ্বারা‏ قید এর‏ مسند اليه প্রভৃতি‏ 
হেদায়াতুন নাহ _ ১০‏ 


প্রগঙ্গ ۹8 হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) 


০৪৪ তজকএত رر‎ ৪৪৪৫৪০৪৪৬৪৪ ৬৮৪৪৪ ٹ‎ ৪৪ ড৪ডড উড চন ড৪০৪ ৪০৪৪৪০৮৪৩৪৬ চ জর উজজিতত৬ ৫৬৪০৬৬৪৬৯০৪ ৪৩৬৯০৬৪৪৯৪০৪৪৫৮৪০৯১৩৯০২৪৪৪৮০৪৬৪৪৯৪৭৯৪৬৪৪৯৪৩৪০৮৪০৮৪৪৪৪৪৪৬৪৪৪১০৪০৪৫৯৪৬৪০ডডড৪ ৪ তড০৪৪৩৬১৪১৫৩৪১০৪৪কট৬৪১৪৪৪৯০৪৫৯৪৯৪৮৮১৪৪০৯১৪৭০ এইড লক৯৪ ৪০৪৫ জজ জজ 


2 و 4 .2:21 


العا :4 522 وهال اا وال ال ان كن ০০০‏ 2 
2 دے ر م 7 مرو کے ہے ے J) Ep‏ کے 
الخبر ان یکو کرة  BESS‏ 3 جار ان تقع তি‏ نحو له تعالى 
চে ei‏ ادائ خط fe‏ 


2 ےعز‎ ৮ পারত 


Le وسلام‎ I وفِى الذار‎ 90015 581 42) 42 ৮2৮ ২ وما‎ 256 


অনুবাদ ॥ মুবতাদা ও খবর উভয়েরই عابل‎ উহ্য, আর তা হল ০1:21, (অর্থাৎ প্রকাশ্য আমেল মুক্ত 
হওয়া ।) مبتدا‎ ও, -এর اصل‎ বা মূল £ |: -এর اصل‎ হলো মা'রেফা হওয়া এবং ,:৯-এর اصل‎ 
হলো নাকেরা হওয়া | তবে যখন نکر:‎ এর صفت‎ আনা হয় তখন তা مبتدا‎ হতে পারে । যেমন- আল্লাহর 
বাণী 4৮4 ৬? ৯:$ ৮:25 %24 (অবশ্যই মুমিন বান্দা মুশরিক হতে উত্তম) অনুরূপভাবে ৯৮55 কে 
যখন অন্য কোন উপায়ে খাস বা নিদিষ্ট করা হয় তখনও তা মুবতাদা হতে পারে। যেমন- انی انتا‎ 
2৮2: £ (ঘরে কি পুরুষ রয়েছে না মহিলা?), 4? %১৯ ১৮1 وما‎ (তোমার চেয়ে উত্তম কেউ নেই), &: 
تاب‎ 1444 (অতি অনিষ্ট কর কিছুই এ 52, بی الدار‎ ঘেরে এক ব্যক্তি 
আছে), ৬০1০?১- (তোমার উপর শান্তি বর্ষিত হৌক)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ ৫৫5 5 مبتدا 8 قوله والعًا‎ ও خبر‎ এর عامل‎ এর ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে। 

ডঃ বসরীগণের মতে উভয়ের মধ্যে ১ ১ عامل‎ আর তা হল ابتدا‎ 

২. কোন কোন নাহবীর মতে |= % এর عامل‎ হল 15-2,আর خبر‎ এর عامل‎ হল مبتدا‎ 

৩. কারো কারো মতে |, ও خبر‎ এর প্রত্যেকটি অন্যটির عامل‎ (সুতরাং উভয়টির عامل‎ হল لفظى‎ 

wl: مہعدا 8 قوله رَأَصْلٌ‎ এর জন্য দু'টি মূলনীতি রয়েছে, মুসান্নিফ রে.) সামনে তার আলোচনা 
করছেন। اصل‎ অর্থ মূল, গোড়া, পরিভাষায় اصل‎ বলে- ১৮১ علد‎ ৮১4৮৫ কে। এখানে رو‎ 
(উত্তম অবস্থা) উদ্দেশ্য | مبتدا‎ এর اصل‎ হল (ক) مبتدا‎ টি معرفے‎ হওয়া | কেননা যার বিষয়ে কোন সংবাদ 
হয় সেটি নির্দিষ্ট হলে তা দ্বারা উপকার পূর্ণাঙ্গ হয়। 

اصل এর‏ محکوم به হয় । আর‏ محکوم بة হওয়া, কারণ খবর‏ نکرہ হল‏ اصل এর‏ خبر 8 قله 4৮15‏ الخ 
লা‏ 

(01193 27120 ১55 اسم‎ এর মধ্যে কোন উপায়ে تخصیص‎ সৃষ্টি হলে তাকে مبتدا‎ ۴ 
জায়েয । কারণ এতে نے‎ টি 4$৮:% এর নিকটবর্তী হয়ে যায়। বিভিন্ন উপায়ে = | এর মধ্যে تخصیص‎ সৃষ্টি হয়। 

১. نکرہ‎ এর ০২৫ ০ উল্লেখ করলে, যথা ৬/22 595 ০7০; এর মধ্যে عبد‎ হল ترصرق ات تک‎ 
আর مؤمن‎ হল সিফত। এর দ্বারা عبد مشرك‎ থেকে খাছ হয়ে গেল। সে হিসেবে ০০, موصوف‎ মিলে مبتذا‎ 
হয়েছে। 

হতে পারে | তদরূপ‏ مبتدا খাছ হয়ে‏ موصوف অর্থাৎ সিফতের দ্বারা যেভাবে‏ 8 قوله وکنا إذا حصت الغ 
অন্যান্য যে কোন উপায়ে খাছ হলে তা lia হতে পারে ۱ (মুসান্নিফ র. এ প্রসঙ্গে ০২০ সহ মোট ৬টি উপায় বর্ণনা‏ 
করেছেন। এগুলো ছাড়া আরো বিভিন্ন উপায়ে খাছ হয় । এ অংশের শেষে তা উল্লেখ করা হবে “7%‏ 

উভয় রকম হতে পারে।‏ حکمی বা‏ حقیقی বা খাছ হওয়াটা‏ تخصیص উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 

টি 2১৯০৯ এর পরে আসায় খাছ হয়ে গেছে। কারণ‏ نکر - 27 এখানে‏ 8 25,5 فی الدار 
জানে যে, ঘরে মানুষ আছে, অন্য কোন প্রাণী নয়, তবে পুরুষ নাকি মহিলা এ ব্যাপারে সে অনবহিত। এ‏ محکلم 
কারণে প্রশ্ন করেছে।‏ 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) q6 


BesenarecsescaddnenacneasoarecnacnvoucsnusnccavadencsdvnusanenanaranûsennenaveaunAronCCOADITOSEDAVDIOCDOODACPOBDOASANODASESAGGnRaanamaenaannaanonanedsovtessenenvesnervenssuannsunanncrssasvesanevocnsosnocPEDaacvatsnsnsasannsess 


423 قولے وما احد خير‎ 8 (তোমার চেয়ে ভাল কেউ নেই) এখানে “ টি سط اس‎ পরে আনার 
এর মধ্যে تخصیص‎ হয়েছে। কেননা কায়েদা আছে যে, نفی‎ এর পরে نکرہ‎ আসলে তা সমস্ত اراد‎ কে শামিল 
করে নেয়। আর محکوم‎ টা عام‎ হিসেবে নির্দিষ্ট হয়ে গেল যে, কেউ এর বাইরে নয়। সুতরাং সমস্ত راد‎ মিলে 
অ شی راد‎ (একই বস্তু) এর পর্যায়ে গণ্য হয়। 

০৩4402451৯5 8 (বিশেষ কোন অনিষ্টে কুকুরকে ঘেউ ঘেউ করিয়েছে) এখানে شر‎ শব্দটি ৯.১ 
৮৫৮: দ্বারা تخصیس‎ হয়েছে। অর্থাৎ ৮৫ এর تنوين‎ টি ££} ০ এর পরিবর্তে এসেছে। সে হিসেবে 
تخصیص‎ হয়ে 1১-- হয়েছে । অথবা ১ এর পরে فعل‎ আসায় ফায়েল যেরূপ خاص‎ হয়ে যায় তদরূপ 
এখানেও পরে Jai আসায় এটি খাছ হয়ে গেছে। অতএব তা مبعدا‎ হতে পারে ۱ যেমন ضر‎ বললে বুঝা যায় যে, 


এরপরে যে =! আসবে সেটি এর ফায়েল হবে। তদরূপ এখানেও ££ টা ফায়েলের সাথে مسب‎ রাখে। কেননা 
lt বাক্যটি A বু) سام اپ‎ বাকোর স্থলে ব্যবহৃত হয় | এর মধ্যে شر‎ টা فاعنل‎ এর بدل‎ - আর بدل‎ 


টা +2 فاعل‎ গণ্য হয়। সে হিসেবে نعل‎ এর পরে তার স্থান, কিন্তু نعل‎ এর আগে আসায় তার মধ্যে, 
১০১০ এর ফায়েদা পাওয় গেছে। কেননা 41142 خر‎ ১001 445.0, تفريم‎ (যাৱ স্থান আগে তাকে পরে 
আনার দ্বারা حصر‎ এর ফায়েদা দেয়) অতএব la বানাতে কোন অসুবিধে নেই। 

242) الذار‎ ৮১1৯ 8 এখানে 21541 ০ উহ্য ১৯৯৯ এর সাথে متعلق‎ হয়ে 24০ خبر‎ -আর ১; হল 
مبتدا ,مبتدائے مؤخر‎ টা مؤخر‎ হওয়ায় তার মধ্যে ০০১৯০ সৃষ্টি হয়েছে | কেননা فی الدار‎ বলা মাত্র শ্রোতা 
বুঝে যে, এর পরের শব্দটি صفت استقرار‎ (ঘরে অবস্থান) এর সাথে গুণন্বিত। সুতরাং تقدیم‎ টা تخصیسص‎ 
بالصفت‎ এর পর্যায় হল, অতএব مبتدا‎ হওয়া দোষণীয় নয়। 

تخصیص 41০1১-:51৯ 8 এখানে (45০০৯: ০১ (৮৮০ এর প্রতি সম্বন্ধ হওয়ার) দ্বারা‏ الخ 
এর সাথে.‏ بن 4 এর অর্থে ২5১০-১০ শব্দটিকে‏ سام م হয়েছে। কেননা এটা মূলত এ: ৯-‏ 
করে 214:‏ حذف কে‏ فعل ۱ হয়েছে। অথবা এটা 4৮4 ৫:44. 4244. ছিল।‏ تخصیس সম্বন্ধ করার দ্বারা‏ 
দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। সুতরাং মূলে ৫.1. ফেল থাকায়‏ رفع কে‏ نصب এর জন্য ১ এর‏ 21/2729 
হয়েছে।‏ تخصیص এর প্রতি সম্বন্ধিত হয়ে‏ متكل 

এর মোট ৬টি পদ্ধতির প্রতি ইশারা করেছেন।‏ مخصیص ফায়েদা £ মুসান্নিফ (র.) উদাহরণের মাধ্যমে‏ ٭ 
১০৮৮০ এর আরো অনেক পদ্ধতি আছে। নিম্নে আরো কতিপয় পদ্ধতি উল্লেখ করা হল-‏ 

৭. ১5০টি مضاف‎ হলে | যথা ৮৮০5) 2151 ৫০৮ 

لا میسو ھا یو 

রা বিভাজন ক রি pt 

১০. نکر‎ দ্বারা عموم‎ বুঝালে যথা- 5:55 9 3% 

১১. نکرہ‎ দ্বারা প্রশংসা উদ্দেশ্য হলে। যথা- ::৮। على‎ 4:৮০ 

১২. لام ابعداء‎ এর পরে এলে, যথা- ৩৩০৮ ۱ 

১৩. فائے جزائیے‎ এর পরে এলে । যথা- TN ران تیسر بعض فبعضص‎ 

১৪. نکرہ‎ টি لولا‎ 8 পর হলে। যথা- 42% (11-05-4155: 

১৫. معرفه‎ এর পরে ০৪৮০ হলে যথা_ ১091১ 2৬০ Us 

১৬. کم خبریے‎ এর পরে এলে । যথা- زره‎ ২2০7 

১৭. নিন্দাসূচক অর্থে ব্যবহৃত হলে £2 ৬৫৯ متبل':‎ 2০৩ ইত্যাদি | 


প্রসস ৭৬ নাহ (আরবী বাংলা) 


চিনি এ পি ১০০০৯ ১০১৮০০০৮৪5৫৪১০৯৯৯৮০৯০৪০০০৩০০০০০০৪০৩০০৪০০৯৮৩০৪৪৪৪৯০০০৭৪৪৭০০০৪২৪৪০২৯২০০০৪০০৮৯১০৪৯৯৪৪৯৪১৪০৪৯৯০৪২৯৪২৪৪৯২৪৯৮৪৪৯৪৯৯ক২৯৪৯৯৩২৪৯৯১৯৪৪১৪৪৪৪৪৪৪০০০৮০৭৩০০৭০৪০০৩০০০ত-িত০ত০০০৪০০০০০০৪৯৯০৭৭৪১৯৭৪৯৪৭৪৪৯৪৯৭১৪০৭৪০০ 
৫৫ 40 GI 07 ےکم ردے ر رر‎ AHL ر ر‎ ৯৮2৯ رو‎ রক ےرم و‎ 


} 


وی ہے ৪৫০৫1৫৫০১৯৫ ৫2‏ ہ رر داور زر ور ALA,‏ و و و 
البتة مر وان LU‏ معرفتين فاجعل ابھما شنت مبتد وألا خبرانحواللہ 
اوھ رع ےپ کے و ০৯25 ps‏ مدھ ےو ০০৮৫৮ দিক:‏ 2 ر 


“4474 دارو ےر ي‎ ৫৮১১ ۶ھ ہر‎ ০০৩ উকি 


نحو زیڈ ৮55 2৮220‏ نحو এ)‏ إِنْ جاء نى فاکرمتۂ 4252৮গ‏ نحو 559 خلفك 
وعمرو فى الدار ۔ 
এবং অপরটি ৪৮০ হয়‏ معرفة ও +৮-এর বিধান ঃ যদি ইসম দু'টোর একটি‏ مبتدا অনুবাদ ॥‏ 
বানাবে, যেমন উপরে বর্ণিত হয়েছে, আর যদি উভয় ইসমই‏ خبر কে‏ نكرة এবং‏ مبتدا কে‏ معرفة তবে‏ 
এবং অপরটিকে + বানাবে ۱ যেমন-‏ مبتدا 7১ হয় তবে তোমার ইচ্ছা অনুযায়ী যে কোন একটিকে‏ 
ابو ہورر رر 6:22 পি ॥ দা‏ 
اذم ابوّنا ০৫ 2৮27‏ 47070 
4০> যেমন-‏ فعلیة অথবা‏ - :4 ابوه £55 কোন কোন সময় খবর 7৮. 44৯ হয় | যেমন-‏ 
44৮৯ যেমন- 4‏ ظرفية যেমন ৮৮:40 2525 81 446 অথবা‏ 41 شرطية অথবা‏ رید قام ابوه 


1৮ ও فِى الدار‎ ১225 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 الخ‎ 231 ৩1৯ £ কেননা مبتدا‎ এর اصل‎ হল معرفه‎ - আর خبر‎ এর 


হতে পারে‏ خبر বা‏ مبتدا হলে যে কোনটি‏ معرفه যেমন- "0 45 এর মধ্যে, আর উভয়টি‏ نکرہ হল‏ اصل 

এর প্রকারভেদের প্রতি ইশারা করেছেন।‏ خبر 41১5 ৪ এর দ্বারা মুসান্লিফ রে.)‏ قديكون 7501 الخ 

হল ১৫ হওয়া, কারণ ১৮৬ হলে অপর শব্দ তথা‏ اصل এর‏ خبر (কখনো) বলার দ্বারা বুঝা গেল যে,‏ قد ٭ 
(পরিপূর্ণ) হয়ে থাকে । এ কারণে তার‏ نام এর সাথে সম্পর্কটা অনায়াসে বুঝা যায়। কেননা ala তো‏ مبتدا 
সংশ্লিষ্টতা অতটা স্পষ্ট নয় |‏ 

হলে‏ > : شبه جمله ও ৩.‏ جمله তিন ধরনের হতে পারে | ১. ১৮০ ২.‏ خبر £ এর প্রকারভেদ‏ خبر ٭ 
যথা 25455 ও ৩:‏ فعليه ২.‏ زي 5:21 قان যথা-‏ اسمبے তা আবার ৪ ধরনের হতে পারে যথা; ১.‏ 
৮৮৮০৪ যথা- 42০65 244 81220 8. ০৮৪৮৮ যথা-15 531‏ 

উল্লেখ্য যে, জমহুরের মতে, 4১544] (> খবর হতে পারে না। এ কারণে মুসান্নিফ (র.) এর কথা‏ ٭ 
বলেননি।‏ 

££ 44৯ ৪ এ ব্যাপারে নাহবীগণের মধ্যে মতভেদ রয়েছে, ১. মুসান্নিফ (র.) সহ এক জামাআতের মতে 
` شرط‎ ও جزاء‎ উভয়টি মিলে খবর হয় | ২. কারো কারো মতে , غرط‎ বা جراء‎ যে কোনটি হতে পারে । 

৩. কারো কারো মতে, جملة ظرفبے‎ কে খবর বানান জায়েয নয়, তাদের মতে এটা انشائیە‎ এর অন্তর্ভুক্ত 

হতে পারে, চাই ০৬, হোক বা ১৮)‏ ظرفيه 44৯5 8 অর্থাৎ খবরটা‏ ظرفيه 

উল্লেখ্য যে, যে ظرف زمان‎ বস্তুটি ১ (নিত্য নতুন ঘটতব্য) নয় তা , হতে পারে না । যেমন- এ; 


7:74172 পক্ষান্তরে 244501 25:05 বলা দুরস্ত আছে। 
7 ٭‎ কেবল নিম্নের حرف جر‎ গুলি مبتدا‎ এর => হতে পারে । যথা; » كاف .على‎ 5০৮2 ০০901 سی‎ 


عن :دون 


হেদায়াতন নাহ (আৱবী বাংলা) ۹۹ 


جا ا یا ا TNT EERE EO EO‏ ا ا ا OES‏ ا ا ا ای ا ا ا ا ای ا ED‏ ا اج نوج اھ افش ےو 
তে 2০‏ 


25781537705 متا‎ 282০ سے‎ ১4৭44520870 
০০৪০2101130 لک سو‎ 5170 28514. 


2 
2 2 2 ৯০১৫ নি ر 2 م‎ 


E ر20‎ ৮৮, ১৮ এ ১১৪০ ২৪ حذفه‎ 14:5০ 
১৯1০0 وقديتقدم ل اف ار کت رٹ للمبتدا‎ s,s 
ECE کن‎ UG pt واعلم أن‎ 5 Lb يد عام‎ 75811 


: ৫১4৯4] ? 7 ‘ ০ ملا مس رب ور‎ cp € ০০০৪ 
৪8552012051 لی‎ 


ہر مھ رس 


: ا 2 ادان ملا ف قائمان ینا 


অনুবাদ॥ অধিকাংশ নাহুশাস্্রবিদের মতে ০৯ কোন একটি (উহ্য) বাক্যের সাথে সংযুক্ত হয়। আর 
সে বাক্যটি হচ্ছে ji اق‎ অনুরূপ কিছু যেমন তুমি বলবে )14]1 5:45 -এর উহ্য রূপ হলো- زیر‎ 
10 ০১ 5৫:20 আর (খবর যদি বাক্য হয় তবে) বাক্যের মধ্যে এমন একটি যমীর থাকা জরুরী যা 
মুবতাদার দিকে ফিরবে | যেমন- পুর্বোল্লিখিত দৃষ্টান্তসমূহে < قرينة حا‎ (ইঙ্গিত) পাওয়া গেলে যমীরটি 
বিলুপ্ত করাও বৈধ | যেমন- ৮৯১ 91: 5401 (দু'সের ঘি একদিরহামে), ৫৫ SE 37 
ورا‎ (এক কুর গম ষাট দিরহামে) কোন কোন সময় খবর মুবতাদার পূর্বে বসে ١٘ যেমন- فی الذار زيت‎ 
একটি মুবতাদার জন্য অনেকগুলো খবর হওয়া বৈধ। যেমন- ( 5৮০ فاضل‎ UL زیڈ‎ - | 

= -এর দ্বিতীয় প্রকার £ জেনে রেখ যে, নাহভীগণের মতে (উল্লেখিত মুবতাদা ছাড়া) অপর এক 
প্রকার মুবতাদা রয়েছে,যা «| مسند‎ নয়; বরং তা এমন একটি ii (গুণবাচক বিশেষ্য) যা (ক) حرف‎ 
نفی‎ - পরে আসে ۱ যেমন- 44) ماقائم‎ - অথবা, খে) حرف استفهام‎ - পরে আসে ۱ যেমন- 
اقائم زي‎ এটা এ শর্তে যে,  تفص‎ টি পরে উল্লেখিত প্রকাশ্য ইসম কে রফা' 8 | যেমন- ماقائم‎ 
0১520 ও 01551 ১১1 - (উভয় উদাহরণে نان‎ সিফাতটি মুবতাদা হয়েছে এবং তার পরবর্তী ইসম 
زیدان‎ - রফা' দিয়েছে) কিন্তু ১52) 30 -এর বিপরীত | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ الخ‎ 452 4১৮1) 0,5 8 ظرف‎ সরাসরি خبر‎ হয়, নাকি فعل‎ এর মাধ্যমে এ 
ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে | যথা- ক. অধিকাংশের মতে فعل مقدر‎ এর সাথে متعلق‎ হয় خبر‎ হয়ে । খ. কারো 

মতে ظرف‎ টি فعل‎ এর قائم مقام‎ হয়ে خبر‎ হয়, গ. 5 

سم টা ১৮৮০ হয়, অর্থাৎ‏ متعلق এর‏ ظرف (2০,5 ৪ বলার উদ্দেশ্য এই যে, কারো কারো মতে‏ 531 الخ 
- متعلق টা ৮৪০৮৮ এর সাথে‏ فی الدار হওয়া। অতএব‏ مفرد হল‏ اصل এর‏ خبر ১০১ হয়। কেননা‏ 

0121201৮424 ৪ > যদি جمله‎ হয় তখন তার মধ্যে একটা যমীর (رابطە)‎ থাকা আবশ্যক; 
যাতে مبتدا‎ এর সাথে সম্পর্ক সৃষ্টি হয় । কারণ جملە‎ হয় تام‎ (পূর্ণাঙ্গ) অতএব مبتدا‎ এর সাথে সংশ্লিষ্টতার জন্য 
যমীর থাকা জরুরী ١ 


وھ 


At হেদায়াতন নাহ (আরবী ہے‎ 


weecesveVVondnooconronscneti torent shocsunsyneeet OULU ems UO RL III 2ی 2222222 ح22 2 ض2‎ 


BrP’ চে 


عم الرجل زید ,১ হুতে পারে যুথা;‏ )( زید ابوه টা (ক) যমীর হতে পারে, যেমন ৮‏ راف উক্ত‏ ٭ 
এর জায়গায় যমীর এর ব্যবহারের মাধ্যমেও হতে পারে যথা; 5414 340 ০2৯০) এর‏ اسم ظاھر (গ)‏ 
স্থলে।‏ 

(ঘ) ৯ টা مبعدا‎ এর تفسير‎ হওয়ার দ্বারা, যথা 21411 هر‎ 74 এর মধ্যে £2 প্রথম مبحدا‎ আর الله‎ 
দ্বিতীয় مبتدا‎ - >| খবর মিলে هو‎ মুবতাদার খবর, যা هر‎ এর تفسير‎ বুঝাচ্ছে। 

হলো সব চেয়ে উত্তম,‏ ضمیر উল্লেখ করেছেন এ জন্য যে,‏ ضبر 24241)“বিভিন্ন রূপ থাকা সত্ব কেবল‏ ٭ 
এবং অন্যান্যের তুলনায় অধিক ব্যবহৃত |‏ 

করা‏ حذف কে‏ ضمیر বুঝানোর জন্য কোন আলামত (4,5) থাকলে‏ مرجع অর্থাৎ‏ 8 قوله جوز 4১৩‏ الخ 
মধ্যে‏ 85 السمن منوان بدرهم তাকে 4১> করা জায়েয নয়। যেমন-‏ ت7ت হায়েয তত হলা কোন‏ 
দ্বিতীয় মুবতাদা ৯১০‏ منوان এর দ্বিবচন অর্থ সের,এখানে 541 হল প্রথম মুবতাদা‏ 3 - منوان অর্থ ঘি,‏ سمن 
দ্বিতীয় মুবতাদার খবর ۱ অতঃপর উভয়টি মিলে ৫... এর খবর, মূলত 7২৯, 915০ ছিল। ঘি এর পর দাম‏ 
উল্লেখ করায় বুঝা যায় যে, বিক্রেতা কেবল ঘি-এর মূল্য বলছে, এ আলামতের দরুন 4: বলার প্রয়োজন পড়ে না।‏ 

×۳ انی“ ۱ ছিল‏ انب المت (এক কুর গম ৬০ দিরহামে) এখানেও উপরের ন্যায়‏ £ قوله الَبرالنگڑ الخ 
মুবতাদা +%4 দ্বিতীয় মুবতাদা, বিক্রেতা গম এর পরে দাম বলাতে বুঝা যায় যে, সে কেবল গমেরই দাম বলছে অন্য‏ 
কিছুর নয় | এ «2,5 এর ভিত্তিতে «4 কে বিলোপ করা হয়েছে।‏ 

মুবতাদার সিফত । বাক্যটি ছিল-‏ ران ن 8 محلا مرفوع ا منه ১ 1৮:2৮:40‏ الخ( প্রথম উদাহরণে‏ ٭ 
হওয়া সত্ব মুবতাদা হয়েছে।‏ نکرہ ۔ منوانِ আর এ কারণে‏ - منوار ن اتان نه 

হিসেবে‏ حال এর যমীর থেকে‏ متعلق ۹8 بين «টা ৯১১‏ (البر الکر...) দ্বিতীয় উদাহরণে‏ ٭ 

হয় না তবে 5,৮ এর মধ্যে জায়েয | (4: 6৮৯৭1 5525)‏ مقدم যদিও আমিলের উপর‏ حال আর‏ منصوب 
اصل (কম) বুঝানোর জন্য অর্থাৎ কখনো কখনো ... এর দ্বারা খবরের‏ قد এখানে‏ 8 قوله ولا 485 الخبر 
মুবতাদার পরে হওয়ার প্রতি ইশারা করা হয়েছে।‏ 

014 (171215440৯5: ٠. ٥+  +ٰٰٰ'" ا‎ 
আলোচনা শুরু করেছেন। | শব্দটি بے‎ এর প্রথম সিফত, 1 ار‎ 5 এর - بیان‎ 
اليه‎ ০ لیس‎ 188(9 সিফত। 


2 


9 


حرف نفى বা‏ حرف استفھام হয় এবং‏ صيغه صفت অর্থাৎ মুবতাদার এই দ্বিতীয় প্রকারটি‏ 8 قوله وهو صفة 
কে Jeli হিসেবে ০১ দেয়। এ কারণে সিফতটি si (একবচন) হয় ।‏ نے এর পরে আসে, পরে উল্লেখিত‏ 
কে ১৮৫ আনতে হয় | যেমন- 45) 55 এখানে রী‏ شبه فعل বা‏ فعل হলে‏ فاعل اسم ظاھر কেননা‏ 
سم কে খবর ও পরবর্তী‏ صيغه صفت অবশ্য এক্ষেত্রে‏ - قائم مقام তার ফায়েল খবরের‏ زید ۱۹۴ হল মুবতাদা‏ 
বলাও জায়েয |‏ مبتدا কে‏ 
বের হয়ে গেল। যেমন- 01: ০৮৩৬০‏ اسم দানকারী‏ رفع কে‏ ضمير এর দ্বারা‏ 8 قولهراشمًا LAE‏ 
যমীরে আমল করেছে। <‏ مُا ইত্যাদি | এখানে ১৬ শব্দটি‏ 
তখন এর প্রত্যেকটি‏ قائم زيد হয় যেমন‏ مفرد ও‏ اسم যদি ১,১০ হয় এবং ৯.৮‏ صفت 8 ফায়েদা‏ * 
দ্বিচন বা বহুবচন হয় যেমন 46‏ اسم ظاھر যদি ১,১ হয়। আর‏ صفت মুবতাদা বা খবর হতে পারে। কিন্তু‏ 
তার খবর হবে।‏ اسم তখন সিফতের ছীগাটি মুবতাদা হওয়াই নিদিষ্ট । আর ৯.৮‏ الزیدان 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ৭৯ 


5তত৪ত তত ৪৮ এ ততই ৩৪ ৪ তত ডন পরথজরততভ৪৪৩২%০০উ৪৪৮র ররর ৪৪৬৪৬৪৪৪৪৪ক৪৪৩৪৪ জনক ও ভর ৫৬৪৪৯৪৪৪৪৪৪ ৪৪৩৪৪ $৪ ৪০৪৪৪৪৩৬০৪৬ তত তর ৫০৯৪৩ ئ22 22:2 2: 82:2:2 223:0 :2۶ 20ج 2: 9ج2‎ :0580 00 0502:0 ৪৪৩৬5 5৪৪$ড৩উরড০০৪৪ ৪৩ ডর ওটড৪$৪৩ডতত৪৪৪৪৪৪ ৪৩ তের হর রত৪উএক এত ত৬৩৩৬৫৪ 


75575 وهی 8 ,55435508 Lids Ss‏ قهز الحُروف تدا 
عل الا ات کھت استاوشتت اسم إن وترفع ৩৮৯০১ ০‏ 


১৮ IT م‎ ৮০১৮ ১৯০ 2 ع‎ 4 পপ তি 


28915৮245১5 ০ 252৮৮512002 ৮৮৮৮১ এপ المسند‎ 99125 
(6৮০15 ৬১৩১৪১৫১755 ৭ OTA کے‎ ১৫৬ کحکم‎ 8559 Sx ا‎ 
পরিচ্ছেদ-৫ : ےت‎ 


অনুবাদ ৷ 31, তার সমগোত্রীয়ের খবর (এর বর্ণনা) 3 ان‎ -এর সমগোত্রীয় শব্দ হল- (১) ,ان‎ (২) 


56,0৩) $54, (৪) এও (৫) 0 - (এ ছয়টিকে بالفعيل‎ ৫2 حروفِ‎ বলা হয় |( 
আমল ঃ এ বরণগুলো মুবতাদা ও খবরের পূর্বে এসে মুবতাদাকে নসব দেয় তখন তাকে ol rl লা 
হয়, আর খবরকে রফা' 9, 
€| ৮৮ -এর সংজ্ঞা 8 সুতরাং خی ران‎ ওঁ ইসম যা 05ا ران‎ পর مسد‎ হয়। যেমন- £514; $1, 
حکم‎ বিধান ঃ ({ ইত্যাদির খবর) ১৮০,2০৯ معرفة.‎ ও 5,5৩ হওয়ার ক্ষেত্রে মুবতাদার 
খবরের. অনুরূপ বিধান প্রযোজ্য | $| ও তার সমগোত্রীয় শব্দসমূহের খবরকে তার ইসমের পূর্বে বসান সিদ্ধ 
নয়।. 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ 5154১) ৪ দ্বারা (4৯:51 (সমজাতীয়) উদ্দেশ্য | এগুলোকে الو‎ 


(সামর্জীস্যশীল)।‏ مشابه এর‏ فعل ক্রিয়া এর সাথে সামজ্যাসশীল অব্যয় বলে। এগুলো তিনদিক দিয়ে‏ ٹک 


১. حروف‎ MOS ১৮52৮ বের্ণের সংখ্যার দিক দিয়ে) نعل‎ এর মত এগুলোতে ও ৩, ৪ ও ৫ টি বর্ণ আছে। 

২. ৪:১ باغتبار‎ অর্থের দিক দিয়ে) কেননা এ সবের প্রত্যেকটি Jai এর অর্থ দেয়, যেমন- 21,৪৫০ 
অর্থে, 8৫, 55 অর্থে ০, ৩:45 অর্থে, 540, ৩1 অর্থে ও رک لک‎ অৰ্থে ۱ 

৩. باعتبار عمل‎ (আমলের দিক দিয়ে) কেননা فعل متعدی‎ যেমন দু'টি اسم‎ এর আগে এসে فاعل‎ কে ৩, 
ও مفعول‎ কে نصب‎ দেয় এগুলোও তদরূপ আমল করে | তবে পার্থক্য এই যে, এগুলো اسم‎ কে نصب‎ ও خبر‎ 
কে ৮৪১ দেয়। , 

হয়,‏ مسند এ শব্দটি যা এগুলো আসার পর‏ خبر গুলোর‏ حرف ও তার স্বজাতীয়‏ ان অৰ্থাৎ‏ 8 قوله 1,2৮১‏ الع 
এগুলো আসার পূর্বে যদিও i ছিল কিন্তু এগুলো আসার পর পূর্বে কি ছিল তার ধর্তব্য নয়, বরং বর্তমান কি হচ্ছে‏ 
তা লক্ষণীয়।‏ 

042275 ৫৯ 4৫০5 قوله‎ 8 অর্থাৎ মুবতাদার খবর যেমন مفرد‎ বা جمله‎ হয় এগুলোর খবর ও তদরূপ ১৫, 
বা جمله‎ হয় এবং ظرفيه. فعليه. جملۂ اسميه‎ ও شرطيه‎ সব রকম হতে পারে । খবরের মধ্যে যমীর থাকতে 
হবে যাতে এর সাথে তার সম্পর্ক সৃষ্টি হয়। এগুলোর খবরও معرفہ‎ ও نکرہ‎ হতে পারে। 

601৯১6০2385 1545 قوله ولا‎ £ এ দ্বারা মুসান্নিফ র. একটি প্রশ্নের জবাব দিচ্ছেন যে, %1.ও তার 414] 
এর খবর যখন মুবতাদার খবরের ন্যায় সুতরাং মুবতাদার খবরের ন্যায় 91 তার اخوات‎ এর খবর ও اسم‎ এর উপর 
مقدم‎ হতে পারবে? জবাব এই যে, ان‎ ও তার ১1৯৮1 এর খবরকে اسم‎ এর উপর مقدم‎ করা জায়েয নেই। কারণ 
এ হরফগুলো عمل‎ এর দিক দিকে ضعيف‎ (দুর্বল) আর عامل ضعيف‎ মূলনীতি অনুযায়ী আমল করতে পারে, 
ধারা ترتیب)‎ বা নীতির) পরিবর্তন হয়ে গেলে দুর্বলতার কারণে আমল করতে পারে না | অতএব زیڈ‎ 5% 
বলা ঠিক হবে না। 


প্রসঙ্গ ৮০ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 
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الا اذا کان ظرفا تقو اشن ا لمجال El‏ فيى الظروف ۔ 


ols ل بات ورا‎ ১ পেস می‎ (০1 ১০০ ৫১5 ৩21৮0 کان‎ lS 
3৮4 هذه الافعال‎ ৩: fs) LEI, SL LAL IB, UE 55 
EG SST الم داوس می ا‎ S| 


Ed 


256 57৫, 511 FE IE 2 رطس‎ 
অনুবাদ ॥ তবে হ্যা, যদি ইসমটি ৮৮ হয় (তবে জায়েয)। যেমন- 142) ان فی الدار‎ কেননা 
8گ -ظرف‎ মধ্যে প্রশস্ততা রয়েছে। 
পরিচ্ছেদ ৬ £ 51551, اسم کان‎ প্ৰসঙ্গ 
کان"‎ ও তার সমগোত্রীয় শব্দসমূহের ইস্ম (এর বর্ণনা) ৪ کان‎ -এর সমগোত্রীয় শব্দসমূহ হচ্ছে- ( \) 


FA رو‎ 


১5 )۹( راج ۰ اض‎ (۷) 51557151271 (৬0) EY) ০০ 


(১) مادام‎ (১০) انف‎ OE) ii (1) CA (00101 (91) 05 )۱۰( 
ليس‎ এগুলোকে افعال ناقصة‎ ۱ 

আমল ঃ$ এ ফে'লগুলোও মুবতাদা ও খবরের পূর্বে এসে মুবতাদাকে (pi) দেয় এবং তখন তাকে اسم‎ 
کان‎ বলে | আর খবরকে نصب‎ দেয় তখন তাকে خبر کان‎ বলে। 

হয়।‏ مسند 41 হওয়ার পর‏ 8188 ان এ ইস্মকে বলা হয় যা‏ اسم کان £ সংজ্ঞা‏ -اسم کان 


যেমন- ৩ 59১৬ - 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা s ০ کان‎ Ss: এটা مقر‎ * | অর্থাৎ ইবারতটি ছিল- 

326525409 و کل رن مر ا کان ا‎ Ef EOS NS ولا جوز‎ ; অর্থাৎ কেবল خبر‎ টা 
০৪ হলে সে সময় তাকে اسم‎ এর উপর مقدم‎ করা জায়েয | অতএব £2341 ان فی‎ জায়েয | 

এর ব্যবহার খুব বেশী হওয়ার‏ ظرف এর মধ্যে প্রশস্ততার কারণে । অর্থাৎ‏ ظرف : ০৫1৯৪‏ العَوسٌع الخ 
করা‏ مقد , কারণে এর মধ্যে কিছুটা ব্যতিক্রম জায়েয | এ কারণে এগুলোর ইসম aia হলে খবরের উপর‏ 
৮১3৮- আর ১, হলে তখন ৬, করা ওয়াজিব | যেমন- 1/25 944 55৩‏ انار )22 জায়েয ۱ যেমন-‏ 
LES ZL‏ 

মিল‏ ناب কারণ উভয়ের মাঝে বিশেষ‏ - قائم مقام এর‏ ظرف ও‏ جار مجرور ফায়েদা £ (ক)‏ ٭ 
উহ্য থেকে‏ حرف جار এর অর্থ বিশিষ্ট হয়, অপর কথায়‏ جار مجرور রয়েছে | কেননা প্রত্যেক 5,৮ অর্থের ক্ষেত্রে‏ 
شبه فعل যেমন} বা‏ جارمجرور ০5 ছিল, এভাবে‏ يوم الجمعة হয়। যেমন- 4241834 অর্থাৎ‏ منصوب 
محتاج এর প্রতি‏ شبه বা‏ فعل ১ ও তদরূপ‏ ؛ محتاج এর প্রতি‏ 

(খ) এগুলোর সাথে ail مائے‎ যুক্ত হলে আমল রহিত হয়ে যায়।-যেমন- "55 رد‎ (প্রভৃতি | 

রূপে উল্লেখ‏ اسم مرفوع কে ভিন্ন‏ اسم ৪ মুসান্নিফ রে.) 5 ও তার এ।:1 এর‏ قوله فصل اس كان الخ 
করেছেন । অপর দিকে আল্লামা ইবনে হাজিব (র.) কাফিয়াতে এটাকে Jeli এর অধীনে উল্লেখ করেছেন। এসব‏ 
দ্বারা এগুলোর অর্থ পূর্ণ হয় না বরং »৯ এর প্রতি মুখাপেক্ষী থাকে |‏ اسم বলে । কারণ শুধু‏ افعال 50“ কে‏ فعل 
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arenes ete ৪৪৩৮৩ চওভ ভক্ত ৪০৬৪৪ ৮৪৪৪ড৪৪গ্রডউদ্চডত উড চপ্রততরউরওজজওজরচজডঠরওউত8৮৬৪৮ত৪৮৬৬৬০উড বর ডডডজজ্রজ তর ৮৮৬৮কডর৬৯এচড৩৬ এড ৬৭) চইৃস্ি৬৪৪ত০ 20‏ یی یٹ یی یکژبپٹںژوں‌ی ڈیر ری پٹوو زس ویو رٹئٹئٹ‪ٗیرٹرر ‏ شش دزدااشاژاسسعٹ شر 


رھ فی الک فقو اک نافق Ret FEL‏ نحو کان SE‏ ريد ১৮১‏ 


P27 2 pas + 


ا اھ الال مه EE Ee SN EEG‏ 
41555 فانصا مازال رند وف لسن خلات SIS 5৪৪‏ هذه الافعال بَجٰئ فی 

اا شاء الله تعالی ۔ 
TIN বা বিধান £ উল্লেখিত ফে'লসমূহের খবরকে ইসমের পূর্বে আনা বৈধ। যেমন- $৬‏ 


১৮ (5 আর প্রথমোক্ত নয়টি ফে'লের মধ্যে খবরকে মূল ফে'লের পূর্বে আনাও বৈধ | যেমন- 5 
کان زیڈ‎ - তবে যেসব ফে'লের শুরুতে ( রয়েছে সেগুলোর খবরকে ইসমের পূর্বে আনা বৈধ নয়। 
অতএব %45।). ০0 বলা যাবে না। আর ০. -এর (খবরকে ১") -এর পূর্বে আনা যাবে কিনা এ) 
ব্যাপারে নাহবীগণের মতভেদ রয়েছে । এ সব ফে'লের সম্বন্ধে অবশিষ্ট আলোচনা ইনশাআল্লাহ দ্বিতীয় 
অধ্যায়ে আসবে। 


প্রাসঙ্গিগ আলোচনা 8 ِى 01{ الخ‎ 1:25 ৯5 ٦ অর্থাৎ এগুলোর اسم‎ কে خبر‎ এর উপর مقدم‎ 
জায়েয ৷ কারণ আমলের ক্ষেত্রে Jai শক্তিশালী | সুতরাং ধারাবাহিকতা ঠিক রাখা জরুরী নয়। 

করাও জায়েয |‏ مقدم এর উপর‏ فعل এমনকি প্রথম নয়টি ক্ষেত্রে স্বয়ং‏ 8 قوله فی اليتسغة الأول 

তিন ভাগে বিভক্ত । যথা- ১. স্বয়ং‏ انعال نانصے করা জায়েয হওয়ার দিক দিয়ে‏ مقدم কে‏ اسم উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
এর‏ فی 14.01 الأول এর ক্ষেত্রে ।‏ نعل করা জায়েয | এটা কিতাবে উল্লিখিত মোট ১১টি‏ مقدم এর উপর‏ فعل 
শব্দটি সম্ভবত ত, এর ভুল, কারণ অন্যান্য কিতাবে ১১টির কথা উল্লেখ আছে।‏ تسعة মধ্যে‏ 

করা নাজায়েয । আর তা হল‏ مقدم কে‏ خبر এর উপর‏ اسم যার‏ فعل এটা ২য় প্রকার‏ ة قولے ولا 54 الخ 
হোক বা «১১৩ - নাজায়েয হওয়ার কারণ এই যে, না বাচকের‏ مصدربے বিশিষ্ট |=; গুলো চাই ৮টি‏ ما শুরুতে‏ 
করা না জায়েয ।‏ مقدم কে মাসদারের উপর‏ معمول অধীনের শব্দকে না বাচকের উপর এবং মাসদারের‏ 

২১১০৮ ০০১ ১১৯ 8 এটা ওয় প্রকার ۱ জমহুর তথা সংখ্যা গরিষ্ঠ নাহবীগণের মধ্যে لس‎ এর خبر‎ কে 
مقدم‎ জায়েয হওয়া না হওয়ার ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে। 

(ক) কারো মতে জায়েয | কারণ আমল যেহেতু نعل‎ এর অর্থের কারণে | আর فعل‎ এর منصوب‎ কে فعل‎ 
উপর مندم‎ করা জায়েয সুতরাং এক্ষেত্রেও জায়েয | 

(খ) কারো মতে নাজায়েয , কারণ . আসে নফীর (না বাচকের) জন্য আর নফীর অধীনের শব্দ নফীর উপর 
مقدم‎ না। 

১ ০541৯ 8 যেমন- کان‎ টা ১২1; হওয়া, 420 হওয়া এবং একটা আরেকটার অর্থে আসা ইত্যাদি । 
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৬০৩০৭ ০ ند۸۴9‎ ৪৫৩5৩ ৬ত৩ হত৯৩১৪র তর রড ত তক ডিও কল ৬৭ ৪৯০৩৪৪৪৭০০০৪এ এও রর ডর তকডতজডক৮৪৪২৯৪৪৩০্রক জর উ৫৫৪৪৪৯৪৩৩৬৩৫ ০৮৬৩৫ ৪ এত এ এ5ড ৪৪৩৩৪০৯১৬৩৩ তত এ৪০৪৪ও তত 9ھ ۶ئ ئ2‎ 2۶:8 2 চরর ৪৪৪৪৪৪৩৯৪৩৪ র এড কউ উড ৪৪৮৮৪৫৪৪৪৮৪ ড ৪৪৩৪৪ ০৪৪৬ডতাছিক৪৬৩৫৯জত৬৪৪৪০ডড চরহ ডওজররজচড 


চি ৮১৪, یلست تی‎ SS 
টি 23৮৮0070558 55104555852 لار جل افطل مك‎ ৩ ريد‎ 
পরিচ্ছেদ - ৭ 8 .....454 اسم‎ প্রসঙ্গ 


অনুবাদ ৷ ৮০: -এর সাথে সামঞ্জস্যশীল ما‎ ও 3 এর ইসম। এটা ما‎ ۹1 4 আসার পর مسند اليه‎ 
হয়। যেমন- ০7555 এ. 3241 42 لا) لا‎ -এর উদাহরণ) | لا‎ টি نکر:‎ -এর সাথে খাছ। 


আর ۶"ھ"‎ ۶۹ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ لمُنْبھْتَیْيْ الخ‎ 22118712487 ১৫ এশ।হল مارلا‎ ৮ এর সিফত অর্থাৎ 
যে, ও $ কে ১] এর সাথে তুলনা করা হয়েছে। م‎ ও 4 এর সাথে ১:24 এর দু'দিক দিয়ে ২4, 
রয়েছে। ১. لیس‎ না বাচকের জন্য আসে । আর ما‎ এবং لا‎ ওনা বাচকের জন্য আসে, ২. لیس‎ যেমন- 
اسم‎ কে رفع‎ ও ০১৯ কে نصب‎ দেয় এ দুটিও তদরূপ আমল 7 ۱ 

ULL ৮৯০ هُو : قوله‎ এর مرجع‎ হল اسم‎ অর্থাৎ ما‎ অথবা لا‎ এর اسم‎ এটি যা ما‎ বা لا‎ 
আসার পরে sin হয় (আগে কি ছিল তা লক্ষণীয় নয়) সংজ্ঞায় المسند اليه‎ হল جنس‎ আর 44 
دُخولپا‎ হল فصل‎ -এর দ্বারা অন্যান্য সকল مسند اليه‎ বের হয়ে গেল। 

৬- اس‎ 4454৯ : (তোমার চেয়ে উত্তম কোন ব্যক্তি নেই) এর মধ্যে رجل‎ হল لاہمعنی لیس‎ এর 
اسم‎ - এটি مرفوع‎ ও مسند اليه‎ আর এ ১5 এর সাথে متعلق‎ হয়ে خبر‎ - এ কারণে افضل‎ হয়েছে এবং 
منصرف‎ ৮৮ হওয়ার কারণে تنوین‎ হয়নি | 

245010০2255 قولە‎ 8 মুসান্নিফ র. এর দ্বারা ما‎ ও 3 এর মধ্যকার একটি পার্থক্য বর্ণনা করেছেন বস্তুত 
উভয়ের মাঝে তিন দিক দিয়ে পার্থক্য রয়েছে। যথা (ক) টা কেবল ১৪; اسم‎ এর পূর্বে আসে, আর টা 
4১৮০ ও نکرہ‎ উভয়ের পূর্বে আসে | (খ) টা مطلق نفى‎ এর জন্য আসে, আর ما‎ কেবল نفی حال‎ এর জন্য 
আসে, (গ) 3 এর খবরের উপর = আসা না জায়েয ۱ কিন্তু . এর খবরের উপর ب‎ আসা জায়েয | 

হরফটি ৫ শর্তে wal এর ন্যায় আমল করে। অন্যথায় তার | বাতিল হয়ে যায়।‏ نا ফায়েদা £ (ক)‏ ٭ 
যথা-‏ 

১. ما‎ এর خبر‎ তার اسم‎ এর পূর্বে না আসা । যেমন- দু ৮5:51 

২. ما‎ এর খবর الا‎ এর সাথে না আসা। 777 - إلا رول‎ দু» ৬; 

৩. ما‎ এর পরে ان‎ অতিরিক্ত না হওয়া | যেমন- مان زیڈ مساف'‎ 

৪. ما‎ একত্রে দু'বার না আসা | যেমন- نت‎ ৫৮০00 ما‎ 

৫. ما‎ এর خبر‎ এর معمول‎ তার اسم‎ এর পূর্বে না আসা | যেমন- مُصاجب‎ 49০1 ৬০৮৭০ 

(খ) لا‎ ৫ শর্তে আমল করে, অন্যথায় Joe করে না। শর্ত ৫টি হল- 

১. 3 এর খবর তার اسم‎ এর পূর্বে না আসা | যেমন- ১7753 

২. => টা الا‎ এর সাথে সংযুক্ত না হওয়া ۱ যেমন- 3, ১ 

৩. اسم‎ ও نکرہ ۔ خبر‎ হওয়া যেমন حا ر‎ ১2১১ 

8. 3 দু'বার না আসা । যেমন- $2 খু 

৫. جنس‎ ৬ এর জন্য না হওয়া। 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) ৮৩ 
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$ 


تم ا لی الع کو اسنا لہ مر EE PS‏ ارعل ات ۔ 


পরিচ্ছেদ - ৮ £ ৮৮১০১ এর খবর প্রসঙ্গ 
অনুবাদ 1! لتقي الجنس‎ 4: (জাতি নিষেধ জ্ঞাপক 4 -এর খবর) এটা ل‎ আসার পর مسند‎ হয়। 
যেমন + 5১29 لا‎ - 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ الخ‎ ৮:75) قوله‎ এটা ৮--%/। ৮4০০0 الجن‎ ০৪1৮ ০, 
عنه‎ এর অর্থে অর্থাৎ جنس‎ (জাতি) থেকে হুকুম কে না জ্ঞাপক বা جنس‎ থেকে কোন সিফত বা গুণকে না 
বোধক বুঝানোর জন্য ব্যবহৃত ৭ -যেমন- ?4 02১3 এর মধ্যে ১৯১ থেকে ৬.৯ ৬:৮৮ দৌড়ানোর গুণ) কে 


৪) করা 5 ۱ 

ও ১: ৮১৯১২ এর পার্থক্য £ উভয়ের মাঝে দু'ধরনের পার্থক্য‏ 2 نئی جنس ফায়েদা 8 কে)‏ ٭ 
রয়েছে। যথা-‏ 

১. ৮: ৮:27 এ টা اسم‎ কে خبر ۹ رفع‎ কে نصب‎ দেয় । আর نفی جنس‎ 23 এর বিপরীত আমল 
করে। 

২. لئے فی جنس‎ টি এ+ তথা জাতীর নফী বুঝায়, একক <۴ নফী বুঝায় না। আর ৮০4 -::+ لا‎ 
শুধু সিফতের নফী বুঝায় | 


(খ) جنس‎ ৮৪) 23 এর আমলের জন্য ৩টি শর্ত ۱ যথা- 
১. لا‎ এর اسم‎ ও خبر‎ উভয়টি ১:৪৩ হওয়া । যেমন- (৮৮২১ 
লা | 291৯১) 

৩. اسم‎ এর পূর্বে حرف جار‎ না আসা | যেমন- ৯5৮৮5 لامے‎ 


১. اسماء مرفوعات‎ কাকে বলে? উহা কয়টি ও কি কি? প্রত্যেকটির ১টি করে উদাহরণ দাও | 

২. فاعل‎ এর সংজ্ঞা দাও? فاعل‎ কত প্রকার ও কি কি বিস্তারিত লিখ। 

৩. فاعل‎ কে مؤنٹ, مذکر‎ এবং এক বচন, 869 ও বহুবচন আনার মূলনীতি কি উদাহরণসহ লিখ | 

8. فاعل‎ এর পরিচয় দাও এবং فاعل‎ কে কখন متدم‎ করা ওয়াজিব লিখ। 

৫. مبتدا‎ ও خبر‎ এর পরিচয় দাও, উভয়ের اصل‎ কি? এবং مبتدا‎ কে কোন সময় مندم‎ করা জরুরী উদাহরণ সহ 
লিখ। 

৬. مبتدا‎ ও ৮৯ এর সংজ্ঞা লিখ এবং اسم نکرہ‎ কে কখন مبتدا‎ বানান যায় তা বিশদভাবে বর্ণনা কর। 

৭. দ্বিতীয় প্রকার میا‎ বলতে কি বুঝ উহার বিস্তারিত বিবরণ দাও। 

৮. مشبے بفعل‎ ৪১০৯ কাকে বলে? সেগুলো কয়টি ও কি কি এবং কি আমল করে? 

৯. ০৪ افعال‎ কয়টি ও কি কি? এগুলোকে 5 বলার কারণ কি? এবং উহা কি আমল করে? 

১০. افعال ناقصه‎ এর خبر‎ কে مقدم‎ করা জায়েয কিনা? বিস্তারিত বর্ণনা কর। 


৮৪ হেদায়ডন নাহ (আরবী বাংলা) 
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SE 24‏ فی لمحت نات 


I LH LLNS‏ المفعول الَمَظلی وب 33 ولے ومعے 


PAE Ed 


e‏ وام sb‏ وخبُرکان واخُواتھا 0ھ 
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79 سس ری 
অনুবাদ ॥ 74:05: -এর প্রকারভেদ : 5,44: (নসব বিশিষ্ট ইসমসমূহ) ১২ ভাগে‏ 


مفعول (সাধারণ কর্মপদ), ( (২৯ (ব্যক্তি বা TF কর্মপদ) (৩)‏ ہت سو 
(অৰস্থাবোধক পদ), (2) î (সংশয় নিরসনকারী পদ), (৮) ০১২০ (পৃথককৃত‏ حال কর্মপদ), ৬)‏ 
তার‏ کان) তার সমগোত্রীয় পদের ইসম) (১০) 471৮15৩৩৮৮৯‏ )اسم ان واخواتها পদ), (৯)‏ 
সমগোত্রীয় পদের খবর), ( (১১) ০:৮০ 521,531 34.০৮৭1 (জাতি নিষেধাজ্ঞা জ্ঞাপক ১ দ্বারা‏ 
ও Y-এর খবর) |‏ ما -এর সদৃশ‏ لیس) خبر ما 39 যবরপ্রাপ্ত পদ) ও (১২) ৮0৮০1‏ 


৯৯৯৯ 
প্রসাঙ্গিক আলোচনা £ =) 4,5 পূর্বেও উল্লেখ করা হয়েছে যে, المقصد‎ কে اسم ظرف‎ মাসদারের 


অর্থে নিলে তা যথার্থ হয় না বিধায় এটা مفعول‎ তথা مقصود‎ অর্থে হবে | যেমন_ مرکوب . مركب‎ 9 | 
قوله المنصوبات‎ 8 ০৩৮৫০ শব্দটি منصوب‎ এর 588, কেননা এটা اسم‎ এর সিফত, আর اسم‎ হল غير‎ 
8گمؤنٹ ۔ عاقل‎ ۹58 যেরূপ ات‎ দ্বারা আসে, তদরূপ مذكر‎ 40০ غير‎ এর বহঃ ও ات‎ আসে | 
٭‎ ০৩১ কে مرفوعات‎ এর পরে ও مجرورات‎ এর পূর্বে আনার কারণ এই যে, ক. مرفوعات‎ ও 
৩১৬৯০ উভয়টি একই আমিলের দু معمول‎ হিসেবে পরস্পর সম্মন্ধিত। ۹. অথবা مجرورات‎ এর তুলনায় 
০০১৮ এর সংখ্যা বেশী এ কারণে مجرورات‎ এর আগে আনাই সমীচীন ۹. অথবা مجرورات‎ হরফে জারের 
আছর, আর حرف‎ এর স্থানই হল পার্শ্বে, অতএব তার مجرور‎ এর স্থান ও একপার্শে হওয়াই বাঞ্চণীয় । 

* منصوبات‎ এর সংজ্ঞা £ منصوب‎ এ اسم‎ কে বলে যা مفعول‎ এর আলামত বিশিষ্ট হয়। চাই তা > 
হোক বা حکمی‎ -এর ছারা ৫ প্রকার مفعول‎ ও حکمی‎ বলার দ্বারা অন্যান্যগুলো সংজ্ঞার মধ্যে শামিল হয়ে গেল। 
* مفعول‎ এর আলামত £ مفعول‎ হওয়ার আলামত ৪টি | যথা- ১. فتحه‎ ২. کسرہ‎ ৩. الف‎ ও ৪. يا‎ 

কেউ প্রশ্ন করতে পারে যে, ০০4,৩5 এর মধ্যে مسلمات‎ শব্দটি মাফউলের আলামত (১,45) বিশিষ্ট 
অথচ তা منصوبات‎ এর অন্তর্ভুক্ত নয় বরং مجروات‎ এর অন্তর্গত, অতএব সংজ্ঞা ০৮12৮৮১০৪০৩ হল না। 
এর উত্তর এই যে, সংজ্ঞায় 4২: এর قيد‎ তথা পর্যায় বিশেষের قید‎ ধর্তব্য! অর্থাৎ منصوب‎ এ ৮1 কে বলে 
যার মধ্যে منفعول‎ হিসেবে তার আলামত বিশিষ্ট হয় | 

বলে।‏ اصول منصوبات মোট ১২টি ۱ তন্মধ্য হতে প্রথম ৫টিকে‏ منصوبے : قوله الاسماء المنصوبات 
জনৈক ফার্সী কবির ভাষায় এগুলো হল-‏ 

1434৮55225১ ০০১ بشنوى ٭ لہ‎ ০০0245৯০5৬৬ 
আরবী কবির ভাষায়- 


% ১০০৪৯: 


- مدیدا‎ 17৯১ ELL,» > ES (৯ 
(a) (4০) (به)(مطلی) (معه)‎ 


১ নাহ (আরবী বাংলা) ৮৫ 


تح OU GCDB ৪৪৪৩৬৪ক৬ তত 555৫৯৪৪৪৪৫৪ ডল ডজরএ এত অর‏ ٹوٹ وٹ ٹر رر ور رٹ رر وو رر رر رو رر ری ত৬ ডর ৪৯ ড৫৮৪০৪৩৪৪৫৬৪৮৪০৫৩০৭৮৪৫৪৪৫৪৪৪৬ ৬৪৪৬১৪৪৪৪৯৪ ree ৪৪৮ত৪৬৪৩ ৮৪‏ نز رو یئن یر نٹ 


9 2122/24 اور ر / 2 ৯৯, ০৯‏ ا ب رم ےعيھ 
0৮191 ৫ 7‏ التو পির ১৫] পা: ET 22 2 যু‏ 
رھ ر 4 ررر 2 ار PERE‏ ,28902 ہرد 
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ا ام LD GS; 04255 UD Ms 4১৯‏ حير مَقْدَم 


2 


৮5 ০৪: 25৮ এ 7 2/7 و‎ টি 22৫ dae 
نحوسقیا وشکرا واا درغت اى‎ CL 2৬৯ ارما کت مقدم و‎ 
5212 54৮৮5 


৮5541005512 SA sulla 
পরিচ্ছেদ-১ £ مُنُعول مُطلَیٌ‎ 5 


371171381 £ 22 ১৯, এমন مصدر‎ কে বলে যা তার পূর্বে উল্লেখিত نعل‎ -এর অর্থে ব্যবহৃত 5 ۱ 

31৮০ ১৯৬০ -এর ব্যবহার বিধি : মাফউলে মুতলাক (তিনটি উদ্দেশ্যে) ব্যবহৃত হয়ে থাকে | (ক) 
১) বা নিশ্চয়তা বিধানের উদ্দেশ্যে | যেমন- ৮ ضر‎ (আমি প্রহার করার মত প্রকার করেছি) 
(খ) অথবা, শ্রেণী বা প্রকার বুঝানোর জন্য | যেমন- القارى‎ 24 ০০০ আমি কারীর বসার ন্যায় 
বসেছি।) (গ) অথবা সংখ্যা বর্ণনার জন্য ۱ যেমন- لئ تار لئ ار لات‎ 8 
একবার, দু'বার বা বহুবার বসেছি)। কখনো مصدر‎ টি উল্লেখিত فعل‎ -এর শব্দ (মোসদার) ছাড়া অন্য শব্দ 
দ্বারাও হয়ে থাকে ۱ যেমন_ (১12 $5 (আমি বসার মত বসেছি, অর্থাৎ খুব ভাল করে বসেছি) ও انبت‎ 
৬৮১ (সে উৎপাদন করার মত উৎপাদন করেছে, অর্থাৎ খুব ভাল উৎপাদন করেছে)। 


করার ক্ষেত্রসমূহ 8 কখনো 2০৪ (আলামত) পাওয়া গেলে J,‏ 8 نعل -এর‏ -مفعول مطلق 
-কে জায়েয পর্যায়ে বিলুপ্ত করা হয়। যেমন সফর হতে প্রত্যাগত বক্তিকে তুমি বললে‏ قعل -এর‏ 

(শুভাগমন) অর্থাৎ ১8৮ ৮৮৮ ৬১১5 ০১১৪ - আবার কখনো (আরবী ভাষাভাষী লোকদের‏ خر من 
নিকট হতে) শ্রবণের ভিত্তিতে ‘5:5, তথা আবাম্যকভাবে বিলুপ্ত করা হয়। যেমন- - 22-৮,‏ 
شک سك شکرا ৪০৪০ (আল্লাহ তোমাকে পানিপানে পরিতৃপ্ত করুন),‏ الله قيا ৫, - 1,52 অর্থাৎ‏ 
৩545 (আমি তোমার উত্তম প্রশংসা করছি), J,‏ حَْدا ত কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করছি),‏ 
(আল্লাহ তোমার পূর্ণাঙ্গ হেফাযত করুন) ١‏ الله رعیا 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ ৷ مفعول 2 8 قوله المنعوْل‎ কে এ কারণে আগে আনা হয়েছে যে, অন্যান্য 
সকল منعول‎ বিশেষ একটি বিষয় (১5) যথা- স্থান, কারণ প্রভৃতির সাথে সংশ্লিষ্ট কিন্তু এটি ভিন্ন কোন বিষয় 
লিষ্ট নয়। অতএব ہی‎ বিহীনটি আগে আসাই সমীচীন, আর ১5 বিহীন হওয়ার কারণেই একে 311, বলে। 

SEY ০ قوله‎ ই অর্থাৎ যে মাসদার তার পূর্বোল্লিখিত نعل‎ এর অর্থে ব্যবহৃত হয় তাকে مفعول مطلق‎ 
বলে। সংজ্ঞায় উল্লিখিত مصدر‎ হল چٹس‎ আর 3১ ১২৭ ৮১হল فصل‎ এর দ্বারা ১৮ 0,০ এর 
মধ্যকার (১০ মাসদার বের হয়ে গেল। কারণ এটি ০,» ফে“লের অর্থবোধক মাসদার নয়। এভাবে ৫১১৬ 
قبله‎ হল আরেকটি } এ$ এর দ্বারা 25+ على‎ (91 £11 মাসদার বের হয়ে গেল। কারণ এর পূর্বে কোন ফেল 
উল্যেখ নেই | উল্লেখ্য যে, পূর্বের |=; এর অর্থ দ্বারা কেবল معنى حدوث‎ বা معنى مصدری‎ উদ্দেশ্য نسبةا‎ 
“) 5১০ 003 زمانه‎ উদ্দেশ্য নয় | 

টি প্রকাশ্য হতে পারে। যথা - (4৮৮ ৩২,৯ - আবার উহ্য ও হতে‏ فعل এর‏ مفعول ফায়েদা ৪ ক. ১14‏ ٭ 
রিনার 275,‏ 

নিত ৯5 ও مصدر‎ একই অর্থবোধক হওয়া শর্ত, তবে মাদ্দা ভিন্ন হতে 

পারে। যর্থা- 37125 


প্রসঙ্গ ৮৬ 8ت‎ নাহ (আরবী বাংলা) 
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2,1 pat? ص 2ور‎ e 


গ. ০টি حقیقی‎ হতে পারে- যথা- ৬/5 2% এবং 4 ও হতেপারে ৷ যথা- খু اھلکہ اللہ‎ এখানে 

হয়েছে।‏ مفعول مطلق হয়ে‏ قائم مقام এর‏ مصدر এর স্থলে হওয়ায়‏ دعا مو ری او ا ۹) جندل 
এর ব্যবহার কি কি অর্থে আসে তার‏ مفعول مطلق এখান থেকে মুসান্নিফ (র.)‏ £ قوله ০৫0০ ৫৫45‏ 
তথা পূর্বের - এর অথকে 0۷‏ تاکید ৩টি অর্থে ব্যবহার হয় । যথা- ১.‏ مفعول 1 বর্ণনা দিচ্ছেন যে,‏ 
বুঝানোর জন্য, এটা এ সময় যখন তা ফে'লের তুলনায় অতিরিক্ত অর্থবোধক না হবে ۱ যেমন- (৮: ৩7১০‏ 
তথা মূল মাসদারের অর্থ বুঝায়। আর‏ ماجیت হয় না। কারণ এটা‏ تثنيه বা‏ جمع টা‏ مصدر উল্লেখ্য যে, এ সময়‏ 


এতে কোন ১১৯১ বা সংখ্যা হয় না। ২. ৫৯ তথা ধরন প্রকৃতি বুঝানোর জন্য | যথা- ১56 42 ৬4 আমি 


পাঠকের বসার ন্যায় বসেছি) 
৩. عدد‎ তথা نعل‎ টি সংঘটিত হওয়ার সংখ্যা বুঝায় । যথা- ১.৫? £:4৯ ৩৪ আমি একবার বা 
দুবার বসেছি) 


SILOS LL قوله وقد یکون مِنْ‎ 8 অর্থাৎ مفعول مطلق‎ টি পূর্বের نعل‎ এর ভিন্ন শব্দে ও হতে পারে ۱ 
এ ভিন্নতা শব্দ বা বাব উভয় দিক দিয়ে হতে পারে। যেমন- ৮514 4.2 ও ৮১০ 247৯ فارج فی نفسه‎ 

2:০৪ (বাচনিক‏ مقالیه অর্থাৎ কখনো এ 22 (পরিস্থিতি জ্ঞাপক আলামত) বা‏ قولہ ;5 ৩44‏ الع 
55715177775 
আগন্তুক কে অভ্যার্থনা কল্পে- ১4 5 (স্বাগতম) বলা, মূলত এটা 2424 ৮ 5১53 445 ছিল, 4:71 4455‏ 
এর ভিতিতে 2, কে বিলোপ করে (0৫ কে ০২৮ করে তার সিফত (7 কে বহাল রাখা হয়ছে‏ 

% কেউ প্রশ্ন করতে পারে যে, ০ শব্দটি اسم تنضیل‎ মূলতঃ 7:51 ছিল । অধিক ব্যবহারের দরুন ৯১৬ 
৬১৫৪ হামযা বিলুপ্ত হয়েছে। সুতরাং اسم تفضبل‎ কিভাবে مفعول مطلق‎ হল? 

উত্তর এই যে اسم تفضیل‎ কোন সিফত বা বিষয়ের প্রতি মুযাফ হলে তা তার মুযাফ ইলায়হের অনুসরণ করে। 
অর্থাৎ তার অর্থটি মওসূফ ও মুযাফ ইলায়হের অর্থে পরিবর্তন হয়ে যায়। সুতরাং উদাহরণে خير‎ শব্দটি مقدم‎ 
মাসদারের মুযাফ, সে হিসেবে মাসদারের অর্থে হয়ে مطلق‎ ০৯. হওয়া শুদ্ধ হয়েছে। 

কে ০5 করা‏ فعل এর‏ مفعول مطلق হল 1)1, এর উপর অর্থাৎ কতিপয়‏ عطف ১22 425 8 এর‏ الخ 
ذف انا ওয়াজিব। (৯৯১ শব্দটি >|, এর অর্থে হয়ে উহ্য মাফউলে মুতলাকের সিফত। অর্থাৎ মূলতঃ‏ 
এর দ্বিতীয় সিফত ।‏ منعول مطلق ছিল । এভাবে ৫৩১ ও ৬৪৮: এর অর্থে হয়ে‏ ;>( 

* উল্লেখ্য যে, مفعول مطلق‎ এর نعل‎ হযফ করা ওয়াজিব হওয়াটা দু'প্রকার £ ০ (শ্রবণ নির্ভর, যে 
ব্যাপারে এমন কোন রীতি নেই যার ওপর অন্যকে কিয়াস করা যায়) খ. بے‎ (নিয়মতান্ত্রিক) 
الع‎ ৮৮৮ قوله‎ 8 এসবগুলো 2০০ এর উদাহরণ- 

৯০৫০ এর‏ مطلق তথা নিয়মের ভিত্তিতে‏ قیاسی ফায়েদা $ সংক্ষিপ্তের প্রতি লক্ষ করে মুসান্নিফ (র.)‏ ٭ 
করার আলোচনা আনেননি। নিম্নে এর কতিপয় কায়েদা উল্লেখ করা হল-‏ حذف কে‏ نعل 

১. مفعول مطلق‎ টি نفی‎ বা معنی نفی‎ এর পরে مثبت‎ হলে এবং نفی‎ বা معنی‎ টি এমন اسم‎ এর পরে 
আসলে যা থেকে مفعول مطلق‎ টি خبر‎ হতে পারে না। যথা- 122033 1554১ ایت‎ 

২. تکرار ٹا مفعول مطلق‎ (একাধিকবার) আনলে এবং 7১ হওয়ার যোগ্যতা না রাখলে যথা-। মিতা 
سیرا‎ 

৩. পূর্বোলিলখিত ممن جلى‎ (বাক্যের বিষয়বস্তু) প্রকাশের জন্য না আসা । যথা- (55805531592 
متا بعد وما دا‎ মূলতঃ ছিল 24532550351 15১54555545 LG 

৪. 9৮৯৮ টি এমন বাক্যের বিষয়বস্তু সম্বলিত হওয়া যা ভিন্ন অর্থের সম্ভাবনা রাখে। যথা- (৫2 EE 

৫. ১৮০ مفعول‎ টি تکرار‎ বা تکٹیر‎ এর অর্থবোধক 8۹468 হওয়া । যথা- 4229 سبك‎ 


CATON নাহ (আরবী বাংলা) ৮ন 


24755518178 টি OES PE PES 
FEET 7 12258 ১9০] 


2 الاول‎ : পা 2201 فی‎ (৯৯2 یی جواب من من قال م من اضرب‎ Fey 
4 يہ‎ ৯৫০ ৫৮ ہرم ےمد ےےے مو‎ 
4০৩০ 1 یلا‎ Jal, خیرالکم‎ ভিত 

পরিচ্ছেদ- ২ 8 4 ১৯০ প্রসঙ্গ 
অনুবাদ ॥ সংজ্ঞা £ 4, J, এমন ইসম কে বলে যার ওপর কর্তার ক্রিয়া পতিত হয়। যেমন- 
|% ১৫ زی‎ ১: (যায়েদ আমরকে প্রহার করেছে)। (এখানে lae হল মাফউলে বিহী)। কোন কোন 
সময় مفعول بے‎ টি فاعل‎ -এর পূর্বে আসে । যেমন- %%)1+. * ১: (যায়েদ আমরকে প্রহার 

করেছে) | 

- مفعول به বা লক্ষণ পাওয়া গেলে কোন কোন সময়‏ قرينة 8 এর অবস্থান,‏ فعل -এর‏ مفعول به 
এর Jai কে বিলোপ করা জায়েয। যেমন- কেউ প্রশ্ন করল ৮৫ 5% (আমি কাকে প্রকার করব?)‏ 
কে‏ فعل ০৯৯২০ -এর‏ بے ৮ -যায়েদকে প্রহার কর) চার স্থানে‏ ربدا (অর্থাৎ‏ زیدا তদুত্তরে বলা হল‏ 
(অর্থাৎ আরবদের থেকে শ্রতি নির্ভর) |‏ تتاعی বিলোপ করা ওয়াজিব । যথা- (১) প্রথম স্থানটি হচ্ছে‏ 


421 


যেমন- ১৫০ خبرا لکم؛ اهلا و‎ E ارا‎ - আর অবশিষ্টগুলো ٹیاسی‎ (নিয়ম ভিত্তিক ।) 


یھ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ 028 ৮4০1৯ 8 نائب فاعل ۹8 المفعول بې‎ - ২টি {2 অর্থাৎ اَی‎ 


টি 2১৩টি‏ رو 


০০৪ 4৮ الا‎ যমীৱটি ৮:71 এর لام‎ এ (যা ئن‎ এর দিকে ফিরেছে। এভাবে; তরি 
১১১ এর মধ্যেও ا‎ 

কে বলে যার ওপর কর্তার ক্রিয়া পতিত হয় যেমন-‏ اسم এমন‏ مفعول به অৰ্থাৎ‏ 18 قوله وهو اسم م ماوقع الخ 
০ 54) ৬১৮০ - উল্লেখ্য যে, পতিত হওয়ার দ্বারা উদ্দেশ্য হল- হরফে জারের মাধ্যম ছাড়াই ফায়েলের ফে’ল‏ )| 
(ইন্দ্রিয় ভিত্তিক বা প্রকাশ্য) হৌক যথা 1১ £ 24) ৮০ বা‏ سے তার সাথে সংশ্লিষ্ট হওয়া। চাই এই সংশ্লিষ্টতা‏ 
ইন্দ্রিয় ভিত্তিক ছাড়া) হৌক। যেমন- ৷৷ 45‏ 2 سی 

এতে দাখিল না থাকা বুঝা‏ مفعول به ফায়েদা 8 ক. প্রশ্ন ৪ উপরোক্ত সংজ্ঞার দ্বারা বাহ্যতঃ ৮:2১ এর‏ ٭ 
ফে'ল পতিত‏ ضرب যায়। যেমন- 1১ 2074/5 (যায়েদ আমরকে প্রহার করেনি) এর মধ্যে আমরের উপর‏ 
হয়নি। এর উত্তর এই যে, সংজ্ঞার মধ্যে একটা এ উহ্য আছে। যথা- ৮4: % ৫০21 অথবা পতিত হওয়ার অর্থ‏ 
এর সাথে সংশ্লিষ্ট থাকা | আর এটা ০, বা‏ فعل এর মাধ্যম ছাড়া )-০ এর‏ حرف جر উপরে বর্ণিত হয়েছে যে,‏ 
উভয় ক্ষেত্রে হয়।‏ منفی 

খ. প্রশ্ন £ উপরোক্ত সংজ্ঞায় 451১ 2:54 الم‎ ১৯৮ তথা نانب فال‎ ٠ امفعول به‎ মধ্যে দাখিল হয়ে 
যায়। অথচ তা منصرب‎ হয় না কেন? 

উত্তরঃ نعل‎ দ্বারা فاعل‎ এর প্রতি সম্বন্ধিত فعل‎ উদ্দেশ্য | আর مجهول‎ J এর মধ্যে فعل‎ টি ১০০ এর 


প্রতি সন্বন্ধিত হয় না। এখানে فاعل‎ দ্বারা ৮:৪৮ ও ৮১৫ উভয় উদ্দেশ্য, যাতে সংজ্ঞার মধ্যে 62551 
২১১ এর এ; দাখিল থাকে । কেননা ৮% ফে'লটি فاعل حکمی‎ এর প্রতি مسند‎ 88 ۱ 


৮৮ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 


৯৬৩৩ ৯৪০ তিনি সতত ৪৬৩৩ لئاف برع‎ রর জর ৪৪৩৪৪ ৬৪৬ডডড Annet রজব ঃরউডভগডডউডঞ৪৮৬৪৪৪৮৮৪৪৪৮৪৪৬৩০০ cere Dou ET A ৪৩ ২০৪৪৯৪৫৪ড ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫৪ উর ৪৪৪5৪৪৩১৪৪৪৪৪$০৪৪৪৪ড৩৪০৮৪৩৬৪৪৪৪৬৩৪৩৪৪র৪৪৪৮২ড৪৪৪৪৪৪৪ট৪৩৪৬৬৪ক৪৪৩৮৫৮৪৪৪৪৩৪৪৬৪৫৪ 02:2 :2:0 8:2:52 6 5ئ‎ 500 002+ 


গ. فعل‎ এর সম্পর্কটা حرف جار‎ এর মাধ্যম ছাড়া এক J, এর সাথে হয় যেমন- 5; ৮ , কখনো 
একাধিক মাফউলের সাথেও হয় | যেমন- ০৯7১ 5 

৮08244457৯5 8 4৯৯০ কখনো فاعل‎ এর উপর مقدم‎ | J যেহেতু ১৪ عامل‎ সেহেতু 
এতে কোন অসুবিধে নেই। . 

উল্লেখ্য যে, مفعول به‎ এর ₹" হওয়াটা দু প্রকার। ১. جوازا‎ ২. (৬22 -1)15জোয়েয হওয়াটা) আবার দু- 
প্রকার, ক. حالے‎ 445০ এর ভিত্তিতে যথা ৬০০০1 مقاليّه الا‎ 25575 এর ভিত্তিতে | যথা- ب‎ 
22541 J (এখানে ضرب‎ এর J+: হওয়াটা কথার দ্বারাই বুঝায়, কারণ স্বভাবত امیر‎ ই চিঠি 
বলার অপেক্ষা রাখে না। 

২. তিন স্থানে مفعول بار‎ কে فاعل‎ এর উপর مقدم‎ করা ওয়াজিব | 


ক. ০০টি বা (| দ্বারা ; EA সপ সীমাবদ্ধ) হলে যথা- 


ر 


< paw ہے‎ ৮৬ 


2000001 توافت نان نج نت 
এর সাথে সংযুক্ত যমীর হলে যেমন এ:১ ০5১‏ فعل টি‏ مفعول খ.‏ 


2৫, ‘3 


গ. فاعل‎ এর সাথে مفعول به‎ এর যমীর মিলিত হলে ৩০৪০, دا ابتلى إبراهِيم رة‎ 

10,8043 58৯53 قوله‎ 8 অৰ্থাৎ কখনো কখনো বাক্যে ২,১ (অবস্থা বা বাচনভঙ্গি)) এর 
ভিত্তিতে به‎ এ৯৮- এর فعل‎ কে 5১> করা হয়। এটা দু ধরনের جرازا‎ (জায়েষভাবে) ও ¥. (৫৯১ 
(আবশ্যিকভাবে) এটা আবার দুপ্রকার ক. (১১৮০, খ. سای‎ 

ক. 1)14 যথা কেউ প্রশ্ন করল- م ای‎ * (আমি কাকে মারব?) উত্তরে শুধু 155; বলা হল, এখানে প্রশ্নই 
বুঝাচ্ছে যে, 42 এর পূর্বে ৮2) ফে'ল উহ্য আছে। 

(শ্রবণনির্ভর) যথা- £ 25‏ سماعی করা ওয়াজিব ৪ স্থানে | ১. এর প্রথমটি হল‏ حذف J+ কে‏ به তথা‏ وجوبا 
(লোকটিকে ও তার সত্বাকে ছেড়ে দাও) অর্থাৎ তুমি লোকটিকে মারার‏ انرك 1721 ,5 এটা মূলত‏ اونفسه 
থেকে তোমাৰ হাতকে এবং তার নসীহত করা থেকে তোমার যবানকে রক্ষা কর ۱ এ উদাহরণে 171 হল ১৯০,‏ 


হল‏ نے | এটাকে ৯৯১ বিলোপ করা হয়েছে। অবশ্য এর জন্য কোন কায়েদা (FF‏ ,اترك হল‏ عامل এর‏ ,بے 
- معطوف টি «৮০০ হয়ে‏ واو অথবা‏ مفعول معه 


০৪৮৮ ۴ 

(হে খৃষ্টানগণ!‏ ,1451 عن LL‏ 107 ات এটা মূলত ছিল-‏ 8 40,5 وانتھوا خیرالگم 
مفعول به হল‏ خیرا তোমরা তৃত্ববাদ থেকে বিরত থাক এবং তোমাদের কল্যাণকর বিষয়কে গ্রহণ কর) এর মধ্যে‏ 
-এর ফে'ল 1}. 251 মাহযুফ রয়েছে।‏ 


২ 9১-১144৯5 £ এটা মূলত ১৫ ০১ اهلا و‎ ৩5 ছিল (তুমি আপন পরিবারে এসেছ ও কোমল 
ভূমিতে পদার্পণ করেছ।) অবশিষ্ট তিনটি স্থান হল 40: সামনে তা আলোচিত হচ্ছে। 


হেদায়াতুন নাহ (আরবী বাংলা ৮৯ 


তর ৪৫৪৬৮০০৩৩৩৪ ৪৩৪৮০৩ তত ও জজ তত উত5৮৪ ৪5৪৩৪৬০০৮৪২ ৪ ৪৪০০০৪৪৪৪৪৪ ৪৪ র৩০৪৪৪৪৪৪৪৪ ০৩৩৬৬৩৪৩৪০৪৫৮৪৪৪৪৩৪ ৪০৪৫৪১৪৬৯৬৬ ৪৪৬৩ ৪৪৪ড০০৬৬৪০৪০৯এ৩৪ তত ৪৪ডভভ ডরপও উড রত৪৩রউডউততভ৬তড৩৪৪৩৪৪ ৪ রর ৪৪৪৫৬৪৩৬১৩৬ ড৩৩০৪ডপ্রউডপড৯৪ ৪৩১৩৩৪৩০৫৪৪ তিনচিজওরক্জরতডররড উড তেও‏ ا 


م2 2رر 


Li Ui 222225611০2‏ کا ভি ১০‏ کک ৩1৫‏ ال 


الها اتقك والاسد EKE‏ 4 کت ٣س‏ 
أا ايله 22৮45112522 ০০৫‏ رک5 چو e‏ 
| الف عن لك الاش بشثر ارمق 2521 


رر 


BEAR AED Li ora کا کس‎ SE LE 
لا‎ Es ied আর 
অনুবাদ ৷ দ্বিতীয় ৪ দ্বিতীয় স্থান হল 74] 25, আর তা হল উহ্য 55) -এর معمول‎ (আমলকৃত পদ) 
যাকে তংপরবর্তী শব্দ দ্বারা ভয় দেখানো হয়! যেমন- LIL اياك‎ -এর প্রকৃত রূপ হলো Ny راتا‎ 
অথবা 5742 (যা হতে ভয় দেখানো হয়) পুনঃ পুনঃ উল্লেখ করা হয়। যেমন- 54,41 51 
তৃতীয় 8 ১৮১৫2) 2৮5 عُلی‎ 25৩ ০৮৯৮ (যার আমেলকে ব্যাখ্যার শর্তে উহ্য রাখা হয়), 
আর তা ব্রমন প্রত্যেক ইসম যাঁর পরে একটি فعل‎ অথবা فعل‎ 45 থাকে, যে فعل‎ বো) ٹا شب فعل‎ 
উক্ত 49 ضمير‎ বা তার 5৩০ (সংশ্লিষ্ট বিষয়)। এর মধ্যে আমল করার কারণে ইসমটির মধ্যে 
আমল করা হতে বিরত থাকে | نعل‎ বা شب عل‎ টি এমন পর্যায়ে হবে যে, যদি উক্ত نعل‎ বা তার অনুরূপ 
কোন ফে'লকে এ ইসমের পূর্বে বসানো হয় তবে ইসমটিকে অবশ্যই যবর দেবে ۱ যেমন- 42২৮৮ 105) 
-এখানে 152) শব্দটি একটি উহ্য نعل‎ দ্বারা যবরপ্রাপ্ত হয়েছে। সে نعل‎ টি হচ্ছে: যার ব্যাখ্যা দিচ্ছে 
যায়েদের পূর্বে উল্লিখিত نعل‎ টি | আর তা হচ্ছে 4: এ বিষয়টির (৮৮৮ ELE ما امم‎ 
2৫ -এর) বহু শাখা-প্রশাখা রয়েছে। 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ২. ৮৯১45 8 مفعول به‎ এর ১০১ কে حذف‎ করার দ্বিতীয় স্থান تحذیر‎ - টির 


এর আভিধানিক অর্থ হল- ভয় দেখান, নাহুর পরিভাষায়-£:::-:1 ৮:4৫ على 21 مکروہ أو‎ ৮৮৬০] 

অর্থাৎ সম্বোধিত ব্যক্তিকে কোন অপছন্দনীয় বা ভয়ার্ত বিষয় جو‎ স্ব করা? মুসান্নিফ র. এর ভাষায়- 
০554. এ শব্দকে বলে যা উহ্য 55, ফলের ২, হয় এবং সম্বোধিত ব্যক্তিকে তার পরবর্তী উল্লিখিত বস্তু থেকে 
সাবধান করা হয়। 

যো থেকে সতর্ক‏ 52 مث উল্লেখ্য যে, এর মধ্যে ৪টি বস্তু রয়েছে। যথা- ১. ০:১৫ (সতর্ক করা) ২.‏ ٭ 
সতর্ককৃত ব্যক্তি ١‏ > وسر করা হয়) ৩. ৮৫০৮ (সতর্ককারী) ৪.১‏ 

2325 এর মধ্যে مفعول به‎ এর فعل‎ কে সময়ের সংকীর্ণতার দরুণ حنف‎ করা হয় | কেননা আকস্মিক কোন 
বিপদাপদ আসলে সতর্ককারী চিন্তা করে যে, Jai উল্লেখ করে কথাকে দীর্ঘায়িত করলে লোকটি (,১>)'বিপদে 
পতিত হয়ে যাবে | অতএব যথা সম্ভব সংক্ষেপ করাই যুক্তিযুক্ত । যেমন কারো সামনে সাপ থাকলে- সাপ! সাপ! 
বলেই আমরা সাবধান করে থাকি | এটাও তদরূপ | 


ور 2د رر 


1224222৯১1৪ 8378 تحذير‎ হল تق‎ 2 বা এ জাতীয় অর্থবোধক শব্দ যথা রি 


র معمول‎ 
تحذیر ٭‎ দু প্রকার- ১. پر‎ তথা اتی‎ বা সমার্থ বোধক শব্দের معمول‎ - 


ও‏ رر بر رج 


২. বা ০ তথা একাধিকবার উচ্চারিত ভয়ার্ত বস্তু থেকে تحذير‎ যেমন- ১৯ 
پا‎ 35551 অর্থাৎ 3:৮1 9] ৬:০৯ 3. 
হেদায়াতুন নাহু__ ১২ 


|) 


প্রসঙ্গ ৯০ নাহ (আরবী বাংলা) 


৩. مفعول به‎ এর فعل‎ কে حذف‎ করা ওয়াজিব হওয়ার তৃতীয় স্থান হল- 

25214415৬44 ০১০ (ব্যাখ্যার ভিত্তিতে যার عامل‎ কে উহ্য রাখা হয়েছে) এটা এমন سے‎ 
কে বলে যার পরে কোন فعل‎ বা شبے فعل‎ থাকে | আর উক্ত فعل‎ বা فعل‎ তার পূর্ববর্তী اسم‎ 7 
প্রত্যাবর্তনকারী ضمبر‎ বা তার متعلق‎ এর মধ্যে আমল করার কারণে উক্ত نعل‎ বা شبے فعل‎ এর মধ্যে আমল 
করা থেকে বিরত থাকে | আর তা এমনভাবে ফে;-উক্ত-.)১ বা فعل‎ কে বা তার মুনাসিব কোন فعل‎ বা نے‎ 
فعل‎ কে তার আগে আনলে অবশ্যই তাকে নসব দিবে ۱ 

করার কারণ হল যাতে 225 ও 24,7 একত্র না হয়ে‏ حذف কে‏ شبه فعل উল্লেখ্য যে, এক্ষেত্রে | বা‏ ٭ 
ے আছে।‏ تفسیر করা হয়েছে সামনেই তার‏ حذف কে‏ شبه فعل বা‏ فعل যায়। কেননা যে‏ 

নিম্নে এর বিস্তারিত আলোকপাত করা হল- 250 

বা =‏ فعل তথা ৯. এর পরে‏ اسم ফায়েদা £ ক. সংজ্ঞা দ্বারা কতিপয় জিনিষ বুঝা গেল যে, ১. উক্ত‏ ٭ 
اسم 4 سفت به ؛مصدر উদ্দেশ্য ।‏ اسم ও ০৯৫০‏ اسم দ্বারা ০-০৩‏ شبه فعل থাকতে হবে | (এখানে‏ فعل 
(ا উদ্দেশ্য নয়‏ تفضيل 

এ قيد‎ দ্বারা যে فعل‎ এর পরে | বা شبه فعل‎ নেই তা বেরিয়ে গেল | যথা- ৫১: 24121 841 

২. فعل‎ বা شبهفعل‎ টি যমীর বা তার متعلق‎ এর মধ্যে আমল করার কারণে منعول مقدم‎ 89 
পূর্বের نے‎ এর মধ্যে আমল করতে পারবে না। 

৩. হুবহু এ فعل‎ বা তার سناب‎ কোন نعل‎ কে উক্ত اسم‎ এর আগে আনলে অবশ্যই তাকে নসব দিতে 
পারবে | উপরোক্ত কথাগুলো বুঝার জন্য কয়েকটি উদাহরণ লক্ষ্যনীয় | 

ক. হুবহু ফে'লের উদাহরণ £ £4275 1%; এখানে 144 এরপরে এ: একটি نعل‎ উহ্য আছে। পরের 
৩27% এসে সেটি বুঝাচ্ছে। তবে * যমীর যেহেতু 4৯ এর মাফউল, এ কারণে مقدم‎ ১.৮ হিসেবে زید‎ 
শব্দকে নসব দিতে পারছে না কিন্তু * যমীর কে বাদ দিয়ে ضربت‎ কে আগে আনলে অবশ্যই sj কে নসব দিত। 

شبه এর পূর্বে ৬১৮ একটি‏ مفعول +« এর উদাহরণ ৪ 4,৬ ৬5115 এর মধ্যে 1১5} হল‏ شبه فعل .لا 
টি * যমীরের মধ্যে আমল করায় 1: এর মধ্যে‏ ضارب উহ্য আছে। পরের 5,৮ তার তাফসীর কিন্তু‏ نعل 
হিসেবে আমল করতে পারছে না। তবে , বাদ দিয়ে শুরুতে আনলে আমল করত।‏ مفعول مقدم 

গ. ৮৮ ফে'ল এবং فعل‎ এর যমীর اسم‎ এর متعلق‎ হওয়ার উদাহরণ 8 زیدا مررت به‎ এখানে হুবহু مررت‎ 
CF লকে |; এর আগে আনা জায়েয নয়। কারণ এটা এ ৬৪ (স্বয়ং মুতাআদী) নয় বরং ب‎ দ্বারা متعدی‎ 
হয়েছে। সুতরাং بے‎ কে বাদ দিয়ে 2: কে আগে আনলে لارم‎ হওয়ার কারণে এ) কে তার +4 বানান যায় না। 
অতএব এর মুনাসিব শব্দ ০১১৯ (অতিক্রম করলাম) কে নিয়ে এলে তখন 1১.) কে J,৯ হিসেবে নসব দিত। 
তখন ইবারত হত $4৩//,151 جاؤزٹ‎ 

٩. ماسب‎ ফে'ল ও نعل‎ এর متعلق‎ ইসমের মধ্যে আমল করার উদাহরণ و‎ 

(সংশ্লিষ্ট) এখানে 44 এর মধ্যে আমল করায়‏ متعلق হল ১৪) এর‏ خلا ০1424 এর মধ্যে‏ غلامه 
কে আগে আনা যাচ্ছে না।‏ نعل “4১৪ এর মধ্যে আমল করতে পারছেনা | অথচ এ+ বা তার সমার্থবোধক কোন‏ 
কারণ তখন যায়েদ প্রহত হয়ে অর্থ পরিবর্তন হয়ে যায়। প্রহত তো তার গোলাম। অতএব ::, দ্বারা যা‏ 
আনতে হবে। অর্থাৎ $7:,| যেমন- ৫:‏ نعل আবশ্যিক (733) হয় অর্থাৎ মনিবের cila (লাঞ্ছনা) বুঝায় এমন‏ 
৮০৯০৪০০০142)‏ 

৪ অর্থাৎ এ প্রসঙ্গে আরো অনেক আলোচনা আছে। দীর্ঘায়িত হওয়ার আশংকায় মুসান্নিফ র.‏ قول لهذا الاب 
نصب উত্তম ২.‏ رفع হওয়া, যথা- ১.‏ اعراب তা উল্লেখ করেননি । যেমন- 41৮ এ ঠা এর মধ্যে ৫ ধরনের‏ 
সমপর্যায়ের ইত্যাদি |‏ نصب ও‏ رفع ওয়াজিব ৪. ৬-০ওয়াজিব ৫.‏ رفع উত্তম, ৩.‏ 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ৯১ প্রসঙ্গ 


asena লী ০০৮৪৪5৭৪55৩ ৪০৪ তর ৪৪ ০৪৮ উড উজ ও ক ৪ রত চউ ০৪৯ ৯৪৯০ ক জিত উকি ই দিত উল ৪৪ ৮৪৫ হল দত উই 5৯ ৪৪৪5৬ 5৮ সত উস তত উহ ক৪ চত৯ ৯৯ ৯ দত ৪৯ ৪ ৪৪৪ ৪4 ৯ উ ৫ উকি ০৯৯ ৯৯ ৪৯ ০৭৪০ ১৯৩৪০ 
و رت نو 22 ت لغ دو‎ ‘oo 027 دو بے در چ‎ 285 ১ 1০ 2 
ly ے ربص‎ ret 24 fw 22297 دود‎ Za ط ر روو سم‎ ৫৯৩ 
وای‎ ৮১৭ با وایا‎ আমাল عبدالله وحخرف | : ~~ مقام ادعو 9 >= 9 = النداء‎ 

ر درق ٹر 2ور ১৫ তির‏ ور >عھ ےہر 2ھ ৯৯‏ رورو ظ 24 وم 2ور ۰خ 


والھمزۃ المفتوحة وقد BSS Bio‏ نحو یوسف اعرض عن هذا 
অনুবাদ ৷৷ চতুর্থ £ ৪১: (আহুত)। ১১2 এমন একটি ইসম যাকে “143 ৯০৮ দ্বারা আহ্বান‏ 


করা হয়। হরফে নেদাটি প্রকাশ্য হতে পারে যথা- 511 4 হে অনব্দুল্লাহ) অর্থাৎ 4014422 
(আমি আব্দুল্লাহকে ডাকছি)। এখানে ৬ হরফে নেদাটি ৯৫১/ফে'লের স্থলাভিষিক্ত নেদা পীচটি- 
(১) ৬, (২) ৬6 (৩) ৮১, (৪) 4 ও (৫) যবরযুক্ত ৯ কোন কোন সময় “1১৮ حرف‎ উহ্য থাকে। 


যেমন- عن هذا‎ ০০১০/-৫2১৫ (এখানে ُوسف‎ মুনাদার পূর্বে হরফে নেদা Û উহ্য রয়েছে)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ 5১:11) : فعل‎ কে حذف‎ করা ওয়াজিব হওয়ার ৪র্থ স্থান এবং ৮.১ ১৪৫ 
এর ওয় স্থান হল ১: - 5১54 বাবে 245৬০ হতে 1৯২০ اسم‎ অর্থ আহুত, যাকে ডাকা হয়, আহ্বান করা হয়। 
পরিভাষায়- 1,45, 4) متاپ أَدُعُوا‎ ১৩ ১০৮40012551 هو‎ 5187 (র.) এর ভাষায়- "2! 2% 
المدعو بحرف النداء لفظا او تقديرا‎ 

কে বলে যাকে ;23/এর স্থলাভিষিক্ত কোন প্রকাশ্য বা উহ্য অব্যয়ের মাধ্যমে আহ্বান বা দৃষ্টি‏ اسم এমন‏ منادی 
- فصل কে শামিল করে, 51১5-)1 ৯১১০ হল‏ غير যা 5১ ও ১৮:‏ جنس আকর্ষণ করা হয়। সংজ্ঞায় /4 হল‏ 
এর দ্বারা -. এর মাধ্যমে যাকে ডাকা হয় তা বেরিয়ে গেল।‏ 
১০০৪‏ إشتعمال 2441147৯415 :০১4:/১৮৮ এর মতে 5১ এর ৮৪০ হল ১55 অর্থাৎ‏ الخ 
২১৯) (আবশ্যিকভাবে) হয়েছে।‏ 87 قائم مقام এর‏ فعل টি‏ حرف نداء (অধিক ব্যবহার) ও‏ 

a. (০ ১৮ এর মতে حرف ندا‎ ই منادی‎ এর عامل ناصب‎ - অতএব তীর মতে এটা عامل‎ কে حذف‎ করার 
স্থানসমূহের অন্তর্গত নয়। 

কে‏ حرف ;| বুঝার জন্য 4০৪ (আলামত) পাওয়া গেলে‏ حرف نداء অর্থাৎ‏ 8 قوله وقد 5132 حرف الخ 
সহজার্থে হযফকে করা জায়েয। তবে ৪ ক্ষেত্রে জায়েয নেই। যথা- ১. মুনাদাটা +! হলে ২.‏ تخنہنا 

পট ৩০ 5৮৮১০ ات‎ 
০ اسم‎ হলে ৩. مستغاث‎ না হলে ৪. ৩,১১ না হলে ١ 

61১৮৮৫14224 4426 ৪ এটা মূলত الخ‎ -£2:50৩ ছিল অর্থ : হে ইউসূফ! এ থেকে বিরত থাক। এখানে 

না মেনে 25৫ কে যদি 1422 মানা হয় তা সহীহ হয়‏ محذوف কে‏ ي তথা আদেশ হওয়া, উপরক্ত‏ امر হল‏ قرينه 


না। কারণ সামনে হল- امم‎ এটা )نشائے‎ আর ০.7] কে খবর বানান সহীহ হয়। 


x` 


৯২ হেদায়্ডন নাহ (আরবী বাংলা) 


2 جم لر ي 


৬১০৮০৯০০০০৮ ৯৮ على اقسا فان کان مفرذا‎ SN 


১০০৯৩১০০৪৮৪ 53555489455 1595, 5 ا‎ ১৯০৮০ ils 


(৯3০ 0555359154৮‏ نحو ب ا لااو ان كا مادا نحو با 
عبد الله آومّشابها BL‏ نحوٌ SIE WLU‏ 


অনুবাদ ॥ £১2 - এর প্রকারভেদ ৪ জ্ঞাতব্য- মুনাদা কয়েকভাগে বিভক্ত- ১. منادی‎ মুফরাদ 
এবং মা'রেফা হয় তবে রফার চিহ্ন তথা পেশ বা অনুরূপ কোন চিহ্নের উপর মবনী হবে | যেমন- 
৮50 149৩ ও ০345) ২. 542): ফেরিয়াদসূচক (3) প্রবিষ্ট হলে যের বিশিষ্ট 
হবে | যেমন- 471 U এবং ৩. 5:1 ফেরিয়াদসূচক الف‎ যুক্ত হলে যবরবিশিষ্ট হবে | যেমন- 
8০8: (কি) মুনাদাটি مضاف‎ হলে, যেমন- الله‎ ১:০১ বা খে) مضاف‎ ১০ হলে, যেমন- 
کل‎ 0৮৩ অথবা 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ الخ‎ ১৮221310219) / 1৯৪ 8 এখান থেকে মুসান্নিফ রে.) ১৮ এর اکا م‎ ক 


বিধান বর্ণনা করছেন যে, منادی‎ কয়েক প্রকার | যথা- ১. ৬১০ যদি হয় مفرد‎ ও معرفه‎ হয় । এখানে ১০, দ্বার 
উদ্দেশ্য হল مضاف‎ বা شبه مضاف‎ না হওয়া (যেমন 3-:+ ৬৬) | আর معرفه‎ টা. (0১5 এর পূর্বে معرفہ‎ 
থাক বা ندا‎ এর পরে হৌক) علامت رفع‎ এর উপর رفع | مبنی‎ এর আলামত হল পেশ واو‎ ও انف‎ 
যেমন- يازیدان. یازید‎ ও یازیدون‎ এর মধ্যে | 

205045042৯5 8 ৮০৯ غو‎ মান্দা হতে বাবে استفعال‎ এর মাসদার। অর্থ বিপদ 
উদ্ধারের জন্য কার্ডকে আহ্বান করা, চিকন দল مجرور‎ হয় | যেমন- ৬5৬ مستغات)‎ এর 
পূর্বে যে লাম আসে তাকে LEY TT | 

+:১ যে কারণে আহবান‏ لی উল্লেখ্য যে, 4০৯] এর মধ্যে দু'টি বিষয় থাকে | ক. ৯০, (আহুত) খ‏ ٭ 
করা হয়। 1,£ হল ৬৬ অর্থাৎ যার নিকট ফরিয়াদ জানান হয় যেমন হাকিম প্রভৃতি। আর ৬৮: হল‏ 
مکسور আসে তা‏ لم মজলুম অর্থাৎ যার জন্য ফরিয়াদ করা হয়, ৯৯:*/, ফরিয়াদী | ৬৮৫2০ £24 এর উপর যে‏ 
হয়, উভয়ের মাঝে পার্থক্যের জন্য এরূপ করা হয়। যেমন- 40৫ এর ভাবার্থ হল 1৯441 LC (হে‏ 
০, ও ? রি‏ تا আর ×۱9 হল‏ ,مستغاث হল‏ قوم “যায়েদ মাজলুমের সাহায্যের জন্য এসো) এর মধ্যে‏ 
0৮71) (হে কওম! তু তুমি মাজলুমের সাহায্যের জন্য এসো) এর মধ্যে *৯ হল ৬৬১% আর সহন‏ 
০০17‏ 

4911 9৮5০5255475 ৪ অর্থাৎ ৬:০ এর শেষে ئن‎ যুক্ত হলে তা যবর যুক্ত হয় ۱ যেমন- ১144% 
এর دال‎ এর ডানে । কারণ الف‎ সব সময় যবর চায়, শেষে ১টি رقف‎ এর জন্য বা صرت‎ 5% তথা স্বর উঁচু করার জন্য 
নাল 7070 উবয়ের মাকে 


বেপরিত্ত) রয়েছে।‏ منافات 


হলে ২৮৯৫৪ এর ভিত্তিতে‏ ماب مضاف ৩৮১৫১ 4৯৪ অর্থাৎ ১০৩ টা ০০৩৮ বা‏ کان ال 
Ha, 4‏ 


با ও ১০ ০৩‏ باعبد الله ۱۹۹۴۲۳ হয়‏ منصوب 

নয় এবং অন্য কোন শব্দের সাথে মিলন ছাড়া তার‏ مضاف টি‏ منادی দ্বারা উদ্দেশ্য হল, যে‏ ماب مُضاف ٭ 
এর সাথে মিলিত না হওয়া পর্যন্ত তার অর্থ পূর্ণ হয় না‏ مضاف اليه অর্থ সম্পূর্ণ হয় না। কেননা ৮০ যেরূপ‏ 
তদরূপ এটাও ৷ যেমন ১: (0.৮. (হে পর্বত আরোহী) শুধু ০1 (আরোহী) বলার দ্বারা অর্থ বোধগম্য হয়‏ 


وام ضس 29 


না। এভাবে من ربد‎ 1-50 এটা ও مشاب مضاف‎ কারণ শুধু خير‎ বলার দ্বারা এর অর্থ বুঝা যায় না। 


নাহ (আরবী বাংলা) ৯৩‏ را 


5৪5০৪৪০৪5৪৪ গউিত৩ ৮৪৩ ৩৬৬৬৪ হও ৪ড৩৪৮৪৪৪০৫৪র৩৩৩৩ড৪ ৪৪৪১৪৬৪৬৬৪৩ ৫৪৭০৫র৪৪৩৪৬ এ ৪৯৩৩২ ৩এভড৪১৪$ক৪৩৪৪ত৩০৪০৯০৪৪৪৪৯৪৪৪ ৪৩৬৫৪ ৪৪৪৪৬৮৯৫৬৮০০৪ ৪ড৪৬৪৯৯০০৬৮৩৮০৯৪৪৪৯৫৪৬৬ ৬৪৪৪৩৪৫৪৩৪৪ مھ‎ 


َو نکر غَیْر ভি‏ معينة ০2‏ الاعمٰی ২৯১০‏ يږی وان 3250৩ ১৮:৩৩‏ 
RE 111 ৮‏ فی FESTUS‏ 
فول 41548 یَامَال فى 2285৩ ৩০5525০০৮০৮‏ 
৮22 গার হি‏ تقول فی حار ১৮৩১ IL‏ - 
80৮15‏ با" 35543152255 Cl DLL ৩৪0৮৯‏ سان دا 
عليه بيا أو وا كما يقال يا )55055 01557 فوا is 2০৫‏ پالمندوب ويا مور کہ 


৮৮ ৯ 


৪১০০] سک‎ ৫5৭ الاعٰراب بنا‎ ০ ১25 والمندوب‎ sl بين‎ 
অনুবাদ ॥ গ) অনির্দিষ্ট নাকেরা হলে, যেমন- অন্ধ ব্যক্তির উক্তি ১4১২৯ ১০৮ (যবরবিশিষ্ট হবে)। 


941 


৫. মুনাদাটি আলিফ-লাম যোগে 2১০৮ হলে বলা হবে {৷ E ESL = 


5১৬01 25% বা মুনাদাকে সংক্ষিপ্তকরণ £ مُنادی‎ কে বা সংক্ষিপ্ত করা বৈধ | £5, বা 
وی‎ করণের বলো ফাদার ব্যবহার কে) সহ করণের উদেশ্য মুনাদা শব্দের শেষাংশকে موہ‎ 


করা | যেমন- তুমি বলবে مالك‎ এর স্থলে J০৬ এবং ১:০০ এর স্থলে يا منص‎ _ ১০5% এর স্থলে 
25 مرک‎ 4১৬০ এর শেষবর্ পেশ দেয়া বা মূল হরকত রাখা উভয়ই বৈধ যেমন- ৬,৮ (এর 
ক্ষেত্রে বলবে حار‎ ৬ বা با خُإر‎ - 

জ্ঞাতব্য 52% ا و‎ বর্ণটি |.) ৮১১, এর অন্তর্ভুক্ত । তবে কোন কোন সময় তা মানদূরের জন্যও 
ব্যবহৃত হয়। মানদূব এ ইসমকে বলা হয় যার ব্যাপারে ৬ বা رار‎ এর মাধ্যমে বিলাপ বা দুঃখ প্রকাশ করা 
হয়। যেমন- বলা হয় 845) ৬ ও 21:59 وا‎ (হায় যায়েদ!) | 1, মানদূবের জন্য নির্দিষ্ট । আর با‎ 8 ও 
মানদুব উভয় অর্থেই ব্যবহৃত হয়। মু'রাব ও মবনী হওয়ায় ক্র মানদুবের হুকুম মুনাদার হুকুমের ন্যায়। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ 2: غير معينة 8 قوله او کرۃ غیر‎ হল نکرہ‎ এর সিফত | এ উদাহরণে 3, 
টা بنا‎ এর আগে ও পরে সর্বাবস্থায় ১ - কারণ অন্ধ ব্যক্তি কাউকে দেখে না। সুতরাং সে নির্দিষ্ট কাউকে ডাকে 
না। ندا‎ এর দ্বারা ১৮ শব্দটি 4$,* হয়ে যায় কিন্তু অন্ধের ক্ষেত্রে তা হয় না। এজন্যই نکر‎ এর পরে غير‎ 
معینه‎ সিফত আনা হয়েছে। | 

অর্থ নরম বা সহজ করন | পরিভাষায়- ১৮ এর শেষ থেকে এক‏ ترخیم لای 
বা একাধিক বর্ণ বিলোপ করে ডাকতে সহজ সাধ্য করা |‏ 

* ফায়েদা $ ক. ১৯০১ এর জন্য কতিপয় শর্ত রয়েছে। যথা- ১. منادی‎ টি مضاف‎ না হওয়া | ২. جملہ‎ না 
হওয়া ৩. তিনের অতিরিক্ত অক্ষরবিশিষ্ট হওয়া | ৪. ৬১.5৬ 20 যুক্ত হওয়া। ৫. ৬ না হওয়া | ৬. ৬,১42 
না হওয়া। খ. سرک إِسناوی‎ ও مرک اضافی‎ ছাড়া অন্যান্য مرکب‎ এর মধ্যে ترخیم‎ এর সময় শেষের ۱ 
حذف‎ করা হয়। গ. "৯ গদ্যের মধ্যে সর্বক্ষেত্রে জায়েয, আর পদ্যের মধ্যে জরুরত বশত জায়েয | 

| ف أخر المتادی‎ 40১3 £ অর্থাৎ ১:42 2 এর 

e منادی مرحم‎ এর শেষে اصلی‎ ৮৪৯৮ কে ঠিক রাখা বা পূর্ণ 
LOC ১1115 قوله‎ 814501 ৬১১ ০৯১ এটা يا‎ এর সিফত বা তার থেকে حال‎ - 
المتفجع‎ 4৯৪ 8 (৫০৫42 বাবে J} হতে اسم مفعول‎ যার ওপর অস্থিরতা প্রকাশ করা হয় । এখানে 
২০টি لام‎ অর্থে, আর ০3০২ ند‎ হতে অর্থ দুঃখ প্রকাশ করা, ১১% এ মৃত ব্যক্তি যার গুণাবলী স্মরণ করে 
করে তার উপর কান্না-কাটি করা হয়। নাহুর পরিভাষায় ৩,১০ ۵ اسم‎ কে বলে يا‎ বা।১ এর মাধ্যমে যার উপর দুঃখ ۱ 
প্রকাশ করা হয়। যথা- ১4405, ১1১4) وا‎ -এর মধ্যে : টি ০7০ টু তথা স্বর উচু করার জন্য | 

01:44 4%$ 8 অর্থাৎ ২,১০০ এর اعراب‎ এর বিধান $১৬১ এর বিধানের ন্যায় । যেমন- را الس تن‎ 


۹ اسم 


৯৪ নাহ (আরবী বাংলা) 


On TIPU জডএ5০৩৪৩৩৬৪২৪৪৪৪৪৪৯৪ ৯৮৩৪৪ uosa GLC HI enn TAS IocnosinsbEcrU Ase bncenenUeonsneUhooscacuseseunucitstcannsticoiansnriesnecnsenee‏ ٹن یٹ کٹ ہج ٹک ٹپ رو یٹ ویر یر ننزر یں و رر رو سی 


55541 ہی نم CAA‏ 7 30ھ 
فصل ۔ المفعول فيه ھو اسم ما وقع قعل الفاعل শত‏ من الزمان والمکانِ 
ঠ 2 : দিবি 2‏ دیو ال ا ےرھ ৮৯205 ১৩‏ مہ می ےر ؤاعء اخجو 
০৯5 AS‏ ومحدود وهو مایکون له حد معین کیوم وليلة وشهر وسنة وكلها 
€ و Ru‏ رو 9১৯৬৯ % ৯ পু ৯১৭ 2 24122 ¢ 222 LS 1১51‏ 2.2 ور 
منصوب بتقدير فى تقول صمت دهرا او سافرت شهرا ای فی دهر وشهر ০১:9১‏ 
المکان DIS‏ 2 وهو AML Calpain‏ "فى" نحو এ এই‏ وامامَك 
৮৪‏ 124955322 / 2 دو 7 0 ۰- اار3 کھج و 59৮০,‏ یہ یں و ৪‏ 
و یی ০০৮৫ এ কিনারা ই‏ .م و টু‏ 

فصل dil.‏ 4 هو اسم ৮811551283৩‏ المذكور AM পনি) এ‏ 
الام نحو ৮১৩4০‏ ای لل اوت قفدت 25৮40512৮15‏ 

২৩৫ Ul LEA الاج هو صد‎ 

পরিচ্ছেদ-৩ 8 425 مفعرل‎ (স্থান বা কালবাচক কর্মপদ) 

অনুবাদ ॥ 25 مفعول‎ -এর সংজ্ঞা 8 425 مفعول‎ এ স্থান বা কালকে বলে যার মধ্যে কর্তার ক্রিয়া 
সংঘটিত হয়। একে 5,৮ (আধার) বলা হয়। 

৯৪১০৮ (কালাধার) দু'ভাগে বিভক্ত | (১) ৮45 (অস্পষ্ট) তা‏ زمان 8 1৮ -এর প্রকারভেদ‏ فيه 
(সময়) এবং (২) ১,১ (সীমাবদ্ধ)‏ حي এমন ২০৮ যার কোন নির্দিষ্ট সীমা নেই । যেমন- £35 (যুগ),‏ 
(বৎসর)।‏ سنہ (মাস) ও‏ شه এটা এ 5,৮ যার নিদিষ্ট সীমা আছে। যেমন- £:£ (দিন), (0 (রাত),‏ 
হয়। যেমন- তুমি বলবে‏ منصوب এগুলোর প্রত্যেকটিতে (৫: হোক বা ১355০) 23 উহ্য থেকে‏ 
(আমি একযুগ রোযা রেখেছি) এবং 14 ৩৮৪. (আমি একমাস ভ্রমণ করেছি) অর্থাৎ ৮%,‏ صمت دهرا 
০১০৯ (স্থানাধার) অনরূপভাবে দু'ভাগে বিভক্ত । (১) 242 (অস্পষ্ট) এবং .‏ مکان - ৪‏ شهر ও‏ 583 
হয় | যেমন- 444 ৫:14 আমি তোমার পেছনে বসেছি) ও ৩‏ منصوب এটাও 23 উহ্য থেকে‏ 
উহ্য থাকায় যবরযুক্ত হয় না; বরং‏ نی এ (আমি তোমার সামনে বসেছি) ৷ (২) ১৪ (সীমাবদ্ধ)‏ 
৫.2‏ فی 9411 ১% (আমি ঘরে বসেছি),‏ فی উল্লেখ করা অপরিহার্য ।যেমন- ১1411‏ نی তাতে‏ 
(আমি মসজিদে বসেছি)। ۱‏ 415 بی الم (আমি বাজারে বসেছি) ও‏ 

পরিচ্ছেদ- 8 8 مفعول لہ‎ প্রসঙ্গ 


এ ২৮৯৮ -এর সংজ্ঞা 8 “২৯৯ (কোরণবোধক কর্মপদ) 3 ইসমকে বলে যার কারণে তার 
سی دو‎ এটা এ উহ্য থাকার দরুন যবরপ্রাপ্ত হয়। যেমন- 2:55 ১:১০ অর্থাৎ 
و‎ J তাকে শিষ্টাচার শিক্ষা দেয়ার জন্য প্রহার করেছি) এবং Entel قات ای‎ অর্থাৎ 
১৭4৭ (কা পুরুষতার কারণে আমি যুদ্ধ হতে বিরত রয়েছি) | ًْ 

ইমামে যুজাজ এর মতে مفعول له‎ টি প্রকৃতপক্ষে একটি 

৮১৮৪৪১৯৩১০৭ 2 bd মাসদার | 2 + 
উহ্য রূপ হলো- تادیبا‎ 45551 ও تو ہاو‎ (অর্থাৎ তা (مفعول مطلق‎ তার 


ہس 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ৯৫ 


১৪ তক৪৬ড ৪৩ ৮৪৪৬৪৮০৩০৪৩ চর রও কততউক৪কএককরউ রওডজ তত রর ৪৪৬০৩৪০৪$৪৪৬০ত৪ ৪৪৫৩৪ ৪৩৯৪৪ক৪৪৬ ০৪ ওত তত ৪৬৪৩ এ৪ ৪৪৪৪৩৪৩০৬৬৮ ৪৪৫৪৯০৬৪৩৯৩ 6৪র৪৪৪৩৮৪৫৪০৪৩৩০৬০৪০৩৩০৬৩ডর৩৯৮৬৪০এ ৪৪৪৪৮৫০৬৩৩৪ ডট৪৪ ৪৪৮৬৩৪৪৪৩০৩ ৮৪৪৪০৪০০এ৪৪৪ত৪ও৪৪৪ডর৯০০৪৪৪ ৭ কর ডলএততডকরতত৪ এও এ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ 01:45 قوله ماوقع‎ 8 5511 উল্লিখিত نعل‎ দ্বারা فعل لَعوى‎ তথা ক্রিয়া উদ্দেশ্য ١ 
من الزمان‎ হল ৮ এর ব্যাখ্যা ظرف (بیان)‎ অর্থ الشی‎ 4222৩ সুতরাং زمان‎ বা مکان‎ প্রত্যেকটি (طرف‎ 

loa 16438 অর্থাৎ زمان‎ ৮১৮ চাই 4 হোক বা ১১১১০ সবগুলোতে 55 উহ্য থেকে 
منوب‎ হা (একে 29 [72 ৩৮2০ বলে) PT )3( এর এ কথা দ্বারা এদিকে ই্জিত যে, فی‎ 7 
থাকলে «২3 مفعول‎ হবে তবে তখন منصوب‎ হবে না ۱ অতএব فيه‎ ০১৮৮ দু প্রকার হল- ১. مفصول فيه‎ 
যার মধ্যে 25 উহ্য থাকে। ২. যার মধ্যে بی‎ প্রকাশ্য থেকে مجرور‎ হয় | তবে জমহুর (সংখ্যাগরিষ্ঠ) নাহবীদের 
মতে যে ০৯ এর মধ্যে حرف جر‎ প্রকাশ্য থাকে যেমন ১৯: ০১ ৫-: 1 এটাকে حرف جر‎ এর মাধ্যমে 
(৮৯ حرف‎ 4৮1৯) به‎ 4৯৪০ কেননা তাদের মতে مفعول فيه‎ এ ৯০ কে বলে যার মধ্যে কর্তার ক্রিয়া 
পতিত হয় এবং نی‎ উহ্য থাকে | সারকথা- জমহুরের মতে منعول‎ সহীহ হওয়ার জন্য نی‎ উহ্য থাকা শর্ত। আর 
মুসাননিফ (র.)-এর মতে তা ২৯, সহীহ হওয়ার জন্য শর্ত, مفعول‎ হওয়ার জন্য শর্ত নয়। : 

৯৮৯ ও দু'প্রকার | ক. £4 (যার সীমা‏ مکان 27 অর্থাৎ‏ 8 45 وطروف المکان گذا 
এ ৩৫৯ ০৪ ইত্যাদি।‏ خلت 325 تحب کت 
(সীমিত) যেমন- ১1১,১৯০: $+ প্রভৃতি ।‏ محدود খ.‏ 

.. 1+ ৬ প্রকার শব্দ مفعول فيه‎ এর "৮:55 হতে পারে- ১. ১০০ যথা ৮৮৮4০ 
২, ১০ যথা- طویلا‎ ৩ ৩. 552 যথা- sels اسم اشارہ .8 یرت‎ যথা - এ, 
الليلة‎ ». যথা UES م‎ ৬,০১৪ বা ০০০ যথা- لست يما أو 2 وم‎ 

)8( مُنُعول به‎ ন্যায় مفعول فيه‎ এর فعل‎ কে চিনি عامل على‎ ০৮০০ এর ভিত্তিতে 
১১ করা যায় । যেমন - تسد صمت فيه‎ 2212 | 

2118 :/০০০এমন ایخ‎ কে বলে যা অর্জনের জন্য বা যার অভির কারণে তার পূর্বে 
امس‎ OEE CEE فعل ود وہ‎ দ্বারা ৮% فعل‎ অর্থাৎ ধাতুগত অর্থ উদ্দেশ্য | 4২. 
এর দ্বারা অন্যান্য সমস্ত ৯» বের হয়ে গেল। 25 المذک‎ এর الاو‎ ১১5০1 এর দ্বারা ০৯৫1 
বেরিয়ে গেল । কেননা যদিও ارب‎ এর উদ্দেশ্যে Jai সংঘটিত হয়েছে। কিন্তু তা এখানে উল্লেখ নেই । সংজ্ঞায় উহ্য 
রিও +2 ضربت‎ এর উত্তরে উল্লিখিত ৮১ শব্দটি له‎ ৯৫ এর মধ্যে দাখিল থাকে ١ 

আর .১ উল্লেখ থাকলে‏ , منصوب অর্থাৎ ৮৯ টা ১81 এর দ্বারা‏ قوله LA‏ بحْقُوبْر اللام 
০৯০০০ খ.‏ لهبتقدير 790 হয় | এর দ্বারা বুঝা গেল যে, 218۴ (র.), এর মতে J, দু'প্রকার- ক.‏ مجرور 
مفعول 44 بذک اللام' 
এর উদাহরণ যা‏ مفعول হয়েছে। এটা এ‏ منصوب لام 542{ (১31 শব্দটি‏ 215 :4 4535( 
তলে ۱‏ ےہ 
এর উদাহরণ যার অস্তিত্বের দরুন Jai সংঘটিত হয়েছে।‏ منعول ৯৫৮5 CLG ys 8 এটা এ‏ کت 
শাব্দিক দিক‏ مفعول مطلق টা মূলত মাসদার‏ مفعول له অর্থাৎ যাজ্জাজ র. এর মতে‏ 8 قوله عند الرّحَاجٌ الخ 
এর মাসদার। সুতরাং তার মতে উভয় উদাহরণ মূলত এরূপ‏ قعل দিয়ে এটা পূর্বোপ্লিখিত Jai এর নয় বরং উহ্য‏ 
ও ৫ ০০৮৮০ 25815 2: 5 তবে তার এমতটি গ্রহণযোগ্য নয় ।‏ مت بالشرب ছিল- ৫26‏ 


৯৬ হেদায়াডুন নাহ (আরবা বাংলা) 


৩৪৪ ৪ড উজ ১৪৫৪এ৪১৪৪ডতত৪৪৪৪৪৪৪ডদচর৩৬৮০৪এ৪চজ5৪৪৩৪৩তডপ্রড৪ড৪৪৪০১৬৯৯০৪৪৪৪৪০৬৪৯ট০৬৮৩৪৪৩কতটচলডবঞডডিড৯ রড রত৪৬ব৪৪৪৮%৬৪৮৪৪ট৬৪৯৪৬৪৪৪‏ رٹ ٹر رڈ یی 5 وٹ و ور ৪৪০৯৪৪৪৫৪৬৪ ৪৪৪৬৬‏ ڈگ ٹڈ ڈٹٹ یش نت ڈٹ ٹڈ وڈ رر ری یں یں 


12651585152 بعد ২০2৮০) ৮ লি‏ 
الفعل ৬০5 ১৮1০ I‏ وجنت انا 15215 مع الْجُبَاتِ ومع رب قان کان 


চি ৩:৯৬ والرفع‎ ৫181 يجوز‎ dhl وجار‎ by lL 


0১৮০০ LIE وريا‎ Ct Go AD SS লাগ er 7 
2০5 تى العظن تحت لزيد‎ 1 
পরিচ্ছেদ -৫ 8 {44 1১2০ সেঙ্গবোধক কর্মপদ) প্রসঙ্গ 


অনুবাদ ॥ 4৮ ০৮৮৮ - রিট (সঙ্গবোধক কর্মপদ) এ ইসমকে বলে যা 
ফেলের 1: (অর্থাৎ فاعل‎ বা ১৯৯৮) এর সঙ্গী হওয়ার কারণে مح‎ এর অর্থবোধক راز‎ এর পরে 
উল্লেখিত হয়। যেমন- ০1; 370 , : > অর্থাৎ ৬৫ مع‎ (শীত জুব্বাসহ এসেছে) এবং آنا‎ ৩২৯, 
415 অর্থাৎ 225 (আমি যায়েদসহ এসেছি)। 

শুদ্ধ হয় তবে‏ عطف টি প্রকাশ্য হয় এবং‏ نعل এর)‏ منعول معه) এর হুকুম 8 যদি‏ مفعول معه 
৯51 | এ আমি যায়েদসহ এসেছি)।‏ 8 جت 55101 ও ₹-৪)উভয়টি বৈধ । যেমন-‏ نصب তাতে‏ 
শুদ্ধ হয় তবে ২৮০ ই নির্দিষ্ট হবে। যেমন- ১০৮০১ 200‏ طف টি উহ্য হয় এবং‏ نعل যদি‏ 
(আমরের সাথে যায়েদের কি হয়েছে?)‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 3 ০ ১১০১ مفعول معہ 8 قول‎ ও اسم‎ কে বলে যা (4 অর্থবোধক واو‎ এর পরে 
উল্লিখিত হয়ে نعل‎ এর معمول‎ তথা ফায়েল বা মাফউলের সঙ্গ বুঝায় | যেমন- ০৫%, جا البرد‎ 

€ ৮০৮৮5 8 এটা فصل‎ এর দ্বারা অন্যান্য সমস্ত مفعول‎ বের হয়ে গেল এবং 2৮৮৮৮ এ فصل‎ 
4১1 ৮255 %5 (যায়েদ ও আমর তোমার ভাই) খারিজ হয়ে গেল। 

যদি প্রকাশ্য হয় এবং ১ এরপরের‏ فعل অর্থাৎ ১: ১৯৬০ এর‏ تفسيرية (251১ ৩৬ 4৯১ 8 টি‏ الخ 
সহীহ হওয়ার জন্য কোন প্রতিবন্ধক না‏ عطں করা জায়েয হয় অর্থাৎ‏ عطف এর উপর‏ معمول এর‏ فعل শব্দকে‏ 
হিসেবে‏ عطف হিসেবে নছব দেয়া | ২.‏ مفعول 4 থাকে তখন 54৯৮ এর মধ্যে দুটি ছুরত জায়েয । ক.‏ 
পড়া যায় |‏ منصوب J+ হিসেবে‏ معه কে‏ وزید ০12 দেয়া । যেমন- 142 84:05 01 এ-:৯ এর মধ্যে‏ 
ও পড়া যায় | আর ৫,-  لصتم ৮৮৯০ এর‏ مرفوع হিসেবে‏ فاعل আবার ৩ যমীরে মুস্তাসিলের উপর ২৮০ করে‏ 
এর কোন প্রতিবন্ধক নেই।‏ عطف যমীর 5৮ আসার কারণে‏ انا পর‏ 

0-2 314৯5 ৪ অর্থাৎ فعل‎ এর معمول‎ এর উপর معه‎ এ৯ কে عطف‎ করা সহীহ না হলে তখন 

এরপরে‏ ضمیر متصل সহীহ না হওয়ার কারণ এই যে,‏ عطف যেমন- 1১১১ > এর মধ্যে‏ ۱۔678 

১০ আনা ছাড়া তার ওপর ৪ শুদ্ধ নয়।‏ منفصل 

150 ৩৮৪৯৪ 8 এখানে ৩৬টি 255 وج ۔‎ এর অর্থে ৮০ - حال‎ বা تمیز‎ হিসেবে منصوب‎ 59 
مفعول معه‎ এর عامل‎ যদি ৬৯০৮ হয় (১৯৫০ দ্বারা نعل‎ উহ্য থাকা প্রমাণিত হয়) এবং راو‎ এর পরবর্তী 
ংশকে فعل‎ এর معمول‎ এর উপর عطف‎ করা জায়েয হয় তখন عطف‎ ই নির্দিষ্ট ۱ « ১৯৮৪ হিসেবে 
منصوب‎ পড়া যাবে না । যেমন- ১:০9 3010 এখানে (টি استفهاميه‎ ও لزيد ؛ مبتدا‎ হল عمرو۔خبر‎ 
এর ২৮০ হল زید‎ এর উপর | অর্থাৎ ০০4 ০০ ১০ %1 এখানে عمرو‎ এর مجرور‎ হওয়া নির্দিষ্ট 
কারণ ৬১, عامل‎ হল (০৮৮৮০) দুর্বল আর 2: এর প্রকাশ্য আমিল হল کی‎ CART) সুতরাং 
প্রকাশ্য £১ 43. থাকতে عامل ضعیف‎ এর উপর ২:৮০ করা জায়েয নয় | 
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م 7 دہ 7ھ کا ا ا ARE‏ جح ০১৮৫৫‏ 4 ر VDI‏ 


ات ا وزیدا ot‏ شانك وعمروا رل 


pe 201 وَأَلمفُعول به‎ HLS على بيان‎ Lind :الال‎ ed 
১5০4 ৩৮434 ১) ارقي ہس‎ 9-0 51) ২292 


لے ہہ ± 


EE টিভি فی الدإر 50 لان معن رات‎ নি তিনি 
اي نه نه 52185 تار معان ال ارال انات اهر زت الخال فن‎ 
77 রি 22 صر یرپ‎ 7 ৭ ৮ 2 
غالا تار ت ف‎ ১5০০০ 4৯115551551 الال نك‎ ০ ভে تغل ار‎ এ] 
: : 2 ক الام‎ 
(রে সাথে কি কর, উজ | কেননা লা এ 
(তুমি কি HIF?) | 
পরিচ্ছেদ-৬ ৪:১৬ (অবস্থাবোধক পদ) প্রসঙ্গ 
অনুবাদ £ Jl> -এর সংজ্ঞা ৪ حال‎ এমন একটি শব্দ যা দ্বারা فاعل‎ কিংবা منعول بے‎ উভয়ের 
অবস্থা বুঝায় । যেমন- 517 55 25. (যায়েদ আমার নিকট আরোহণ অবস্থায় এসেছে) এটা (Jel: 
এর অবস্থা বর্ণনার উদাহরণ)। 1554-১1-44 ضریث‎ (আমি যায়েদকে বাধা অবস্থায় প্রহার করেছি), (এটা 
مفعول به‎ -এর অবস্থা বর্ণনার উদাহরণ)। 241) চি 2£ لقت‎ (আমি আমরের সাথে এমন অবস্থায় 
সাক্ষাত করেছি যে আমরা উভয়ই আরোহী ছিলাম ۱ এটা Jeli ও منعرل‎ উভয়ের অবস্থা বর্ণনার উদাহরণ)। 
কোন কোন সময় 4০১ টি ৮০ হয় (অর্থাৎ শব্দে উল্লেখ থাকে না, বরং অর্থের মধ্যে থাকে)। যেমন- 
ডি ১101 5 4 কেননা বাক্যটির অর্থ হল ربد ,5/42 الدار اا‎ ) ঘরে দণ্ডায়মান 
অবস্থায় আছে) অনুরূপভাবে مفعول بہ‎ ও ৬+ হয়। অর্থাৎ অর্থগতভাবে তা a Jain কিনু শান্দিক 
দৃষ্টিতে তা مفعول به‎ হয় না। যেমন- (0 271৯ অর্থ 42 هو‎ 55251254201 (দণ্ডায়মান যে 
ব্যক্তির প্রতি ইংগিত করা হচ্ছে সে যায়েদ) | 
حال‎ এর আমেল 8 حال‎ -এর عامل‎ হল نعل‎ বা معنی فعل‎ 
حال‎ ১৮১১ এর হুকুম ৪ কে) حال‎ সর্বদা رة‎ (অনির্দিষ্ট) এবং 1০০ ১১ অধিকাংশ সময় 
معرفة‎ (নির্দিষ্ট) হয়ে থাকে । যেমন- উল্লেখিত উদাহরণসমূহে লক্ষ্য করেছ। 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ৮1144224124 04৮5 8 অর্থাৎ مفعول معه‎ এর আমিল যদি نعل معنوى‎ 
হয় আর عطف‎ করা জায়েয না হয় তখন فعل معنوی‎ কে আমিল বানিয়ে J, হিসেবে منصوب‎ পড়তে হবে। 
কারণ তাছাড়া কোন উপায় নেই। যেমন- 134? 4৮০ ও 1১425 ماسانك‎ প্রথমটি مجروز بحرف جر‎ ৯৮০ এর 
হেদায়াতুন নাহু__ ১৩ ۱ 


৯৮ হেদায়াডন নাহ (আরব বাংলা) 
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উদাহরণ এবং দ্বিতীয়টি مجرور ف‎ ॥ = > এর উদাহরণ উভয়টিতে ان‎ যমীরের উপর عطف‎ করা 
নাজায়েয | কেননা নিয়ম আছে যে, مجرور‎ ১৯৮ এর عطف‎ করা جار‎ (5০51 (১৯ حرف‎ হোক বা مضاف‎ কে 
পূনর্বার আনা) ছাড়া জায়েয নেই । আর এখানে 1434 এর শুরুতে ہار‎ পূর্নবার আনা হয়নি। উভয় উদাহরণে 140 বা 
(4০০৬ এর অর্থ হল ৫৫৮০ - কারণ (হল «:৮৪২--/ আর অধিকাংশ "৮4২. হয় نعل‎ । সুতরাং 
বুঝা গেল যে, এখানে نعل‎ BY আছে। 

نعل এমন শব্দকে বলে যা‏ حال এর শাব্দিক অর্থ গুণ, অবস্থা । পরিভাষায়‏ حال : قر الخال لفظ الح 
অথবা উভয়ের অবস্থা প্রকাশ করে ۱ কিতাবে বর্ণিত উদাহরণের‏ منعول বা‏ ناعل সংঘটিত বা পতিত হওয়ার সময়‏ 
এর অবস্থা এবং তৃতীয়টি একত্রে উভয়ের অবস্থা বুঝাচ্ছে। সংজ্ঞায় 2)‏ مفعول প্রথমটি ,-৮ এর অবস্থা, দ্বিতীয়টি‏ 
এর দ্বারা যা অবস্থা বর্ণনা না করে তা সব খারিজ হয়ে গেল।‏ فصل শব্দটি > - 15: হল‏ 

১৫৮,2১8: فطل‎ দ্বারা যা ১ (সত্ত্বা) বর্ণনা করে তা খারিজ হয়ে গেল, যেমন- تب‎ অতঃপর £2 কে 
০ ও مفعول‎ এর দিকে اضافت‎ করায় যা এ দুয়ের ভিন্ন অন্য কোন শব্দের অবস্থা বর্ণনা করে তা খারিজ হয়ে 
গেল। যথা মুবতাদার সিফত 4,৯1 00.1 53.5 ইত্যাদি 

51 فاعل অর্থাৎ কখনো ১০০ বা ১৯০ টা ৬৮০৮ (উহ্য) হর, ৯৮‏ قولہ قد 24 5.401- الخ 
۱ رد 7880 فى الدار ১4 মূলত রি‏ فی الدار ۴۳ھ উদ্দেশ্য হল‏ 

زید যেমন 050515714 এর মধ্যে‏ | 58 معنوى ও‏ مفعول به 14,51১ ৪ এভাবে‏ المفعول به الخ 
(অর্থাৎ 45 123)‏ ۔ مفعول به এর খবর কিন্তু অর্থের দিক দিয়ে 725 বা:4। ফে'লের‏ اسم اشار যদিও‏ 
- حال আর ৩৮ হল তার থেকে‏ 

চাই তা প্রকাশ্য হোক বা উহ্য. ২.‏ فعل দু'প্রকার- ক.‏ عامل এর‏ حال অর্থাৎ‏ 8 50555( 5 الال الخ 
اسم .8 صفت مشبّه .9 اسم مفعول ২.‏ فاعل ছারা উদ্দেশ্য হল - ১.‏ معنی فعل ‏ معت عل অথবা‏ 
এর অর্থ‏ نعل এবং ৯. এ সকল শব্দ যার দ্বারা‏ اسماء افعال ৮.‏ جارومجرور ৭,‏ ظرف .يا مصدر ৫.‏ تفضيل 
۶ ل0 ٠‏ حروف مشبه بفعل جو وی سیا বুঝায় যায় ۱ যেমন-‏ 


ts 21‏ ارو مہ ہر رھ 


3 250,525 17৯ ১৫26 4৫5 এ ৩৩ اف۰‎ ০১ اة تام عابلہ ليل‎ 


LOSES 


1575901, 4,5 8 অর্থাৎ حال‎ সব সময় نكره‎ হয়। কারণ এটি مسند‎ বা محکوم به‎ হয় | محکوم به‎ 
0") 70 معرفه‎ হয় তাহলে তাতে تاويل‎ করে اسم مشتق‎ নিয়ে) نكره‎ 
পরিণত করতে হবে । যথা- 07س‎ “৮৯ এর মধ্যে ৯৯১টা حال‎ - ১ এর দিকে اضافت‎ হয়েছে তাই 


ক ০০৯ 


হতে ৷}, বা 13:44 এর অর্থে তাবীল করে حال‎ বানাতে হবে। 

(215 ة قوله ذو الحال معرفة‎ কেননা ذوالحال‎ টি محکوم عليه‎ হয়, আর محکوم عليه‎ এর اصل‎ হল 
معرفه‎ হওয়া, غالبا‎ শব্দটি তারকীবে কয়েক ধরনের হতে পারে । ১. ظرف‎ অর্থাৎ ৪১০০ J وذو‎ এর علق‎ 
হবে। মূলত J انحال فی غالے‎ ১৪ ছিল। ২. অথবা مصدر محنوف‎ বা محذوف‎ ১০) এর 
সিফত ¥ | অর্থাৎ 4 ৮,0৮1 বা 0 0৮০ ছিল । ০41 অর্থ বেশীর ভাগ । ক্ষেত্র বিশেষ 
১৮ হয় বিধায় এটি উল্লেখ করেছেন | 
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CS‏ وہ ہجوت رج للا 
jo‏ >{ 0 01( زب بت و9 مات রিড‏ ماکان 


EDL SALE‏ تو EG E‏ کرات رر مو تھا 
لقیام LS LT‏ ول 2৮০‏ ہلت ,5 2৮05 E‏ 


অনুবাদ ॥ আর (খ) ذوالحال‎ যদি نكرة‎ হয় তবে حال‎ কে ذوالحال‎ এর পূর্বে আনা متدم)‎ করা) 
ওয়াজিব | যেমন- جا نی راکا رج‎ যাতে نصب‎ এর অবস্থায় তা সিফাতের সাথে মিলে না যায়। যেমন 
তোমার উক্তি رکب‎ 3১5 £217 (আমি একজন আরোহী ব্যক্তিকে দেখেছি) এর মধ্যে | 

(গ) কখনো ০টি 2৮৮2৮ হয় | যেমন- ৬2৪1১ 423475০7৮74 অথবা کات نے‎ 
১ ৩৫০ আমার নিকট যায়েদ এমন অবস্থায় এসেছে যে তার গোলাম আরোহী অথবা তার গোলাম 
کو ا‎ য়ে TE Jas ST E তলার যে ہذا ات تھا‎ এর 
(ھٰذا)‎ অর্থ أن‎ ও 7.4 ) ةفل روت‎ bE EEO Pre) 

(ঘ) 2০9 বা লক্ষণ পাওয়া গেলে কোন কোন সময় হালের Jale কে বিলুপ্ত করা হয়। যেমন- কোন 
ভ্রমণেচ্ছক ব্যক্তিকে তুমি বলবে ০১০৮) অর্থাৎ ৮9 ৮7785 7 (তুমি নিরাপদে বিজয়ী বেশে 
ফিরে আসবে)। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قوله فان كأن ذو الخال نكرة‎ 8 অর্থাৎ ذر الّحال‎ যদি نكرد‎ হয় তাহলে তখন حال‎ 
কে J ذو‎ এর উপর ৮" করা জরুরী | যাতে حال‎ টা حالت نصبی‎ তে صفت‎ এর সাথে মিশে না যায় 
যেমন- 327 51, رایت‎ এর মধ্যে ১৯) কে আগে আনলে (১৪1) তার সিফত হওয়ার সম্ভাবনা ছিল, আর তখন 
উদ্দেশ্যের মধ্যে প্রভেদ হয়ে যেত । তখন অর্থ হত আমি একজন আরোহী ব্যক্তিকে দেখেছি | আর এ এর অর্থ হল 
আমি একজনকে আরোহী অবস্থায় দেখেছি। সিফত যেহেতু موصوف‎ এর আগে আসে না এ কারণে متدم‎ 
صفت‎ এর সাথে মিশে যাওয়ার ভয় থাকবে না। ৬০১) حالت‎ তে যদিও সিফতের সাথে মিশে যাওয়ার ভয় নেই 
তথাপি ৮ এর সাথে মিল রাখার কারণে حال‎ কে ও مقدم‎ করা হয় | তবে ৬০৯ ১৬ তে এরূপ বৈধ নয়। 

* ফায়েদা £ ক. ذوالحال‎ টি نکرہ‎ হলে صفت‎ এর ৪১ > نصبی‎ এর সাথে মিল রাখার কারণে এবং 
সিফত এর ০১ এর ক্ষেত্রেও حالت نصبی‎ এর সাথে মিল রাখার কারণে مقدم‎ করা হয়। আর صفت‎ এর 
৬৯ ০7৬ এর ক্ষেত্রে حال نکرہ‎ কে مقدم‎ করা না জায়েয। 

খ. যদি 001 ১১টি نکرہ‎ হয় আর حال‎ টা جمله‎ হয় তখন حال‎ এর শুরুতে راو حاليە‎ আনা জরুরী | যেমন- 
جائ رج لی تفه سيف‎ 

٩. ذوالحال‎ যদি اضافت . صفت‎ ٠ টা استفھام تھی‎ এর কোনটি দ্বারা مخصوص‎ হয় তখন حال‎ কে 
مقدم‎ করা ওয়াজিব নয়। যেমন- 50 06314) 2 ۰ ০৪০ ১২৩ انی‎ 

7 খু] رجا‎ Hib Ss HL ৮ এ 5 

(অবস্থা বা বাচনিক আলামতে) এর‏ قرينه مقاليه বা‏ قرينةٌ حاليه অর্থাৎ‏ 8 قوله 3০ ৯‏ 05500 اك 
ভিত্তিতে ১.» এর আমিলকে diz করা হয় । যেমন- 7 (০১০ এর মধ্যে। এখানে মুসাফিরী অবস্থাটাই‏ 
যে ৩৯,‏ قرينه বলা | এখানে প্রশ্নই‏ راکبا ফেল উহ্য আছে। এভাবে => এ এর উত্তরে‏ تر বুঝাচ্ছে যে, ৮‏ 
e‏ 


প্রগঙ্গ ১০০ নাহ (আরবী বাংলা) 


SEL See RE UNE EE SEE ROO SEE SSH ES RE INTENSE TE STE ees ই Nessie 
245৫ 2724 27229 


এর 22৮ 24 77 سر‎ 22, 2১4 2৫ ০৩24 255৮1 5 
21৬ نكرة تذکر بعد مفدار من عدر او کیل او وزن او‎ ৯৯ فصل .التمييز‎ 
17/91/2235 ১১১ ১৪৮১৪ ০৪ عير ذلك يما فِيْےابهام ترفع ذلك الام نو‎ 
PRR رھ‎ L429 ' A و‎ ৫55 ہے‎ 222 
14525374951 وعلی‎ CES 9০7৯5 ৩৮০০ 
পরিচ্ছেদ ۹۰ jın (সন্দেহ নিরসনকারী পদ) প্রসঙ্গ 
. অনুবাদ ॥ সংজ্ঞা 8 تمییز‎ এমন $৮5 কে বলে যা ১১ (সংখ্যা), وزن‎ (তৌল), کیل‎ (পরিমাণ), 
£54 (দূরত্ব) ইত্যাদি কোন অশ্পষ্ট বিষয়ের পরে উল্লেখিত হয়ে উক্ত অশ্পষ্টতাকে দূরীভূত করে। 
যেমন- ৮১১ 55/5 ৫2 (আমার নিকট বিশটি দেরহাম আছে। এটা ১০-এর উদাহরণ), ৫১৫5 
قفیزان برا‎ (আমার নিকট দু'কাফীয গম আছে। এটা ۹8ک-کیل‎ উদাহরণ), ৮. موان‎ $১-: (আমার 
নিকট দু'সের ঘি আছে। এটা ২)5-এর উদাহরণ), [Ee 05205 425 (আমার নিকট দু'গজ সুতা আছে। 
এটা 2৮: -এর উদাহরণ) ও 14) ৮৫17 على التَمَۃ‎ (খেজুরের উপর তার সমপরিমাণ মাখন আছে। 
এটা ১,৮:£৪-এর উদাহরণ)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ 72040: £ تمبيز‎ বাবে J; এর মাসদার। অর্থ পার্থক্য করা, দূর করা, 


পরিভাষায় ..... 15575 কারো কারো মতে- 

কে বলে যা তার পূর্বের কথার অস্পষ্টতা‏ اسم نکرہ অর্থাৎ ০৪৫ এমন‏ هو 4:54 ULE ৪৫০‏ ماه 
৮১৫৫ এবং ৮৩ বলা হয়।‏ .تين দূর করে ۱ ৮:-১: কে‏ 

পি هو او‎ হল نکر 5 مہمدا‎ তার পরবর্তী অংশ নিয়ে خبر‎ - 9 7% হল ১ এর 
সিফত। আর এ: ১44 ৬ হল ১42 এর بيان‎ - এবং 24৭ 250০৮ হল وغير ذالك‎ এর بيان‎ -আর ترفع‎ 
الك‎ হল نکرہ‎ থেকে حال‎ - 

15,5: کبل‎ কাঠের দ্বারা তৈরী পরিমাপ পাত্র, এ দ্বারা গম ইত্যাদ শস্য পরিমাণ করা হয়। ££ 
অর্থ দূরতু পরিমাপ করা। উল্লেখ্য যে, যার থেকে অস্পষ্টতা দূর করা হয় তাকে , ০ ও اسم تام‎ । আর যে 
শব্দ অস্পষ্টতা দূর করে তাকে , ০ বা ১১৯) বলে। 

(৯১ ৩৮45 ৫০১০ قوله‎ 8 এটা ১০০ তথা সংখ্যার উদাহরণ । ১: অর্থ বিশ, বিশটি যে কোন বস্তু হতে 
পারে। (৯১ বলার দ্বারা সকল সন্দেহ বা অস্পষ্টতা দূর হয়ে একটি নির্দিষ্ট হয়ে গেল। এর মধ্যে ৬১০ উহ্য 
১৯৯১৮ এর সাথে متعلق‎ হয়ে مقدم‎ ৯৯ - আর عشرون‎ হল ১৮৯৮ ও 27১টি مميز - تميز‎ ও تميز‎ মিলে 
مبتدائے مؤخر‎ অতঃপর مبتدا‎ ও ৮৯৮ মিলে «১১১৯ جمله اسمیه‎ - এভাবে সবগুলো উদাহরণে লক্ষ কর। 

0157401 ০৫৪১৪ ৪ تمرة‎ খেজুর, سمنا‎ মাখন | আরবে মাখন দ্বারা খেজুর খাওয়ার প্রচলন আছে। এটা 
+ থেকে অস্পষ্টতা দূর করার উদাহরণ | قياس‎ বলা হয় যা দ্বারা অনুমান ও আন্দাজ করা হয়। এর মধ্যে 
4 হল اسم تام‎ - 

বা ০১০০ দ্বারা পূর্ণ হয়। আর‏ نون جمع ؛ نون تشنيه * تنوين কে যা‏ اسم বলে এ‏ اسم تام উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
এর যোগ্য না হওয়া, কেননা উপরোক্ত ৪টির কোনটি থাকলে তাকে অন্য |‏ اضافت বা পূর্ণ হওয়ার অর্থ হল‏ تام 
এগুলোর কোন একটি‏ اسم (মুখাপেক্ষীতা এর পরিচায়ক)‏ احتیاح তো‏ اضافت করা যায় না।‏ اضافت এর প্রতি‏ 
হয়। উভয়ের‏ نام এর সাথে মিশে‏ فاعل তার‏ فعل এর সাথে মিলে বাক্য পূর্ণ হয়ে যায়। যেরূপ‏ تمیز হয়ে‏ تام দ্বারা‏ 
দেয় তদরূপ‏ نصب কে‏ منعول এর দ্বারা‏ فاعل মাঝে একটা এ: বা সামঞ্জস্য রয়েছে। সুতরাং | যেরূপ‏ 
দেয় |‏ نصب কে‏ تمیز টাও‏ اسم تام 


کت 7سس a stn SS‏ ) 1 2ھ دای دا کت ( হেদায়াডুন নাহ‏ 
০৫ PE EAA‏ 7 ۸ھ 7 224 رھ ASAE‏ ہے ر ৮‏ .٠٠ء‏ 342 .و ۶ 243 


তা) ০৬9 ৩০৫০ Lol نحو‎ Es ৮০7৮3 إرفع‎ LGN 9৫০৫ وقد‎ 
: تو رر رو‎ 


قفا الي لفط 445 452 0595 تل اکر ৮১০৩৪ নিয়‏ 
LSC‏ 

অনুবাদ ॥ কোন কোন সময় পরিমাণ ছাড়াও jai হয়ে থাকে। যেমন- 142১৮7৮৯14৯ -এটা 
লোহার আংটি এবং ےار ذف‎ 1.» -এটা সোনার চুড়ি । এ ধরনের তামীযের মধ্যে অধিকাংশ সময় যের 
হয়। যেমন- (1 او‎ ৮৫4৮ او‎ ৮8) ১৩ ৮৮৮ (যায়েদ মনের দিক দিয়ে, বা বিদ্যার দিক দিয়ে অথবা 
পিতার দিক দিয়ে আনন্দিত) ١ 

কউ 5 সংজ্ঞা 8 مستثنى‎ A ICS বলে যাকে 3/বা তার সমগোত্রীয় শব্দ 
(যথা- عدا - خلا - حاشا‎ - ১৬৬-1১5-225 - لا یکون = سوی - لس‎ ইত্যাদি) এর পরে 
এ কথা বুঝানোর জন্য উল্লেখ করা হয় যে, তার পূর্ববর্তী শব্দের প্রতি যে বিষয়ের সম্বন্ধ করা হয়েছে সে 
বিষয়ের সম্বন্ধ তার প্রতি করা হয়নি | 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قولے وقد 284( عن عير مقار‎ ৪ অর্থাৎ কখনো পূর্বোল্লিখিত পরিমাণ, সংখ্যা 


ইত্যাদি বিষয় ছাড়া অন্য বস্তু থেকে ও অস্পষ্টতা দূর করার জন্য jın আসে | সুতরাং (مفرد)‎ ১: টা দু'প্রকার 
হল, যথা ক. ১ খ. ৮:১৫ غير‎ উপরের সকল উদাহরণ ছিল ہندار‎ সংশ্লিষ্ট - আর সামনের উদাহরণ- مزا‎ 
125 حاتم‎ ইত্যাদি হল غير مقدار‎ 8 | 

241 الخفض‎ 570,58 অৰ্থাৎ غير مقدار‎ তমীযের ক্ষেত্রে ০০! এর সাথে مجرور‎ হিসেবে অধিক 
ব্যবহৃত হয়। যেমন {255 هذا خانم‎ (কখনো من‎ সহকারে ও ব্যবহৃত হয়। যেমন - حدر‎ ১% ১5৮ هذا‎ 

ব্যবহৃত 58 | যেমন- ৬৬৮‏ تمیز এর পর ও‏ 5-£ جمله বা‏ جمله অৰ্থাৎ কখনো‏ 8 قوله وقد ১24০‏ الع 
এখানে যায়েদ কোন্‌ বিষয়ে সন্তুষ্ট হয়েছে এ ব্যাপারে অস্পষ্টতা রয়েছে। ££ বা 141 ইত্যাদি দ্বারা‏ زید نفسا 
তা স্পষ্ট হয়ে গেল যে, নিজ সত্তার ব্যাপারে বা ইলম বা পিতার ব্যাপারে |‏ 

x. FIT 8 মুসান্নিফ র. এখানে ; 5 এর তিনটি প্রকারের প্রতি ইশারা করার জন্য তিনটি উদাহরণ 
এনেছেন | যথা- ১. , == হয়তো ££ 4:5 তথা اسم تام‎ এর সাথে খাছ হবে। যেমন প্রথম উদাহরণে ২. 
অথবা এ ০:০ ১-০ তথা اسم تام‎ এর সংশ্লিষ্ট ব্যক্তি থেকে যেমন দ্বিতীয় উদাহরণে ৩. অথবা উভয়ের 
সম্ভাবনা রাখবে, যেমন তৃতীয় উদাহরণে লক্ষণীয় | 

* 44৪ 55 থেকে অস্পষ্টতা দূর করার উদাহরণ- |, ৮:24 5751 (হাউজ ভর্তি পানি দ্বারা) এখানে 
= হল ১০১ اسم‎ আর ماء‎ তার تمیز‎ ও (2: ৮522 ০০১1 ৬৯১ ৬০৮ 4 ইত্যাদি | 

01:৮১) A বাবে استفعال‎ হতে اسم مفعول‎ এর ছীগা, অর্থ বের কৃত, মাদ্দা 
ثنى‎ - পরিভাষায় بعد الک الخ‎ 55০ কারো মতে 50 8 بعد الا من‎ ০51,51 الاسم‎ (051৮2 অর্থাৎ 

এর সমগোত্রীয়) এর পরে উল্লেখিত শব্দকে তার পূর্বের হুকুম (বিষয়) থেকে বের করা |‏ الا বা‏ )الا 

বা‏ الا বলে। আর‏ مستشٹی ৮১-০ ও পরবর্তী অংশকে‏ منه এর পূর্বের অংশকে‏ الا উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
সমগোত্রীয় শব্দাবলীকে «Ui A বলে।‏ 

جمله : حال টি‏ مستٹنی বলেছেন যাতে‏ المستثلى لط না বলে‏ اسم সংজ্ঞার মধ্যে 7187 (র.)‏ ٭ 
ইত্যাদি সবকিছুকে শামিল করে।‏ 


৯০২ হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) 


৯৩০ তত তত তত ০এচড রই কজরকএত৩ ৪৩ মতততর তক৯৪ ৪৮৮৪৭৪৩৪৪৪৪ ৪১৪৪০৬৬৬৫৯৩৫৪০ রত জজ ত তত ডওকজজতজ তর ৪১৪৪০ডএড৪ ৫৪৫০৩৪৪৯৬৫৮ এড৪ ৫০৪৪১৪৬৪০৮৩ ৪৪৮৪৪টডএ ডক তত ৪৪৪৪৪ড৪৪পডততড৩৬ডচ ৪৪৪৪৪ ৪৩৪৪জত তততরত ৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪০ ৪৩৪ ও রড তত তত এ০১৪5৪৩৩৪৪৪৮০৯৪৪৮ট৪রড রর ৪৪৫৮৪ 


2 ال و ےرھد مد 247 4 4 
مھ مو রা‏ 


ক 


অনুবাদ ॥ ৮-: ১: -এর প্রকারভেদ 8 ১: দু'প্রকার । (১) যব 


বলে যাকে খু! ও তার সমগোষ্ঠীর দ্বারা বহুসংখ্যক (O ৫ -::::) হতে বের করা হয় । যেমন_ 0 


টি “3229 


(যায়েদ ছাড়া সম্পদায়টি আমার কাছে এসেছে) | (২) £৮: - এটা 7‏ نی ২৮:১2)‏ ربدا 
-এর মধ্যে‏ مستشٹی مله বলে যাকে YI বা তার সমজাতীয় শব্দের পরে উল্লেখ করা হয়। কিন্তু তা‏ 
অন্তর্ভুক্ত না হওয়ার কারণে তাকে বহুসংখ্যক (তথা + "ia এর সংখ্যা) হতে বের করা হয় না।‏ 
(গাধা ছাড়া সম্প্রদায়টি আমার নিকট এসেছে)।‏ جا نی যেমন- 1৮ ১৮%‏ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 ১7০৭ ة قوله وهو‎ ৮৫:৫০ টি 4: ৮১১০ এর মধ্যে দাখিল থাকা না 
থাকার দিক দিয়ে ২ প্রকার | ক. متصل‎ খ. منقطع‎ 


چو و سو بر وہہ وس lr oes পি‏ 01 


22 


تو رہ aS নর‏ وت 
। খুঁ। বা তার সমগোত্রীয় দ্বারা তাকে বের করা হয়েছে | যথা- দি‏ جح মধ্যে পূর্বে দাখিল‏ 
ل مستتلى مہ আগেই?» এর মধ্যে দাখিল ছিল। ১1ঘারা তাকে বের করা হয়েছে। এর মধ্যে ১১! হল‏ 
- فاغل মিলে‏ نن ও «--০‏ ف < اة رتا ۔ حرف ০০‏ 
তার সমগোত্রীয় কোনটির পরে‏ ا ۔ سسىلٰی ৪ ৮৪৫2 অর্থ কর্তিতি, ছিন্ন | পরিভাষায় যে‏ قوله ৮৮৫০‏ 
এর সংখ্যার মধ্যে দাখিল না থাকার কারণে তাকে বের করা হয় না। কারো মতে‏ مستئٹی -« উল্লিখিত হয় এবং‏ 


الفط ار 2 نکی کا 25 فل 

অর্থাৎ 51% যদি مه‎ ৬২. * এর অংশ না হয় তাকে 4%: বলে। যেমন- ০ 3) 0 = 
এর মধ্যে حمار‎ (গাধা) কখনই قوم‎ এর মধ্যে দাখিল ছিল না। সুতরাং কওমের সংখ্যা থেকে বের করার প্রশ্নই 
আসে না, বরং কেবল = তথা আসার হুকুম থেকে বের করা হয়। আর gi এর মধ্যে সংখ্যা ও হুকুম 
উভয় থেকে বের করা হয়। 

| ¥ استفھام বা‏ نھی -যার মধ্যে ৪০,‏ کلام ৮২১৪:‏ ٭ 


2০০ 1 


৮:০ উল্লেখ থাকে না।‏ مه যার মধ্যে‏ - مستثنی مفرغ ٭ 


হেদায়ঠন নাহ (আরবী বাংলা) ১০৩ 


5৪৪৩০১৪৩৪৩৬ ৬৬উটিত ০৩০৪০৩০৩৩৩৪ ৩৪৩ড৮০উ৪৯৩৪৩৪%৪৯৮৪৬৩ ডট ডতত তত ৪৩৬৪৯২৯৮৪জ ৪৪৪ ০৯০৪ ০৮৪১ড৪ ৩৬৬০৪৯০৯৪৩৬ ৪৪০ এ৪৫৯৮৪৪৪৪৪৪৮৩৫৪৯৪৩৯৩র৪৪৪৪৪১৮৪৪৫৬১৪৪৬৩৪উডডর জর প্রজভ্রকরর8৯৯৪৫৪৩৫৩৪$জজজডতিজজলতওত৪৪৮৮৯৭রড ৪৪ উর চত উহ তডর চলার ত্তরতরতজডরজগতিডএজচও 


7 0070700 : فان ৩১২১০৬১১৮৩৩‏ 
ih ২০০৮5 2৮৮৯৮‏ 425( على الَمُستثنی مِنە نحو م ما جا 


DISD 4৯১১৫ bod Gas 
ولیس ولایکوں‎ cles ماخلا‎ ডি J احد او کان بعد خلا‎ 21 


اتی الق خلا رتا ২৮০১৬৯০)‏ 


প্রথম প্রকার ঃ PA সিল হয়ে £5234 (ইটা বোধক বাকা) এর YI এর পরে 
পতিত হয় রা মুনকাতি' হয় অথবা ২. মুসতাসনা মিনহুর পূর্বে বসে, যেমন- 4৯114) مَاجاء بی الا‎ কিংবা 
৩. عدا‎ ও ১৬৬ শব্দদ্বয়ের পরে আসে (অধিকাংশ নাহবীর মতে), অথবা ৪. 1:৮০ - ماخلا‎ বা ও 
2/94] এর পরে ব্যবহৃত হয়, যেমন- ردا‎ ১৬,4 جا بی‎ ইত্যাদি, তবে মুসতাসনাটি যবরবিশিষ্ট 
হবে। ۱ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قوله وم أ راب الخ‎ 8 ০১ এর اعراب‎ মোট চার ভাগে বিভক্ত । মুসান্নিফ 
(র.) সামনে সেগুলো একেক করে আলোচনা করছেন- সেগুলো হল- ১. ২ নির্দিষ্ট, ২. نصب‎ অথবা J 


হিসেবে ৩. পূর্বের Jale এর চাহিদা অনুপাতে । ৪. جر‎ নির্দিষ্ট । 
১ম প্রকার £ ৬ ছুরতে 4/5 টি ০৯. হবে | যথা- 


FRA 


এর মধ্যে হলে। যথা- ۶ 2. 0‏ کلام ৮5 হয়ে ২৯৫‏ متصل টি‏ مستشنٰی .د 

২. ত টি ৮৮০৮০ এবং খু এর পরে হলে চাই বাক্যটি موجب‎ হোক বা موجب‎ ৮৮2 যথা- ০৮৯ 
مارا‎ ১ 2221 

৩. مستثنی‎ টা مستثنى منه‎ এর ওপর مقدم‎ হলে চাই متصل‎ হোক বা منقطع‎ যথা- اح‎ 02:43 

৪. অধিকাংশের মতে এ টা 4.১ এর পরে হলে । যথা جائبی القَومٌ ماخلا زيدا اوخلا ريا‎ 

». ماخلا الا مستشنى‎ বা 150 এর পরে হলে ৷ যথা- زيا او ر اعدا ربدا‎ ১৯৮ 80 ৬৮০ 


৬. ৮:৮৯. টা ০ বা لایکوں‎ এর পরে হলে। যথা- 1229 الوم لم او ايكون‎ ৮:৫৩ 

* উপরোক্ত ছুর এ হওয়ার কারণ £ প্রথম তিন ছুরতে نصب‎ এ জন্য হবে যে, এটা [3 
হওয়ার কারণে এ مفعول‎ এর সাথে “5: রাখে এবং ০. হওয়ার সম্ভাবনা নেই। এ কারণে ےب‎ নির্দিষ্ট ۹ 
১৫, 14 অধিকাংশ নাহবীগণের মতে 0), (14 خلا لر‎ ও 183% 7325 1১5 অর্থ অতিক্রম করা । এগুলোর 
ই চাটি? বরের রা ৪ مشابه‎ হওয়ায় ৮,৯০০ হয় ا‎ 


جائنى এর স্থানে । সুতরাং‏ منصوب হয়ে‏ حال থেকে‏ مستثنی منه মিলে‏ مفعول ও‏ فاعل :১৯ তার‏ عدا 
অর্থে |‏ جاوز متهم ربدا ১০:৮৪] টা‏ )434 
এর সাথে‏ نعل যা‏ مصدربے হল‏ ما পরে হওয়ার কারণ এই যে, এগুলোর‏ منصوب ১৩ ও 1--৩ এর‏ 
অতঃপর উভয়টি ৬,৮‏ مفعول به টা‏ مسنثنی ও‏ فاعل হবে | যমীর‏ فعل খাছ, অতএব ১5৮ ও 1১4. অবশ্যই‏ 
হবে। অর্থাৎ (£0; 450515১৬০7150 ৮০ অর্থ হল‏ منصوب হিসেবে‏ 
جائنی 1১৮৮০ FEEL SST LT br ডি এ) টে‏ 
এর খবর হিসেবে ৬,৭: হবে।‏ فعل আর ০:৮0 ৩৫4 এর মধ্যে ১০৪0‏ ٭ 


প্রসঙ্গ ১০৪ হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


5৪৩০৪ হও উরি ক ৪ এ ত৩ক তত সত৬ ৪৩৪৪৩৩৪৮৪৪৪ ৪৩৩ ৮৪৪৪৩৩৬৪৬৮৩ ৪৪৪৪৪৩৯৪ ৪৪৭ ডত ৯৪৪৪৩ ৮৪০৯৩৬৯৬০ ৮০৪ ৯৩৪ ৪৬ উজ ডতটতর উড ৩৮ ডর $ড ৮৮১০০৬৯০৫৪০ ডচ এত উতর ৪৪৯৪০ ৪৪৪৬৩৮৪৪৪৪ জর ডর ৪৪৪৬৪ ড৪৪৩৪ট০৩৪৩৯০৬৪৪৬৫৩এত৬০৪কওর রড ৪৩৬৪৪ট৪৪৪৪৪৪৩৬৩৪০৩৪৪৪৮৪৪৪৩৩ ৪৬৩৩৪ ডড৪৪৪$৪৪৬৪৪৯৪০৪জ৪৪ 


তে لے ای‎ st 29-8 ২3০৭ 2 ০০০, 1০5 


৫৯ کت‎ 


31৩৮৬ ০৫৮০১590৮৮৮ ৩5166, 120 Ea, 


55 ৮১০৯৩ وسُواء‎ ৪৮৪ LE یزید 915 کان بعد‎ Nop زیڈ وَمَا رایت الا زیڈا وما‎ 
HI وسوی زی 51855 220 وحَاشا‎ LI এ القوم‎ এত لار گان مجرورا نحو‎ 
অনুবাদ ॥ দ্বিতীয় প্রকার £ মুসতাসনাটি যদি [মুস্তাসিল হয়ে) کلام غر مرجب‎ নোবোধক বাক্য) এ 
الا‎ এর পরে আসে, (৬:42 کلام غير‎ এ কালাম বা বাক্য যাতে ৮) - نهى‎ বা استفهام‎ থাকে) এবং 
মুসতাসনা মিনহু উল্লেখ থাকে, তবে তাকে নসব দেয়া ও পূর্ববর্তী শব্দ হতে বদল হিসেবে اعراب‎ দেয়া 
উভয়ই বৈধ | যেমন- 4 ২1:15 41,42৮ ما‎ 
তৃতীয় প্রকার : যদি মুসতাসনাটি মুফাররাগ (6৮৯) হয়, অর্থাৎ কালামে গায়রে মুজেবে الا‎ -এর পরে 
ব্যবহৃত হয় এবং মুসতাসনা মিনহু উল্লেখ না থাকে, তবে তার اعراب‎ (BT) আমেল অনুযায়ী হবে। 


92° $27 


09۳ - ما رایت الا ریا ¬ ما اہ نی,الا যেমন তুমি বলবে:‏ 

চতুর্থ প্রকার £ঃ মুসতাসনাটি যদি :-2 - ৪১ বা سواء‎ -এর পরে বসে (অনুরূপভাবে) অধিকাংশ 
নাহবীর মতে যদি BL -এর পরে বসে তবে مجر‎ (যেরবিশিষ্ট) হবে | যেমন- 
11 سرا 5 227 * جا ی القوم ریا‎ | ০৮৩ ও 22) ৮৩৬৮৪ ৩ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 قوله ران کان بعد‎ 8 ২য় প্রকার £ مستثنى‎ টি منصوب‎ অথবা بدل‎ হিসেবে باعراب‎ 
বিশিষ্ট হবে যদি ৮২টি ৯:৬৩ کلام غر‎ এর মধ্যে এর, পরে আসে, আর مستئلی‎ টি | হয় ও 
منه‎ ৮২৮ উল্লেখ থাকে | যথা- ১. 86 381 ৮৬০ ۵. IL এ مارایت‎ So. ১ এ] ৯৮৫৩৩ 

এসব বাক্যে ৬: ২ হিসেবে ربدا‎ কে (১১৯৯) পড়া যায়, চিজ جس‎ 
اعراب‎ সে اعراب‎ ও দেয়া যায়। প্রথমটিতে احد‎ ফায়েল হিসেবে مرفوع‎ সে হিসেব زید‎ ও (৯১৮১ - ইয়টিতে ৬1 
1551 - ফে‘লের মাফউল হিসেবে منصوب‎ - ৩য়টিতে ب‎ হরফে জারের কারণে مجرور‎ - নত 
একই عراب‎ হবে। 


রক ৫ 


(৫:4০ کان‎ 514,518 ওয় প্রকার £ পূর্বের إغراب 85 عامل‎ হবে | এটা এ সময় যখন ২. টি 
مفرغ‎ হবে এবং کلام غير موجب‎ এর মধ্যে الا‎ এর পরে আসবে | عامل‎ অনুযায়ী 1৮1,এই জন্য যে, EERE 
منه‎ উল্লেখ-না হওয়ায় ২-০ এর قائم مقام‎ হয়। الا‎ যেহেতু , ٦٦8ا حرف‎ এ কারণে তার মধ্যে নয় বরং 
পরবর্তী نے‎ এর মধ্যে আমল করবে ۱ যেমন- ১. 2 الا‎ GCS, WE مل رایت لا‎ ৩, 227 مامرر تالا‎ 


م رو9 


্থ কার ۰ ৮৯০৮ টি ১১১৮০ হবে তবে 45৫ - এ ৬৪০১০ ও অধিকাংশের মতে ১১৮ এর পরে আসলে 
তখন اضافت‎ এর কারণে مجرور‎ হবে যেমন- 22) 45 :১5)| ০৬৯ - سى ريد‎ 2৮801 ৬ ইত্যাদি । আর ০০ 
অধিকাংশের মতে حرف جر‎ - এ কারণে এর পরে ১, ৯» হয়, কারো কারো মতে نعل‎ আর এর যমীর হল ناعل‎ 
- সুতরাং তার পরবর্তী শব্দ (مستشنی)‎ মাফউল হিসেবে منصوب‎ হবে। যেমন- لمغری ول مع‎ 


7224 
دعَائی حا شا الشيطان 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) ۱ ১০৫ 


5৯৬৬৪৪০৩ড৪৩০০৯৬ট৪৩৩৪৪৯৬ক৬গরওড ডডক ডজন দত্ত রর ৬৮ড৪ ৪৪৪৩ ৪5৪5৩ ৬৪ ৪০৪৪৪৪৩৪৩৬৪৪৩৯৪০০৪০৬৪৮৪ড৮০৪৩৩ড এড ডক উড ৪৩৪ রএররড৪ড৪৬ডএ ০৬ ত৬ড৪৪ডড৪৪০৪৫৪৪৪ড৬ ৮৪৪৩৪ ৪৪৩৬ভভততডডত ওত ডর হজডভডড ৪৮০৩৪৪৪৫৪৪৫ ড৪৩ড৪৩৪৬ড০০৮৩৪৪৪৪৩৪৮ড৪৪৪৪৬৪৩৪৬০৪৩ ডি রড ৪৪৪ ০৪০০৬৬২৬৪৫৫৬ 


বি 51525 با ل‎ , LLANES ৮ lS واعَلم‎ 


EE ECO EC EO I (45551 تار اجان غر رن‎ 


কে ০১১৬৫ ارہ‎ পু “ےج تھے‎ পতিত পা এগ জপ 


১৯৮১৮‏ راتت غر راا مررت َير زی وو سو سط رت 
للصفة iia)‏ قد 20182[ تا ان لے 47 st 2০৮৭‏ 


24720052255 فی قول تعالی 54০6 ৮018] 5৩৬০‏ 
الله وكدلك رلك الها الل“ 


অনুবাদ ॥ غبر‎ শব্দের ২,121 ৪ জেনে রেখ যে, غير‎ শব্দের এ“রাব খুদ্বারা نی‎ এর اعراب‎ 
-এর অনুরূপ হয়। যেমন- তুমি বলবে (মুসতাসনা মুত্তাসিল হলে) hii হলে 245 2 ০ جاء نی‎ 
Sl CL 
2: رید او عبر‎ 25 মমুসতাসনা মুফাররগ হলে)১:/০৮৫ ৮০4464৩2054 ও ৯২৫ ৮2৫ ما مرت‎ 

জ্ঞাতব্য £ » টি মূলতঃ সিফাতের জন্য গঠিত, তবে কোন কোন সময় ইসতেসনার জন্য ব্যবহৃত 
হয়, যেমন الا‎ শব্দটি ইসতেসনার জন্য গঠিত। তবে কোন কোন সময় সিফাতের জন্য ব্যবহৃত হয়। 
যথা- আল্লাহ তাআলার বাণী ELL کان ہما اة إل اللي‎ 21 (আসমান ও যমীনে যদি আল্লাহ 
ব্যতীত কোন উপাস্য থাকত তবে, অসমান ও যমীন ধ্বংস হয়ে যেত!)- এর মধ্যে إل الل‎ অর্থ ات‎ রী 
অনুরূপভাবে তোমার উক্তি 4 3২ আল্লাহ ছাড়া কোন উপাস্য নেই ।) এখানেও এব ہے اعد‎ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قوله راب غُيْرُ‎ 8 “৫ শব্দটি معرب‎ হওয়ায় TAT (র.) * ৮1 এর 
অন্যান্য শব্দের اعراب‎ উল্লেখ না করে কেবল غير‎ এর اعراب‎ বর্ণনা করেছেন। ال‎ হল حرف‎ আর 155 ৫৮ 
১৫, لبس ماخلا عدا‎ হল فعل ماضی‎ এ কারণে এ সবের কোনটি اعراب‎ কবুল করে না, پوى‎ ও! 
طرف‎ হওয়ার কারণে لازم التصب‎ তথা সব সময় মানসূব হয় এজন্য এর اعراب‎ উল্লেখেরও প্রয়োজন নেই | বাকী 
3৮68 যেহেতু (১০০৮ আর مضارع‎ এর আমিল লফযী না হলে مرفوع‎ হয় আর نصبی‎ বা ৯ এর ক্ষেত্রে 
منصوب‎ বা مجزوم‎ হয়। 

৮: শব্দটি যদি صنت‎ এর জন্য না হয় তাহলে 4, এর পরে উল্লিখিত ,+::::.এ এর যে সময় যে عراب‎ 8 
সে اعراب‎ টি غیر‎ শব্দে হবে। (আর সিফতের জন্য হলে তখন موصوف‎ এর تابع‎ হিসেবে موصوف‎ এর اعراب‎ 
হবে ।) যেমন- 

১. ০44: টি مَل‎ ও {542 না হলে ০৮4 হবে যথা- 25424 2051 

২. (৫ হল ৬০ 3:25 
5× ১টি مه‎ ৮22, এর পূর্বে এলে عامل‎ অনুযায়ী اعراب‎ হবে | যথা- ৫ ৯৯৮০৮ 
القوم‎ ১১9 

৪. ২২৭ টা জি کلام‎ এর মধ্যে হলে হলে 4১ হিসেবে اعراب‎ বা “৮:25: হিসেবে منصوب‎ 
হবে | যথা 25706725155 | ۱ 


হেদায়াতুন নাহু-_ ১৪ 


প্রসঙ্গ ১০৬ ہت‎ নাহ (আরবী বাংলা) 


৫. খু! এর পরে (2 হলে যথা- عامل‎ অনুযায়ী اعراب‎ হবে যথা- ৮2৫ ما جا نی 222 950 - مار یت‎ 
8৫622৮১5০০2 

nL £174.21, 4,5 8 মুসান্নিফ র. এর ভাষ্য দ্বারা বুঝা যায় যে, شی‎ শব্দটি . 4:2] এর জন্যই 
গঠিত এ ধারণা খণ্ডনের জন্য তিনি বলেছেন যে, jyi শব্দটি মূলত mi এর জন্য গঠিত | তবে ক্ষেত্র বিশেষ 
امْبثْناء‎ ۹8 জন্য ও আসে । যেমন এর বিপরীত 4,শব্দটি «ita এর জন্য গঠিত অথচ ৩০ এর জন্য ও 
ব্যবহৃত হয়। ০.০ এর জন্য গঠিত হওয়ার কারণ এই যে, এটি ভিন্ন বৈশিষ্ট্য সম্পন্ন অস্পষ্ট বস্তু বুঝায় । এ ভিন্নতা 
হয়তো TITS হবে। আর এর পূর্বাপর সত্বাগতভাবে ভিন্ন হবে। যেমন- غيرزيد‎ 4, 5% এর মধ্যে جل‎ 
موصوف‎ আর 2497 হল ৩০০ (সিফত ও মওসুফ সম্পূৰ্ণ ভিন্ন ব্যক্তিত) অথবা ভিন্নতা কেবল সিফতের মধ্যে 
হবে। অৰ্থাৎ ০. এর আগে سو‎ এর দিক দিয়ে ভিন্ন হবে। যেমন- کر رارج‎ 


A মুত (5০:৮2 এর মধ্যে পার্থক্য এই যে, ৮ সিফতের জন্য হলে তখন তার পূর্বের 
অংশ (ماقبل)‎ টা পরবর্তী অংশে (مابعد)‎ দাখিল থাকবে না, যেমন 4০৮1৮: 2১8] ৮:৮৩ এর মধ্যে লক্ষ্য 
কর। আর, ......।এর জন্য হলে |; টা مابعد‎ এর মধ্যে দাখিল থাকবে যেমন- উপরের উদাহরণে ৫1 ও 
কওমের দাখিল গণ্য হবে | 

5:21 الله ০৪ 45 [5 8 আয়াতের মধ্যে 3টি (৮৪০) ৮2৫ অর্থে । অর্থাৎ GL‏ فی فول تغالی 
শব্দকে দেয়া‏ الله টি‏ اعراب এর যোগ্য নয় বিধায় তার প্রাপ্য‏ اعراب অর্থে ব্যবহৃত | টা হরফ হওয়ার কারণে‏ 
হয়েছে। এখানে [টা < TL {এর জন্য বললে £22 টা হয়‏ 
৮4০ এর মধ্যে অবশ্যই দাখিল‏ نہ হবে। ৩৮০৮ হলে 37: টা‏ منقطع হবে, না হয়‏ متصل 
হলে অবশ্যই. ৮: এর মধ্যে FIR ۹۶ ন 4/0] হল “| এর বহুবচন‏ منقطع থাকবে অপর দিকে‏ 
শব্দের দাখিল‏ الله ৮১-০০ এর মধ্যে‏ منے অসংখ্য বুঝায় | অতএব‏ غير مور )0,54 جمع ১৮544‏ 
থাকা না থাকা কোনটি নিশ্চিত নয়। এ কারণে YI *(_২... এর জন্য বলা যাচ্ছে না।‏ 

পরোক্ত কথাটি এভাবেও বলা যায় যে, যদি , -...* কে متصل‎ বলা হয় তাহলে আগে ال‎ (অসংখ্য 
ইলাহ) এর অস্তিত্ব মেনে আল্লাহকে তাপে মধ্যে দাখিল মানতে হবে। অতএব শুরুতেই تعدال‎ বা একাধিক 
মাবুদ হওয়া প্রতীয়মান হচ্ছে। আর যদি ॥ ৮: ধরা হয় তাহলে আল্লাহতো {| এর দাখিলই নেই, E 
হবে কিভাবে? 

উপরোক্ত অসুবিধার দরুন নাহবীগণ বলেন যে, এখানে الال‎ . 2 এর জন্য নয়, বরং صفت‎ এর জন্য। 
ই আসমান ও যমীনে যদি আল্লাহ ছাড়া একাধিক মা'বৃদ থাকত তাহলে অবশ্যই আসমান ও যমীন 

সস হয়ে যেত। 

এর অর্থে‏ غير তথা‏ وصفی 4১5 U5; 41, 8 অর্থাৎ এর মধ্যে 3টা 4%" বরং‏ اله إلا الله 
দ্বারা 4: 24 উদ্দেশ্য নিতে হয় যাতে তার‏ الهة বললে‏ متصل অসন্ভব। কেননা‏ استشناء < কারণ এখানেও‏ 
209 5 الب হলে‏ منقطع হওয়া মানতে হল। আর‏ تعدد اله দাখিল থাকে | ফলে এতে‏ الف মধ্যে‏ 
দাখিল না থাকা বুঝায় | আর “4.৮; 40! এর নফী দ্বারা 412 4441 না থাকা:‏ الله উদ্দেশ্য হয়ে তার এর মধ্যে‏ 
প্রমাণিত হয় না। ফলে >y তথা আল্লাহর একত্বাদ প্রমাণিত হয় না।‏ 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) ১০৭ 


PCC OE fs E DU OE SEES EE 
০১৯৭ کویہ معرفة‎ HE على‎ LAD يجوز‎ SOVIET کَحُکم خبر‎ 
- رادا نح کان اقام زیڈ‎ 
فر الس د ایند خر پان سا جات‎ wl ف - اسم إن‎ 
পরিচ্ছেদ-৯ 8 (41৮1 خبرکان و‎ প্রসঙ্গ 
অনুবাদ ৷ সংজ্ঞা $ کان‎ ও তার সমগোষ্ঠীর খবর এ শব্দ যা এর কোনটি আসার পর 42 হয় | 
যেমন- 55750 
হুকুম £ এর হুকুম মুবতাদার খবরের হুকুমের অনুরূপ; তবে (পার্থক্য এই যে,) 20$ও তার সমগোষ্ঠীর 
খবর 7৪১ হওয়া সত্ত্বেও 3777 পূর্বে আনা বৈধ । এটা মুবতাদার খবরের বিপরীত | (অর্থাৎ মুবতাদার 
খবর معرنۃ‎ হলেও মুবতাদার পূর্বে আনা বৈধ নয়) যেমন- أن القَابِم رَد‎ 
পরিচ্ছেদ_ ১০ £ 51১১1, اسم ا‎ 5 


0 $1বা তার সমগোঠীর ফোনটি আসার পল مسند اليه‎ হয় ۱ যেমন- 21 


দির "৩1500-5095 অর্থাৎ کان‎ এবং অন্যান্য ১০0০ فعل‎ সমূহের خبر‎ সব সময় 


এর দ্বারা ১.০‏ قصل এর মধ্যে শামিল, {4333 5 হল‏ مسند সমস্ত‏ جس এটা‏ هو হয়। ৯2201‏ منصرب 
নয়,‏ مانم 4৯৯১ থেকে‏ غبر বের হয়ে গেল প্রশ্ন হতে পারে যে, এ সংজ্ঞটি‏ مسند ছাড়া অন্যান্য সকল‏ 445 
কারণ £55245 এর 5 এর মধ্যে দাখিল হয়ে যায়। কেননা শুরুতে 5 এসেছে এবং এ: হয়েছে।‏ 
মুবতাদার সাথে মিলে‏ ابو অতঃপর এটা‏ خبر এর‏ ابوه নয় বরং এটি‏ خبر উত্তর এই রে, শুধু £5 টা $5 এর‏ 
এর খবর হয়েছে। এখানে মূলত ১, হিসেবে যে খবর হবে সেটি উদ্দেশ্য।‏ کان হয়ে‏ جمله 

এর‏ خبر এর‏ مبتدا এর খবরের বিধান, শর্তাবলী ইত্যাদি সবই‏ افعال £554 অর্থাৎ‏ قوله 4:42 الخ 
১,5৩ ইত্যাদি হয় এগুলোর খবর ও তদরূপ হয়।‏ - معرفه - جمله - ন্যায়, সুতরাং মুবতাদার খবর যেরূপ ১৫৭‏ 
মুদতাদার খবর যেরূপ এক ও একাধিক এবং প্রকাশ্য ও উহ্য সবই হয় এগুলোর খবর ও তদরূপ হয়।‏ 

ও পিকে ۵‏ خبر এর‏ مبتدا সুসান্নিফ র. এখান থেকে‏ 8 قول বিচ‏ جوز الخ 
سم হওয়া সত্ব‏ معرنہ এর খবর কে‏ انعال نانےے পার্থক্য বর্ণনা করছেন। যে, উভয়ের মাঝে পার্থক্য এই যে,‏ 
ےک হলে তাকে la এর উপর‏ معرفے করা জায়েয কিন্তু সুবতাদার খবর‏ مقدم এর উপর‏ 
ভিন্ন হওয়ায় উভয়ের‏ اعراب এর‏ خبر ও‏ اسم যেমন- 25540194 এ ক্ষেত্রে জায়েয হওয়ার কারণ এই যে,‏ 
করা জায়েয হবে না। যেমন‏ مقدم মাঝে মিশে যাওয়ার ভয় নেই। কিন্তু উভয়ের এ'রাব যদি $4৮ হয় তাহলে‏ 


8 


9 2ِ 


مان الخ 
ঠা পভ ৩।‏ زيا قائم 


টি টির 1‏ اسم ও তার সমগোত্রীয় তথা ১2:45 এর‏ ان : کو 


১০৮ হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) 


টানা ۰ 7 بت سام‎ ۰ রর دیع‎ রি a 


نكر مضافة نحم للا LE Dj‏ تح SEA‏ تا في 
الکن نان کان فلا 5 ی على 880( نحو 4858 فی 85101 كان معرفة 
ارچک ৮০৮৫০‏ ەو 3 (2৯১১1‏ 
5 منصوب ৮5০৯‏ جنس 8 পরিচ্ছেদ _ ১১‏ 

অনুবাদ ॥ জাতি নিষেধ জ্ঞাপক ' দ্বারা যবরপ্রাপ্ত ইসম : جنس‎ ৮৯০০০১৩০৮০০ অত্র اسم‎ 
এ আসার পর :0 (22, হয়। 

হুকুম £ অত্র খু এর সংশিষ্ট ইসমটি نكرة‎ ও مضاف‎ হয়। যেমন- | 3 ৮৫৮ ১৫ 3 অথবা 
مضاف‎ এর অনুরূপ হয়। যেমন- ০50 ১ ৮০১১ ০৮৫ لا‎ - আর যদি ও এর ہ۹‎ 42 4 
হয় তবে তা فتحة‎ এর উপর نى‎ হবে । যেমন- MUSES لا‎ যদি ১এর পরবর্তী ইসমটি 2০১০০ 
হয়, অথবা এমন £, হয় যে, نکی‎ ও 3 এর মধ্যে অন্য কোন শব্দ দ্বারা বিচ্ছেদ হয়েছে, তবে তা 
مرفو‎ বা পেশ বিশিষ্ট হয়। | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ اَلْمَتْصُوب الخ‎ TS 5 অন্যান্য জায়গার ন্যায় মুসান্নিফ র. এখানে بے‎ উল্লেখ করে 
المنصوب‎ বলেছেন এ জন্য যে, এটি لائ فی‎ এর منصوب 8 اسم‎ হয় না ۱ اسم‎ বললে বুঝা যেত 
সর্বক্ষেত্রে তা منصوب‎ হয়। 

15785 424 4,5 অর্থাৎ لائ فى جنس‎ এর اسم‎ টি এ সময় منصوب‎ হবে 8 তা نکر‎ এবং 

24১ ০:১৫‏ فی 501 হবে যথা-‏ مشابه مضاف DESY অথবা‏ یی হবে | যথা_ ১1401‏ مضاف 

উল্লেখ্য যে, بعد دخولھا‎ ইবারতটি فصل‎ এর দ্বারা সমস্ত مسدالبے‎ বের হয়ে গেল। এর মধ্যে ya মুবতাদা 
المسنداليه‎ খবর ৮০ এর যমীর ফায়েল مرجع‎ হল المسنداليه‎ আর ৮০ যমীরের مرجع‎ হল لا‎ অর্থাৎ مضافۃ‎ 
- হল نکی‎ এর সিফত | 

১০১1১০৫১৫৭৯ ة‎ এর দ্বারা এ সকল اسے‎ উদ্দেশ্য যার অর্থ অন্য শব্দের সাথে মিলান ছাড়া ূণাঙ্গরূপে 
বুঝায় না। যেমন- ৮-:5-/ فى‎ ৮৯৯ ০:৮০ এর মধ্যে 2,১ হল). এছাড়া عشرین‎ দ্বারা কোন পূর্ণ অর্থ 
বুঝা যায় না। , = ও ৯৮ মিলে لا‎ এর اسم‎ আর ০০৫5 ০৮০ ০4৩ এর متعلق‎ হয়ে خبر‎ 

مشابه বা‏ مضاف হয় অর্থাৎ‏ مفرد ও‏ نکرہ ا اسم এর পরে যদি‏ لائ نفى جنس 8 قوله فان کان بدلا 
৩4১০ তথা Û এর উপর‏ نعع না হয় তাহলে যবরের উপর মবনী হবে । আর শব্দটি দ্বিবচন বা বহুবচন হলে‏ مضاف 
মবনী হবে। যেমন- এ/৬:১-% ও এ‏ 

58, لائ نفی جنس‎ এর اسم‎ টি نکرہ‎ ও مفرد‎ হলে তা 451 চে? এর 
১:৪০ হয় (অৰ্থ বিশিষ্ট হয়) কেননা | )111 5 (254 অর্থ হল 3101 فيى‎ 22) ৫ আর নিয়ম আছে যে, 
কোন শব্দ حرف‎ 4-০ এর ১% 4% (বা হরবের অর্থ বিশিষ্ট) হলে সেটা ہے‎ হয়, যেমন احدعشر‎ ইত্যাদির 
মধ্যে । আর نے‎ সহজ হওয়ার কারণে এর উপর মবনী হয়েছে। 

এর‏ نکر: 191৯5 8 এসব ক্ষেত্রে পুনরায় ol সহ 3 আনা জরুরী এ কারণে যে, মূলতঃ‏ كان 452৫2‏ الخ 
এর জন্য গঠিত ۱ এ কারণে aia মধ্যে তার আছর যাহির হয় না বরং তার আমল বাতিল‏ مننی সিফতের‏ 
হয়ে যায়। আর Y যেহেতু দুর্বল আমিল এজন্য ও তার 4৯, «* এর মাঝে Jai (দূরত্ব সৃষ্টি) হলে আমল করতে‏ 
পারে না। এ কারণে এ তার মূল অবস্থা তথা আমল শূন্য হিসেবে gyi হয়। (অপর পুষ্টায় দ্রষ্টব্য)‏ 


পে 2 ২৯, 
LOL د حم الا‎ উস کش رجف‎ 
.1ت‎ নাহ (আরবী বাংলা) ১০৯ 


কতক তকননক5৬ ৪৩7৩৯85855০ ৪5585884088 Sn চক্কর ৫3৩88585555 859$25465৮৪৩ ৪৪৪ এজ এ রও তর ড ৪৬৫০৪ উতর ড৪৪ড৪৪৪৮৪৯৪৩০০৫উ৪৩ডর৫৩র ৫৯৪৬৮৩৬৪৭৪৩ ডড ৪৮৩৪ ডউতজ০5৮৪৬৪৪৪৪৪জপরডওডডওড৩ড৪৪টর৪ ৪৪৪৪৪ দ ৪ উড ৪৪৬০৪ ত৪ এইড ডতি্িকজডউজ ৬৪ তত ৪৩৬৩চ৩তকর 


رت تک لات ৮১ 2১৯47৮5০৮04‏ عنار ایا گل 
واا جوا ف للات 72557527581 


71৮50481055‏ 02081035816 ورف JN‏ وفع الشاي وقد 

LLL I GS,‏ نحم ০744 GALLS‏ عَلَيْكَ ۔ 

॥ এ সময় YY - অন্য একটি ইসম সহকারে পুনরুল্লেখ করা ওয়াজিব | যেমন- ِى‎ 443 

-এর মধ্যে পাচভাবে পড়া‏ ول و ور ا سا 44৮3 এবং‏ )82 ولا 8621 এবং‏ الدار ولا عمرو 

বৈধ ےد ےو وس ردی‎ দেয়া (দুই) উভয় ইসমকে রঙ্কা’ দেয়া, (তিন) প্রথমটিকে ফাত্হ 

(এক وم‎ এবং দ্বিতীয়টিকে নসব سی‎ বর) দেয়া, (চার) প্রথমটিকে ফাতহ্‌ এবং দ্বিতীয়টিকে রফা'’ দেয়া, 

(পাচ) প্রথমটিকে রফা' এবং দ্বিতীয়টিকে ফাত্হ দেয়া। iê পাওয়া গেলে 3 -এর ইসমকে কোন কোন 
সময় বিলুপ্ত করা হয়। যেমন- ০ অর্থাৎ এ.:1 4৩৬ (তোমার কোন অসুবিধে নেই)। < 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 (পূর্বের বাকী অংশ) E (ata 3 আনা) এজন্য জরুরী যে, এটা মূলত প্রথম 
এর তাকীদের জন্য আসে। আবু এটা প্রশ্নের সাথে সামঞ্জস্য বিধানের জন্য প্রয়োজন ও বটে | কেননা لأر‎ 423 
৮০4 ولا‎ মুলত Pott E এর উত্তরে আসে। প্রশ্নের মধ্যে حرنلنینیام‎ দু'বার ব্যবহৃত হয়েছে। 
এ নীতি অনুযায়ী মোট ৬ ধরনের বাক্য হতে পারে ۱ যথা- 

৮.০৯:৮৫০৬ 

১. اسم‎ টি مفصول‎ না হলে ৮ بی الدار ولاغلام‎ 23258 ARN 

3. معرفه‎ ও مفصول‎ হলে o HAY زيي و‎ DEIN الڈار زیڈ ولاعمرولاقى‎ ০ 

৩. نكرة‎ ও مفصول‎ হলে 20৮৮4552593 000 لافى‎ LES ES ৯১১ : 

১ম ছুরতে معرفه‎ এর প্রতি مضاف‎ হওয়ায় معرنه‎ হয়েছে | আর ওয় ছুরতে نکرہ‎ এর প্রতি (০ হওয়ায় 
نکر‎ 8۰ 

ل٠ مثُل لا‎ ০৪৮৮5 قوله‎ 8 এখানে এ- দ্বারা এমন বাক্য উদ্দেশ্য যার মধ্যে لائےنفی جنس‎ টি عطف‎ 
রূপে RS হয় এবং উভয়ের اسم‎ কোন ناصلء‎ ছাড়া نکر‎ ও ১৮৪০ হয় | যেমন- 9721451101৮ 025 لا‎ ও 
DUS ৯3১ لاحول‎ এর ধরনের বাক্যে -।,০1এর দিক দিয়ে পাচ ছুরত জায়েয | 

১. উভয় اسم‎ মবনী হিসেবে ৮৯, এ ছুরতে উভয় ১ - نفی جنس‎ এর জন্য উক্ত ইবারতকে দু'বাক্য ও 
বানান যায়, আবার এক বাক্যও রাখা যায়। দু বাক্য বানালে এভাবে হবে ১১১৮ ৩০৬ ১৮৮11 حول‎ 
ولا ق لی الامو ی خیب الوه‎ এ সময় এক বাক্যের عطف‎ হবে অপর বাক্যের উপর। আর এক 
বাক্য হলে তখন مفرد‎ এর عطف‎ হবে مفرد‎ এর উপর আর উভয়ের خبر‎ একটি হবে | যেমন- $553; 1০ 
DUNG 

২. উভয় اسم‎ মুবতাদা হিসেবে (+৪, হবে। এবং ১; لا ز‎ হবে। কেমন যেন এটি £১53 حول‎ 401% এর 
উত্তরে ব্যবহৃত হয়েছে। এখানেও উপরের ন্যায় এক বাক্য বা দু বাক্য হতে পারে। 

৩, প্রথমটি যবরের উপন مبنی‎ হবে جنس‎ ৮ لائے‎ হিসেবে। আর ২য় اسم‎ টি منصوب‎ হবে তানভীনসহ 
তখন টি নফীর তাকীদের জন্য ১ গণ্য হবে এবং قر‎ টি حول‎ শব্দের উপরে ২% হবে। 

৪. প্রথম ৮টি এর اسم‎ হিসেবে مرفوع‎ আর ২য় ایم‎ ১ম اسم‎ (1১৯) এর محل‎ 
এর উপর عطف‎ হিসেবে منصوب‎ হবে । (অপর পৃষ্ঠায় দ্রষ্টব্য) 


১১০ a নাহ রর বাংলা) 


5৩ ৪5 ও ৬ ত জিত داد‎ ৪ ৪ক কত مد‎ 55৩ ৪৩১৪৪$৪৪৩৪৪৪৯৪ ৪৮৪৪৬ ড৪ হর তত রও ৮৩৬ ডডর ডন ডরগ9৮ ৪৮৪ 8৪৪৪৬এ০জ এ তর ৪৬৬০৪র১৪৫০৮৪০৪০৪ডডডওএডগজচত৫৮টউগ্রচত 6০৪৪৮৬৪৪৮৩৪ চ৬মরর৬৪৪৪ ৪৪৬ উড ৭৪৪ ৪৪৭০৪৫৪৪৪০০৪৪৪৩৪ড৩জডএরজডজ চন ت2 5ئ :200:822 9:00:ئ 60ھ ×× مھ 0 ئ2 0:00 ئ0‎ :60809 ھ2٠‎ 


سا میں دش ৮‏ 


৩ 2d رو‎ 


রাহা el রন (৫0‏ راپ قابِم أو تقد 
على الاسم ৮৫45১০৭4১০1 4755৮‏ 115 طز الم 


كما رایت এ) 1125 0৯১215241৬৪‏ ےس مت ১০‏ 


১০০৩, ০২১74545০০০ 42455 سر ٹچ‎ 


পরিচ্ছেদ -১২ ؛‎ ১ جج و و لا المَشْمَھَتَین‎ 
অনুবাদ لیے‎ -এর সাদৃশ্য Û 6٦٦-45۹۹8٤ 0 ০ ما ولا‎ -এর خبر‎ এ ইসম 
যা ما‎ বা £ প্রবিষ্ট হওয়ার পর মুসনাদ হয়। যেমন_ ৮০০ ما زیڈ‎ 9 ১2৮%, এ 
১১৩ -এর আমল রহিত হওয়ার স্থানসমূহ ঃ খবরটি যদি ধ|,-এর পরে আসে, যেমন) YL 44 
قائم‎ অথবা খবরটি যদি ইসমের পূর্বে আসে, যেমন- ما فا رنڈ‎ কিংবা এর পরে ٭× ان‎ বর্ধিত 
হয়, যেমন_ تام‎ 5561৮ তবে ৮ -এর আমল বাতিল হয়ে যায়, যেমন- উল্লেখিত উদাহরণসমূহে লক্ষ 
করেছ। আর এটা হিজাযবাসীদের অভিমত | কিন্তু বনু তামীম কোন অবস্থাতেই Lo ও 3 কে আমল 
করার সুযোগ প্রদান করে না! যেযন- কৰি 17757777555 


চে 2 


TTT‏ ےت 

১. 35০ এর خبر‎ টা ধা.এর পরে আসলে | যেমন- SELL ٩ Le ৪৩৪১২ 

ماقام زیڈ হলে। যেমন-‏ مقدم এর উপর > টা‏ اسم 

৩. ماولا‎ এর পরে ان‎ অতিরিক্ত হলে। যেমন- : ماران زیڈ‎ 

আসার কারণে ৬,‏ الا এ তিন ক্ষেত্রে Û ও 4 এর আমল বাতিল হওয়ার কারণ ১ম ছুরতে ,+৯ এর পূর্বে‏ ٭ 
হওয়ার কারণে তারতীব নষ্ট হওয়ায় আমল বাতিল হয়েছে।‏ عامل ضعیف এর আমল বাতিল হয়েছে। ২য় ছুরতে‏ 
আর ওয় ছুরতে মাঝে 21 আসার দ্বারা Jai হওয়ায় আমল বাতিল হয়েছে।‏ 

এর পূর্বে আসে । .‏ نکر শুধু‏ لا উভয়ের পূর্বে আসে, আর‏ نکر ও‏ معرفه 3১ এর মধ্যে পার্থক্য ঃ (০ টা‏ ٭ 

এর এই উপরোক্ত আমল কেবল হেজাযীগণের ব্যবহার মতে,‏ مارلا অর্থাৎ‏ 8 قولە رها 21:30 الججاز 
উল্লেখ্য যে, ত তাদের ভাষা ব্যবহার পদ্ধতিতে কুরআন মজীদ নাযিল হয়েছে যেমন- 2 44৯০ বনুতামীদের মতে‏ 


(পূর্ব পৃষ্ঠার বাকী অংশ) 
৫. .ککھ۳کک,‫ھ)‎ , - 0 ১: ৪:43 এর اسم‎ হিসেবে, আর ২য় টি لا نفی جنس‎ এর 
اسم‎ হিসেবে مفتوح‎ হবে তবে এক্ষেত্রে حول‎ কে. ৮৯১০ পড়ীটা দুর্বল মত। কারণ ও এর ব্যবহার ০.1 এর অর্থে 
খুবই বিরল । এ সময় مفرہ‎ এর عطف‎ এর ১০ এর ০৯ ئےنفی‎ হবে না। কারণ উভয়ের خبر‎ এর মধ্যে 
"وم"‎ 77 কেননা ليس‎ এর خبر‎ টা منصوب‎ হয় আর لائےنفی خبس‎ এর خبر‎ হয় مرفرع‎ - 
একি جنس کول‎ ৮5০০২ এর ইসমকে قرینے‎ পাওয়া গেলে حذف‎ করা হয় । যেমন 4:24 এর 
মধ্যে, এখানে Y একটি হরফ ও على‎ আরেকটি হরফ আর দু হরফ একত্রে ব্যবহৃত হয় না। অতএব বুঝা গেল যে, 
এখানে একটি نے‎ আছে। সাধারণত কেউ ভীতু হলে তাকে সান্তনা দেয়ার জন্য এ বাক্য বলা হয়। সুতরাং ০ 
(ক্ষতি) বা এ জাতীয় কোন শব্দ উহ্য আছে মনে করা হবে। 
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এ কোন আমল করে না বরং ماو‎ আসার পূর্বে যেরূপ مبتداء خبر‎ হিসেবে اعراب‎ হত এখনো তদরূপ 

হবে। চাই উপরোক্ত সর্ভাবদী পাওয়া যাক বানা‏ امرب 

lS Ls قولە‎ ৪ অত্র শে'র দ্বারা মুসান্নিফ র. তামীমের মতে. এ বাবহার পতি 7 
দলীল পেশ করেছেন শে'রটি প্রসিদ্ধ কবি যুহায়রের রচিত। 

শে'রের রের শাব্দিক বিশ্লেষণ 8 ১৫২ ৪55 এর واو‎ টি رب‎ তথা ২5 অর্থে کت‎ চিকন কমোর বিশি 
৬৮৫৫৫ চিকন কমোর হওয়া, غصن‎ ডাল, শাখা اننب‎ বাবে انفعال‎ থেকে امر‎ - 4৫০ ধাতু হতে অর্থ বং 
পরিচয় দাও। 501 বাবে J! হতে 1 ৮৮৮০ এর যমীরটি ৫১4 দিকে ফিরেছে, ১ মাসদারটি 

মাফউলের প্রতি মুযাফ হয়েছে, এর ফায়েল উহ্য রয়েছে। অর্থাৎ- ২৫ ৮১:৮০) {55 ছিল।‏ التب 

শে*রের অর্থঃ আমি বৃক্ষ শাখার ন্যায় চিকন কমোর বিশিষ্ট (প্রিয়তম)কে বললাম তোমার বংশ পরিচয় দাও। সে 
উত্তর দিল আমার নিকট প্রেমিককে হত্যা করা পাপ নয়। অর্থাৎ আমি মাশুকদের দলভুক্ত যাদের কাছে আশিক 
(প্রেমিক)কে হত্যা করা অন্যায় নয় | 

এর দ্বারা সে পরোক্ষভাবে তার বংশ পরিচয় দিয়ে দিল যে, আমি বনৃতামীম গোত্রের ۱ কেননা সে نا‎ এর পরের 
৮৯ শব্দটিকে পেশ দিয়ে পড়ল। আর বনু তামীম ই ما‎ এর আমল না দিয়ে এভাবে পড়ে থাকে | অতএব বুঝা গেল 

যে, সে এ গোত্রের মানুষ | 

কোন কোন আলিম বলেন যে, এখানে ০৮:51 এর অর্থ আকৃষ্ট হওয়া বা শরণাপন্ন হওয়া থেকে ও গ্রহণ করা 
যায়। তখন অর্থ এভাবে হবে- “আমি বৃক্ষ শাখের ন্যায় সরু কটিদেশ লোকটি কে বললাম- তুমি আমার প্রতি ঝুকে 
পড় (আকৃষ্ট হও) যাতে আমি আমার উদ্দেশ্য হাসিল করতে পারি | আর আমাকে অন্যায়ভাবে হত্যা করনা | কেননা 
তা মহাপাপ, সে উত্তর দিল প্রেমিককে হত্যা করা পাপ নয়।” কেননা যদি তুমি আমার প্রেমে জীবন বিসর্জন দাও 
তাহলে তার পাপ আমার উপর বর্তাবেনা | কারণ বহু প্রেমিক প্রেমে পড়ে জীবন বিসর্জন দেয় এবং প্রেমাম্পদের পক্ষ 
থেকে বহু দুঃখ যাতনা সহ্য করতে হয়। ۱ 

সার কথা এই যে, শে'রের মধ্যে কোন আমল করেনি। কারণ نا‎ এর পর ৷ 425 মুবতাদা হিসেবে 
مرفوع‎ হয়েছে, আর حرام‎ শব্দটি খবর হিসেবে مرفوع‎ হয়েছে। 


(অনুশীলনী)‏ التمرين 

১. اسمائےمنصوے‎ বলতে কি বুঝ? উহা কয়টি ও কি কি? প্রত্যেক প্রকারের ১টি করে উদাহরণ দাও | 

২. 44৮০ مفعول‎ কাকে বলে? উহার কে حذف‎ করা কখন জায়েয ও কখন ওয়াজিব বিস্তারিত লিখ। 

৩. مفعول بے‎ এর সংজ্ঞা লিখ | উহা ৩১৯ করার স্থানসমমূহ উদাহরণ সহ লিখ। 

৪. مفعول به‎ এর فعل‎ কে কয় স্থানে ০: করা ওয়াজিব তার বর্ণনা সহ ৮:৮০ 2৮১ 21৮ ০৮৮ 
এর বিশদ ব্যাখ্যা দাও । 

৫. ৬১৮ কাকে বলে? উহা কত প্রকার ও কি কি? اعرا‎ সহ বিস্তারিত লিখ। 

৬. حال‎ এর পরিচয় দাও ও উহার এ বর্ণনা কর। ۱ 

۹. এর সংজ্ঞা লিখ। فاعل‎ এর অবস্থা এবং কখন حال‎ কে 8ذ رالحال‎ উপর مقدم‎ করা ওয়াজিব বিস্তারিত 
খ। 

৮. مستثنی‎ এর সংজ্ঞা লিখ। اعراب‎ এ দিক দিয়ে উহা কত প্রকার ও কি কি? বিস্তারিত লিখ | 


মাজর্রাত প্রসঙ্গ ৯৯২ হেদায়াত্তুন নাহ (আরবী বাংলা) 


eee none EEE LENO TAEORLHL 2 LE EREUDES AOU ডওতরড উতর উড উড ওদতততচডরড৪১৪৪৪ট৬৪৪৪৪৪৪০৪৩১৪৪০৩০৪৬০৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫৪৪৪৪৫‏ یں گنی ڈوْ‌چ ٹڈ ہجکجژکیٹ ڈ ڈیڈ شی ٹٹیڈٹکچ ‏ پٹٹژپٹ پیر ٹئییییٹی یش شر رر یت 


EME ৪‏ فى المجرورات 
سج ০১০০ 1১8১৭‏ ~~ وفقط ,2 اسم 5 نسب اليه شیی dhl‏ 


# ৮61৫ 


> .- کرد 2 ۰ 1 2 2 


ভগ ৫ | ৬ 


৮ তান ج وروا‎ 


ورڈ ا 7১‏ 09425 زید تقد ১১০)‏ رید 0215 عه فى الإصطلاج بانه 


তৃতীয় মাকসাদ - যের বিশিষ্ট পদ প্রসঙ্গ 

অনুবাদ ॥ যের বিশিষ্ট ইস্ম শুধু এ! مضاف‎ আর তা এমন ইসম কে বলে যার সাথে. حرف جر‎ 
(যেরদাতা বর্ণ) এর মাধ্যমে কোন বস্তুর সম্বন্ধ স্থাপন করা হয়। হরফে জারটি প্রকাশ্য হতে পারে, 
যেমন- ہمررزت برد‎ এ ধরনের তারকীব কে পরিভাষায় جار‎ ও مجرور‎ নামে অভিহিত করা হয়। অথবা 
صرف جر‎ উহ্য থাকবে, যেমন- ১27 “১ এ উহ্যরূপ হলো ১১৮] ১১৫ -এ ধরনের তারকীব বা 
সংযোজনকে পরিভাষায় مضاف‎ ও مضاف اله‎ নামে আখ্যায়িত করা হয়। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ৩1177521145 8 مجرورات‎ শব্দটি مجرور‎ এর جمع‎ ০৮% এর جمع‎ নয়, 
কারণ এটি اسم‎ এর সিফত, আর مذكر غير عاقل 7 اسم‎ -০৮এর ন্যায় عغاقل‎ ৮৪ 25০৮ এর সিফও ০ দ্বারা 
আসে, যেমন منصوبات 9 مرفوعات‎ এর মধ্যে আলোচিত হয়েছে। এটি الجر‎ টানা, আকর্ষণ করা হতে গঠিত। 
১১০৯ এর শাব্দিক অর্থ আকর্ষিত তথা যাকে টানা হয়েছে। যেহেতু حرف جر‎ তার مدخول‎ পেরবর্তী)।॥ কে نعل‎ 
ৰা شبە قعل‎ এর প্রতি E করে এ কারণে এ নাম রাখা হয়েছে। 

এর আলামত‏ مضاف اليه যা‏ کو LE‏ على ০০21৮‏ ف )1 এর পারিভাষিক অর্থ হলো-‏ مجرور 
০১০৮5125525 Ei LAL‏ الجر বিশিষ্ট হয়। TIF র. এর মতে রি HUD‏ 

অর্থাৎ مضاف اليه‎ এমন نے‎ কে বলে যার প্রতি কোন বিষয়কে প্রকাশ্য বা উহ্য হরফে জারের মাধ্যমে সম্বন্ধ 
করা 5:۱ 

مجرورات প্রশ্ন জাগে যে,‏ مضاف اليه 415১ 8 ৩137244 কেবল একটা আর তা হল‏ ھی الْمْمَائ الیم 
ও‏ انواع এর‏ اسم مجرور একটি হওয়া সত্বে বহুবচন আনা হল কেন? এর উত্তর এই যে, মুসান্নিফ রে.) এর দ্বারা‏ 
এর প্রতি ইশারা করেছেন, কেননা ব্যবহারিক ক্ষেত্রে তা অনেক।‏ 1" 

45415 8 এ শব্দটি অতিরিক্ত মনে হয়, কারণ 421 5.4411 4৯ দ্বারা مجروات‎ একটা হওয়া বুঝে আসে | 

04,5 মুসান্নিফ র. এর এ কথা দ্বারা বুঝা গেল যে, مضاف اليه‎ দু'প্রকার | ক. প্রকাশ্য حرف جر‎ এর 
“মাধ্যমে | سيبويه‎ এর মত এটাই, তবে জমহুরের মতে এটি مضاف اليه‎ নয় | খ. উহ্য حرف جر‎ এর মাধ্যমে, 
পরিভাষায় এটা جار مجرور‎ নামে প্রসিদ্ধ নয়। 

اسم সবসময়‏ مضاف !4 বলা হয়েছে এ জন্য, যাতে স্পষ্ট বুঝা যায় যে,‏ اسم সংজ্ঞার মধ্যে bil না বলে‏ ٭ 
বলার উদ্দেশ্য হল যাতে বুঝা যায় যে,‏ نسبت اليه شيئ -আর‏ تاریلی. হয়ে থাকে | চাই > হোক বা‏ 
৮1১ 93 মুযাফ‏ حرف বলার দ্বারা যার দিকে‏ 2551% حرف |“ যে কোনুটি হতে পারে।‏ فعل বা‏ اسم টা‏ مضاف 
এর‏ کان এর সম্বন্ধ প্রভৃতি | 5 শব্দটি উহ্য‏ نعل হয় তা খারিজ হয়ে গেল। যেমন- J বা J, এর প্রতি‏ 
ও হতে পারে |‏ حال 2৯> - 1485 এর ০৮৮৪ হল (41 এর উপর, অথবা এটি‏ 
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282) ہت رت‎ Cle SE এ উঠ 
على‎ 59০) اي‎ LE 2০ ৮০ ৮১ E غلام ريډ‎ ৬৮ والجمع نحو‎ 
25 28৮46 0421 22272588115 DOL ৩৮ 
فضو او‎ SE نی الام ام ريي أو پمعنی من نحو‎ 12512172551 

5 ےت تر 


অনুবাদ ॥ ভু ক ভানজন বা তার নাভি বু যা বচন বা বহুবচনের নূন থেকে হালি 
করা অপরিহার্য ۱ যেমন- লেন خا ااا ا ریو قد مہ‎ 
১) 053 মুযাফকে দ্বি-বচনের নূন মুক্ত করা হয়েছে) এবং بضر‎ 22 (১:4১ মুযাফকে 
বহুবচনের নৃনমুক্ত করা হয়েছে) । 

জ্ঞাতব্য ٤ 2৬৮০1 এর প্রকারভেদ ৪ 2৮০ দু'প্রকার-€১) ৫৮ (অর্থগত), (২) ১) (শব্দগত) । 
৯৮০০১5০! -এর সংজ্ঞা ৪ 5522 55451 8 2408 কে বলা হয় 8۶ مضاف‎ এমন 
সিফাতের সীগাহ হয় না, যা স্বীয় معمول‎ (অর্থাৎ فاعل‎ বা (مفعول‎ এর দিকে مضاف‎ হয় আর اضافة‎ 
2৮: টি হয়ত لام‎ অর্থে হয়ে থাকে, যেমন- o অথবা ০ অর্থে, যেমন_ 5 কিংবা 
“অর্থে ای‎ os 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ الع‎ 2235 ০০৮১455 8 অর্থাৎ ৩5৮| এর কারণে مضاف‎ এর তানভীন বা 
তানভীনের স্থূলভিষিক্ত যথা ১ ও ও نون جمع‎ থেকে খালি হওয়া জরুরী । এভাবে اڭ‎ সময় মুযাফটি 
الف لام‎ থেকে শালি হওয়া ও জরুরী | কারণ এগুলো £৬ pl হওয়ার আলামত | আর ইসম نام‎ হলে তা অন্যের 
প্রতি মুযাফ হয় না । 

ও‏ بحرف جر لفظی দু'প্রকার | যথা-‏ اضافت । 510421, পূর্বের আলোচনা দ্বারা বুঝা গেছে যে,‏ الاضْافَة الخ 
হয় এ কারণে এর আলোচনা‏ مجرور এর মাধ্যমে‏ حرف جر ৬৮:১৯ ১১৮ গুথম প্রকারের ইযাফতে যেহেতু‏ 
করেননি বরং 18550595099‏ 
যথা- ক. ১:2০ ৮৮৮ ০৮৩৮৪]‏ 

৩4৫20 (144৮4 ৪ এ শব্দটি পূর্বের 4:21 এর ১ এ 24 এর জন্য আসে। 52, হল £০ এর 
সিফত | معنوية‎ 2১০০) এর পরিচয় হল যার মধ্যে مضاف‎ টি صیغءٗٴصفت‎ হয়ে তার ০১৯৮ এর দিকে মুযাফ 
হয়। এখানে صيغة صفت‎ দ্বারা اسم تفضیل .اسم مفعول .اسم فاعل‎ ও صفتٍ مشه‎ উদ্দেশ্য । আর 
معسول‎ দ্বারা উদ্দেশ্য হল فاعل‎ বা مفعول‎ - সুতরাং বুঝা গেল যে, مضاف‎ টি হয় اسم جامد‎ হবে যেমন- غُلام‎ 
زيد‎ অথবা صفت‎ 4৯৮ হবে তবে তার معمول‎ এর প্রতি مضاف‎ হবে না। যেমন- 2154 এর মধ্যে এ, 
শব্দটি صفت‎ ৯০ এবং | এর দিকে مضاف‎ হয়েছে তবে এটি তার فاعل‎ বা مفعول‎ নয় | বরং ظرف‎ - 

i قوله عير فة‎ $ দ্বারা 3430) এর ন্যায় তারকীব বের হয়ে গেল। 

31৮১-৮৯-৯৪ একথার অর্থাৎ 57,14 اضافتِ‎ ৩ প্রকার | ১. 301 ২০ অর্থাৎ مضاف‎ 
اليه‎ এর পূর্বে لام حرف جر‎ উহ্য থাকবে | একে ৮৫) اضافت‎ বলে | এর মধ্যে مضاف اليه‎ টি مضاف‎ এর 
جنس‎ (জাতিগত) হয়'না, বরং ভিন্ন বস্তু হয়। এবং مضاف‎ এর ৮ ও ১ হয় না। যেমন ১১১. এটা غلا لري‎ 
অর্থে ২. 5০৯6 لی‎ (অর্থাৎ من بيانيه‎ উহ্য থাকে ।) যেমন- ১৮ ০.৯ এটা 242৮ ১৮ এর 
অর্থে। ৩. ৮৯০১: যখন مضاف اليه‎ টি مضاف‎ এর ১৮৮ হবে । যেমন لوا اليل‎ Lhe 


অর্থে, এটাকে اضافت نچ‎ বা 45,৯ বলে। 
হেদায়াতল নাই ১৫ 


মাজব্রাভ প্রসঙ্গ ১১৪ হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


১০০১,‏ هذه اللاضافة ة Ls‏ المضاف إن ضيف إلى is‏ کا سا 
جن e ১৯০]‏ کے 


POE 830‏ ا 


অনুবাদ ৷ 7৯25 2 এ্ররউপকারিজঃ এ প্রকার 2১51 এর উপকারিতা এই যে, এটি মুযাফকে 
4০০ বানিয়ে দেয় যদি তাকে কোন معرفة‎ এর দিকে 5. করা হয়। যেমন- পূর্বে উল্লেখ করা হয়েছে। 
আর মুযাফটিকে খাস করে দেয় যদি তাকে, কোন ১৮ এর দিকে اضافة‎ করা হয় | যেমন- ০২৮) غلام‎ 

২:৮2 এর সংজ্ঞা $ LL DoS 2৪০০ -কে বলা হয় যার মধ্যে یم‎ 
সিফাতের সীগা হয় যা স্বীয় معمرل‎ -এর দিকে مضاف‎ হয়। প্রকতৃপক্ষে এ 15.5! টি সম্পর্কহীন। 
যেমন 26 ضارث‎ ও 4৯৪। ৮৮ - اضافة لفظية‎ এর উপকারিতা 8 এ প্রকার 2১৮০ -এর 
উপকারিতা হলো শুধু শব্দের উচ্চারণ সহজ করা। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 مز لضاف الخ‎ 530 458 8 4৮4০ ৮১১০] এর উপকারীতা ২টি | ক. تعریف‎ 


তথা এর দ্বারা ০০০ টি معرفه‎ হয়ে যায় | চাই সরাসরি ) (بلاواسطء‎ হোক যেমন- غلام زید‎ বা অন্য শব্দের 
মাধ্যমে (بواسطہ)‎ হোক | যেমন- وجه فرس غلام زی‎ 

টি *৪, হওয়া, ২.‏ مضاف | হওয়ার জন্য ২টি শর্ত। ১.‏ معرفه টি‏ مضاف দ্বারা‏ اضافت উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
مھ ضرع اون তে‏ 175 
তথা এর দ্বারা ১০ টা খাছ হয়ে 4;‏ تخصیص হওয়া সত ও 45,০ হয় না। ২.‏ مضاف এর দিকে‏ معرفه 
হয়। (০০০০ অর্থ 31৮৩4 তথা তার ঠা‏ اضافت এর দিকে‏ نکر এর কাছাকাছি হয়ে যায় যখন তা‏ 
থেকে খাছ হয়ে গেল।‏ غلام পূর্বের তুলনায় সীমিত হয়ে যায়) যেমন- 45:3 এর ছারা ৮০‏ 

£2530 ৩৯ ৪ যদি তার معمول‎ 69 ০0 বা مفعول‎ এর দিকে ৮০০ হয় তাকে 4:৫1 ০৮১1 
বলে। যেমন- 245 224 এর মধ্যে ১5) হল مضاف اليه‎ কিন্তু প্রকৃতপক্ষে এটি ضارب‎ এর مفعول‎ (অর্থ 
যায়েদের প্রহত) 2) ৫» এর মধ্যে ہی‎ টি হল সিফতের 8 الوجه‎ মুযাফ ইলায়হিটি প্রকৃতপক্ষে তার 
فاعل‎ এভাবে ১০৫6 ১৯4 - الا‎ 22454 ইত্যাদি। 

JEN 2:৮০ إضافت 8 قوله وهي فی‎ এর চাহিদা হল J; (০51 তথা দুশব্দের মাঝে যোগসূত্র সৃষ্টি করা বা 
کچ‎ করাঁ। অথচ لت‎ ০5.51 এর মধ্যে হয় ০৮০ সৈম্পর্কহীন) কারণ اضافت‎ এর পূর্বে عامل‎ ও 
معمول‎ যেরূপ ছিল اضافت‎ এরপরও তদরূপ রয়ে গেছে! অর্থের দিক দিয়েও পূর্বের অর্থই বহাল থাকে । এ 
কারণেই বলা হয়েছে 0237১45562৯ অর্থাৎ প্রকৃত পক্ষে এটি সম্পর্কহীন اضافت‎ - 4১০৮৫ 33344 শব্দটি 
১০০ হলে অর্থের দিক দিয়ে مرفوع‎ হয় এবং مفعول‎ হলে منصوب‎ হয় । 

تخصيص বা‏ تعريف | এর ফায়েদা দেয়‏ تخفیف টি কেবল শব্দের মধ্যে‏ اضافتِ لفظی £ قوله وِفَایْدٹھا 
থেকে ০৯5 বা তার‏ مضاف এর ফায়েদা দেয় না। এ ২5০ (সহজতা) টা কয়েক ধরনের হতে পারে। ১.‏ 
ইত্যাদি‏ صاربوالقوم ٠‏ ضَاربا বিলোপের দ্বারা | যেমন- ১: ০)-০- ১৮০‏ نون جمع বা‏ نون تثنیه যথা-‏ قائم مقام 
থেকে যমীর বিলোপ হয়ে সিফতের ছীগার মধ্যে উহ্য থাকার দ্বারা 43৩ হবে ۱ যেমন-‏ سان الي ২. অথবা‏ 
করে 5527 এর মধ্যে উহ্য মানা হয়েছে।‏ حذف এর যমীরকে‏ غلا ছিল।‏ ہت 4 ১১২৯) 01 এটা মূলত‏ 

৩. অথবা مضاف‎ ও مضاف اليه‎ উভয় থেকে تخفیف‎ হবে | যেমন- الوجه‎ > -এর মধ্যে-এটা মূলত 
اضافت | 80 24% رح‎ এর কারণে حسن‎ এর ০৮০ পড়ে গেছে, আর ہیں‎ এর যমীর বিলোপ করে তার 

Y الف‎ আনা হয়েছে। 

8 اضافت لفظيه 7 و ا 

উপরেরটির মধ্যে বিশেষভাবে = তথা অর্থের মধ্যে তার আছর পড়ে বিধায় اضافت معنوبے‎ 1۱ 


راع fs Esl BLE‏ ألجاریٰ ৬০০‏ | ای تا 
৮8 ৮৭!‏ 11152572115 اوقتحتها ৩৬ 3155255১4১5 SIS‏ 


1৪155812558 نیشن یی‎ 098 PONE A এ اج اشم أب‎ 
E E APES SET EES EE ELSES 
GALS کان از رازا مما‎ SL LG ০৮ ہہ تقول فی‎ 


وو 7 হি‏ تا ود এ‏ 


, ۹25151 -یاء متکلم‎ কে দঃ জেনে রেখ যে, مت‎ Fe ৩১৬ 


৮:2০ ৬৮ ইসমকে ياء متكلم‎ -এর দিকে 22৮১ করলে তার শেষ বর্ণটিকে যের দিবে এবং 
‘টিকে সাকিন করবে অথবা ب.‎ -এর উপর যবর দিবে । যেমন- ১ বা 2১৬৫ (সহীহের 
উদাহরণ) এবং دلوى‎ 1 ৫55 ও লৈ বা 2 (এটা ৩০০ ৬১৪ 3৬ -এর উদাহরণ) । 
আর যদি ইসমটির শেষ বর্ণ আলিফ হয় তবে তা ঠিক থাকবে | যেমন- ےی‎ (আমার লাঠি) ও 

sl) (আমার চাক্কি), তবে এটা হুযাইল গোত্রের মতের বিপরীত | (তাদের মতে উক্ত আলিফকে ইয়া 
দ্বারা পরিবর্তন করে উভয় ইয়াকে ঈদগাম করতে হবে ।) যথা 45 ও ৯ -যদি ইসমটির শেষ বর্ণ 
باء‎ এবং তার পূর্ববর্ণ যেরবিশিষ্ট “এ হয় তবে “এ কে অপর . -এর সাথে যুক্ত করে দ্বিতীয় “এ কে যবর 
দিবে যাতে দু'টি সাকিন একত্রিত না হয় ۱ যেমন- ১ -এর মধ্যে বলবে قاض‎ আর যদি ইসমটির 
শেষ বর্ণ 91১ এবং তার পূর্ববর্ণ পেশবিশিষ্ট হয় তবে را‎ কে - দ্বারা পরিবর্তন করতঃ উল্লেখিত রূপে কার্য 
করবে | (অর্থাৎ: কে ياء‎ -এর সাথে যুক্ত করবে) যেমন তুমি বলবে مسل‎ 2৮৮ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ ০৪৮ |, اسم مضاف 8 قوله ”اعم اك‎ যদি . صحيح‎ ৫1৮5৮ جاری‎ 
صحیح‎ বা اسم معنوی‎ হয়ে 5১15 বা ৮৮৪ হয় তাহলে اضافت‎ কালে তার তানভীন বা نون‎ বিলুপ্ত হওয়া ছাড়াও 
আরো কিছু বিধান রয়েছে। এ জন্য ভিন্নভাবে এটাকে উল্লেখ করেছেন | صحیح‎ বা ৩০ এর مقام‎ ৮৩ কোন 
اسم‎ কে متکلم‎ 25 এর দিকে اضافت‎ করলে তখন یاء‎ এর مناسبت‎ এর দরুন তার ডানে যের দিতে হয়। 
আর < এ এর মধ্যে ২ ছুরত জায়েষ। ক. সাকিন করা যায়, কারণ সাকিন করার মধ্যে خف‎ পাওয়া যায় | খ. 
অথবা ৩৫,০| 4% হিসেবে যবরও দেয়া যায় । আর এটা এজন্য যে, এক হরফ বিশিষ্ট শব্দে হরফ পড়াই 
যুক্তিযুক্ত | যাতে সাকিন হওয়ার দরুন পড়তে সমস্যা না হয়, এ মতটাকে প্রথমে আনার দ্বারা বুঝা যায় যে, মুসান্নিফ 
র. এর মত হল সাকিন হওয়া। যেমন- ০43% ও এঠা৯ প্রভৃতি । 

1 ০431 2515 30,5 ৪ যদি اسم‎ এর শেষে الف‎ হয় । চাই তা تشنیہ‎ এর আলিফ হোক যেমন- ১.2 
বা মাদ্দার আলিফ হোক যেমন ৮০০ ১৫৬ তাহলে বিশুদ্ধ মতানুযায়ী আলিফ কে اضانت‎ এর সময় বহাল রাখা 
হবে। কারণ তাকে পরিবর্তন করার কারণ (gly ও , একত্রে আসা) পাওয়া যায় না। তবে হুযাইল গোত্রের ভাষা 
মতে ہی‎ আলিম وس‎ +৬ দারা গ্রিবতন হায় با ہمت‎ এর মধ্যে ইদগাম হয়ে যায়। যেমন- 
4-2: £2, তাদের দলিল এই যে, ياء متکلم‎ এর পূর্বে যেভাবে যবর হলে তা যের দ্বারা পরিবর্তন হয়ে যায় 
এভাবে بائے متکلم‎ এর পূর্বে আলিফ হলেও তা . দ্বারা পরিবর্তন হয়ে যায় । আর aii এর আলিফকে এজন্য 
পরিবর্তন করা হয় না যাতে 4) ৮ এর نشنیے‎ টি (৮৮2. ও ঠু এর সাথে মিশে না যায়।  * 


চু 2০11০524571 CNG‏ تقول آخی 5 ৮৮৯১‏ وهی وق 
455 الکن و کت کر اضف ات 2455 45655111755 
BY 305 5৮০০5220182‏ ثُطعَب LAG HNL LL‏ 
৩1:‏ وحم LSU 95৫52 057 Sh‏ هذا AMES‏ حرف الج اما 
৮১4 BD এ] 5 HTL‏ القسم 20120012401 تُعالی ۔ 


অনুবাদ ॥ (৫) ১১54 1,442 যদি 5ک-یاء متکلم‎ দিকে মুযাফ হয় তাহলে বলবে এ 
فی می حمی. اہی‎ অধিকাংশ নাহুবিদদের মতে, আর অন্য একদল নাহুবিদদের মতে ৮$ পড়া 


হয়। yi শব্দটি কখনও যমীরের দিকে মুযাফ হয় না। তবে কবির উক্তি ৮ 4113 5,2৮০, 
১575 الاس‎ (অর্থাৎ সম্মানিত লোককে সম্মানিত লোকেরাই চিনতে পারে ।) এখানে 2৫ শব্দটি যদিও 
যমীরের দিকে মুযাফ হয়েছে, তবে এটা বিরল। 

x উক্ত ছ'টি ইসমকে ilil হতে ছিন্ন করলে তখন এভাবে বলবে- €1- أب‎ - ৮৮ - 2৯০ 73- 
ذو‎ - শব্দটি কখনও 24০ শুন্য হয় না। اضافة‎ -এর উক্ত বিধানসমূহ خرن جار‎ উহ্য থাকা অবস্থায় হয়ে 
থাকে | আর যে اضافة‎ -এর মধ্যে حرفب جار‎ উল্লেখ করা হয় তার বিধান তৃতীয় প্রকরণে আসবে 
ইন্শা-আল্লাহ। 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ৮:41 (2০,5 8 অর্থাৎ %? এর মধ্যে $$ পড়াটা 4৮১ مُخْتلف‎ ১2 এর 
মতে {{, ঠাঁটা مسکلم‎ 25 এর দিক মুযাফ হলে ایی‎ ও ابی‎ হয়। আর £$ এর মধ্যে কারো মতে تیک(‎ হয়। 

যমীরের দিকে স্বভাবত মুযাফ হয় না। তবে খুবই বিরলভাবে দু'এক‏ % : راشا 522 ذا انض الخ 
সুতরাং তা ধর্তব্য নয়।‏ الشاذ জায়গায় দেখা যায়। যেমন এ শে'রের মধ্যে ۱ সুতরাং এটা ১; আর pied‏ 

01:84 هذا کله‎ «1১ 8 অর্থাৎ উপরে 30 اضائتِ‎ 3 ৭7,134 اضاقت‎ সম্পর্কে যা আলোচনা করা 
হল তা সব اضافت معنوی‎ তথা হরফে জার উহ্য থাকা প্রসঙ্গে ছিল। হরফে জার উল্লেখের মাধ্যমে যে ইযাফত হয় 
১১১৮৫ ৬-৮ এর মধ্যে তা আলোচিত হবে। 


(অনুশীলনী)‏ التمرین 
এর পরিচয় ও ৮০, কে কি কি থেকে‏ مضاف اليه এর অর্থ ও উহার প্রকারভেদ উল্লেখ কর এবং‏ مجرورات ১.‏ 
খালি করা জরুরী লিখ।‏ 
কাকে বলে উহা কত প্রকার ও কি কিঃ প্রত্যেক প্রকারের উপকারীতাসহ বর্ণনা কর।‏ اضافت ২.‏ 
করার নিয়মাবলী উদাহরণসহ লিখ । 7۲‏ اضافت 2০ এর দিকে‏ متکلم কে‏ اسم ৩.‏ 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ১৯৭ ভাওয়াবে প্রসপ 


47244124421 


৫1৯১৩০7০০85 Ell مرت سے الا اء الم دكن‎ pA RE 
22৮25, ৮23 ILLS LS والمجرورات‎ ০৩০5০১৪৫০০৪ li 


م A‏ ;3 ثان مَعَرب پیاغراب سابقه من جهة HS‏ والشوابع 
2০‏ اقسا LRN Cl‏ نال وبال اكةد رالد dhs;‏ الَبَيَانِ ۔ 


পরিশিষ্ট £ 15; (অনুগামী পদ) প্রসঙ্গ 

অনুবাদ ॥ জেনে রাখ, যে ইসমে মু'রাব সম্পর্কে ইতিপূর্বে যে আলোচনা করা হয়েছে তার راغرات‎ 
ছিল মূলগত আসল তথা (ও আমিলের) হিসেবে সেগুলোর পূর্বে রফা, নসব ও জরদাতা আমেল আসার 
ভিত্তিতে اغراب‎ হয়েছিল । তবে কোন কোন সময় ইসমের ১1/1 তার পূর্ববর্তী শব্দের অনুকরণেও হয়ে 
থাকে ۱ (এ ইসমকে ৮ বলা হয়। কারণ তার اعراب‎ -এর মধ্যে পূর্ববর্তী শব্দের অনুকরণ করে থাকে |) 

(45 -এর সংজ্ঞা 8 ০45 এমন দ্বিতীয় শব্দকে বলে যার اعراب‎ একই কারণে তার পূর্বে বর্ণিত 
শব্দের اعراب‎ অনুযায়ী হয়। 

৮০ -এর প্রকারভেদ 8 £4 পাচ প্রকার, যথা-(১) (৪০1, )3( ০১১০০], ib, (৩) LI, 
(8): (¢) 3১৫20 عطق‎ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ¢ {541.935 8 মুসান্নিফ র. 24১: مقاصد‎ এর বর্ণনা শেষে তার ওয়াদা অনুযায়ী 
کا‎ এর আলোচনা শু করেছেন? পূর্বের তিন মাকসাদে ED معرر‎ (মৌলিক মু'রাব) এর বর্ণনা ছিল। 
আর 4 বা ۹8۴8 2:03 ৩, مھ اکوھد وی‎ ভিডি ১:১৮ এর) বিভিন্নমুখী আলোচনা 
ما‎ 

59541 425 8 155 - [40 এর বহুবচন অর্থ অনুগামী, অনুসারী ۱ এর অধীনের শব্দগুলে 21/2 এরে দিক 
দিয়ে [2 এৱ AT হওয়া এনাম রাখা হয়েছে। পরিভাষায় £4 পরবর্তী শব্দকে বলে যা আর 81 
শব্দের اعراب‎ এর সহিত একই কারণে اعراب‎ বিশিষ্ট হয়। যেমন- عَال‎ 4; :৬ এখানে عالم‎ শব্দটি رجل‎ এর 
تابع‎ এটি ফায়েল হওয়ার কারণে مرفوع‎ হয়েছে। আর عالم‎ তার সাথে 4 হওয়ার কারণেই رفع‎ হয়েছে ভিন 
ফায়েল হওয়ার কারণে নয়। 

EOE و ا‎ £4 ৫ প্রকারে সীমিত। এর কারণ বা > 4৫) এই যে, ابع‎ 
থেকে খালি নয় । ক. হয়তো (৮ কে দৃঢ় করবে, কিংবা খ. দৃঢ় করবেনা । হুকুম কে দৃঢ় করলে তাকে ১:55 
বলে । আর দৃঢ় না করলে তা আবার দু'প্রকার হয় (৮: এর বয়ানের জন্য আসবে নতুবা না। বয়ানের জন্য আসলে 
বা ১: হলে তা আবার দু ধরনের ৬: বা ৬ معنیٰ‎ হবে নতুবা নয়, প্রথমটি সিফত, দ্বিতীয়টি , متبوع‎ 
عطف‎ এর 34 না হলে (বা ৩5৫ হলে) তা আবার দু কার حرف عطف‎ এর মাধ্যমে হবে বানা। حرف‎ 
৮৪০০ এর মাধ্যমে হলে 5,73১ عطف‎ আর তা না হলে J - 


تصل الَتعں کا بع بل على দত ৩৪৮৮‏ نحو I GS‏ عام او فی 
بے ৯৮০৫‏ او وو 2720242 
পিজা‏ عم نحو Gl‏ رجِل 61৩‏ يمى IM lis‏ 
ES‏ فی {BE (PEE‏ فی EERE eS OEE C24 HA SEY‏ 


ৰং a وريدن ب‎ ৮৮1০ ورحلان‎ JESSE کا من‎ EES ৬:৪7 


পরিচ্ছেদ - ১৪-৮ বা এ+ প্রসঙ্গ 

অনুবাদ ॥ ০; এর সংজ্ঞা ৪-- (বিশেষণ) এ (5 (অনুগামী) কে বলে যা سخ‎ (অনুসৃত) এর 
অর্থ প্রকাশ করে, যেমন- 542১ ৬৫০ (আমার নিকট এক বিজ্ঞ ব্যক্তি এসেছেন), অথবা 6৯২০ 
এর সংশ্লিষ্ট বিষয়ের অর্থ প্রকাশ করে। যেমন-_ 5১%1 £].০ 442৬৯ আমার নিকট এমন এক ব্যক্তি 
এসেছেন যার পিতা বিজ্ঞ) ০.2; কে صن‎ নামেও অভিহিত করা হয়। 

৩৯% ও ৩০,৯ তথা ৬5০ ও ০৮৮ এর মধ্যে مطابقة‎ 8 প্রথম প্রকার تابع‎ দশটি বিষয়ে 
وی مُتبُوع‎ অনুসরণ করে থাকে | اعراب‎ তথা- (১) রফা, (২) নসব ও (৩) জার হওয়া, (8) মা'রেফা 
হওয়া, (৫) নাকেরা হওয়া, (৬) একবচন হওয়া, (৭) দ্বি-বচন হওয়া, (৮) বহুবচন হওয়া, (৯) পুংলিঙ্গ হওয়া, 
ও (১০) স্ত্রীলিঙ্গ হওয়া | যেমন- 

2০০০, 7015৮507082 IE, - عالِمان‎ 9৩৬ 70৬ 05০0 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ৩১| 4,5 ؛‎ কোন, বাক্যে এক বা একাধিক (৮ মিলিত হলে প্রথমে ০৯ অতঃপর 
১০ ৫৮৮ তারপর +:50 এরপর J এবং সর্বশেষ تسق‎ ০০ উল্লেখ করার রীতি প্রচলিত আছে। উপরন্তু এটা 
JN: ১515501725 ও বটে । এসব কারণে মুসান্নিফ র. ০24 এর আলোচনা আগে এনেছেন। 
نعت‎ এর সংজ্ঞা 8 মুসামনিফ র. এর ভাষায়- نعّت‎ এমন تابع‎ তার (+4 এর অর্থ বা তার সংশ্লিষ্টের অর্থ- 
প্রকাশ করে, ১মটিকে ৮ مو‎ ০০৮: صفت‎ পরেরটিকে ৩৮১৫ টু এ صفت بحال‎ বলে । نعت‎ এর 
অপর নাম صفت‎ - 

বা ৩2574 J ৩০) ১০ দিক দিয়ে তার‏ نعت حقیقی) تت প্রথম প্রকারের‏ 8 قوله والقسم الول 
এর অনুকরণ করে (অবশ্য ১০টিই একত্রে পাওয়া যায় না বরং ৪টি একত্রে পাওয়া যায়, যথা- ১. বচনের দিক‏ =+ 
এর দিক-এক হবে ও 8. _ ৮০০০‏ اعراب এক হবে, ২. লিঙ্গের দিক দিয়ে এক হবে | ৩.‏ موصوف ও‏ صفت দিয়ে‏ 
এর দিক দিয়ে এক হবে ۱ যেমন- £১ ১: 5৮ ইত্যাদির মধ্যে লক্ষ্য কর।‏ تعریف 

ফায়েদা £ ক্ষেত্র বিশেষ লিঙ্গ ও বচনের দিক দিয়ে ব্যতিক্রম ও হয় । যেমন ১. সিফতটি যদি এমন ছীগা হয় 
যাতে مذكر و مؤنٹ‎ উভয় সমান । আর তা হল+) 2৮৫ , 2৮5 , £55 এর ওযনে হলে। যথা- 2:১১ 
(০৮ ও TEN EEE 

২. অথবা مذکر‎ শব্দটি مؤنٹ‎ এ জন্য নির্দিষ্ট হলে, যেমন- 455% 2-৬ 


د رو ۶ 


৩. অথবা مصدر‎ হলে | যথা- ০:৫০ جائنی رجحل‎ ও رجْال عذل‎ 2০ প্ৰভৃতি 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ১১৯ ভাওয়াবে' প্রসঙ্গ 


₹৪৪৯৪৫০০৬১৩ক০০র৮৬৩ড৪৪৪৪১৪৬৪৪৬০৪র৪৪ড৪ড৩ড ০০৪০৬৪৪৩৪৪৪ ড৮৮০৪৫৬৪৪র৪৪০০৪২৯৩১৯৫৪এত ওর ৪০০৪৮৫৯৩$রজ এত জর০৪৪৪৪৪০৪৪১৬৪৪৪৬৪এজত৪৩৯$ডড৪৪৪০৪৪ড ৫৪৮ টড৫ট৩৩৪ ভপরতউত$৫$৬ডড৩৪৬০$ত৪ ৪ ৬৫ডতক৮৪৪৩৩৪০৪০৪৩৪৪৮৪০৩০৩৩৬৪০৪৪৪৪৪৩ উর ৪৪৪ জেড রতটটডচডডর্ডউিরজজউজওভরও ও 


৬1০০3৮52105 الأول‎ dl بتبع متبو‎ SL 
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لی টা ০১৩: 4৮7‏ ا 


এ 22°,‏ 2 ردو ০০‏ ۳ھ ,24 
وو وو سوہ دہ ھا ف LITE‏ والح تحتو بشي 


ا اح طط بون للد تخر ائرد UES DE NEO‏ 
تکرح 45071 72" 

অনুবাদ দ্বিতীয় প্রকার (অর্থাৎ যা ৮৯, এর সংশ্লিষ্ট বিষয়ের অর্থ প্রকাশ করে) শুধু প্রথমোক্ত পাচটি 
বিষয়ের মধ্যে অর্থাৎ (তিন ধরনের) ই'রাব এবং মা'রেফা ও নাকেরার মধ্যে متبوع‎ - অনুসরণ করবে। 
যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী رات ااك افيا‎ >| 45; (হে আল্লাহ আমাদেরকে এ 
গ্রাম হতে বের করে নাও যে গ্রামের অধিবাসীরা অত্যাচারী)। 

০) এর উপকারিতা £৪ ০%; এর উপকারিতা হচ্ছে এই যে, (১) ০.৪ (বিশেষণ) ও ০১৯: 
(বিশেষিত) উভয় যদি নাকেরা হয় তবে তা ০৯-*-কে কোন এক বিশেষ গুণের সাথে নির্দিষ্ট করে 
দেয়। যেমন- £45 45 ৩৬৯ (আমার নিকট এক বিজ্ঞ ব্যক্তি এসেছেন)। (২) ৩৮৩ ও ০৯০ উভয় 
যদি মা'রেফা হয়, তবে তা ৬,২: কে অধিকতর স্পষ্ট করে দেয়। যেমন- LLU Se 
(সন্মানিত যায়েদ আমার নিকট এসেছে) (৩) কখনো ৩% শুধু প্রশংসার জন্যও আসে । যেমন- 2 
৮১১০) ১১৮৫) الو‎ (দাতা ও দয়ালু আল্লাহর নামে) | (৪) কখনো নিন্দার জন্যও ব্যবহৃত হয়। যেমন- 
واجدة‎ {5 (একটি মাত্র ফুৎকার)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ EEE EE حر‎ ৪ অর্থাৎ موصوف‎ 31-7০-৮4০৮ বা نعت‎ 
৮ ৮৪ এর জন্য ৮১1৮১৩5২০০5 এর দিক দিয়ে ہے‎ সাথে মিল থাকা জরুরী, যেমন- 
রানার 

কেননা 2425 (গ্ৰাম) 144 হতে পারে না। অতএব এটি ১৯৮১ ৬ J ০০ হল । এখানে‏ امل قر 
-এভাবে বচনের দিক দিয়েও‏ مذکر کہ ھی سا وہ مہ বির‏ 
এক হওয়া জরুরী নয়।‏ 

مسند এর দিকে‏ اسم যখন ৮১০৮‏ فعل এর ন্যায় হবে ।‏ فاعل ও‏ فعل টি‏ صيغة صفت এর সাথে‏ موصوف 
جمع বা‏ تشنيه হোক বা‏ واحد এবং‏ مؤنث হোক বা‏ مذكر ا اسم ظاهر আনা হয় চাই‏ واحد হয় তখন তাকে‏ 
এর স্থলে বসে। যেমন- 100৩355৩51৩ এর মধ্যে‏ فعل তদরূপ এক্ষেত্রেও | কেননা এ ৩১০১১০ টি‏ 
০০৮৯‏ رجل এভাবে 315452427 ০ ও SEE‏ - فاعل ৮ টা 4০ এর স্থলে । আর ১১ তার‏ 
টা ০১৫2৪ ৮: ৩০; হলে তার ৭০৪‏ فاعل ৬০৮৮ আর‏ غير ৮০৪৮‏ دار উভয় রকম শুদ্ধ। কারণ‏ 
কে' ১.৩০১% যে কোন রকম আনা যায়।‏ 


RS OS 22 SINAN‏ برَجَل ابو عَالِمٌ اوقام 


2 ر قد ر ھ 7/7 ورر‎ 92৩৮১15৬০৯০ 


ابوہ پوس ور یوصف بے - ۱ 
J‏ ۔العطث بالخروف Ll‏ بت تسب ليه مانب الى দস‏ ولاه 
৮০ ae‏ الق مظان IONE CT‏ 
কা Es‏ ا 21010 LS‏ تخو নি‏ 
TOES ৮০৮০০ ৮০05 185 ১৮55 28‏ 9820 کی CEE‏ رم 
0০৮০০ Jai‏ ود ا أا فصل ৪০৮18৪801৮০‏ 


৯25১ 222 /‏ ترر ০৮০১৫‏ بررھ 


HI حرف الجر نحو مرَرتٌ یك‎ BULL ১9৮৮৮ 222০ 
অনুবাদ ॥ জেনে রাখ যে, 24১: 5 দ্বারা নাকেরা এর সিফত আনা যায় | যেমন- بزخل‎ 7, 


আমি এমন এক ব্যক্তিকে অতিক্রম করলাম যার পিতা জ্ঞানী বা যার পিতা দণায়মান‏ + 14 % ا 
রয়েছে)। যমীর ৯০৯ ও 2 কোনটিই হয় না।‏ 
পরিচ্ছেদ- ২৪ ০১১৮৮ ০০৮5‏ 

৩১/৮০ -১৮০এর সংজ্ঞা £ ০১: 4১৮০ এমন تابع‎ কে বলে যার সাথে এ বিষয়ের সম্বন্ধ 

স্থাপন করা হয় যে বিষয়ের সম্বন্ধ তার متبوع‎ এর সাথে করা হয় এবং 75۲55 দিক দিয়ে (4৮ ও 

6৯) উভয়টি উদ্দেশ্য হয়। একে 541.44 নামেও অভিহিত করা হয় 

8 عطف بحروف‎ -এর জন্য শর্ত হল, تابع‎ ও متبوع‎ -এর মধ্যে حروفِ عطف‎ (সংযোগকারী 

অব্যয়) - -এর যে কোন একটি থাকতে হবে ۱ عطف‎ ৮০১৮ -এর বর্ণনা ইনশাআল্লাহ তৃতীয় প্রকরণে 
আসবে | যেমন- 25 قام زیڈ‎ (যায়েদ ও আমর দাড়িয়েছে। 

-২৮০-এর ব্যবহার বিধি £ (১) |. ভি ভাগ কোন শব্দের عطف‎ করা হলে 
অন্য একটি | 2 ০ দ্বারা উক্ত ات‎ জিব যেমন- 3:15 ৮01১৮ (আমি 
ও যায়েদ প্রহার করেছি)। (২) তবে معطوف‎ ও معطوف عليه‎ -এর মাঝখানে যদি বিচ্ছেদ সৃষ্টিকারী 
কোন শব্দ থাকে (তাহলে } +2 ৮ দ্বারা তাকীদ আনার প্রয়োজন হবে না) যেমন- الیرم‎ ০০ 
95? (আমি ও যায়েদ অদ্য প্রহার করেছি) | (৩) আর যখন ضمي مجرور‎ এর উপর কোন শব্দের عطف‎ 
করা হয় তখন حرف جر‎ কে পুনরুল্লেখ করা ওয়াজিব | যেমন- 2: بك‎ ১5 (আমি তোমাকে ও 
যায়েদকে অতিক্রম করলাম)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ (J! ১ 0 نکرہ 9 موصرف 89۹ قرلہ راک اہ‎ হলে তর حملہ 8 صفت‎ 
خبريه‎ হতে পারে | কিন্তু معرفه‎ হলে তার সিফত جمله‎ হতে পারে না। কারণ جمله‎ টা نکر‎ এর হুকুমে গণ্য 
হয়। সুতরাং معرفہ‎ এর সিফত ৯৮০ হতে পারে না । যেমন- $2 4৮১০১ এর মধ্যে ১2 হল ৯৮ 6 
১৯৯৮ _ আর 45 ابو‎ মুবতাদা খবর মিলে $5 এর সিফত, তবে «০১১14. হতে পারে না। কারণ 
انشاء‎ কে صله . حال‎ 5৮৮৮ ইত্যাদি বানান صحیح‎ নয় | 


1 
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৪5 ৪৪৪ 55৩5৩ ৪5 চিত ৬ ৩ এড এ 55৪ ৪৩ ₹ ৪৪৪5 5225:256 22.5 9.20ء56ھ‎ 055225202055500 :29:22028 029 :502022٤ 22:22:022۶ :000 ০ড৩ড৬০৯৮৯৪৪৪০৬৩৯৪৩৯৯৪৪০১৪৪৩৩৪৪১৪৪৪কড ৪ চডরড৩০রহ৬৪০১৪৪ড৩৪৩৪০৩০৫৪৪১৬৩৪৮৪৪০০৪১৬৮৪৪৩৪৩৩৪৯৪৪৪এ৬০৪৬৩৩৩৬৬০৪৭৬৪৩০৪৪৬৪৩৬র 6ھ 0:05:00 ھ :ء8020ھ0500‎ 


৮০১ دارو‎ gD pass 


14০343 ৮41৪ : যমীর সিফত বা মওসুফ কোনটি হতে পারে না। কারণ যমীর হল ০০ 
المَعّارف‎ তথা সর্বোচ্চ معرفه‎ সুতরাং ত ং তাকে সিফতের দ্বারা স্পষ্ট করার কোন প্রয়োজন পড়ে না । আর সিফত হতে 
পারে না এ কারণে যে, যমীর কখনো zg এর অর্থ বুঝায় না বরং জাত বুঝায়। 

৬ 240.573 £ অর্থাৎ عطف بحروف‎ এ তাবে কে বলে যার متبوع‎ এর দিকে যে বিষয়টি সম্বন্ধিত হয় : 
তার দিকেও ভা সম্বন্ধিত হয় এবং উক্ত সন্বন্ধের দিক দিয়ে উভয়টি উদ্দেশ্যগত হয় ۱ 

. মুসানিফ র. এর বর্ণিত تابع‎ টা جس‎ সকল تابع‎ এর মধ্যে শামিল | আর ৩1/:০১5244 হল فصل‎ -এর 
দ্বারা অন্যান্য সকল تاب‎ বের হয়ে গেল | تاکید, نعت‎ ও بیان‎ ৮৮৮০ এ কারণে বেরিয়ে গেল যে, সন্বন্ধের মধ্যে 
এগুলো উদ্দেশ্য হয় না বরং متبوع‎ উদ্দেশ্য হয়ে থাকে | আর J এ জন্য বেরিয়ে গেল যে, এর মধ্যে معبوع‎ 5 
বরং برل‎ টিই উদ্দেশ্য হয়ে থাকে | 

* প্রশ্ন জাগতে পারে যে, উপরোক্ত সংজ্ঞার দ্বারা 4 04, 35,70৩ 8 عطف خرف أو‎ থেকে 
খারিজ হয়ে যায়, কারণ এগুলোর দ্বারা তার আগে পরের কোন একটি উদ্দেশ্য হয় উভয়টি নয়। এর উত্তর এই যে 
تابع‎ ও متبوع‎ উভয়টি উদ্দেশ্য হওয়ার অর্থ এই যে, تاب‎ এর জন্য متبوع‎ টা ভূমিকা স্বরূপ হবে না, আর সম্বন্ধের 
দ্বারা উদ্দেশ্যগত হওয়ার অর্থ হল ৮ টা متبوع‎ এর মোকাবেলায় فرع‎ বা শাখা হবে না। সুতরাং প্রমাণিত হল যে, 
এসব হরফের দ্বারা যে ১,৮৯৯ ও معطوف عليه‎ হয় এ অর্থে উভয়টি উদ্দেশ্যগত হয়। 


EE‏ ا 


কে‏ معطوف عليه ও‏ معطوف এসে‏ حروف عطف অর্থ সুবিন্যন্ত হওয়া, বরাবর হওয়া,‏ 35 : قوله النسق 
৮78‏ 71757571577 

থাকতে হবে।‏ حرف عطف এর মাঝে‏ متبوع ও‏ تابع এর শর্ত এই যে,‏ عطف অর্থাৎ‏ قوله وشرطة الخ 
করলে তখন ais‏ عطف ৮৮৯৮ এর ওপর‏ مرفوع متصل অর্থাৎ‏ 8 قوله وإذا عطف ৩০৮৫‏ 2261 الغ 
শব্দের‏ جزء کلم এর যমীরটা শব্দ ও অর্থ উভয় দিক দিয়ে‏ مرفوع متصل আনা জরুরী । কারণ‏ تاكبد দ্বারা তার‏ 
অঙ্গ গণ্য হয়। সুতরাং sS আনা ছাড়াই তার ওপর ihe করলে একই শব্দের কিছু অংশের উপর ভিন্ন শব্দকে‏ 
এর মধ্যে লক্ষ কর ۱‏ ربت آنا 55 করা হয় যা নাজায়েয।যেমন‏ عطف 

ছাড়া‏ تاکید করা‏ عطف এর উপর‏ مجرور ও‏ ضمير منصوب বলেছেন কারণ‏ ضمير مرفوع মুসানিফ র.‏ ٭ 
تاكيد করাও‏ عطف এর‏ مرفوع ملفل জায়েয, যেমন- 4:68 0,০ - এভাবে } ০% এ জন্য বলেছেন যে,‏ 
ছাড়াই জায়েয, কারণ এসবগুলোর সাথে কোন শব্দের এতটা ১০০ ১১% নেই।‏ 

تاکید ৮৮৯৮ এর মাঝে {2৬ আসলে তখন‏ مرفوع متصل ও‏ معطوف ৪ অর্থাৎ‏ 14414 تل الخ 
যায়।‏ قائم مقام এর‏ تاکید 898ا فاصله করা জায়েয, কারণ এ‏ عطف ছাড়াই‏ 

এর উপর পুনরায়‏ معطوف অৰ্থাৎ 5১74৮০৫ এর উপর. ০ করলে‏ قولہ اذا 2০৮০) ৫৩২৮৫‏ الخ 
টা 520,985 এর কারণে একই শব্দের পর্যায়তুক্ত। :‏ ضمیر ও ১১৮৯০‏ جار নিয়ে আসা জরুরী | কারণ‏ حرف جر 
দানকারীকে পূণঃ উল্লেখ না করলে একই শব্দের কিছু অংশের উপর ২৮০ সাব্যস্ত হয় । আর‏ جر বা‏ خافض সুতরাং‏ 
তা নাজায়েয | যেমন-_ Hp 4৩১০০‏ 

এ থেকে বের হয়ে যায়। কেননা‏ اسم مضاف ১৭551532! বলে 7501 ৩৮ বলার কারণ হল যাতে‏ ٭ 


৯ مضاف اليه‎ এর উপর আতফ করা দোষণীয় নয়। 
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95516559810 اط تو عل و اعيى اذا‎ ও أن المعطوف في‎ el 
ME LEE CS 21511500856 20105 INE in ৯ 
LE SLAIN Sts Llc le ssh مُقاء‎ ০৪১৮ یقام‎ 
76/2 922 / বিন 


کر امین rd‏ ادا ان کاو سڈ عليه مجرورامقدما 


TS NE‏ ال 
-এর হুকুমে অন্তর্ভুক্ত হয়। অর্থাৎ- প্রথমটি‏ معطوف عليه টি‏ معطرف অনুবাদ ॥ জেনে রাখ যে,‏ 
হয় তবে দ্বিতীয়টি‏ حال কিংবা‏ صلۂۃ বা > অথবা‏ صفة (4০ ৩,৮০) যদি কোন বিষয়ের‏ 
-এর স্থলে‏ معطوف عليه - (৩,৮০) ও তদ্রপ হবে | এক্ষেত্রে বিধান এই যে, যেখানে ৩,৮৯০‏ 
স্থাপন করা বৈধ সেখানে আতফ বৈধ ۱ আর যেখানে এরূপ করা বৈধ নয়, সেখানে আতফও বৈধ নয়।‏ 
উপর (একই হরফে আতফ দ্বারা) আতফ করা তখনই‏ -معمول -এর দুটি‏ عامل দু'টি ভিন্ন ধরনের‏ 
হবে ও যের শূন্য শব্দের পূর্বে হবে, আর‏ مقدم এবং তার উপর‏ مجرور টি‏ معطوف عليه বৈধ যখন‏ 
سی لازنا 2১০‏ ا ও অনুরূপ হবে ۱ যেমন-‏ معطوف 
এর হুকুমে গণ্য হয়। সুতরাং‏ معطوف عليه ال معطوف £ قوله و প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ০1:৮1‏ 
।‏ قام 9 টাও তাই হবে | যেমন- . 65৮51120001‏ معطوف হলে‏ حال টি ০৮4৪ বা‏ معطوف عليه 
এর স্থলে বসান জায়েয নেই, সেখানে‏ معطوف عليه কে‏ معطوف ৩০৯১55 অর্থাৎ যেখানে‏ لافلا الخ | 
মুবতাদার খবর হওয়ার‏ عنر এর মধ্যে ৯১টা‏ مارد ৮50‏ ولا ও জায়েয নয়, সুতরাং 226 ৮৯1১‏ عطف 
হয়েছে 55 ১৬৪ বাক্যের উপর ۱ এখন ৬1১ কে যদি‏ عطف এর‏ لا ذاه হয়েছে। আর ১৮৮‏ مرفوع কারণে‏ 
এর খবর হবে এবং এ বাক্যটি এভাবে হবে 84৮:‏ ما পড়া হয় তাহলে এটা‏ منصوب করে‏ عطف এর উপর‏ قائما 
ما) )4 এর মধ্যে যে যমীর রয়েছে সেটি‏ - معطوف عليه হল‏ قائما ۸0 27ھ !*+" 
এর দিকে ফিরছে। আর ॥-! এর দিকে ফেরার জন্য ৮৯৯ এর মধ্যে যমীর থাকা আবশ্যক কিনতু‏ ام 
এর দিকে ফিরবে | এ কারণে ১৯ ০ ৫১।১ অংশটি (০‏ زید হি (১৯৮) এর মধ্যে কোন যমীর নেই যা‏ 
জায়েয হয় না।‏ عطف এর স্থলে বসতে পারে না। ফলে‏ 
معمول এর সাহায্যে ভিন্ন ভিন্ন দুই আমিলের‏ حرف عطف ০৪৮৮১ 41১5 ٦ অর্থাৎ একই‏ على مول الح 
এর‏ منصوب 3 مرفوع এবং তা‏ مجرور টা‏ معطوف عليه করা জায়েয । তবে এর জন্য শর্ত হল‏ عطف এর উপর‏ 
এর উপর 1৮ হতে হবে।‏ مجرور টি‏ منصوب8 مرفوع এর মধ্যে ও‏ معطوف হতে হবে, এবং‏ مقدم উপর‏ 
হল‏ عامل এর উপর । এখানে‏ الدار হয়েছে‏ عطف এর‏ الحجرة এর মধ্যে‏ فی الدار ;42 যেমন- 2৮22 ১5০01 এ‏ 
টি করা হয়েছে‏ عطف এর মাধ্যমে এ‏ واؤ , ابتدا হল‏ عامل এর উপর এর‏ زید হয়েছে‏ عطف এর‏ عمرو আর‏ فی 
হওয়ার শর্ত ও পাওয়া গেল।‏ مقدم টা ৮৯১৮ এর উপর‏ مجرور ও 1৯ সম্পূৰ্ণ ভিন্ন ভিন্ন হল এবং‏ عامل সুতরাং‏ 
হওয়ার উদাহরণ যেমন-1১৮2 ০ ১,০15 32:04 ১1 এর মধ্যে‏ مقدم টা ০১৯০০ এর উপর‏ مجرور 
এর উপর‏ زيد হয়েছে‏ عطف এর‏ عمرو আর‏ ,فى এর উপর । এর আমিল হল‏ انار এর ২৮০ হয়েছে‏ الحجرة 
مقدم এর উপর‏ منصوب উভয়টির মধ্যে ১১, টা‏ معطوف ও‏ معطوف عليه এর আমিল হল 1 এখানে‏ 
যয়ীফ হওয়া সত্বে দুটি আমিলের স্থলাভিষিক্ত হওয়াটা যদিও কিয়াসের পরিপন্থি ۱۰۰۰۷۰۰ আরবী‏ حرف عطف হয়েছে।‏ 
ا ভাষায় বহুল প্রচলিত হেতু এটি জায়েয‏ 
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ক ডর ত ৩৩০৪৪ ৪৪ চতঁত ০৪ $৩৪ক লও ৪৩৪৬৬৬৩৪৪৪৪৬৪৩ ৪৪৪৪৪৪৪৫৪৩৩ এ ক কউ৪৩উ৪৮৯৪৪৪ ৬১৪ ৮৪কডড৪ড৪৮০৪৮০০৯৪৮রক রড ৪ তডতরভজজতস্তঞডকডতড২১৫৯১৩ড৪ড৪৪৪৪ডউচডততএচডড৪৪৯৩৪ ৪৪৯৩৪ ৪তর৮৪৩৪০৪৯৫৩৫৯৪ডড৬$৮৬৪ ৪০৬৯৩ یہی ٹیر نر تی رر تر‎ 


EL ELE EE LE EAE NS 


Yo مر‎ 


5 
وھ "و سو ام টিভি‏ 


ت دوو 27 feos‏ 


ISIS BUG IE Sys ريد‎ ৭ زیڈ )42 رگا‎ EE نحو‎ JN bill 
نحو‎ ৮৮:০০] بإختلاف الع و‎ 6৮৮১১০১৯৮৮3 ৮১০ 
১:22 Wis, ৮৫501554581) ৮22৮2014205 والريدان‎ ০ زیڈ‎ ie 
রি EEN ٹیا وجائتتی‎ LB 725 (225252৮5251 
نحنو قام‎ 5৮৩ ৮4৪ ۔وکلا وکلتا‎ 471 SUL les বিচি] 
১৮৫] وابصع‎ EA ৫ >, ان افج کلکاعتا رگا‎ ০১১ ১১০৬ Ml 
الْبَوَاقیٰ‎ ১2015 তুর المُنَتی بَامُلافِ الضْمير فى‎ 

অনুবাদ ॥ এ ব্যাপারে আরও দু'টো অভিমত রয়েছে। তা এই যে, ইমাম ফাররার এর মতে বিনা 
শর্তে ২৮০ বৈধ । আর সীবওয়াইহের মতে কোন অবস্থাতেই ৮০ বৈধ নয় | 

পরিচ্ছেদ _ ৩ £ $৮ (দৃঢ়তা সৃষ্টিকারী পদ) 

কে বলে যা €++ এর প্রতি সম্বন্ধকৃত বস্তুর মধ্যে‏ تابع এমন‏ تاكيد -এর সংজ্ঞা ৪‏ تاكيد 
এর একক সংখ্যাগুলোর প্রত্যেকটিকে হুকুমের‏ متبوع এর সম্বন্ধ কে শক্তিশালী করা অথবা‏ +[ 
যোয়েদই আমার নিকট এসেছে) ও ১৮‏ جا نی £5225 EE করার জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন-‏ 
(সম্প্রদায়ের সব লোকই আমার নিকট এসেছে)।‏ القوم كلهم 

-০-এর প্রকারভেদ ৪ تاكيد‎ দু'প্রকার। যথা- (ক) ৬০) ১,5৬ (শব্দগত তাকীদ।) এট: 
শব্দকে পুনরুল্লেখ করার দ্বারা হয়ে থাকে | যেমন- 44) 42 جا نی‎ এবং جا جا زیڈ‎ খে) ناکید‎ 
$+ (অর্থগত তাকীদ)। এটা নির্দিষ্ট কয়েকটি শব্দ দ্বারা হয়ে থাকে । আর তা হল (ব্যবহার বিধিঃ)। 
(১) قش‎ ৩৯ শব্দদ্ধয়। সীগা ও যমীরের রূপভেদে একবচন, দি-বচন ও বহুবচনের (তাকীদের) জন্য 
ব্যবহৃত হয়। যেমন- -4-:1:174711/ ৮25৮5875৮41 والردان‎ ALS LS 
অনুরূপভাবে $2 শব্দের মধ্যে বলা হবে- ১০452 ০5 MOD LE جا تی زیڈ‎ 
ہے‎ 41 4581, (এবং স্ত্রী লিঙ্গের ক্ষেত্রে বলা হবে)। کو مت :نی‎ রত 

E CE EES RI Et HEE ED 

ও 415 শুধু দ্বি-বচনের (তাকীদের) জন্য ব্যবহৃত یم ٭‎ পুংলিঙ্ের জন্য এবং 1:45 ্ত্রীলিঙ্গের 
জন্য) যেমন- E نام‎ (উভয় ব্যক্তিই দণ্ডায়মান হয়েছে) 

ىر ও ৮5 দ্বি-বচন ছাড়া অন্যান্য শব্দের জন্য ব্যবহৃত হয়, তবে‏ £1 7 - اكع - اج جم - کل 
সাদার পরিবর্তনের সাথে ব্যবহৃত হয় ۱‏ وت জা এবং‏ مر ےا یہ وک 
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এর তওএর০৪০৪৪এ১ড৪৪৪উ০৩ এ ডর ডেড ক৪৯জ$জজডজত৪৪৪৯১৬০৯৬জ প্রত চতঠডজওজকউডতড ০৯৪৩৬০৪৩০২৪ ৪৪০ড৪০ড৫৬১৬ডডজ৪৪৪৪৮৪০৪০৮৩৪৯৪৪৪৪৩৪৪৩৫০৪৪৪৪৫ট০৩৬৪ড৪৪৪০ড০৫৪৪৬ ৪০৪৪৪৪৪৬৪৩৪ ৪৮০৪৪৪০৪৪৪০৪৩৬৪৪৬‏ ٌببپبپپکبپوپ و و وی یوین ریکی رر رر تر 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ 12121115৯১৪ قوله‎ 8 অর্থাৎ ভিন্ন ভিন্ন দু'আমিলের معمول‎ এর উপর عطف‎ 
করার ব্যাপারে আরো দুটি মত রয়েছে | ১. ইমাম ফাররা (র.)) বলেন- এটা শর্তহীনভাবে জায়েয | তিনি এটাকে 
একই আমিলের দু'মামূলের উপর ihe জায়েয হওয়ার উপর কিয়াস করেন । ২. আর ইমাম সীবওয়াইহি (র.) 
বলেন_ এটা কোন ক্ষেত্রেই জায়েয নেই। কারণ ২৮০ حرف‎ একটা আমিলের متام‎ pil হতে পারে । কিন্তু দুই 
আমিলের plan pila হওয়ার শক্তি রাখে না। সুতরাং তিনি এ সকল উদাহরণের মধ্যে তাবীল করে বলেন- এখানে 
معطوف‎ এর মধ্যে ০০১৬৯ (০0) উহ্য আছে। তখন এক جمله‎ এর عطف‎ হরে আরেক এ এর উপর | 
যেমন-. } + 12241 فى 25/04 فى‎ ইত্যাদি 

عطف রূপেও ব্যবহৃত হয়। অর্থ- মজবুত করা, দৃঢ় করা।‏ ترکید শব্দটি‏ تاکید 8 وله 45550 لفط الح 
ٹم এর জন্যও ব্যবহৃত হয়। যেমন-‏ تاکید এ দুটোও‏ قا < کا উল্লেখ করা হয়েছে এ জন্য যে, pi‏ تاکید এর পরে‏ 
ইত্যাদি |‏ $$ سو و ف تون 557 ৮৮55৩‏ 

01১2৫ ৫4458 £ অর্থাৎ تاكبد‎ এমন ০৬ কে বলে যা بوم‎ এর প্রতি সন্মন্ধিত বিষয়কে দৃঢ় করাও 
متبوع‎ এর প্রত্যেক 57599777555 تاکید‎ উপরোক্ত 
দু উদ্দেশ্যে ব্যবহৃত হয়। সংজ্ঞায় উল্লিখিত (4৮ টা على تقرير المتبوع جنس‎ এর দ্বারা عطف بحروف‎ ও بدل‎ 
বের হয়ে গেল, ৬৮ (£5 দ্বার نعت‎ ও ৩৫৮০ বের হয়ে গেল, কারণ এ দুটো যদিও مب‎ কে দৃঢ় করে 
লি سد ود امیا موہ‎ 1 এ]. দ্বারা 
۔کل‎ ০৯1 ও এর অনুগামী শব্দগুলো দাখিল হয়ে গেল। 

১০৯ ৩:০৮ L505 ৪ অর্থাৎ تاکید‎ দু'প্রকার ১. لفظی‎ ১ যা & একাধিকবার উল্লেখ সারা 
ad "5514575 50 প্ৰভৃতি | 

২. ৬৮% ৯৮০ যা নিদিষ্ট শব্দাবলী ব্যবহারে হাসিল হয়। যথা- 44 , $0. ০% শ্রভৃতি | 

Ses TE‏ وت তথা‏ عام উল্লেখ্য যে, ৮১৪৭ 5৮টা‏ ٭ 
যেতে পারে। যেমন- 445 50 4. 25314575131, ৯: 42) ৮ প্রভৃতি‏ 

(متبوع করা হয় বা‏ تاكيد এর ক্ষেত্রে এ; (যার‏ تاکید এ দ্বারা‏ نفس ৯৫4৯ 8 অর্থাৎ‏ |350/ الخ 
টি ১৮)‏ تاکید হলে‏ مؤکد واحد অনুপাতে শব্দ ও যমীরের মধ্যে ও লিঙ্গ ও বচনের ক্ষেত্রে পরিবর্তন হবে। অর্থাৎ‏ 
جائ 25055450548 2:87 হবে। যেমন-‏ 

ইত্যাদি | তবে ৮২, এঁর ক্ষেত্রে‏ جائبی 5305 ا 4% বহুঃ হলে ১২50 ও বহুঃ হবে | যেমন_‏ مؤکد 
হবে।‏ ہ) মতভেদ রয়েছে | ক. জমহুরের মতে ১; দ্বিবচন হলে সে ক্ষেত্রে ১) বহুবচন হবে । আর যমীরটি‏ 

খ. কিছু সংখ্যকের মতে مزکد‎ দ্বিবচন হলে ১.5৬ ও দ্বিবচন হবে | 


এর জন্য এ শব্দ‏ جمع বা‏ واحد এর তাকীদের জন্য আসে,‏ نے ১5; 4,5 ٦ অর্থাৎ এ দুটো শুধু‏ ,415 الخ 
ব্যবহৃত হয় না‏ 
এর জন্য ব্যবহৃত‏ تاکید এর‏ جمم ও‏ واحد থেকে ৫2৩ পৰ্যন্ত ৫টি শব্দ‏ کل ৪ অর্থাৎ‏ قول 2:53 | 
শব্দের মধ্যে কোন পরিবর্তন হয় না । এর সাথে মিলিত‏ یں তবে পার্থক্য এই যে,‏ مۇنث হোক বা‏ مذكر হয়। চাই‏ 
,اكتع যমীরের মধ্যে পরিবর্তন হয়। আর বাকীগুলোর ছীগার মধ্যে পরিবর্তন হয়, যমীরের মধ্যে নয়। যথা- ক ক.‏ 
এল‏ 6 بتعاء 206 .2+ এর জন্য আসে‏ واحد مؤنث এর জন্য | খ.‏ واحدمذکر আসে‏ £21 ابع 
د টে‏ 


গ. #كجمع مذکر‎ জন্য আসে ৫2222, 52441, 82225 ও ৫১2০. جمع مؤنث عاقل‎ এর জন্য . بتع‎ 
سو‎ Big Ls 
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لا یئ اي 1০১৩৭ 51624 isl lS‏ کل 
৮ ২4৫৫৫‏ اذا :ار ذت ا کی سن حرش ১৯ ৮1221‏ 


sb “۳ ০4০৮৫ تق‎ Jl ৮১৯১০1০৪৪৪০ 4০ 
| تر‎ 22112141855 ls فنا‎ Ue Hl tsi 
وابصع اتباغ ان‎ ls امت | 44 واعلم ان اکتع‎ LVS العبد‎ 


لن ا معنی UD‏ 25314 فلا بجوز 5 2( على তই‏ ولا LIS‏ بدوزه - 


অনুবাদ যেমন- তুমি বলবে- $24 24242 ৩৮২৫ ১৯০৪174১50০ 
(সম্প্রদায়ের সকলেই আমার নিকট এসেছে) এবং 4 ৫ كتمع‎ ৮ ৫4৫ 2040 ০4০৬ (সকল 
্রীলোকই TOT হয়েছে)। যখন তুমি J এ. 6১, এর যমীরকে 24 ও $2% দ্বারা তাকীদ করার 
ইচ্ছা করবে তখন منفصل‎ ৮০ দ্বারা ত তার তাকীদ নেয়া ওয়াজিব। যেমন- এ: 21 ضرت‎ - 
کل‎ ও £3 শব্দদ্বয় দ্বারা শুধু এমন শব্দের تاکید‎ আনা হয় যার এমন অনেক অংশ ও অঙ্গ থাকে | যাকে 
বাহ্যিক দৃষ্টিতে বিভক্ত করা শুদ্ধ হয়। যেমন- 153 (সম্প্রদায়) অথবা হুকুমের দৃষ্টিতে বিভক্ত করা শুদ্ধ হয়, 
যেমন- তুমি বলবে-44 540 وت‎ তাৰে ات‎ 2: বলতে পারবে না। 

জ্ঞাতব্য £ اکم‎ - ও ام‎ (এ তিনটি) শব্দ >| -এর অনুগামী | 2 ছাড়া এগুলোর কোন 
অর্থ হয় না। অতএব এগুলোকে £21 -এর পূর্বে ব্যবহার করা এবং جع‎ ছাড়া উল্লেখ করা বৈধ নয়। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ الخ‎ ১১১৫) 255 EY 1১1,1৯5 8 অর্থাৎ ১০১০ দ্বারা ضمير مرفوع‎ 
2% এর তাকীদ আনতে হলে আগে যমীরে মুনফাসিল দ্বারা তার তাকীদ আনতে হবে। কারণ ننس‎ ও عبن‎ 
অধিকাংশ ক্ষেত্রে ফায়েল হয়, যেমন 4:47, 85 ও 42৮5, সি ھ‎  ھَپ‎ 7 
আনা ছাড়াই যদি এর দ্বারা তাকীদ আনা হয় তাহলে ফায়েলের সাথে তাকীদ মিশে যাওয়ার ভয় থাকে ۱ যেমন- 4 
نفس‎ ০১০51 এর মধ্যে 4,51 এর ফায়েল 2, নাকি مستتر‎ ০৮৯৮ তা বুঝা যায় না। এ কারণে মিশে 
যাওয়ার ভয় থেকে বাঁচার জন্য আগে منفصل‎ 7. ০ দ্বারা ضمیر متصل‎ এর তাকীদ আনা জরুরী | যেমন- 
44 زیڈ ضرب‎ এর মধ্যে ضرب‎ এর 4 যমীরের তাকীদ আগে )-৮4:% ضمبر‎ দ্বারা আনা হয়েছে অতঃপর 
نفس‎ দ্বারা তার তাকীদ আনা হয়েছে। তবে কোথাও তাকীদের সাথে ফায়েলের মিশে যাওয়ার ভয় না থাকলেও 
নিয়মের সাথে মিলে রাখার জন্য (5421১) সেখানে ও তাকীদ আনা জরুরী যথা- J 1 ৩৮ এর 
মধ্যে- মুসামিফ র. ضمير مرفوع‎ এ জন্য বলেছেন যে, منصوب‎ ৮৯৮ ও مجرور‎ এর তাকীদ আনার জন্য 
সরাসরি نفس‎ ও 54% দ্বারা আনা জায়েয। منفصل‎ 7.৯ ছারা আগে তার তাকীদ আনতে হয় না। যেমন- 
WL Lee LS متصل‎ বলার কারণ হল منفصل‎ এর ক্ষেত্রে তার তাকীদ আনার প্রয়োজন 
পড়ে না। যেমন- £5 ৫: 

گان ۲ تہیز থেকে‏ فاعل শব্দটি হয়তো ৫-2-/ এর‏ ج ৪ এর মধ্যে‏ 0,5 لاوک ب کل الخ 
অর্থাৎ প্রকাশ্য বা যা স্বচক্ষে দেখা যায়, আর ৮০৬ যা প্রকাশ্য নয়, অর্থাৎ ভিন্ন ভিন্ন পৃথক করা‏ خبر এর‏ محذوف 
এর মালিকানা যৌথ হতে পারে | এ হিসেবে এর অংশ বা «j থাকা ধর্তব্য হয়।‏ کل বাহ্যিকভাবে সম্ভব নয়। যেমন‏ : 


1331 প্রসঙ্গ ১২৬ 5ت‎ নাহ (আব্বা বাংলা) 


5১৪০৩ উ নরক জজতজরত হত ভতততত ৪৩১৪৪ জতত কতক ও তত করতডচওজরউডন৬ কও উ৪কডতচও5৯৪5৯রক৬রচরজতিউতররউ্রকউত্উতরউড 2 ATE DE aha sb not onN Onn نتر رر‎ হও তত پےیییی در‎ 


فصل সত‏ وق اد یا سج 


2০০৩‏ ر دھعھ ১৮৪‏ مر 


4৫:01 তি زان ول وشار وهو‎ 5: ১ ১৯ 2: 
a5 350 ৮5 : 


পরিচ্ছেদ - ৪ £ঃ Jı (স্থলবর্তী পদ) 

অনুবাদ ৷ بدل‎ -এর সংজ্ঞা £ بدل‎ এমন تابع‎ কে বলে যার সাথে এ বিষয়ের সম্বন্ধ স্থাপন করা হয়, 
যে বিষয়ের সম্বন্ধ তার gyan -এর সাথে করা হয়েছে। আর সন্বন্ধের দ্বারা উক্ত 4/৮ টিই উদ্দেশ্য হয়। 
متبوع‎ উদ্দেশ্য নয়। 

-এর প্রকারভেদ ৪ J চার প্রকার | যথা-‏ بدل 
এর অর্থ বুঝায়। যেমন- 22৬৯‏ متبوع (১) 451 5১৩ 4241 44 (পূৰ্ণ স্থলবৰ্তী) । যে ৮৬ হুবহু‏ 


22170, 


(তোমার ভাই যায়েদ আমার নিকট এসেছে) | ۱‏ 55 أخوك 

(২) এ) ১2 ৷ 335 (আংশিক স্থলবর্তী)। যে ناب‎ টি متبوع‎ এর অর্থের অংশ বিশেষ হয়। 
যেমন- 44; ریا‎ 4-৮০ (আমি যায়েদকে তার মাথায় আঘাত করেছি) | 

(৩) 4৮55 0 (সংশ্লিষ্ট স্থলবর্তী) £ যে ৮45 তার بی‎ -এর সংশ্লিষ্ট বিষয় বুঝায়। যেমন- 
سَلِب 55 ثوبه‎ (যায়েদ তার কাপড় ছিনিয়ে নেয়া হয়েছে)। 


4৯৯ ৫ ৯4৫4 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ تاب الخ‎ 3১145 8 অর্থাৎ بدل‎ এমন تابع‎ কে বলে যার দিকে متبوع‎ এর প্রতি 
সম্বন্ধিত হুবহু বিষয়টি সম্মন্ধিত হয়। এবং উক্ত সম্বন্ধের দ্বারা ناب‎ টিই উদ্দেশ্য হয়। ,-- টি কেবল ভূমিকা স্বরূপ 
উল্লেখ করা হয়। সংজ্ঞায় 4/৮ শব্দটি جنس‎ - সকল 4১ এর মধ্যে শামিল EE Lal হল فصل‎ 
এর দ্বারা تاکید, نعت‎ ও عطفِ بيان‎ খারিজ হয়ে গেল, কেননা, وتاکید‎ ০০১ এগুলোর মধ্যে {+ উদ্দেশ্য 
হয়। আর دون متبوع‎ এর দ্বারা عطف بالحروف‎ খারিজ হয়ে গেল। কেননা এর মধ্যে تاب‎ ও متبوع‎ 8 
উদ্দেশ্য হয়, শুধু تابع‎ নয়। 


০012০ قوله‎ ٩ J 8 প্রকার । কারণ بدل‎ দু অবস্থা থেকে খালি নয় হয়তো তার مدلول‎ (উদ্দেশ্য) 


< ومس 


হুবহু -مبدل مل‎ এর مدلول‎ হবে বা নয় । প্রথমটি بدل انگل‎ আর ২য়টি দু'অবস্থা থেকে খালী নয়। তার 12টি 
مبدل منه‎ এর অংশ বিশেষ হবে বা না। প্রথমটি بدل البعض‎ ২য়টি আবার পুনরায় দু'প্রকার- হয়তো J ও مبدل‎ 


০০৩‏ سپ 


دل এর মধ্যে ৩০১ ৬ (সম্পূৰ্ণ বা আংশিক) এর বাইরের কোন সম্পর্ক হবে বা না, ১মটি ০.০:‏ منه 


. ২য়টি الغلط‎ 10 


حرؤطدھ 


এর অর্থ প্রকৃত পক্ষে একই হবে। যেমন- 1444০ এর‏ متبرع ও‏ تابع ৪ অর্থাৎ‏ قوله هو مد مدلول الخ 
মধ্যে 4; ও 4+:| এর একই সত্বা বা জাত উদ্দেশ্য । E‏ 

১১৯১৭] ১২৩ قول‎ এ নাম করণের কারণ এই যে, نے‎ J টি সংক্ষিপ্তাকারে بدل‎ এর অর্থ বুঝায় সুতরাং 
১-4 এর জন্য منه‎ 4২: যেন সে হিসেবে ৯: হল। 


i 


হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) ১২৭ ডাওয়ার্বে 2 
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رت وھ رو নিল‏ کت 
He ES ১০৫1 ০১১]।‏ يجب حه گت او 000 "بالتاصية 225৩‏ كاذب চার্জ‏ 
LN‏ ذلك শী উঠ‏ ولا فی ১:৩৮‏ - 

فصل bl OL Cie:‏ غيرصِفة يوضع محبوعه وهو 2০2৮৪ LLL‏ قام 


চি 


(১০১) 2:4০ ০০৮৪‏ 55755 الله بْنْ کی رئ) ا باس بال لاطا 

পি ০ + اث الشارك الکری بشر‎ 01:০2 BC ১৯৪ ০১০ 

পরিচ্ছেদ - ৫ 8 عطف بيان‎ 

অনুবাদ ॥ (8) ৮:১1 :: (ভ্ৰম স্থলবর্তী)। এটা এ ০৬ যে ভুল ক্রমে += এর স্থলে উল্লেখ 
করা হয়। যেমন- ৯: £2; ০১৮৬ (আমার নিকট যায়েদ (না) জা*ফর এসেছে, ও 1৮ رجلا‎ ৩4!) 
(আমি এক ব্যক্তিকে (না) একটি গাধাকে দেখেছি। 

যদি ১4টি নাকেরা হয় এবং 4১ 32 মা'রেফা হয় তবে বদলের ৩০ উল্লেখ করা ওয়াজিব | 
যেমন- আল্লাহর বাণী - كاذب‎ 2৬ ৩৩৬ -এর বিপরীত অবস্থায় এবং উভয়টি এক জাতীয় হওয়া 
অবস্থায় এটা ওয়াজিব নয়। 

কে স্পষ্ট‏ متبوع এমন ৮5কে বলে যা সিফাত না হয়ে‏ عطفِ بيان 8 -এর সংজ্ঞা‏ عطفِ بيان 
করে দেয় এবং এটা কোন বস্তুর দুটি নামের মধ্যে ্রসিদ্ধতম নাম হয়। যেমন- 74% > ১:15 (আবু‏ 
ا عطف بيان 7 سک Ea‏ فان 2 44 হাফস উমর দাড়িয়েছে) ও‏ 
সাথে কবির এ জাতীয় উজ্ির কেরে মিশে যায় না। যেমন-‏ ہل শান্দিকভাবে‏ 


% ৯৯ ৮৯, 24 


اناا BAGG‏ 27 ٭ عَليْد الطير تر قبه وقوع 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ [18,545 24340131941 অর্থাৎ تَبْدُل مه‎ যদি معرفه‎ হয় আর ا بدل‎ 
نکرہ‎ হয় তাহলে بدل‎ এর একটি صفت‎ আনতে হবে | যেমন- بالناصية ناصية كاذبة‎ কারণ نكره‎ টি معرفه‎ 
এর তুলনায় انقص‎ ) মানের) 58 ۱ অতএব তার সিফত আনার দ্বারা (بدل) مقصود‎ টা ১১০ (مبدل منه)‎ 
১৯৪ থেকে انقص‎ প্রমাণিত হবে না । আর مبدل منه‎ টি نکرہ‎ ও بدل‎ টি হলে বা উভয়টি نکرہ‎ বা معرفه‎ হলে 
এ তিন ক্ষেত্রে بدل‎ এর نعت‎ উল্লেখ করা জরুরী নয় | কারণ এসব ক্ষেত্রে منصود‎ টা নিম্ন মানের হয় না। 

(4145222৮245 8 অর্থাৎ صفت‎ না হয়ে ও তার متبوع‎ কে স্পষ্ট করে দিবে | صنت‎ না হওয়ার অর্থ 
হল صفت‎ এর ন্যায় তার متبوع‎ এর সত্ত্বার অর্থ বুঝাবে না। (এর দ্বারা صفت‎ ও عطف بيان‎ এর মাঝে পার্থক্য 
হয়ে গেল |) 

(০1222042155 4438 8 অর্থাৎ কারো দু'নামের মধ্যে যে নামটি অধিক প্রসিদ্ধ সে নামটিই بیان‎ ৮০ 
হবে । এটা মুফাসসাল গরন্থকারের ভাষ্য | অন্যান্য গ্রন্থকারের মতে এটা জরুরী নয়। অজীয গ্রন্থে উল্লেখ আছে যে, 
উভয় নাম মিলে متبوع‎ টা স্পষ্ট হওয়াই যথেষ্ঠ । যেমন- 722% 5 2:70 - ০০৫ হিল হযরত উমর রা. 
এর কুনিয়াত (উপনাম) কিন্তু তা ৮০ এর তুলনায় প্রসিদ্ধ নয় বরং নামটিই বেশী প্রসিদ্ধ | উভয়টি মিলে শুধু ne 
এর তুলনায় আরো স্পষ্ট হয়ে গেছে। 

* সংজ্ঞায় ০৮ 7:4 দ্বারা صفت‎ এবং 45১::+০3% দ্বারা অন্যান্য সকল تابع‎ বের হয়ে গেল। 


1371 প্রসঙ্গ ১২৮ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 


₹4 5৪5৪5 ৪5৪ 5৪৪ ৪ 5র ৪55 ৪৪০ ৪৪০ ৪৪৮৪৪$৩৪ ৬৩ ৪৮৩ তল তত৪ ৪৪৯ ৪৪৪ ৪৩৪৪5 ৪৪55৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪০৪৪ ৪০৮৪৪৪৩৪5৪5 ৪৭ 5০০৪ ৪০৪৪৪০৬৮৪৪৮৮০৩৪৬ ০১৪ ৪৪৮ ৪৪৪৪৪০০৪৮৪৪ ৪৪৪৪৪ ৮৪৪৪১৬৪৪৬৯৪৪৪৪৪৪৪৩৬৪৪৭৫ ৪৪৪৪ ৮৪৪৮৪৪৮৪৪৮০ ৪০৪৫৪ (১৬৪ ৪ ৪৮৪৩৪ ৪৬৪ ত৪৪৪ ৩৪ ৪৩৪৪৪৪৬৪৪৬৪ ৩৪৪৭৪৪৩৩৪৩১৬ 
م‎ 


JALIL ولا‎ 4৮8 8 কোন কোন নাহভীর মতে ابع‎ [ মোট ৪ প্রকার | তারা بيان‎ ১৮০ কে ভিন্ন 
কোন تابع‎ মানেন না; বরং তাকে ہر‎ এর অন্তর্ভুক্ত মনে করেন । ভাঁরা উভয়ের মাঝে কোন পার্থব্যও স্বীকার করেন 
না। আমাদের মুসান্নিফ 1. জমহুরের অনুকরণে 41,5 কে মোট ৫ প্রকার বলেছেন এবং بدل‎ ও عطف بيان‎ এর 
মাঝে পার্থক্য বর্ণনা করছেন যে, عطف‎ ও ১১ এর সাথে শাব্দিক দিক দিয়ে 4,511 انا ابی‎ জাতীয় বাক্যের সাথে 
মিশে যাওয়ার কোন ভয় নেই | আর অর্থের দিক দিয়ে পার্থক্যতো সুস্পষ্ট । কেননা بدل‎ এর মধ্যে বাক্যের সম্মন্ধ দ্বারা 
بدل‎ টিই উদ্দেশ্য হয় | আর بيان‎ ৫৮০ এর মধ্যে উদ্দেশ্য হয় কেবল متبوء‎ কে বয়ান বা স্পষ্ট করা। 

(?:141+5 £ এর দ্বারা এটা স্পষ্টাকারে বুঝান উদ্দেশ্য যে, শাব্দিক দিয়ে উভয়ের মাঝে পার্থক্যটা অস্পষ্ট হলেও 
নিম্নের شر‎ এর মধ্যে তা অস্পষ্ট নয়। 

8৮১১০ ১১৭৭৯ 8 এখানে مشل‎ দ্বারা এমন বাক্য উদ্দেশ্য যার মধ্যে بیان‎ ৯৯ এর متبوع‎ 
এমন 304,54 হবে যা معرب باللام‎ সিফতের ছীগার مضاف اليه‎ হবে । ষেমন- ৮70৯ ১৭ এ 
ধরনের বাক্যে ০০ gihe জায়েয কিন্তু بدل‎ নাজায়েয । শে'রের মধ্যে بشر‎ হল এর عطف بيان‎ আর 
JUL صیغہُ‎ টি এর مضاف اليه‎ এক্ষেত্রে কোন অসুবিধা নেই তবে بر‎ কে যদি ০০ এর بدل‎ 
স্থির করা হয় তাহলে এ অসুবিধা দেখা দেয় যে, بدل‎ টা ০০০০৩ (ভিন্ন আমিল) এর হুকুমে হয়। আর ১৩] 
শব্দটি $55 এর দিকে مضاف‎ হয়েছে। সুতরাং ,£, কে তার থেকে J মানলে বাক্যটি التارك بشر‎ ন্যায় 
হয়, অথচ এ ধরনের বাক্য সহীহ নয়। যেমন- 7৩, সহীহ নয়। পক্ষান্তরে عطف بیان‎ এর আমিল যেহেতু 
৩ হয় না। এ কারণে বাক্যটি التارك بضر‎ এর ন্যায় হবে না বরং سیر‎ 58431 3,051 হবে যা জায়েয ৷ কারণ 
এটা ১2) ৮50 এর মত হয়, আর এটা দোষণীয় নয়। 

তারকীব £ শে'রৈর মধ্যে ,৮%)হিল عليه - مبتدا‎ টা 5 মাহযুফের সাথে متعلق‎ হয়ে مبحدا - خبر‎ ۹ 
৮৯ মিলে এ 8ک‎ J. 57টা عليه‎ এর ضمیرمجرور‎ থেকে .حال‎ ৮৪১৯ - £ এর বহুবচন, 
এটা ترقبے‎ এন ফায়েলের যমীর থেকে J অর্থাৎ বাক্যটা হবে DO 2৮225 الها‎ ৮১222012555 

শে“রের অর্থঃ আমি এমন ব্যক্তির পুত্র যে বিশরের মত বীর পুরুষকে রণাঙ্গনে এমনভাবে হত্যা করে ছেড়ে 
দেয় যার মাথার উপর পাখী ঘোরা ফেরা করে তার প্রাণ বের হওয়ার অপেক্ষায় | 

চিত্রে توابع‎ এর প্রকার ভেদ- 


د 
توابع 
| 
صفت عطف SU ০১১০৮‏ بُدل ৮৮৮৪‏ بيان 
۰ ا _ 
ESL‏ 
tf‏ 
(অনুশীলনী)‏ التمر 


১. تابع‎ এর পরিচয় দাও, تابع‎ কত প্রকার ও কি কিঃ প্রত্যেকটির উদাহরণ দাও | 

২. نعت‎ কাকে বলে? উহা কত প্রকার ও কি কি? এবং ০. এর জন্য কি কি শর্ত লিখ? 

৩. ১5৬ কাকে বলে উহা কত প্রকার ও কি কি? ৮৬ এর শব্দ ব্যবহারের নিয়ম কি? 

কাকে বলে? উহা কত প্রকার ও কি কি ? এবং নিম্নের শে'রটির অর্থ ও উল্লেখের কারণ বিস্তারিত লিখ- 1‏ بدل.8 


رھ ৮০০১০‏ 22ر 4 


4 رہ‎ 24° 2৮5 ঃ 4 22 


2 272 2.2 م 1 کہ‎ 2৫ 
الات الات ا اتی‎ 
রা ے‎ ٠ 


পে 2115 ৫০৯৩ Zs 7 بے‎ টি سے‎ 2 টি 24 د وا ہے‎ FP 
“4, ০4.823 رم درو‎ পপ ক টা > 2 ار ي‎ EB 2 2৫৮৫১১৫০5৯৭ رے‎ 
بالفعل على | ن ومعرب بالقوة او شابه‎ ৮ وكلفظة زيد وحده فانه‎ 


808৬৮6০০৮৩০ ৯৩০৮ ৮০ SH ৯৩২০৯ ৩১ 
نحو ذا‎ ০১০০ ৮০০০ ০০০ احرف أو‎ LLL من‎ BE এ 2০১০5 24, 
4১14-85-১৪ 2৮2 Lad NSS ৮৮০৯০০০০৪৪০ 9 
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৩০ ب.‎ | এবং اثتان, واجڈ‎ 1285 ও শুধু زند‎ ইত্যাদি। কেননা তা কার্যত ১৯ এর উপর মবনী। 
তবে মু’রাব হওয়ার ক্ষমতা রাখে | অথবা যা } | ৯: -এর সাথে সাদৃশ্য রাখে অর্থাৎ ইসমটি স্বীয় 
অর্থ প্রকাশে কোন 2:2১ এর মুখাপেক্ষী হয় । যেমন- ইসমে ইশারা | যথা-+%১:১ ইত্যাদি কিংবা তার 
অক্ষর তিনের চেয়ে কম হয়। যেমন- 2 ও |; ইত্যাদি অথবা যা হরফের অর্থ বিশিষ্ট হয়। যেমন- ১ 
5 হতে 45০ 2:০5 পৰ্যন্ত ۱ এ প্রকার মবনী কোন সময়ই মু'রাব হয় না। | 

মবনীর হুকুম £ মবনীর হুকুম এই যে, عامل‎ -এর বিভিন্নতায় তার শেষ বর্ণের اعراب‎ পরিবর্তন হবে 
না। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ মুসান্নিফ র. اسم معرب‎ এর বিভিন্নমুখী আলোচনা শেষ করে مہنی‎ এর আলোচনা শুরু 
করেছেন | مبنى‎ শব্দটি বাবে ضرب‎ -এর ৯৫০ ,اسم‎ মান্দা بناء‎ অটল ও স্থির থাকা, পরিবর্তন না হওয়া । মূলতঃ 
৬৯ ছিল : -مرمى‎ এর কায়দায় তা'লীল হয়েছে। আমিলের পরিবর্তনে শেষে পরিবর্তন হয় না বিধায় এ নাম 
রাখা হয়েছে। 

কে বলে যা অন্যের সাথে সংযুক্ত না হয়ে বাক্যে ব্যবহৃত হয়‏ اسم এমন‏ مبنی ৯৯ 42৯৪ অর্থাৎ‏ اسم الخ 
এর সাথে সামঞ্জস্য রাখে |‏ مبنی اصل তথা‏ 

5574 5 *1৯ 8 দ্বারা উদ্দেশ্য হল আমিলের অধীনে আসা সত্বে যা অন্য শব্দের সহিত সংযুক্ত না হয়ে 
ব্যবহৃত হয়, যেমন- ৩৬ ০ - এ প্রভৃতি | উল্লেখ্য যে, এসব বর্ণ দ্বারা এগুলোর নাম উদ্দেশ্য | ৯. উদ্দেশ্য নয় 
কারণ এটা بحث اسم‎ তথা اسم‎ এর আলোচনা । আর ০ গুলো اسم‎ নয় বরং حرف‎ যেভাবে 31445 ০৮ 
তথা১;- 931. 405 ইত্যাদি এবং ১২). بکر ۔ عمر‎ ইত্যাদি আমিলের সাথে না থাকা অবস্থায় ,: এগুলোও 


مر نیت 
যা অন্যের সাথে‏ نے ফায়েদা £ ক. উপরের আলোচনা দ্বারা বুঝা গেল যে, মবনী দু'প্রকার । ক. এমন‏ ٭ 
যুক্ত নয়, অপর কথায় যে ইসম আমিলমুক্ত অবস্থায় ব্যবহৃত হয়, এটা ৩ ধরনের হতে পারে |‏ 
হল‏ زیر ইত্যাদি। (অবশ্য এর নাম উদ্দেশ্য মূল বর্ণ নয় ।) যেমন-‏ | ب ت যেমন ৩‏ 551 حرو ১. ০44৫7‏ 


ے2 


হল নাম, আর বর্ণটি হল ৫: -‏ الف আর ব্যক্তি ১) হল ৭ তদরূপ ।‏ اسم 
হেদায়াতুন নাহু__ ১৭‏ 


رو 


২. عدہ‎ 5৮4 অর্থাৎ সংখ্যাবাচক পদসমূহ ৷ যথা- 421, ১2১1, 243 প্ৰভৃতি । 
Î তথা বিশেষ্য পদসমূহ ৷ | 

টান এ সবগুলো مركب‎ তথা বাক্যে ব্যবহৃত হলে ০/৯ নতুবা মবনী | এ হিসেবে ৯ 
৯2৬ ১5245 অর্থাৎ বর্তমানে (২: غیر‎ অবস্থায়) মবনী, তবে معرب‎ হওয়ার ও যোগ্যতা রাখে (৮৫ হলে)। 

খ. দ্বিতীয় প্রকারের مبنی‎ হল যা مبنى اصل‎ এর সাথে বিশেষ সামঞ্জস্য রাখে | اصل‎ ১: হল তিনটি- ১ 
حروف‎ 4৯ (সমস্ত অব্যয় পদ) ২. فعل ماضی‎ ও ৩. حاضر معروف‎ ০০ উল্লেখ্য যে, 1254 প্রণেতার মতে 
جمله‎ টা مبنیٰ اصل‎ 

উদ্দেশ্য যা 400352 হয়। এ কয়েদ দ্বারা যে এ এ এর মধে‏ :24 تی ০:৫4. দ্বারা এমন‏ ت ٭ 
০. এর অর্থে ব্যবহৃত‏ معررف বেরিয়ে গেল। কারণ ক্ষেত্র বিশেষ‏ 3516 اے ناعل দূর্বলতা আছে যথা-‏ 
مضارع হয়। এ হিসেবে = হওয়ার দাবিদার ৷ কিন্তু 9:১৫ 4৫৫ ও ০ ০৫৫. এবং অর্থের দিক দিয়ে‏ 
হওয়ারও দাবিদার ۱ সুতরাং এতে যমীর সাথে এর‏ معرب এর ন্যায়‏ مضارء এর সাথে মিল রাখে, এ দিক দিয়ে‏ 
হয়নি।‏ می দূর্বলতা পয়দা হওয়ায়‏ مشابھت সাথে‏ 

012454501৮০ ৩2৫৩৫ قوله پان‎ 8 এখান থেকে মুসান্নিফ র. |! এর সাথে সামঞ্জস্যের ৩টি ধরন 
আলোচনা করছেন। 

১. اسم‎ টি নিজ অর্থ প্রকাশে স্বনির্ভর না হওয়া অর্থাৎ কোন *--০) বা ইঙ্গিতের মুখাপেক্ষী হওয়া | যেমন- ہے‎ 
১/৮ টা ১ ১341 (বাস্তব আঙ্গুল নির্দেশ)-এর দিকে اسم موصول.‎ তার صلہ‎ এর দিকে অন্যের মুখাপেস্ক 
হওয়ার কারণে حرف‎ -এর সাথে মিল রাখে বিধায় এগুলো TAN | 

২. তিন অক্ষরের কম অক্ষর বিশিষ্ট হওয়া | যেমন- ذا ۔ من‎ ইত্যাদি এগুলো نی ۔ عن‎ ও ইত্যাদির সাথে ফির 
রাখে বিধায় মবনী | 

৩. حرف‎ এর অর্থ উহ্য থাকা | যথা- 4৮০ 4০1 হতে تة شر‎ ১ পৰ্যন্ত সংখ্যাগুলোর মধ্যে 55 হরফ উহ্য 
রয়েছে । কেননা [££ ০৯1 মূলে ৮৫০ না رفا یھی سس‎ 

, ৪, কোন اصْل .اسم‎ ৬০ এর স্থলে ব্যবহৃত শব্দের ওযনে আসা বা তার আকৃতি বিশিষ্ট হওয়া। যথা- 

০৩ (১১21 অর্থে) 014 (J অর্থে) এর ওযনে হওয়ায় মবনী হয়েছে। 
৫. !صل‎ ১:৩ এর সাথে مشابہ‎ রাখে এমন কোন اسم‎ এর স্থলে বসা, যেমন- بازید‎ এর মধ্যে زیر‎ শব্দ 
এর) বীরের স্থলে বসেছে। 

৬. اصل ۔ اسم‎ ৬-০ এর দিকে مضاف‎ হওয়া চাই তা £-.154 (মাধ্যম ভিত্তিক) হৌক বা ک5 ) بلاراسطۂ‎ 
বিহীন) যথা- ৯১:১5 এর يوم‎ টা 1১519 এর দিকে ০০০ হয়েছে। 

৭. اسم‎ টি اصل‎ = এর স্থলে ব্যবহৃত হওয়া । যথা- 1; J! অৰ্থে | 

১1 قوله له وهدًا القن لب‎ অর্থাৎ مبنى‎ 45৮ টা কোন সময় معرب‎ হয় না। 

১৩ এ নয় ৪/৮ ও নয়। 

এর হুকুম হল আমিলের পরিবর্তনে তার শেষে প্রকাশক‏ مشاب مبئی 2১৯৩428৫44৯ ৪ অর্থাৎ‏ الغ 
এর সম্পূর্ণ বিপরীত) 4: এর যমীরটি ২য় প্রৰু্‏ معرب ও উহ্য কোনভাবেই পরিবর্তন হবে না। (কারণ এটা‏ 
* رکب এ হুকুমে শামিল হলে যে ইসম‏ مبنی এর দিকে ফিরেছে। কেননা উভয় প্রকার‏ (مشابە مبنی ) মবনী‏ 
- معرب হওয়ার পর তা‏ مرکب হওয়ার কারণে মবনী তারকীবের পর ও তা মবনী থাকা জরুরী হয় | অথচ‏ 

٦ আমিলের পরিবর্তনের কথা এ জন্য বলা হয়েছে যে, কোন কোন মবনীর শেকে‏ قولء ১৮০] ০৮৪৯৮‏ الخ 
এর 6۴‏ (استفهامي) ইত্যাদির ১‏ من 2৮০‏ رف আমিলের পরিবর্তন ছাড়াই পরিবর্তন হয়। যথা-‏ 
পরিবর্তন হচ্ছে তবে তা আমিলের কারণে নয় |‏ 


ھ٤‎ 


হেদায়াতন নাহ (আৱবাঁ বাংলা) ১৩১ মবনী ইসম প্রসঙ্গ 
ےر مھے‎ 24 1d 1970 421 5৮০৮০ ৫ lt ےھ عےحدے‎ ৬:৮9 2 তি ہےر‎ 
: انواچ‎ 2৮৮৯১ وسکونه وقفا وهو على‎ | mS تسمی ضما وفتحا‎ lS >, 
ےر روڈ رھ وط‎ AILS,  ےدرصد‎ ৩৫১৫৫ ہے ہرک ےی مم رہے رع ہرور ے‎ ৩৩ سے‎ 
المضمرات واسماء الإشارات والموصولات واسماء الافعال والاصوات والمركبات‎ 
رک اد نے شود‎ 
والکتایات وبعض الظروف ۔‎ 
অনুবাদ ۱ মবনীর হরকতকে ££ - 7৮2 ও £:$ নামে অভিহিত করা হয় এবং ১ رئٌتہ-‎ 
বলা হয়। 
s 7722 0ئ‎ 124 2/237 
মবনীর প্রকারভেদ ٠۶۰۹۹۲ আট প্রকার | যথা- (১) ত (২) SEL. তে) ০৩১:০১০ × 
৯০০৭ ৫০১৫ ১১০১৫ ر‎ 2 ০ ১৮) مد‎ পা 
(8) 0০10) Bl LL) USL )۹( 2৩ ও ৮৮) ০2০৮ عض‎ 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ قولە ,55,5 الخ‎ £ অর্থাৎ মবনীর হরকতসমূহ। মবনীর হরকতগুলোকে التاب‎ ও 
বলা হয়। যেমন কাফিয়াতে ÎÎ বলা হয়েছে এবং (151 ও বলা হয়েছে। 
٭‎ উল্লেখ্য যে, معرب‎ ও ১১: এর হরকতের ভিন্ন ভিন্ন এ নাম বসরীগণের পরিভাষা মতে কৃফীগণের 


পরিভাষায় একটি অপরটির ক্ষেত্রে ব্যবহৃত FF | 
وهو على تمَانِیَۃالع‎ 41৯ : 92 যমীরের مرجع‎ হল এ اسم‎ চাই তা غير مركب‎ হৌক বা ১4৮০ 2৮5 


/-৮%| ০৪৫৫ হৌক । সুতরাং মোট 2 اسم‎ আট প্রকার | $ যমীরটি যদি ১১1 2% 1) এরদিকে 
ফিরে তাহলে ৬১1৮৮ ০: এ প্রকারভেদ থেকে বের হয়ে যায়। কেননা এর মবনী হওয়াটা aql হওয়ার 
কারণে নয়। বরং অন্যের সাথে رکب‎ না হওয়ার কারণে | 

مرگب এর মবনী হওয়াটা‏ اسم مببی আট প্রকারে সীমাবদ্ধের দলিল (25:23) এই যে,‏ اسائے 2:24 ٭ 
২য় প্রকারটি হয়‏ اسماء اصوات না হওয়ার কারণে হবে, অথবা } 21.2242 এর কারণে হবে। প্রথমটি‏ 
২য়টি হয়তো গঠন প্রকৃতির দিক‏ 14/2 اتال এর সাথে | ১মটি‏ حرف এর সাথে 42৮৫5 রাখবে নতুবা‏ فعل 
এর অর্থ বিশিষ্ট হবে,‏ حرف হবে নতুবা অর্থের দিক দিয়ে | ১মটি ৬৬5 ০ - ২য়টি হয়তো‏ مشاب দিয়ে‏ 
এর দিকে‏ جمله এর 44৮25 হবে | ১মটি ০৮৮৪, - ২য়টি আবার‏ حرف নতুবা পরমুখাপেক্ষীতার দিক দিয়ে‏ 
ইয়টি হয়তো: 4241 £০ উল্লেখ্য‏ اسمائے এর দিকে “47 হবে | ১মটি ৩১,০১‏ مبنی মুখাপেক্ষী হবে অথবা‏ 
حاضر , غائب থাকবে বা না, ২য়টি 5১,8: -১মটি হয়তো 44৯ 2১১ এর প্রতি £2 হবে অথবা‏ 
- مضمرات আর ২য়টি‏ اسمائے اشارات এর প্রতি [> হবে | ১মটি‏ قرينه হওয়ার‏ متکلم বা‏ 


ডা‏ در ھ 
এর উপর ২৮০ হয়ে‏ اسماء হিসেবে ১১০৯ হবে অথবা‏ بدل শব্দটি হয়তো‏ اصوات 8 قوله الاصوات الخ 


হবে।‏ مرفوع 
رد9 2.29% 
মবনী নয়। এখন প্রশ্ন জাগে যে,,‏ ظرف বলার কারণ এই যে, সমস্ত‏ بعض الظروف ‏ 15 بعض الظروف 


2 دم‎ ১৫ 


তাহলে بعض الموصولات‎ বলেন নি কেন? (যেমন ২251 এভাবে ০4 ০০০ ও বলেননি কারণ কি? 
(০৬5 অথচ $33 ও 535 (44৬ ৯১1) মবনী নয়। 
د 27ر < 7 رپ‎ 27 
উত্তর এই যে. حکم انگل‎ 5১০ হিসেবে এগুলোতে এ বলেন নি। আর ০৯ এর মধ্যে তো বেশীর 
ভাগই معرب‎ - 


মবনী ইসম প্রসঙ্গ ১৩২ হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) 


5৩৩৩ ৮ ৪০ ৮৩ ৪05 55৫ ৪৪ ০৪৮৭ HNO ৪৯০৮৯৪৪৩৭০৩ $৬৮৩ ৪৬০৪৪৩৪৪৩৩৬ ৪৪৪ ৩৮৪৯৯ ০৪৭ وو و ری وو‎ ৯ ত৭ ৪৪ ০০০ ০৪৪৪৯ জর ভভব ا ا ا و وا مو اہ و رک ھا ا اوہ رو مت‎ td ا ا‎ 


রি تيل‎ 


০৫42৫ 24‏ 2 رورم ر 


৯ وهو‎ 05৪৮ ৩: ৮1৮৫5 LSS sl xe لفظا او‎ 
6০222 Ed در مد 2° رور 2 درم و ے/‎ 

EE 25517521055 ৮৯০‏ فی ال 
ب $$ 294 / دورو টি 5 4 ৫ 140922 L221,‏ ور ار رے مھ 
ائم اڑ BS‏ تخو لای ول إلى HAL ৩4৮4434584৩‏ 
০‏ 2ے عو পর্ণ 224/ G22‏ 


a الى هن أو > کک ایائ الى ايان قدي‎ ০12০০ اما ترفو‎ 1৭১ 


১০৯ ১৫ ৯ ৫ ৩৫০১৮ 


7555 E ےکی ھن اق‎ ৪7171512215 
রর ارک سا یں کم اع اك‎ E 


کرو ےر ھر ے< ور 4و 2 ےو ء2 


22651 و نضرب ای تحن والمُخاطب کتضرب ای انت 
(সর্বনাম পদ)‏ ضمبر 8 পরিচ্ছেদ - ১‏ 


অনুবাদ ॥ ضمير‎ -এর সংজ্ঞা 8 ضمير‎ (সর্বনাম) এমন ইসম কে বলে যাকে উত্তম পুরুষ বা মধ্যম 
পুরুষ অথবা এমন নাম পুরুষ বুঝানোর জন্য গঠন করা হয়েছে যার উল্লেখ তার পূর্বে শব্দগতভাবে বা 
অর্থগতভাবে অথবা বিধানগতভাবে অতীত হয়ে গিয়েছে। 

প্রধানতঃ দু'প্রকার | ১. 32৮5 (সংযুক্ত), ২. } =: (পৃথক) ।‏ ضمير £ -এর প্রকারভেদ‏ ضمیر 
E বলে যা একাকী বা পৃথকভাবে ব্যবহৃত হয় না। এটা তিন প্রকার যথা-‏ سے تد 
(ক) ৯৪ (কর্তৃবাচক)। যেমন- 44:৮০ হতে 54% পর্যন্ত |‏ 

(খ) ০22 কের্মবাচক)। যেমন- ৩/৯ হতে ৫, পৰ্যন্ত এবং ১১৫ হ'তে £41 পর্যন্ত । 

(গ) مجرور‎ (সম্বন্ধবাচক)। যেমন- خلا‎ হতে ১৩ পর্যন্ত এবং ৮] হতে ৬41 পর্যন্ত ١ 

৮৮ এ যমীরকে বলা হয় যা একাকী বা পৃথকভাবে ব্যবহৃত হয়। উভয়টি হয়ত-‏ 2 ٭ 

(ক) ৯১, কে্তৃকারক) হবে । যেমন- 01 হ'তে ৮ পর্যন্ত। 

(খ) ৮৮৭ €কর্মকারক) হবে । যেমন- )بی‎ হতে £5 পর্যন্ত । অতএব যমীরের সংখ্যা হল 
সর্বমোট ৬০ ষোট)টি। } 2 مرفوع‎ -এর যমীর মাধীর مذکرغائب‎ ১1১ ও غائب‎ ৬০৮ واحد‎ এর 
মধ্যে উহ্য থাকে | যেমন ১/৮ এর মধ্যে ££ এবং ৬৮ এর মধ্যে ھی‎ - আর 4: مضارع‎ এর 
77777 انا‎ এবং نضرب‎ এর মধ্যে ,نحن‎ 
واحد مذکرحاضر‎ যথা ৩০০০ এর মধ্যে | / 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 الخ‎ (০৮ :-:৮১11১5 8 ১4০ শব্দটি বাবে J] হতে اسم مفعول‎ অর্থ লুকায়িত, 
লুঁ। অন্যান্য সকল 4 এর মধ্যে ১4% কে আগে আনার কারণ এই যে, সব যমীর সর্বেক্য মতে মবনী। 
TU OT এর সামঞ্জস্যশীল, غائب‎ এর যমীর 75১1৫ £5 তথা পূর্বোল্পেখের প্রতি মুখাপেক্ষী 
যেমন -ضرب زَيْهُ غلاب‎ বা معکلم‎ এর যমীর 144 বা ১১ এর প্রতি মুখাপেক্ষী ۱ পরিভাষায় যমীর 
এমন اسم‎ কে বলে যা مخاطب * متکلم‎ বা غائب‎ সত্বা বুঝানোর জন্য গঠিত । পূর্বে যার উল্লেখ হয়েছে। চাই 


প্রকাশ্য উহ্য বা বিধানগতভাবে। 


নাহ (আরবী বাংলা) ১৩৩ বনী ইসস 7‏ 5ت 


5৪৪ হজরত এ হজরত یی‎ ২5৭৪৪৭১৪৪৪৬ ৩৪৬৪ত 5ত৪৪৫১৪৪৪৪৪০৪ড৪ ৪৪ ৪৪৪৪ ৪ররজউএ LUD En হজত৯৪৬৪জজচজতড فی‎ ৪৬৪৪৪৪৪৩৫৪৪ জর সখ ডল রততজতততউত্তচজর৯ভরএহড৪৪৮ডডডব টকররহজ্রঠজ ৩৯৪৪৬৪৪৩৬৬৪ তর জতভত রদ রঞিররকডড রাত ৪৪২583৪6ক৩৩৮5০৬৮5৬ত৬ইজজউজত৬৩৪ড৬৪৩, 


155 ০445 قوله‎ 8 এটা غائب‎ এর সিফত, اسم‎ বলার দ্বারা 411) : 4১১ ইত্যাদির ৬,৮৯৩ বের হয়ে 
গেল ۱ কেননা এগুলো اسم‎ নয় বরং حرف‎ 

4১1 এখানে এঃ দ্বারা উদ্দেশ্য হল ছীগার দিক দিয়ে নয় বরং মাদ্দাগতভাগে অর্থ বুঝানো সুতরাং 

বা مخاطب‎ শব্দটি যে متکلم‎ বা مخاطب‎ ٦ا٦‎ বুঝায় তা খারিজ হয়ে গেল। কেননা এগুলো 97 
ہب جو وت‎ 

খারিজ হয়ে গেল। কেননা এগুলো 4 এর জন্য গঠিত‏ اسمائے এ দ্বারা ৯১১৬৯‏ 8 قولء تَمَتمْ 45 الخ 
হলেও পূর্বে তার আলোচনা থাকা শর্ত নয়।‏ 

271 کرد‎ 8 এটা চাই حقيقى‎ হোক যথা £2১5 ضرب رَد‎ অথবা ১১৪০ যথা 5৫ +5 ৩, এর 
মধ্যে ১ ফায়েল টি যদিও পরে এসেছে কিন্তু এর স্থান মূলত منعول‎ এর আগে ۱ 

৯ 41৯5 8 অর্থের দিক দিয়ে তার مرجع‎ আগে আসবে শব্দের দিক দিয়ে নয়। যথা- ০731 ৮১155, 
১৯৪1) এর ১৫ যমীরটি 1১21 এর মাসদার ১ এর দিকে ফিরেছে। 

(2৮ قوله‎ ٤ ১৮ দ্বারা উদ্দেশ্য হল বিধানগততাবে মেনে নেয়া, مذکر‎ হলে এটাকে ضمير شان‎ ও 
مؤنث‎ হলে ০৮ বলা হয়। যথা- 4০124)121$ এখানে £৫ যমীরের ৮টি ০৯! فی‎ ৮০৮৩ এর 
দিকে ফিরেছে। বাক্যে £4255 বা 12১ এর উল্লেখ FR | (০৫ উল্লেখ আছে এভাবে যে, বাক্যের বিষয়বস্তু 
(4% ১৮০০) কে আগে স্মৃতিতে কল্পনা করা হয়েছে, অতঃপর তার খবর দেয়া হয়েছে। এ দ্বারা কারো মর্যাদা 
বা মহত্ত্ব ও গুরুত্ব বুঝানো উদ্দেশ্য হয়। বাক্যের প্রথমেই যমীর এনে শ্রোতার মনযোগ আকৃষ্ট করা হয় যাতে 
পরবর্তী অংশ অন্তরে বদ্ধমূল হয়ে যায়। 

৮: قوله وهو‎ 8 যমীর প্রধানত দু'প্রকার | ক. 222 খ 2০ - 25 অর্থ মিলিত (} ৮; মাদ্দা 
হতে বাবে J এর اسم فاعل‎ মূলত موتصل‎ ছিল ۱ বাবে ১০০59, এর শুরুতে واو‎ আসায় ৮ দ্বারা পরিবর্তন 
হয়ে অপর *১ এর মধ্যে ইদগাম হয়েছে) অর্থাৎ যা অন্য শব্দের সাথে মিলিত ছাড়া ব্যবহৃত হয় না। صل‎ 
আবার তিন প্রকার- ১. رفعی) ( مرفوع‎ ৯০৩ বিশিষ্ট) فاعل‎ বা فاعل‎ 255 এর যমীর | যথা- ০০৮ ৮4০৬ ২. 
৯১০০০ (০০ ৯৭৬ বিশিষ্ট) مفعول‎ বা ৮৮০ عامل‎ এর সাথে মিলিত যমীর । যথা- হার ای :انتا‎ 
(2275 ৩, مجرور‎ (5৫2 ৩4৮ বিশিষ্ট) حرف جار‎ বা مضاف‎ এর সাথে মিলিত যমীর ৷ যথা- , (2১4, ES 
0.0 প্রভৃতি ٭۱‎ ২. 2-5-:০ অর্থ পৃথক قصل‎ মান্দা হতে বাবে ০২৪; এর 4-০ اسم‎ অর্থাৎ যে যমীর পৃথক 
বা এককভাবে ব্যবহৃত হয়। 

TE ১০৫ حالتِ رفعى) مرفوع‎ বিশিষ্ট) فعل‎ থেকে পৃথক فاعل‎ এর যমীর | 
যথা- کان‎ LAS ra 

(26540 হিসি فعل‎ থেকে পৃথক مفعول‎ এর যমীর যথা-৬৮০ ১৫৮০ ইত্যাদি। অতএব মোট 
৫ প্রকার মীর হুল -:-৮ এর তিন ও J এর দুই ۱ 

1১১০ ৫24 ৮ 4511 قرله‎ ৪ ৫ প্রকার যমীরের প্রত্যেকটিতে ৮১ ও ১ এর نگراز‎ (পুণঃ উল্লেখ) বাদ 
দিলে ১২টি করে যমীর হলে ১২ x ৫ = ৬০টি যমীর হয়। 

ضمیر 30০142154৯৪ ৪ মুসান্নিফ র. এখান থেকে যমীরের বিধান বর্ণনা করছেন। যে, (৯১০০‏ المرفوع الخ 
এর মধ্যে কেবল যমীর ৯১: (উহ্য) থাকে | তবে শর্ত‏ واحد مؤنث ও ৬৯১৪‏ واحد مذكر غائب এর‏ متصل 
ও এ: ১ এর মধ্যে এ৯‏ مو এর মধ্যে‏ ربد ضر উল্লেখ না থাকবে ۱ যেমন-‏ ناعل হল যখন তার পরে‏ 
প্রকাশ্য) যথা (৫৮ এর মধ্যে -]-15::5 এর‏ بارز এর বাকী সকল ছীগার মধ্যে যমীরটা‏ ماضی | লুকায়িত‏ 
মধ্যে ১15 ইত্যাদি |‏ 


সবনী 375 7 ১৩৪ নাহ (আরবী বাংলা) 


ররর PAT উজির তল 5 5জতততজজজ 55৪৪ জ ০৬৪৪ নত জর ততডজ৪জতরতএত ৪৬ 2 22 ইজ হজরত hou TOI Un PEAS DE nL ৪৪০৬৪ উতত ৬১ 5 উজতহ ৩০৩৩ তত ডতরতড৬ ৮৬ চউজওরগরওজ্টিজততরতডজডডতততত‏ ری کک کیک کٹ کک یٹ یی یٹ یڈ ڈٹیڈ ر ‏ پیر 


৩০৪৫ 7৮০৬9 ৮৬9‏ هو ৯ ۲ ৩০০৮০‏ فى 78241 اعَیْیٰ اسم 
৯৮:4১:১5 5581‏ مطلقا %/4৮০51321৮ ৮2545‏ عند ১825‏ 


7 তে 


CG খু 1০০০০ نا‎ (4৫০ 555204৫৮৫৪০ 

অনুবাদ ৷ এবং واجرمركرغائب‎ যথা- ০১৩ এর মধ্যে 58 এবং واحد مونث غائب‎ যথা ৩১ 

এর মধ্যে ৫৯ যমীর উহ্য রয়েছে। সিফাতের সীগা অর্থাৎ اسم فاعل‎ ও اسم مسفعول‎ 98 মধ্যে 

সর্বাবস্থায়ই যমীর উহ্য থাকে । যমীরে মুত্তাসিলের ব্যবহার অসম্ভব হওয়া অবস্থায়ই وہ‎ যমীরে মুনফাসিলের 
ব্যবহার বৈধ ۱ যেমন- 


৯৮০: 2১2 4 2৯4 


EG HALL -‏ - انا ريد سسسسوسسے 


7: فامل‎ ৬; RT আলামত মা 
৯১ টি 9090 299 مس گنو‎ (উত্য) ১. واحد متکلم‎ ২- جمع متکلم‎ 9. SE واحد مذکر‎ 
৪. واحد مؤنث غائب‎ ৫. راحد مذکر حاضر‎ এর বাকী ৯টি ছীগায় যর হল ১, 
٭‎ ০০৩ اسم مفعول ۔اسم‎ ٠ ০-452 ৩৮৪ ইত্যাদির সকল ছীগার যমীর ৮৮০ - 
উল্লেখ্য যে, ১৬১.৮ এর ان‎ , ৫১4১৮ এর ون‎ ইত্যাদি যমীর নয় বরং جمع, تشنبے‎ ইত্যাদির আলামত, যমীর 
হলে তা কোন অবস্থায় পরিবর্তন হত না। কেননা সকল যমীর মবনী | 
٭‎ উল্লেখ্য যে, ৮০1, نهى‎ ০০৪০ اسم فعل ؛ فعل تعجب ۔فعل‎ এগুলোর ৮০০ বা مضارع‎ এর فرع‎ 


- হিসেবে এগুলোতেও } ০! এর ন্যায় সেসব ছীগাতে যমীর = থাকে | যেমন- , ৮0০, امین‎ 
১৮৮,৭০5: ০43, ৫৮ প্ৰভৃতি । 

ব্যবহার জায়েয নেই বা অসম্ভব একমাত্র‏ ضمیر 44 অর্থাৎ যেখানে J}‏ 8 قولہ ولا ১১৯৩০‏ اِسْیِعُمال الخ 
ব্যবহার জায়েয । যেমন- {4&5 এট ২. - 1914/5 ৮০ ইত্যাদি একাধিক‏ ضمیر منفصل সেখানেই‏ 
উদাহরণের দ্বারা মুসান্নিফ র. অসম্ভব বা”, হওয়ার বিভিন্ন কারণের দিকে ইশারা করেছেন । যথা-‏ 

১. حصر‎ বা সীমিত করণের উদ্দেশ্যে । যেমন- ১5; 41 (তোমারই ইবাদত করি।) 

২. ضمیرِ متصل‎ ও তার ০০ এর মাঝে فاصلء‎ আসলে । যেমন 01 3৩/৯০. 0 ماأثت إلا‎ - 

৩. ضمبر‎ উহ্য হলে । যেমন- رَد‎ ৬ 


৪. ضمیر‎ এর عامل‎ টি হরফ হলে । যেমন- (5১9 ০1 ما‎ 


নাহ (আরবী বাংলা) ৯৩৫ TRÎ ইসম 7 


এজ ও ডর রদ و٥ف تی‎ LENSE APA ance UEC UANSEUS OCH U OTIC CASO HAS Ea nanese ৩৪৪৪৪৪০০৪৪৭ ৪ ৪৪৪৪৬ চ৪ ০৮৭ ৪৪৩৪৪৩৯৫৪০০৪৪৪৬৪ড৩৫হচরটড৩এড৪৮৪৩৪০৪৪৪৪৬ড৪৩ড৫৬৪৪৪৪৪৪৪ LUOL AE 2:20:0 2:22:29: ھ:ھ:ھ:2:2:۶:٠2:۶:9:2:0:0:0‎ 29:0:0 :2:0 22 0:2802: 22:2:2: 2:2 08:22 22٥:52 ھ0‎ ھم٠‎ 


525০ রনি ےہ‎ 552 


৬ +‏ 22 
৮১৮৮5081705‏ ينع بل ج اة کیٹ ککی راان نن 


امن 855৮0582150 815 22858212551 E‏ 
Der‏ لب جح رور ورد۔۔ »2232/02 22 مہ 72229“ 
১: ১:৯1 12270550544:‏ مرح ১:72‏ لَلمُبْتدإ ذا كان 


৪১৫ 7 م23‎ 0.0-2 ৬৮০৯? পি 2১০৬৯ 
১2115 بين الخبر‎ 0585 2১25 লেনিন کَذا‎ 55 ৮১225 تحت‎ 
2 329 عم‎ ডি ৯১৫ 


نو رڈ هو ১2৯42‏ 
2 نیت / 5 مس ৪‏ 

অনুবাদ ॥ ১৮ ৮৯৬ ও 2০ ৮:৮০ -এর 8٤8 জেনে রাখ যে, আরবী ভাষাবিদদের মতে আর 
একটি যমীর (সর্বনাম) আছে যা এমন একটি বাক্যের পূর্বে বসে যে বাক্যটি এ যমীরের ব্যাখ্যা করে 
থাকে। এ যমীরকে পুংলিঙ্গের ক্ষেত্রে ০১০১৬ মমর্যাদাজ্ঞাপক সর্বনাম) এবং স্ত্রীলি্গের ক্ষেত্রে ضمير‎ 


طاو 7مہ 


০০৫ (ঘটনাসূচক সর্বনাম) বলা হয়। যেমন- ১512012 قل‎ যেমীরে শানের উদাহরণ) এবং (49 


হয়,‏ ,| تفضیل ۹1۹55 দ্বারা‏ من 2:৮৮ -এর সংজ্ঞা £ খবর যখন মা*রেফা হয় অথবা‏ فصل 
এর যমীর আনতে‏ مرفوع منفصل তখন মুবতাদা ও খবরের মাঝে বচন ও লিঙ্গভেদে মুবতাদা অনুযায়ী‏ 
7 2 0 ر0 হাতকে তিতা‏ 


করে দেয়। যেমন- ৷ ৮৯ ১ - من عرو‎ 4451 321555 ও মহান আল্লাহর বাণী- < کت انت‎ 
8515 ال‎ (তুমিই তাদের একমাত্র রক্ষক)। 


৮১০৮৫ 42/32 7 


EE اوس ےہ‎ IT ENT DP EID TLL ECD کک مج تق ہے ہے سی نے‎ 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ 1৮৮০ قولے واعلم ان لهم‎ 8:9۹1۹ বাক্যের পূর্বে কখনো ০ ব্যবহার করা 

হয়, আর বাক্যটি তার تفسیر‎ হয়। واحد مذکر غائب‎ এর যমীর হলে তাকে ১৫ ১৯৮:০ আর واد مُؤنٹ‎ 
غائب‎ এর যমীর হলে তাকে «2 ১:৯৮ বলে। যেমন- ৯০121) قل هر‎ ও 5.5 ৫৯ ইত্যাদি । কেননা এ 


পর‏ 2و 


যমীরটি ১৯২1 بی‎ ১-45 এর মর্যাদা ও গুরুত্ব বা কোন ঘটনার প্রতি ইশারা করে। 


৷ ০ 4$৭445 قوله‎ 8 অর্থাৎ মুবতাদা ও খবরের মাঝে مرفوع متصل‎ এর ছীগা ব্যবহৃত হয়। 
যা বচন, লিঙ্গ ও পুরুষ غائب‎ › ৮০৬৯ * متكلم‎ হওয়ার দিক দিয়ে মুবতাদার সাথে সামঞ্জস্যপূর্ণ (১31৯০) হয়। 

کر বলেছেন 'এ কারণে যে,‏ صيغه مرفوع متصل না বলে‏ ضمیر مرفوع .3 ফায়েদা 8 মুসানিফ‏ ٭ 
سے (সম্বন্ধ) বুঝানোর কারণে হরফ বলেন। আর কারো কারো মতে এগুলো‏ نسبت কে অসম্পূর্ণ‏ ضمیر مرفوع 
কারণে তিনি ছীগা শব্দ ব্যবহার করেছেন।‏ 

১০৪৩০ قوله أو‎ £ অৰ্থাৎ ৮৯৯ টি اسم تفضیل‎ এর ছীগা হবে যা ১ এর সাথে ব্যবহৃত হয়। যেমন- 
من عرو‎ Lal زیڈ هو‎ 

55155 4১4৯৪ £এটা মুবতাদা ও খবরের মাঝে ;% যমীর মুনফাসিল আসার উদাহরণ এখানে $৯ যমীর 

সে 5৫0 কে زنر‎ এর সিফত হওয়া সবনা দূর করেছে। কেননা মওসূফ ও সিফতের মাঝে 4 ০ আসেনা। 


০‏ انت ৫০ এর মাঝে “১ যমীর মুনফাসিল এবং‏ مِنْ মুবতাদা এবং পরে‏ زید و 
। এর মাঝে ৬১1 যয়ীরে মুনফাসিল এসেছে।‏ ্ 


মবনী ইসস প্রসঙ্গ ১৩৬ হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


নিব কানেকাাররালেরানির রা ৮৮৮ 


৫১৯১০] 22৮ 0৯5 على مشار اليه‎ TD ৮৩3০৩ 2৭ فصل‎ 
Es وتهس‎ ১১ وته‎ ৬১৪ وڈان ودين لمَتتاہ وتا وتی‎ ১৫21 ۶ 4১5 3৮৮০ 
(61515077155 Cet ails LOG وين 50570 وأولء‎ (0৩৩5 
215442029৭0 پأواجرها خرف‎ Ls Ns ৩০৯ Bi 


رت ty‏ ہر ر د ورد পা‏ 


০৫৬০০৪০০৪৪৯‏ كم ك گما كن فذلك خمسة وشرو 
৫৯ 22৮ ৮১2০৮৮৩১৮৪৩‏ داك إلى داكن وَدَايِكَ إلى 013 


৯৮০১৫‏ دو ر و 


LED 5155 ED DBI للقریب‎ SIAL وكذلك البواقى-‎ 
11۴س‎ ۲۷۶١ Re সূচক বিশেষ্য) 
অনুবাদ ॥ সংজ্ঞা ٤ LiL 44 ইংগিত সূচক বিশেষ্য এমন ইসম কে বলে যা ইংগিতযোগ্য TY 


পাতা 


বুঝানোর উদ্দেশ্যে গঠিত | 
5/5; -এর সংখ্যা 8 2৮5,০০৭ পীচটি, যা ছয়টি অর্থে ব্যবহৃত হয়। যথা- (১) ১৮1১1) 
مذکر‎ এর জন্য । (২) 913 ও ৩৫১,০57 4 -এর জন্য | (৩) تی - تا‎ - ৬১, تھی ۔د٭ -45 تہ‎ 9 


(৯১:০১ واحد‎ এর জন্য ۱ (8) تان‎ ও ০- ৩১১০ এর জন্য । (৫) ধু ১১১১৯ ও 
১), ০৪» উভয় লিঙ্গের বহুবচনের জন্য | 

কোন কোন সময় اسماء اشارۃ‎ -এর শুরুতে هائے تنبيه‎ যুক্ত হয়। যেমন- هذان - هذا‎ ও ০১১ 
এবং শেষভাগে ৮,০৮৯ حرف‎ মিলিত হয় | حرف خطاب‎ পাচটি যা ছয় অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয় ۱ যেমন- 
এ - -ك - کم - کا‎ ৫৫ পাচকে পাঁচ দ্বারা গুণ করাতে মোট পচিশটি হল এবং তা হচ্ছে $$ হতে 
داكي‎ পর্যন্ত এবং 51১ হতে 54013 পর্যন্ত ۱ অবশিষ্টগুলোকে এভাবেই ধরে নিতে হবে। 

জ্ঞাতব্য £ |; নিকটবর্তী বিষয়ের প্রতি ইংগিত করার জন, 41$ দূরবর্তী বিষয়ের প্রতি ইংগিত করার 
জন্য, আর এ; মধ্যবর্তী বিষয়ের প্রতি ইংগিত করার জন্য ব্যবহৃত হয়। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ০1144: قولە‎ ৪ অর্থাৎ যে সকল ইসমকে কোন বস্তুর প্রতি ১5৮ তথা 
প্রত্ষভাবে ইশারা করার জন্য গঠন করা হয়েছে সে স্কল ইসমকে ১,5! বা বহুবচনে ا « اضارۃ‎ 166 
বসু প্রতি ইশারা করা হয় তাকে Jj বলে। সুতরাং ইশারার জন্য مشارالے‎ টা ৬:১৯ বস্তু বা বিষয় হওয়াই 
এর اصل‎ - যার দিকে 7 إشار؟‎ সম্ভব নয় তা ১৮ বা রূপক বিবেচিত হবে। যেমন- الله رگم‎ 501; 
এখানে ০০) দ্বারা الٹ‎ এর প্রতি ১১০৫ করা হয়েছে। অথচ তিনি اشارڈ سب‎ থেকে ۹88 | ما‎ হল ৮:৯ আর 
على‎ ৫:427,হল فصل‎ -এর দ্বারা اسم اشارہ‎ ছাড়া সব খারিজ হয়ে গেল। আর ব্যাখ্যায় aia এর কয়েদ দ্বারা 
غائب‎ এর যমীর ও ৯) لام‎ খারিজ হয়ে গেল। 

এর সংজ্ঞা এভাবে উল্লেখ করেছেন- 5৫ ০১৯৪‏ اسم اشارة এর গ্রন্থকার‏ النحو الوافی উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 


ور22 


2) باشار‎ 038০ تعَیّتا‎ এ 


নাহ (আরবা বাংলা) ১৩৭ ES 375 ۴ 


নব তত বলত র$চ উড ৪ ৪৪৯৬৪ ৪এক জত ততভত ডিও উজ তব উ৪৬৪কপততত ৫১৪৩ ড৪ওড একর ওর এড জলের চল ০ তত ভজতজউজকজ ف×2‎ উকিজরিড৩৯৯৪৪৪৬৩৪৭এ :021:2:0:0:۴8:2:4:2:82:5:2:00:2:2:0:2:2:0:2970:0:0-00: 2:0:0: Eu 2:22:۶ ×ئ٤ة‎ ھ022٤‎ Earn 2٤:۶۶:۳١22: 22:2: 22۶:۵22 ۴2٤ 8ھ :202:02 2۶2:01 89ھ ٥:8ھ: ٤22ھ 2 ۶22:٤-ھ:٤ ھ2‎ ھ٤‎ 


4১৫০9 ৫১৮ 


৮27১ 227055 8 অৰ্থাৎ মূল اضارۃ‎ ৫টি যথা- ১. |) ২. 3 (বা ১১) ৩. (৪. تان‎ (বা 5 
৫. ار‎ বো এটি مذکر‎ ও ৬০ উভয়ে জন্য আসে সে হিসেবে ৫টি ৬ অর্থে হল। 

রিনি মোর কখনো ৯১৮০1 اسم‎ এর শুরুতে ২৮ 250 যুক্ত হয় যাতে ৮০ (* 
مث مار اجه( اانه‎ এর প্রতি অধিক মনোযোগী ۱ 

(সম্বোধন সূচক অব্যয়) যুক্ত হয় যা‏ حرف خطاب এর শেষে‏ اسم اشار: ১০৯15৫৫4549 8 অর্থাৎ‏ الخ 
এবং হি‏ جمع * تشنیے ۔ واحد টি‏ اسم এক বা একাধিক হওয়া বুঝা যায়। এক্ষেত্রে মূল ১)‏ مخاطب 
৫টি যথা- 343 ৮৫ -‏ حرف সবই হতে পারে | আর ৮৯‏ 

(৯১৬৪৬ ও ০3 ৯ এর মা‏ مي যুক্ত হওয়ার সময়‏ حرف خطاب এর শেষে‏ اسم اشارہ উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
হয়। যথা- ১, এ; ইত্যাদি।‏ ۴ لام এর পূর্বে‏ حرف خطاب প্রভেদের জন্য‏ 

ও ৫টি সুতরাং মোট ৫ ৮.‏ حرف خطاب ৫টি, আর‏ اسم اشارہ ৩১৮৫১৫৯4০১4 8 অর্থাৎ‏ الخ 
1১,১৫1 এভাবে এ; 341. Ef... dl CS‏ کے ৮৮15‏ دال ২৫ টি ছুরত হল। যেমন-‏ = 
۱ ..... اگم এর ক্ষেত্রে. এ৫ « তে দত ..... এবং ৪৮ অল ٠‏ مؤنٹ ۔ ہی 

٠ قوله واعَلم ان ذا ا لئے‎ 8 উল্লেখ্য যে, ব্যবহারিক ক্ষেত্রে اسم اشار:‎ তিন প্রকার- 

ইত্যাদি।‏ منا বিহীন অবস্থায় ব্যবহৃত হয়। যথা- 1১,‏ لام ও‏ کان (নিকটবর্তী) এর জন্য ৮৯‏ فر 

২. 2 (মধ্যবর্তী)-এর জন্য كاف خطاب‎ এর সাথে ব্যবহৃত হয় যথা- এ।১- 451১ ...... 

৩. এ (দূরবর্তী) এর জন্য ৮৮৯ لام ا5)لام ۔ كاف‎ এর স্থলাভিষিক্ত ১4 ৩৯১) যুক্ত হয়য় যথা- , 

11১ ইত্যাদি | 

ছকের মাধ্যমে اسم اشار:‎ এর ব্যবহারিক ক্ষেত্র - 


1 ৪ 


তথা স্থান বুঝানোর CF‏ کان এর অন্তর্গত, তবে‏ اسم اشارہ ও (৫৫ এ ৩টি শব্দ‏ اء 87 ফায়েদা‏ ٭ 
অধিক ব্যবহৃত, |;%% (রূপকভাবে) ১৮০) এর জন্য ও ব্যবহৃত হয়।‏ 


হেদায়াতুন নাহ ১৮ 


মবনী ইসস প্রস্থ mmm ১৩৮.............................হেদায়াডন, নাহ (আরবী. বালা 
42520247587 ৩০172 3১8৩10০7553 220 12221 ا‎ 
রি sl ES الى الموصول‎ 4 ১৪০ واد ا‎ টো 2215 


,151 اتی ات ام ا کا م ابوہ ل اا 32401 রি‏ لِمثتاہ ১৪‏ 
BEY 71 oR ls sll ৮৯০৭‏ وم NU‏ 


৩০৯৪ 


00 ০2241288135 اللات اللا‎ 
পরিচ্ছেদ-৩ 8 ১০১ (সন্বন্ধবাচক পদ) | 
অনুবাদ ॥ )৯+১-এর সংজ্ঞা ৪1৯১ এমন ইসম (কে বলে) যা তার পরে উল্লিখিত 24 -এর 
সাথে যুক্ত হওয়া ছাড়া বাক্যের পূর্ণ অংশ হতে পারে না। ০2০ টি > £4- হয়ে থাকে এবং তার 
মধ্যে موصول‎ -এর প্রতি ফেরার জন্য একটি যমীর থাকা অপরিহার্য | যেমন- $441যা আমাদের উক্তি 4 


৮৩223 الى ابوه ہ‎ এর মধ্যে 257 | 
واحد مذكر - الذى‎ -এর জন্য, 3001৩ 41 - تشنيه مذکر‎ -এর জন্য এবং ২51 হল واحد سر‎ 
وی‎ আর ০ ও مين‎ হল ও ৩৭,০ এ এর জন্য, এও ০4০ جمع‎ এর জন্য এবং 


ر هه 


এর 0‏ جمع مونٹ 20 5313 - اللات اللواتیٰ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 قولە الموصرل‎ 8 ৯৮ শব্দটি বাবে ১০৮ হতে اسم موصول‎ - মান্দা رش‎ - অর্থ 
মিলিত হওয়া | পরিভাষায় যে نے‎ তার পরবর্তী অংশ তথা “42 ছাড়া বাক্যের পূর্ণ ej বা অঙ্গ হতে পারে না 
তাকে اسم موصول‎ বলে আর এ, ০১০ =! এর পরবর্তী অংশকে £৫ বলে। এটা ও বাবে سرب‎ এর মাসদার 
اة‎ 424 0০, হতে মূলত رصل‎ ছিল। واو‎ কে ০১ করে তার পরিবর্তে ; যুক্ত হয়েছে। 


কাফিয়া গ্রন্থকারের ভাষায় ইসমে মওসূল হল ১0৩240808৯4 YU I আর 4০ -এর পরিচয় হল 
১১৩42 ০০১৭ اا لے ےت تح راض‎ 
বাক্যের نام‎ £?% (পূর্ণ অঙ্গ) হওয়ার অর্থ হল- এ বা مسند اليه‎ তথা خبر۔مبتداء مفعول ۔فاعل‎ 
ইত্যাদি হওয়া । 


চা DS 


টি সব সময় “2৮ হয়, 580 হতে পারে‏ جمله এর পরের‏ اسم موصول অর্থাৎ‏ 8 420105 جملة الخ 
এর সাথে ১১৫2:‏ موصول না। কারণ < i অন্য কারো ৬; (সংযুক্তি) গহণ করে না। অথচ 4১. তার‏ 
(সংযুক্ত) হয়।‏ 

১5৩০ ০০৫8 41৯৪ 8456 শব্দটি 72 (প্রত্যাবর্তন করা, ফিরা) মাসদার হতে ,)-5 ,- £৫ টি পূর্ণাঙ্গ 
একটি বাক্য হয়। আর بل‎ তার موصول‎ এর সাথে সম্পৃক্ত থাকে। এ সম্পৃক্ততা বা لط‎ এর জন্য صلہ‎ এর মধ্যে 
موصول‎ কে বুঝানোর জন্য একটি যমীর থাকা আবশ্যক ৷ অন্যথায় তা مرصول‎ থেকে বিচ্ছিন্ন থাকবে । যেমন- 
)ھ2‎ এর মধ্যে 4 হল اسم موصول‎ আর 2555১2, مبتدا‎ ও خبر‎ মিলে «৮৯০12 হয়ে صله‎ 
-অতঃপর 5 ১৯ মিলে جاء‎ ফে'লের ফায়েল (যা বাক্যের একটি বিশেষ অঙ্গ) 

এ বাক্যে ১54 এর $ মীরের مرجع‎ হল ১১) -এর দ্বারা 250 * ابو‎ বাক্যটির সম্বন্ধ সৃষ্টি হয়েছে পূর্বের অংশের 
সাথে ۱ এভাবে- ابوه‎ GS: جا‎ বাক্যে ১৫ এর যমীরের مرجم‎ হল 4341. جاء فعل‎ টি তার ফায়েল মিলে 
جملة نعلبے‎ হয়ে 33 এর 4 হয়েছে। 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ১৩৯ মবনী ইসম 7 


کا ا اٹ وذو SM‏ فی LT‏ طي کَقُول الشاعیر AF‏ 
فان ALO: di‏ وی ٭ وبئری ڈو فرت وذو ر ss sill‏ 
ALE ৩5০52160545 রী‏ 98285020551 تخو পে‏ 
250৮৮455124 ৩১)‏ 250 22 ت لام و2 حف Sl‏ 


ENE EY كر‎ 0৮4 تحوة فام‎ শি کت‎ 50 ০ 


1১ খু 925 cl‏ وت کتولہ تعالی ا ا 
প ৯০‏ | ر 2৭15‏ ور LT‏ 
০৮০‏ کل 2555 বি el‏ ای هو اشد _ 

অনুবাদ ॥ ৮ - ای - م‎ 241 এবং ১ বনু তাইয়ের (আঞ্চলিক) ভাষায় 554 রথ ব্যবহৃত হয়। 

যেমন- কবির ভাষায়- ت‎ রর ০৮, 33 5:25 * ই $ রি 2 قان الْمَاءَ ما‎ CIT e ہی‎ TAS TRI 
با رر ہریت 22 ہر‎ 22 ৫৯১৭ 

এখানে ০৮৮৮ ذو‎ এর অর্থ 245 এ এবং চি ঠ এর অর্থ 425৮ 4৫7 2 

ا E‏ اسم مفعول ও‏ اسم فاعل অর্থে ব্যবহত হয়। এর ত হয়‏ 24354 ہ اٹ 
ا ৬ অৰ্থাৎ ৩০০ ৩%)‏ بی 232201 অৰ্থাৎ 123,21 455 অথবা এ‏ 2,50 ا 
হয় তবে তাকে বাক্য হতে বিলুপ্ত করা বৈধ |‏ منعول এর দিকে প্রত্যাবর্তনকারী তঁনকারী যমীর যদি‏ صلة EO‏ 


مھ دہ 1৯১/৮2‏ 


যেমন_ রি فا‎ অর্থাৎ £75 2507 
জ্ঞাতব্য 8 & ও ٭×‎ দু'টি ,و‎ তবে যখন এ দু'টির ০১৮ তথা ০০ -এর প্রথম অংশ উহ্য 


2 2227 734/42 


থাকবে তখন মবনী হবে। যেমন- ৪ ০৯০ لننزعن من كَل 13 اشد شد على‎ (অনন্তর 


প্রত্যেক দল হ'তে সেই লোকদেরকে পৃথক করে ফেলব যারা তাদের মধ্যে রহমানের সাথে সবচেয়ে 


অধিক বিরুদ্ধাচরণ করত) অর্থাৎ 44? 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 فولہ رما مخ الخ‎ 8 4৫ ও ১ - 2 অর্থে ব্যবহৃত হয়। শব্দের দিক দিয়ে উভয়টি 

১ কিনতু অর্থের দিক দিয়ে ১০৯০, تثنيه‎  عمج‎ এবং مذکر‎ ও ০০৪ সবার জন্য ব্যবহৃত হয়। 

24ও ما‎ এর মধ্যে পার্থক্য ৪ ক. এটা حاقل‎ 2% এর জন্য ব্যবহৃত হয়। যথা- ৮০৫৫ ০ عرفت‎ (তুমি যা 
চিনেছ আমি তা চিনেছি) আর 3+ £ টা 53 জন্য আসে ۱ তবে কখনো কখনো ৬১. ভাবে একটি 
আরেকটির স্থলে বসে । যেমন- وی کی‎ ডিজনি 

* ফায়েদা £ ৬, প্রথমত ২ প্রকার- ক. *১৮১।খ. ریت‎ 

ক اسمبے‎ আবার ৬ প্রকার- ১. 223% যথা اللو‎ 504 :, টি وما‎ ٩. 25445 যথা এত 2 
৮০১০৩ Lp. ১৮৮৮৫ ن٦9‎ 12127 عدو ین خر‎ ৩৪. এ ا شر لی الا ا میڈ‎ E 
৫. 44 যথা ৯৯৫৬, 2৮52 যথা گا‎ ৫ ৫০ 422, 

খ. 42৮ = টি ৩ প্রকার । ১. 5: 8১১৫2 TE 27 ناب‎ টি আবার ২ 
প্রকার- ১. عامل‎ যথা 121 ماما‎ খ. عامل‎ 2 ০2৫ যথা 01425 55201 إلا‎ 52204 ৩- 1) এটা ২ প্রকার 
ক. فان‎ যথা الْکْلَہاء‎ ৮: ও 79ص ھ0‎ 

৮০(- 274/অর্থে ও ا‎ - 2 ৬৪০) অর্থে, যের্সন ৯1 فى الڈار۔ أيهم اشد على‎ এমা رارت‎ 

ও দুটোর اسم موصول‎ হিসেবে ব্যবহারটা বনী তা এর ব্যবহার মতে। 
کو وھ‎ হয়। ১. ৬৯৮০ (মালিক) যথা- 4১2১3 (সম্পদশালী) এ অর্থে এটা معرب‎ 
এবং «£4 এর একটি, ২. ৯৫ বা 2551 অৰ্থে এটাও বনী তাঈ এর ব্যবহার মোতাবেক | এ অর্থে এটা মবনী 


এবং ২১১, ০০5০  عمج‎ এবং مؤنٹ: مذکر‎ সবার জন্যে ব্যবহত হয়। যথা رایت ڈو 75 جائنی ڈوقام۔مررت۔‎ 
بذو قام‎ ٩ শের ১০০০, ১৮০৩৮ 

এর মধ্যেও 2 শব্দটি il অর্থে | শে'রটি সেনান ইবনে ফাহল তাঈ বা কারো মতে খাজা‏ : قوله الماء الخ 
আবদুল মুত্তালিবের রচিত। শে'রের অর্থ- এই যে পানি নিয়ে কলহ দ্বন্দ সৃষ্টি হয়েছে, তা আমার বাপ-দাদার,‏ 
মালিকানাধীন, অর্থাৎ পৈত্রিক সূত্রে আমি তার মালিক। আর যে কৃপটি নিয়ে 5 হচ্ছে তা আমিই খনন করেছি।‏ 
আমিই তার পাড় বেঁধেছি -€;; পাড় নির্মাণ অর্থে |‏ 

১১০০০ ৩১০ 5724 41৯৪ অৰ্থাৎ এ যদি مفعول‎ হয় তাহলে صله‎ এর যমীর যা موصول‎ দিকে 
ফিরে তাকে শব্দ থেকে ১৭> করা জায়েয | কারণ £145 jyanî তবে অর্থের দিক দিয়ে তা উহ ধর্তব্য হবে । 
5 ৩৮০ الذي‎ "১ মূলত ضر‎ ছিল। তবে حف‎ এর কোন প্রতিবন্ধক থাকলে তখন ১১> করা জায়েয নেই। 

% ফায়েদা ৪ مفعول بہ‎ ছাড়াও কতিপয় স্থানে ১ যেশীর)কে Giz করা জায়েয | যথা- 

১. ১5. এমন মুবতাদা হলে যার খবরটি “| বা طرف‎ হয় ২. | এর পরে হলে, ৩. صلۂ‎ দীর্ঘ হওয়ার ভয় 
হলে যথা 0) 239 ০5415 ৮৮৫ الذي فی‎ 22৪. ১০১০ টি مجرور‎ হলে যদি حرف‎ ও ১১৮০ নির্দিষ্ট হয়। 
যথা- ৬% ৬ 34- এখানে =, (6920 ছিল ৫. যে যমীরের দিকে فت‎ 4২? মুযাফ হয় এবং প্রকৃতপক্ষে 
তা مفعول‎ হলে যথা- 6২১০৮ 19% মূলত ضار رڈ‎ ছিল। 

১১-০‏ صلے তবে এ দুটি যদি মুযাফ হয় আর‏ معرب ৫18105154০৪ 8 অর্থাৎ ৫ 4) ৬ এ দুটি শব্দ‏ و ايد الخ 
ছিল |‏ مواشد হয় । যেমন- ৩০৮০০ এর মধ্যে মূলত‏ مبئی এর প্রথম অংশ) উহ্য হয় কেবল সেক্ষেত্রে‏ 4( 

হওয়ার দিক দিয়ে‏ محتاج إلى হলে সেটি ৮:41‏ حذف ১৮টি‏ صله হওয়ার কারণ এই যে,‏ مبنى এসময়‏ ٭ 
হয়ে যায়, এ কারণে মবনী হয়।‏ مشابه এর‏ حرف 

হয়ে ব্যবহৃত‏ ضاف উল্লেখ্য যে, £4, ৮1 এর ব্যবহারের ৪টি অবস্থা (ছূরত) হতে পারে- কেননা এ দুটি‏ ٭ 
১১.5 উল্লেখ থাকরে বা না। সুতরাং ২ X ২ = ৪ ছুরত হল । যেমন- ১.‏ صلے হবে বা না, এবং উভয় ক্ষেত্রে তার‏ 
হবে না 4৮3১ ও উল্লেখ‏ مضاف ৫5০ ২,‏ ای مر 25 উল্লেখ থাকবে না যথা-‏ صدر হয়ে এ‏ مضاف 
Chl.‏ ہے 7 থাকবে মাঃ যথা- 200 ১৮৬ ৩. ০৪ হবে 4 ১: উল্লেখ থাকবে । যথা-‏ 

এর ব্যবহার -‏ اب হে 4০১২ উল্লেখ থাকবে না । {54 (49790 এসময় (মবনী)। চিত্রে ও‏ نض 
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ILI ES 24৪ ৮,4৮০ GAGS ২ صوت‎ 44৫5৮ لفظ‎ 
পরিচ্ছেদ-৪ ৪ J; (ক্রিয়াবাচক বিশেষ) 

অনুবাদ ॥ )৬৯১/৮০:-এর সংজ্ঞা ৪ 01 ৮৮ এমন সব ইসম বা বিশেষ্যকে বলে যা ০2] ও 
ماضی‎ -এর অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন- 1477 অর্থাৎ (4 (তাকে ছেড়ে দাও) ও 555 هبات‎ 
অর্থাৎ 4: (দূর হয়েছে) অথবা Jl এর ওযনে আমরের অর্থবোধক হবে এবং তা তিন অক্ষর বিশিষ্ট 
ফেল হতে কেয়াসের ভিত্তিতে গঠিত হবে | যেমন- نُا‎ যা ১:/, (অবতীর্ণ হও) অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে এবং 
تراك‎ যা اترك‎ (ছেড়ে দাও) অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 

فجار অর্থে ব্যবহৃত | মেযন-‏ مصذر এর সাথে যুক্ত যা “১৮৭‏ اسما ٍ افعال J এর ওযনটিও‏ ٭ 
نا 240 (দূরাচার) অথবা স্ত্রীলিঙ্গের সিফাত হতে রূপান্তরিত | যেমন_ 4 টি‏ 21( نجر -এর অর্থ‏ 
অর্থে (হে TR) এবং ৮, টি 253 ৬ (হে অপমানিতা নারী) অথবা স্ত্রীলিঙ্গের নামবাচক‏ 
এর অন্তর্ভুক্ত নয়। তবে‏ اسما ,14 এ (শেষোক্ত) তিনটি শব্দ‏ حار হবে। যেমন- 5,36 ও‏ 
ওযনে মিল থাকায় এখানে উল্লেখিত হয়েছে।‏ 


পরিচ্ছেদ_ ৫ 8 ৩1,০1 (ধ্বনিসূচক পদ) 


৩,১; এর সংজ্ঞা 8 اصرات‎ এ সকল শব্দকে বলে যদ্বারা কোন ধ্বনি বা আওয়ায নকল করা হয় ۱ 
যেমন- 5 কাকের আওয়াজ ۱ অথবা যদ্বারা কোন জন্তুকে আওয়াজ দেয়া হয়। যেমন- ۓ‎ যা উট 
বসানোর জন্য বলা হয়। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 ১৬০1 4.4 41৯5 8 الافعال‎ 24 ক্রিয়াবাচক বিশেষ্য) £ এর তুলনায় اسماء‎ 


৩১৮ এর মবনী হওয়ার কারণটি শক্তিশালী হওয়ায় একে اسماء رات‎ এর আগে আনা হয়েছে, আর শক্তিশালী 
এ কারণে যে, এগুলো فعل ماضی‎ বা امر‎ এর সাথে অর্থ ও আমল উভয় দিক দিয়ে মিল রাখে | ০৮০ 5 7 
কেবল تركب‎ ১:- এঁর কারণে حروف‎ এর সাথে 4 রাখে | 

Jl £4 টা مرکب اضافی‎ হয়ে মুবতাদা, যমীরটি فصل‎ স্বরূপ ব্যবহৃত اعراب‎ এর দিক দিয়ে এর কোন 
স্থান নেই। ا‎ তার পরবর্তী অংশ মিলে খবর | کل امم‎ বলার দ্বারা حقیقی امر‎ ও ماضی‎ খারিজ হয়ে গেল। 
সংজ্ঞায় ০2/4) ১০ এর সাথে ৮৮৮ একটা نہد‎ উহ্য হবে যাতে ত ৮৩১৬ এর ১১৮০ যা ১০৩ 
এর অর্থে ব্যবহৃত হয় তা বের হয়ে যায়। কেননা এটা মাধীর অর্থ দিলেও سے‎ হিসেবে নয়। বরং امس‎ এর 
قرینه‎ দ্বারা বুঝাচ্ছে। 

৪৮০] أو‎ ১ ৮৫4৯৪ ৪ এর দ্বারা افعال‎ ০০৭ দু প্রকার হওয়ার প্রতি ইঙ্গিত করা হয়েছে। অবশ্য 


কিছু اسم نعل‎ মুযারের অর্থে ও ব্যবহৃত হয়। 


দ্যা TS 
যথা- ১ ৪১০ থেকে ټیاس‎ ভিত্তিক J এর ওযনে আসলে তা امر‎ এর অর্থ দেয় । যথা- رال ترا کاب‎ 
%= প্রভৃতি । এগুলো সর্বৈক্য মতে মবনী। 

২. J এর ওযনে J, হয়ে মাসদারের অর্থ দিলে তা মবনী হবে। যথা- افجار‎ 0 অর্থে ১০১% 
৪১১০অর্থে। 

৩. ১০ এর ওযনে ৬5 এর সিফত বুঝালে তা মবনী। যথা- فاق‎ টি 750 অর্থে ও لکاع‎ টি 
(নিকৃষ্ট) অর্থে । 

8. J এর ওযনের مُعُدول‎ এর غلم‎ (নাম)-গুলো মবনী । যথা- حضاز‎ (তারকার নাম کو کب‎ এর 
লিন OS O SD A ao LL r 
এর ক্ষেত্রে نعل‎ এর সাথে نات‎ এর দরুন মবনী। কেননা এগুলোর ওযন হুবহু »০| এর অর্থে ব্যবহৃত Jl 
ওযনে, আর عدل‎ এর দিক দিয়ে এ. এর উদ্দেশ্য এই যে, 4:5 এর اس 5ہ‎ এর অর্থটা 5214৫ এর জন 
امر‎ থেকেই ০১১০ (পরিবর্তিত) হয়েছে। অর্থাৎ ১551 থেকে 41৮৩ থেকে ইত্যাদি ۱ এভাবে মাসদারের 
অর্থে ব্যবহৃত J সিফতের অর্থে ব্যবহৃত J এবং নাম বাচক J ১ সবগুলোই ০১৫ রূপান্তরিত হয়েছে। 
3৮, 340 থেকে ৪4, لاک‎ থেকে الور فار‎ থেকে ইত্যাদি | 

নিম্নরূপ‏ اسم فعل ফায়েদা £ ক. +! এর অর্থে ব্যবহত কতিপয়‏ ٭ 

১. اٹ ارت‎ কেরুল করুন), ২. ££ - 51 আস), ৩. এ: - الزم‎ আকড়ে ধর), ৪, - 6০ 

৬%, (তাড়াতাড়ি এস), ৫. 25 ۔‎ এ (ঢপ কৰ), ৬ ৫. 444) (বিরত থাক), ৭. 42> - ১ দ্রুত 
এস), 1০৯ )بت‎ ত এস), ৯. ما‎ ১৫ (ধর), ১০. انهل نت‎ (ছেড়ে দাও), ১১. ۔ مک‎ 451 (আস), 
১২. 246৫৫4574৮৮ অবকাশ দাও ।) o 

a. نعل ساضی‎ ভৰে বহত J = سا‎ 

| ہے تم ۔سرغان (দূরবর্তী হল), ২. 42১1 (বিচ্ছিন্ন হল), ৩.‏ بعد عو ےو اٹ نے 

গ. مضارع‎ অর্থে যথা- দি রি সানি ২, ১-1 আমি ব্যথা পাচ্ছি), 9. تف‎ 
(আমি-অবাক হচ্ছি), ৩. رائے‎ (০৮১ سس‎ ) (আমি ব্যথা অনুভব করছি) مہم‎ 

উল্লেখ্য যে, ওয় প্রকারটি < (5 এর জন্য ব্যহত । 

ol (ধ্বনিসূচকপদ) 4১৯ এর বহুঃ স্বর, আওয়াজ, ধ্বনি, পরিভাষায় যে সব শব্দ‏ 8 قوله أَلأصُوات الخ 
দ্বারা কোন স্বর বা ধ্বনি নকল করা হয় বা আওয়াজ দেয়া হয় তাকে এ//৮1 ; ৬ বলে।‏ 

এর ন্যায় স্বরূপে বিদ্যমান থাকা | কেননা‏ حرف না হওয়া বা‏ مرکب এগুলো মবনী হওয়ার কারণ হল‏ ٭ 
এগুলো ye হয়ে বিভিন্ন হালতে পরিবর্তন হলে নকল ঠিক থাকবে না।‏ 

S72 قوله‎ 8৮:৬৫, £43৮৫এর বহুঃ অর্থ চতুষ্পদ প্রাণী । এখানে চতুষ্পদ খাছ নয় বরং 9442 
(স্বাভাবিক) প্রাণী উদ্দেশ্য । এমনকি অজ্ঞান-অবুঝ শিশুদের উদ্দেশ্যে ব্যবহৃত অর্থহীন শব্দও এতে শামিল । কোন 
কোন ব্যাখ্যাকার সকল ধ্বনিকে শামিল করার জন্য iL এর পরে ৯৮০১ শব্দ যোগ করেছেন। 

কতিপয় ব্যবহৃত ০৮: = {নিম্নরূপ- 

, ১. উটকে বসানোর জন্য ہم‎ 2 55857 

৩. উটের গতি থামানোর জন্য £5 8. গাধাকে পানি পান করাতে নেয়ার জন্য ضاء‎ - * 2 

৫. মুরগীর খাদ্য দেয়ার সময় ডাকার জন্য £১, وس‎ ৬. ভেড়াকে খাদ্যের দিকে ডাকার অনা 12০, عَامًا‎ 
৭. ধীর গতি সম্পন্ন উটকে হাকানোর জন্য میْل‎ . ১৬: _ প্রভৃতি। 


کا ا ا 7ھ. e ৫৫১‏ 5( 


فان 
ا টি‏ . 


1 4 | 
PETITE ا ا‎ 
Ee E EER ا‎ SAE ০55৫0445580 ناء لول على‎ 


বা 


ورایت بعلبك ومررث LLL‏ ۔ 

4515 صوہسےءھ 
ہے SUL‏ 0 تذل على علو A‏ می ركذا ৮৪:০৯৯৯১‏ 
وهو كيت وذیت؛, 


— ا‎ OO 
পরিচ্ছেদ 


পরিচ্ছেদ- ৬ £ 8 مرکبات‎ (যুক্ত পদ) 
سیت‎ এর সংজ্ঞা ঃ ৩. بات‎ সস 
09 RE 24 SS 27: পর্যন্ত; টির নিত তিতা বত 
کر لان‎ Tm و موہ تسا‎ 
বিশুদ্ধ অভিমত এই যে, প্রথমটি فح‎ এর উপর মবনী হবে এবং দ্বিতীয়টিতে ৩,০০ عير‎ -এর ৮1৮51 


পা ১৫ ৯০৫০ ৮৫০০ 


হবে । যেমন رایت بلك اء ى بعك‎ ৬৮3 


পরিচ্ছেদ - ۹۰ کِنابات‎ সেংকেতসূচক পদ) 
5৫৮ এর সংজ্ঞা £ ৩05 এমন ইসমকে বলে যা কোন অনির্দিষ্ট সংখ্যা বুঝায়। যেমন- کم‎ 
(কত) ও 14৫ (এত) অথবা অস্পষ্ট কথা বুঝায়, যেমন- < (এরূপ) ও ৬০১ (যেরূপ)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা : الخ‎ 4৫ ৩৫৫৫1141৯5৪ لمر بات‎ এর الف ولام‎ টি جنس‎ এর জন্য, এতে কম-বেশী 
সবই শামিল। অন্যথায় ০১০] সুরত দো বছা এর উপর ৫1 খবর এ্রকবচন-এর এ.» সহীহ হয় না 
(উপরে ¢ کلاسم‎ ৩।/০ এর মধ্যে الف لام‎ টি ٹس‎ এর জন্য) অতএব ৩ বাতিল হয়ে অর্থ হবে انب‎ 
ভি 
E ATE 8 এ বাক্যটি ১৮:4১ এর সিফত, অর্থাৎ مرکب‎ এমন সব اسم‎ কে বলে যা এমন 
দুটি ৮: বা $৩ শব্দ দ্বারা গঠিত যে দুটির মাঝে ৮:5৮; এর আগে পরে কোন ৬2, বা সম্বন্ধ থাকে না। 
এর দ্বারা $221 مرگب‎ ٠ ৮০০. ও 245 বের হয়ে গেল | আর 4.১, ০ مرکب‎ ও Ee LIE 
রয়ে গেল। 
জ্ঞায় মুনান্নিফ র. ১2০, 5% না বলে ১:15 ৮ বলেছেন এ কারণে যাতে দু ইসম বা একটি ইসম ও 
ক ৬ গিত ভল এল অত হয়। যথা- ও ৬৮০/45, 45 ৩%, এভাবে একটি 
اسم‎ ও একটি لفظ صرت‎ দ্বারা مرگب‎ যথা 4:2৮ :2৮5£7 ইত্যাদি শামিল হয় । 


কে তার মধ্যে লুকায়িত রাখে তাহলে‏ حرف যদি কোন‏ جزء এর দ্বিতীয়‏ مركب £ 0৮৯০?‏ 7625 الا ال 
যেষন- 4:75 থেকে 225 2555 পর্যন্ত 3:081 মধ্যে‏ ۱ ٭ উভয় «j> (শব্দ) যবরের উপর মবনী‏ 
کی 57277557558 একটি‏ 

যেহেতু মবনী সুতরাং তার মধ্যে কোন শব্দে‏ حرف উপরোক্ত সংখ্যাগুলো Ji হওয়ার কারণ এই যে,,‏ ٭ 
চিক‏ 
মবনী হয়েছে । আর প্রথম অংশ মবনী এ জন্য যে, উভয় শব্দ মিলে এক শব্দে পরিণত হয়েছে । আর শব্দের মাঝে‏ 
কোন পরিবর্তন হয় না বিধায় প্রথম অংশটিও মবনী | যবর যেহেতু ০৫,21 &$1 এ কারণে যবরের উপরই মবনী‏ 
হয়েছে। | ۱‏ 

এর নূন‏ جمع বা‏ تٹنبے এর মধ্যে (31 টা মূলত ০.1 ছিল | ১০ এর সময় যেরূপ‏ 1( عر আর‏ ٭ 
এর সাথে এর S42 -.‏ مضاف তথা‏ اسم معرب বিলুপ্ত হয়েছে। এ হিসেবে‏ نون পড়ে যায় তদরূপ এখানেও‏ 
হওয়াকে জরুরী করে না।‏ مبنی টা‏ مضاف রয়ে গেছে। কেননা‏ معرب (সামঞ্জস্য) শক্তিশালী হওয়ায়‏ 

এর দ্বিতীয় অংশ যদি কোন ১,» কে লুকিয়ে না রাখে তাহলে উক্ত‏ مركب অর্থাৎ‏ 8 قوله وان لم يضمن الم 
৮৮৪ রূপে‏ منصرف হওয়ার ব্যাপারে মত নৈক্য রয়েছে। যথা- ১. সর্বাধিক বিশুদ্ধ মতে‏ مبنی বা‏ معرب অংশটি‏ 
এর নিকটবর্তী । আর প্রথম‏ مبنى ও ০+ আসবে না। সুতরাং কিছুটা হলেও‏ کسر: হবে । অর্থাৎ তাতে‏ معرب 
ংশটি যবরের উপর ×۹۹ হবে | যথা- LU 2 LL De 85424 ০257‏ 

২. কারো কারো মতে উভয় অংশ معرب‎ - প্রথম অংশটি দ্বিতীয় অংশের দিকে = হবে। সুতরাং দ্বিতীয় 
ংশ مضاف اليه‎ হিসেবে مجرور‎ হবে | যথা_ 2215 رايت بعلل هھ‎ ও 24027 ৩7 

৩. کک انی‎ (৮৫6 (احد‎ এর ন্যায় উভয় অংশ যবরের উপর মবনী | 

৪. 7995 ৬:১২ ৫3 
নি, 2 12° 15247 

* ফারেদা ےی‎ এর ব্যবহার খুবই কম হওয়ায় সুসানিফ রে.) এর কথা ট্লেখ مر‎ 
সবার মতে مبنی‎ ۳ ২৯৮৮ প্রভৃতি । 
৬0,5 ৪ نابات‎ শব্দটি {745 এর বহুবচন | £2.:4 كى یکی‎ অর্থ ইশারা করা, পরিভাষায় 
যেসব শব্দ অস্পষ্ট কথা বা সংখ্যার প্রতি ইঙ্গিত বুঝায় তাকে ০০ اسمائے‎ বলে । এ ধরনের اسم‎ গুলো মবনী। 

₹জ্ঞা দ্বারা বুঝা গেল যে, 45 দু'প্রকার। ক. ১41 3244 (সংখ্যা জ্ঞাপক কেনায়া) ও খ. 25 

০4৯৮) (কথা জ্ঞাপক কেনায়) এর শব্দ ৩টি ৮৫,145 ও 50, যথা - 


عو م2 و 


BIS Lo. E‏ کے مال انفقت 


CARY নাহ (আরবী বাংলা) ১৪৫ মবনী ইসম প্রসঙ্গ 


ہو رس جود کی تہ EL‏ جس سے a‏ 


1৫০৫০ 0-3 |‏ ںا 2 ےت 


ESTE تقول كم مِنْ )45 42591 وكم من مال‎ 
অনুবাদ U ৮৪-এর প্রকারভেদ 8 জেনে রেখ যে, کم‎ দু'প্রকার- (১) ৮:৯৮ -এর পরবর্তী 


শব্দটি یر‎ হিসেবে যবরবিশিষ্ট এবং একবচন FF | যেমন- $০35; (তোমার নিকট কতজন 


পুরুষ আছে?) 

(২) PEI -এর পরবর্তী শব্দটি যেরবিশিষ্ট ও একবচন হয়। যেমন- 201 کم‎ ) 
অনেক সম্পদ খরচ করেছি) অথবা বহুবচন হয় | যেমন-£::9) J; (আমি অনেক পুরুষের সাথে . 
সাক্ষাৎ করেছি)। ২৮৯75 টি আধিক্যের অর্থ বুঝায়। উভয় প্রকার j এর পরে iî, ব্যবহৃত হয়। যেমন 
তুমি বলবে 44% کم +9 ربل‎ (তুমি কত লোকের সাথে সাক্ষাৎ করেছ) ও 428671105৮৫ 2 


ls 
(আমি অনেক সম্পদ খরচ করেছি |) 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ % £$ দু'ধরনের- ক. ও খ. بريه‎ 
স «44515 এর বিধানসমূহ ৪ (, =) হিসেবে 
. کم استفهاميه‎ এর পরের শব্দটি ১,১০ ও منصوب‎ যথা- ربت‎ FE 
. استفهام‎ ۹ সময় کلام‎ ২০ (বাক্যের শুরুতে আসে) সুতরাং এটিও বাক্যের শুরুতে আসবে। 
. مذکر‎ , ৬০১০ এধরনের ক্ষেত্রে অপরিবর্তনীয় থাকবে ۱ 
. قرينة‎ এর ভিত্তিতে تميز‎ কে حذف‎ করা জায়েয | 
کم خبریة‎ টি অজ্ঞাত সংখ্যক বস্তু নির্দেশ করে। 
. کم خبرية‎ এর পরের শব্দটি সর্বদা مجرور‎ হয় | যথা_ ০5 
. كم خبرية‎ এর পরবর্তী اسم‎ টি مفرد‎ ও مجموع‎ উভয়ই হতে পারে । যথা- 4414, 
. 25:55 এর ভিত্তিতে এর ৮; কে حذف‎ করা জায়েয। যথা- ৩/5 2253 
. كم خبرية‎ বাক্যের শুরুতে এসে ৮2১৫০ তথা অধিক্যের অর্থ দেয়। 
টু তত دو‎ পূর্বে কখনো কখনো ہن‎ 
554 ব্যবহৃত হয়। তখন উভয়ের ) تميز‎ টি محرور‎ হয় এবং قرينة‎ দ্বারা ২৫] کم‎ বা ২2০৮ বুঝতে 
হবে। 
٭‎ উল্লেখ্য যে, كم‎ ও তার ১৮১ এর মাঝে কোন $2 J} আসলে তখন উভয়ের تمیز‎ এর মাঝে 
5; আনা আবশ্যক | যাতে , ও مفعول به‎ এর মাঝে ০১৮৪! না হয় (মিশে না যায়) যেমন_ এ کم‎ 
2৮৪ ون‎ 
* قول وكذا‎ 8144 শব্দটি মূলত «৮৩১ كاف‎ ও اسم اشارہ ذا‎ এর সমন্বয়ে গঠিত | এটাও کم خبریة‎ এর 
দ্ধ এটি কম-বেশী সব ধরনের সংখ্যার প্রতি ইঙ্গিত করে। যেমন- ০.২) 
|) খ. جو شی وی تس‎ ھ27٤‎ ঘ. এর সাথে واو عاطفه‎ এর 


71822 


মবনী ইসস প্রসঙ্গ... ১৪৬... হে নাড়ুন নাহ (আরবী বাংলা) 


پوس ورو ا ৮৫‏ 2 » 


۲ + )۹ 9ٹ و" 
22/4 24 24 4ور رو 2 এ শি‏ بے ১০১৫৪ : ঠক‏ 1 7 و প্র‏ 7 م رر 
০৮৮‏ ای کم ضربةٍ ضریت . واعلم أن كم فی الوجهين 0041316১2৮০ i‏ بعده 


و ھ 9 د at‏ 09 ا ‘ رھ 4৯2‏ حوردے ےھ و ০০‏ 3ھ" ১৪১2‏ % 
2221 24 د2 ےر ررع ৮৮০‏ 7 یی 4 2 2 رھپ ء۔ + ا শিরিন ১৫ ১৫4৪ ean‏ 
وجو ضربة ضربت وكم re‏ ضربت مصدرا و রি‏ ما سرت وکم یوم صمت 
Is‏ 90107755445 کان MS‏ حرف جر 2 ماف نحو بكم رجلا مررت 
وعلی کم অপ এও‏ وغلام کم رجلا 26 এলি IST SIE‏ ومرفوعا اذا لم 
তত্র ৩‏ رو 8:7০: ৯০১৮ ০ ক‏ و ৯৫ জল ০৯৯৮. EL‏ 5 2 29 سے 234 ,4 

کن EE‏ من الأَمْریْن টি‏ إن لم تكن ৮৮০ ০৮৪‏ کم رجلا ৪555 ৬০৮‏ 


9 ০০৮ 2و‎ ed 


ضربْتة وخبرا ان كان ظرفا نحو كم Lp‏ سفرك وکم شهر صوبی ۔ 
বা ইংগিত পাওয়া যাওয়ার কারণে কোন কোন সময় তামীযকে বিলুক্ত করা হয়।‏ قریۃ অনুবাদ ॥‏ 


5০৪০ 9 


যেমন- کم مالک‎ অর্থাৎ 11): ক এবং ৮৩৫5 অর্থাৎ ৮ 2 کم‎ - 

জেনে রাখ যে, کم‎ উভয় অবস্থাতেই کم استفهامية)‎ হোক বা منصوب (کم خبریة‎ হয় যখন তার 
পরে এমন কোন نعل‎ থাকে যা তার (4 এর) প্রতি প্রত্যার্বনকারী যমীরের কারণে کے‎ এর মধ্যে আমল 
করা হতে বিরত না থাকে | এ যবর বিশিষ্ট হওয়াটা مفعول بے‎ হিসেবে হয় | যেমন- استفهامية)‎ ৮5) 
০:০০ 3৮০ كم‎ ও ৩৪০১৯ کم‎ (4৮৯ (کی‎ অথবা মাসদার তথা مطلق‎ J+ হিসেবে । যেমন- 


“ 


হিসেবে |‏ مفعول فيه অথবা‏ (كم خبرية) كم رة ربت ও‏ اكم استفهامية) 5৮5‏ ضربت 
নি‏ رھ টি Td‏ 


(كم خبریة) کم بوي SEs‏ زک انس فا 2( ৮4১15‏ رت যেমন‏ 


اعد ےھ 2 43৪৫‏ 7 
- 


ও‏ علا کم ও ES 22515 41০ (হরফে জার আসার উদাহরণ) এবং ৩4৯১৫,‏ رَجُلا مو تا 


টি) 9০১০ 


(তে pe 


مرفوع এবং খবর হিসেবে‏ کم رج 2429 ও‏ کم رجلا اول হবে যদি তা 5,৮ না হয়। যেমন_‏ مرفوع 
- کم ھر হয়। যেমন_ ৩:8৮ 05১৫৫ ও 2১০‏ ظرف হবে যদি তা‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 قوله رقذ 2 :3 الخ‎ ٦ অর্থাৎ এর ব্যাপারে বাক্যে কোন airy বা আলামত 
থাকলে كم استفهامية‎ বা ০০৯ এর تميز‎ কে حذف‎ করা জায়েয | যথা- 44৫ 2৫ এটা کم استفهاميه‎ এর 
১৮৯১ * حذف‎ করার উদাহরণ এখানে قرینة‎ এই যে, كم استفهامية‎ কখনো معرفه‎ এর পূর্বে আসে না অথচ 
এখানে مالك‎ টা مركب اضافی‎ হয়ে معرفه‎ হয়েছে ۱ অতএব বুঝা গেল যে, এখানে কোন শব্দ তথা ja উহ্য 
রয়েছে। আর তা হল 47: £955, ইত্যাদি মূল্য জ্ঞাপক শব্দ । 

01 قوله كم ضربت‎ 8 এটা کم خبرية‎ এর تميز‎ কে حذف‎ করার উদাহরণ | এখানে قرينة‎ এই যে, کم خبریة‎ 
কখনো Jai کک‎ পূর্বে আসে না | অতএব বুঝা গেল যে, এ-%৮ এর পূর্বে নিশ্চয়ই কোন بر‎ বা نے‎ উহ্য আছে 
ےہ‎ ۱ 


হেদায়াতন নাহ (আরবা বাংলা) ১৪৭ মবনী ইসস প্রপঙ্গ 


বিকাশ je ভে লিলি وی‎ ললিত হস রত 
٭‎ ফায়েপা 8 كم استفهامية‎ টি استفهام‎ এর অর্থ বিশিষ্ট হওয়ার কারণে حرف استفھام‎ এর সাথে 4৮১ 


হওয়ায় ৮-০ আর کم خبریه‎ কে ও এর সাথে শামিল করা হয়েছে। খ- ৩১১ ৬5 উভয়টি মূলত ইয়া 
তাশদীদযুক্ত ছিল, ৮.৮ رار‎ এর সাথে উভয়টি مُکرر‎ ব্যবহৃত হয়। যেমন- এ, ৩০5 سیعت‎ আমি এমন 
এমন শুনেছি | উভয় «Û -এ বসে যবর, যের, পেশ তিনো হরকত হতে পারে | 

(তথা‏ محل উভয়টি‏ كم خبرية ও‏ کم استفهامية উল্লেখ্য যে,‏ قودہ وَاعْلم أن ১৮৫৯০) ০5‏ الخ 
সবই হতে পারে, মুসান্নিফ র. এখান থেকে তার‏ مرفوع ও‏ مجرور , منصوب ৩1,6] স্থান) এর দিক দিয়ে‏ 
বিস্তারিত বর্ণনা দিচ্ছেন।‏ 

১. উভয় প্রকার 2/, ৮১০০ হয় যখন তার পরে এমন কোন فعل‎ বা شبے فعل‎ থাকে যা كم‎ বা کم‎ এর 
متعلق‎ এর দিকে ফিরার যমীরের কারণে کے‎ এর মধ্যে আমল করা থেকে প্রতিবন্ধক না হয়। অর্থাৎ فعل‎ বাণ 

উল্লিখিত ফেলের‏ کے এর মধ্যে আমল না করে তাহলে তখন‏ متعلق এর যমীর বা যমীরের‏ کم টি যদি‏ نعل 
تسیز এর‏ كم হিসেবে হবে | উদাহরণ স্বরূপ‏ تسیز আমলের ন্যায় ৬,০ ১৮. হবে । আর ফে'লের এ আমলটি‏ 
4৯৮ হওয়ার‏ مطلق হবে। যদি তার মধ্যে‏ مفعول به টি উল্লিখিত ফে'লের‏ مفعول به হওয়ার যোগ্য হলে‏ 
হবে | ০530114৯৪4৪) যথা-‏ مفعول এর 4৮০‏ نعل টি উক্ত‏ کم যোগ্যতা থাকে তাহলে‏ 

ক. ০: ১৫55 এটা کم استفهاميه‎ টি مفعول به‎ হওয়ার. উদাহরণ, এখানে کم‎ হল 7: আর ১৫ 
তার تمیز‎ মিলে ৩/৮ ফে'লের مفعول به‎ সুতরাং منصوب‎ ১ -كم.‎ ۹ হওয়ায় عراب‎ 8 | 

খ. 4:৫০ غلم‎ 5 এটা 245: کم‎ এর مفعول به‎ হওয়ার উদাহরণ, এখানেও مميز‎ . ৯৯৯৮ মিলে ملكت‎ 
ফেলের مفعول بے‎ -এ হিসেবে ২,৯০০ ১.০ হল ۱ উভয় ফে'লের পরে ১ যমীর মাফউল উল্লেখ থাকলে তখন 
যমীরটিই মাফউল হত | আর کم‎ টি محلا منصوب‎ না হয়ে বরং মুবতাদা হিসেবে محلا مرفوع‎ হত। 

গ. ৮০১25 5 قوله ونحو‎ এটা كم استفهامية‎ টি مفعول مطلق‎ হিসেবে منصوب‎ ১৮ হওয়ার 
উদাহরণ | 

এভাবে‏ - خبر এর‏ 5238 فعل محذوف 1৯৯ উদ্দেশ্য, এটি তারকীবে‏ مطلق «1৯5 8 দ্বারা‏ مصنرا 
৩৯,‏ كم فی هذين المثالین مصدرا - J, ও অর্থাৎ ইবারতটি ছিল‏ بے উপরোন্লিখিত‏ 

০১৮ ৩৮:৫$১৭৭৯৪ 8 এটা كم استفهامية‎ টা مفعول فيه‎ হিসেবে محلا منصوب‎ এর উদাহরণ এভাবে 
সামনের সকল উদাহরণে লক্ষ কর। 

২. ৮1৫11156527 قولے‎ ٦ অর্থাৎ منصوب‎ বা ১১০৪ হওয়ার কোন আমিল না থাকলে کم‎ 
استفهامية‎ ও 2০৯ كم‎ টা মুবতাদা হিসেবে مرفوع‎ হবে | তবে শর্ত হল کم‎ টি ظرف‎ এর অর্থে না আসা । যথা- 
৬৯৯1 کم رجلا‎ এখানে ১5৮5 - ৮৮৮ ও ১৮০ মিলে مبتدا‎ আর 4৫1 ৮৪৮০ مرکب‎ হয়ে کم‎ এর খবর 
- حير رجلا ضربته‎ এখানে ১৫55 মুবতাদা আর - فعليه - ضربته‎ > হয়ে খবর | 

হওয়ার সংজ্ঞা প্রযোজ্য হয় |‏ مبتدا এর উপর‏ کم না হলে‏ ظرف না হওয়ার শর্ত এজন্য যে,‏ ظرف ٭ 

٦ کان ظرفا‎ ১৮5১ 4,5 899۹ ۔ کم‎ 242 ও تمیز‎ মিলে যদি ظرف‎ হয় তাহলে محلا مرفوع 8 کہ‎ 
হবে خبر‎ হিসেবে । যথা- IAS کم‎ (চলি ও ০৮৬৩ ১৫5 (كے خیرم رئ‎ এখানে کم‎ 
০ ও كم شلهر‎ হল خبر مقدم‎ আর 4: ও ৩১০ হল مبتدا مؤخر‎ - 


মবনী ইসম প্রসঙ্গ ১৪৮ হেদায়তুন নাহ (আরবী বাংলা) 


লা IEE lA ہت‎ ৮7457577502 
ص77 َ8 9 ات‎ 6+7 7 


قبل ومن ০৮২‏ "اج من یل کسی رو عد كل و ০‏ اک کا ال 
Es‏ لکل راا ৫1410 ES 3১055718560‏ 05 48585 


LP 


0۰ 
পরিচ্ছেদ-৮ 8415 


অনুবাদ ॥ 225: 33:5 -এর প্রকারভেদ ৪ (প্রথম প্রকার) হ:১:০ ظررب‎ কয়েক প্রকার ۱ যথা- (১) 
مات ال‎ “কে E করে যাকে ০41 হতে বিচ্ছি করা হয়। যেমন . 325 ও تحت‎ 
-মহান আল্লাহ বলেন_ $2 لله الام > ن لو من‎ অর্থাৎ! مر نبل کل ری وکل‎ 

এটা  জময় (A হবে) যখন ৪ টি বিলুপ্ত হযে তা বক্তার 6۸۳۴ (৫৮০৪১) হয়ে 
থাকবে, নচেৎ তা মু'রাব হবে। এ সময় আয়াতটি এভাবে পঠিত হবে مھ‎ $45 $24 54151) এ 


প্রকার 5,৮ - কে (অর্থাৎ যাকে £5১ হতে বিচ্ছিন্ন করা হয়েছে) ৬৬ নামে অভিহিত করা হয়। 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা : قوله 1)% | الخ‎ 8 অর্থাৎ যে সব ظرف‎ মবনী তা কয়েক ভাগে বিভক্ত, ১. 
০১৩০3 لازم‎ হয়ে ভার ضاف اله‎ উহ্য থাকে। এমন কতিপয় 5,১ মবনী। যেমন- {:3, 444 এগুলোর 
শীল আরো কতিপয় کے شس‎ 15557857655 58515770515 1 
থা- কুরআন মজীদে ব্যবহৃত 4 ৫ قبل‎ এ 523+] এটা মূলতঃ ৮5055050253 7 
ا اَل شی‎ 
দা کیو سن وم مض‎ 
(নিয়তে) বিদ্যমান থাকবে | 
7:৮০ كانت‎ ২04৯৪ ৪ অর্থাৎ (ক) এগুলোর مضاف اليه‎ নিয়্যতে বিদ্যমান না থাকলে তথা আদৌ না 


৮১৫৮ এ 


থাকলে বা (খ) উল্লেখ থাকলে معرب‎ হবে ۱ এ কারণে উপরোক্ত আয়াতকে কোন.কোন ক্বারী قبل‎ 5 ৮১1 لله‎ 
معرب 85 وہن بعد‎ পড়েছেন। مضاف اليه‎ উল্লেখ থাকলে معرب‎ হওয়ার উদাহরণ যেমন- قل‎ ৫4, 


কা ৫6 ১০০‏ ےھ 


| 8 کفَسَاعٌ ০‏ الشراب এপ‏ قبلا ٭ أکاد 54705 الکُراتِ - زی ډو بعد 2০‏ 

এর প্রতি‏ حرف তথা‏ مضاف اليه লুকিয়ে রাখা ও‏ حرف اضافت মবনী হওয়ার কারণ হল‏ ظرف এসকল‏ ٭ 
রাখা |‏ مشابے এর সাথে‏ حرف মুখাপেক্ষী হওয়ার দিক দিয়ে‏ 
৮০ যা - করা হয়েছে পেশ কঠিন হওয়ার দ্বারা তার‏ اليه আর পেশের উপর মবনী এজন্য যে, এর‏ , 
কিছুটা ১4:5 2% তথা ক্ষতিপূরণ হবে।‏ 

উহ্য থাকে সেগুলোকে ৬,৬, বলে,‏ مضاف اليه এর‏ ظرف ৪ অর্থাৎ যে সব‏ قوله ;3 5004501 الع 
বিলুপ্ত হওয়ায়‏ ضاف البے হল বাক্যের শেষ প্রান্ত, সুতরাং‏ ضاف 1 কারণ £+ অর্থ প্রান্ত, শেষ সীমা | আর‏ 
৩,৮ গুলোই শেষ প্রান্তে পরিণত হয়েছে।‏ 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) . ১৪১ মবনী হুসম প্রসঙ্গ 


sesecsernouritebousevosevonivinesaneunenanananasnanaseaenanracanroneterroncneveenerreereoncvncvrvaaner’<. casera reece reseanncncnonnshtnbuetsseensststtsloasessenrausetecovoacoussacstoc torte Ener ওর-এ৪৬৪৪০৪৬৪৭৯৪৫৯৬৩০ 


28৮31 15168625255‏ إل 
০2123 4 EE. ১৮ ০1০55240105 ANAL‏ 
دياف إلى ৮:4৩: Ll (6৮) 25০519৮55৯০]‏ 


১414৫) ৫০৮৩১: 242 


LE مكاي وَشرط ان ماف إلى‎ DES ای مکان سیل‎ 
LL এস نجو اِجْلس‎ 
অনুবাদ ॥ (২) দ্বিতীয় প্রকার হলো এ: -এর জন্য অধিকাংশ ক্ষেত্রে বাক্যের প্রতি مضاف‎ হওয়া 
অপরিহার্য, এ কারণে একে ০৬৫ এর সাথে সামর্জস্যের কারণে মবনী করা হয়েছে ۱ (যেমন-) মহান. 
আল্লাহর বাণী- لا بعلمو‎ ৫৫ ৬ 42,342, (আমি ওদেরকে ত্রমারয়ে এমনভাবে পাকড়াও করব 
যে, ওরা বুঝতেও পারবে না।) 
কোন কোন সময় £25 শব্দটি ১০ এর দিকে مضاف‎ হয়ে থাকে। যেমন- কবির উক্তি $444 
০৮৮ ১:4০ ৬৬ (তুমি কি সুহায়েল তারকার স্থান দেখনি? এ অবস্থায় যে, তা উদয় হচ্ছে) অর্থাৎ 
02423 3৮০ এখানে ৬ শব্দটি ১9% বা স্থানের অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে এবং এর জন্য শর্ত হলো 
বাক্যের প্রতি مضاف‎ হওয়। যেমন- 44 £15৩ ৬৬ ০:21 (তুমি এ স্থানে বস যে স্থানে যায়েদ 
বসে ।) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ ০১ ০, قول‎ অর্থাৎ 7:5০ رر‎ হতে আরেকটি হল $$ এটাও পেশের 
উপর মবনী হয়। অধিকাংশ নাহভীর মতে এটা 3 (স্থান) বুঝায়। তবে رح‎ | এর মতে 3৮০ 5০৮ 
ও مکان‎ উভয় বুঝায় | এটাও 224 তথা £2.15 এর সাথে 4, রাখার কারণে ,৯:০- কেননা এটাও অর্থের 
দিক দিয়ে ہد‎ এর প্রতি মুযাফ হয়। যেমন_ 42৬৬ 44/ ৬: ০৯) অর্থাৎ 829৮1 ৩৬৬৬ ৩৯] আর যা 
“> এর প্রতি মুযাফ হয় প্রকৃত অর্থে তা বাক্যের অন্তর্নিহিত মাসদারের প্রতি মুযাফ হয় | সুতরাং مضاف الي‎ 
মাহযূফ হওয়ার দিক দিয়ে এটি ০৬৮ এর সাথে ماب‎ হয়ে গেল। অতএব এটি পেশের উপর মবনী হবে। 


رر ضر 


02৮০8 এ আয়াতে ৬:5 টি 5/4, বাক্যের প্রতি মুযাফ হয়েছে। 


টে #م‎ 


(01১০৫ رق‎ 0,5: ৬.১ কখনো ১১১০ এর দিকেও মুযাফ ও যথা- শে'র : 


ادوا و 


LLL كالتهاب‎ ক سمل طالِعًا‎ উল SAU 

2 একটি তারকার নাম, ০৫ অগ্নি কুণ্ডলী, ৮০৪৮০ উঁচু, নিস বারের 
উদয়াচল লক্ষ করনি? উহা হল একটি নক্ষত্র যা অগ্নি কুণ্ডলীর ন্যায় প্রজ্জলিত ۱ এখানে > শব্দটি سمل‎ - 
শব্দের প্রতি মুযাফ হয়েছে। 

جمله 49৫ 1455১ 41৯5 8 অর্থাৎ -:৯ এর অধিকাংশ ব্যবহার ক্ষেত্রে শর্ত এই যে, ৬: অধিকন্তু‏ الخ 
এর প্রতি মুযাফ হয় চাই তা | হৌক বা এ. - আর এ শর্তটি এ জন্যে যে, এটি এমন স্থান বুঝানোর জন্য‏ 
গঠিত যার মধ্যে বাক্যের সম্বন্ধ কায়েম হয়েছে । অতএব তার অর্থের নির্দিষ্টতার জন্য বাক্যের প্রতি মুখাপেক্ষী‏ 
এর প্রতি মুখাপেক্ষী থাকে।‏ صلے , موصول থাকে যেভাবে‏ 


ے‫ 2 72 ৮‏ 7 2 و ر 4 ৪ 2327 ৮‏ و د و 7 7 ۶ 29-23 7 بر ج7 7۲ 
ریمنھا اذا وہی للمستقبل وإذا دخلت علی الماضی 2 اذا 


৮০৫৩ رر رے د م‎ তা رج ا ر ور و ےر م‎ এ 
الجملة الا 3 نحو‎ বা بت جح‎ ৪55 e 


বা 


il 7 فَیَکْعَار تَا ا 7 اذا‎ SEL রিট 


পা এটি পাটি এ 2৫ 22. ৫৩১১ 4১৮ তা 


EN‏ راد وهي ১4০০, ১৩‏ لْحْملتان ات iil,‏ لحو جك اذ 
Sad: ১৫ 11‏ 


অনুবাদ ॥ (৩) তৃতীয় প্রকার হচ্ছে ।$|,- এটা তবিষ্যতকালের জন্য ব্যবহৃত TF | আর ماضی‎ -এর 
পূর্বে আসলে তা |: /-এর অর্থে পরিণত হয়ে যায়। যেমন- 4101 ৮৮) 2 اذا‎ (যখন আল্লাহর 
সাহায্য আসবে), اذا‎ এর মধ্যে শর্তের অর্থ রয়েছে | ازا‎ শর্তের অর্থে ব্যবহৃত হলে এর পরে 2 24৯ 
হওয়া বৈধ | যেমন- %2. ০::%:)101 4251 (আমি তোমার নিকট তখন আসব যখন সূর্য উদয় হবে), 
| কখনো ৮৯৮৫ (আকস্মিক) অর্থে ব্যবহৃত হয়। এমতাবস্থায় তার পরে মুবতাদা হওয়াই উত্তম। 
যেমন- ০০15 | [১ 4375 আমি বের হলাম হঠাৎ একটি হিংস্র প্রাণী দণ্ডায়মান দেখলাম ৷) 

(8) চতুর্থ প্রকার হচ্ছে ',-এটা ما‎ এর জন্য ব্যবহৃত হয় | এর পরে جمله #جملة اسميه‎ 
فعلية‎ যে কোনটি ব্যবহৃত হতে পারে | যেমন- ?210 الم‎ 09৮80 ০০৫6 214৫৯ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ | 1] 50,5 8 আরেকটি হল اذ‎ নল سد‎ 
ود ہب ہت‎ নিভিয়ে 
পছন্দনীয় তবে মৌলিকভাবে শর্তের জন্য গঠিত নয় বিধায় এর পরে اسب‎ 4-৯ ও আসতে পারে ۱ যেমন- 
ات طف‎ [১14251 এ সময় 15) এর মধ্যে শর্তের থাকবে না। 


৯১০০৫‏ تھے 


65, 4 £55 হতে বাবে £1 £49 এর মাসদার আকস্মিকভাবে কোনবন্তু 
ত কহ যাহাক موہ‎ কৌন তত ব্রা ভারি اذا‎ 9 25৯৩০ 


“224 


হওয়া পছন্দনীয় যাতে উভয়ের এর মধ্যে পার্থক্য হয়ে যায় । যেমন- 15০০০ ১ ৩০০৯ আমি বের হুর 


হঠাৎ একটি বাঘ দাড়ান পেলাম। অবশ্য 2:5৫, 1 1) এরপর جمله فعلية‎ ও হতে পারে | যথা ০221 ت‎ 


৯১ رورو‎ ۶ 


2215( البحر 

এর শুরুতে অধিকাংশ সময় “ এসে উহ্য শর্তের জবাব বা ihe বুঝায়‏ ذا مناجائیة উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 

এর ব্যবহারিক নিয়ম নিম্নরূপ-‏ از ৯১১০৮ এর আরেকটি হল‏ مبنیه ৩০০4৯) 24৯5 ৪‏ الخ 

এর পূর্বে আসলেও তাকে ৬-৮ এর অর্থে পরিণত করে হ-‏ مضا এর পূর্বে আসে এমনকি‏ ماضی ان 
এর অর্থেও কখনো ব্যবহৃত হয়। যথা- LL DIE 35221454972‏ مضارع তবে‏ اتیت 05১% ১]‏ 
উভয় হতে পারে।‏ فعلية ও‏ جمله اسميه এর পরে‏ اذ ২.‏ 

* ফায়েদা ৪ স,গঠনপ্রকৃতির ক্ষেত্রে ১,> যথা ùl ইত্যাদির সাথে +: রাখে বিধায় মবনী খ. £ ৰব 


2৯৫১৫ RRA 


কমক্ষেত্রে ৩1৮৫৫ এর জন্য আসে । যথা- ও زید‎ ১৬১ خرجت‎ 


2525 
‘9 1 و 2 ر ”مر ے رر جرد ہے ے‎ 2٣ ار‎ 224, ০৬৫ রতি ' 
১ وھ ر ر‎ ৫৩ اوج‎ J12 22° ১০৮2 LGB و و ہو گرا‎ তল 7 ৬ 
دحو متی تصم اصم ومتہی تسافراسافروبتپا کبیف‎ Bi EF BEES OE شرطا‎ 
ক ০ reer و‎ 72724 2 MG হেরি তি এপি EDEL OEE O گے ہو سو‎ 
للاستفهام حالا نحوکیف انت ای فی ای حال انت ومنها ايان للزمان‎ 
CT 
অনুবাদ ॥ (৫) পঞ্চম প্রকার হচ্ছে LL ও آئی‎ -এ দুটি স্থানের ক্ষেত্রে প্রশ্নবোধক অর্থে ব্যবহৃত হয় । 
যেমন_ 245: তুমি.কোথায় চলছ?) ও 2225 انى‎ (তুমি কোথায় বসবে?) এ শব্দ দু'টি শর্তের 
অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- ১৯| 35 2১1 (তুমি যেথায় বসবে আমিও সেথায় বসব) ও 45 ی‎ 
51 (তুমি যেথায় দাড়াবে আমিও সেথায় দীড়াব ৷) 
(৬) ষষ্ঠ প্রকার হচ্ছে --এটা কালের ক্ষেত্রে শর্ত বা ,৫£১২| (প্রশ্ন বোধক) অর্থে ব্যবহৃত হয়। 


যেমন- £5! تضم‎ ৮০০ (তুমি যখন রোযা রাখবে আমিও তখন রোযা রাখব) ও 45: ৬: (তুমি কখন 
ভ্রমণ করবে?) | 


(৭) সপ্তম প্রকার হচ্ছে 5 - অবস্থা জিজ্ঞাসার জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন- ৩ 44 অর্থাৎ نی‎ 
০৬ ঠ (তুমি কোন্‌ অবস্থায় আছ?) 


০১০৫৬ ৫ 


(৮) অষ্টম প্রকার হচ্ছে ১0 -এটা কালের ক্ষেত্রে প্রশ্ন করার অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন- 2১ ৩৩. 


2 


2241 (প্রতিদানদিবস বা কিয়ামত কবে সংঘটিত হবে?) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 5১ ৮41 ৫2) قوله‎ 8 52 (কোথায়) انی‎ (যেথায়) এ দুটিও 2:27 3575 এর 
অন্তর্ভুক্ত | এ দুটি شرط‎ ও استفهام‎ উভয় অর্থ বুঝায়, আর এ কারণেই উভয়টি = - 

I قولہ‎ 8 এটি مبتدائے محذوف‎ এর خبر‎ অর্থাৎ ০5 ১০4৩ ১৬ এর সিফত, আর- ৯০ 
১৩৫52)1 ও 5221 حال عى‎ < 

× (1 শব্দটি ৮৪১, এর অর্থে ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে কোথায়, আর غرط‎ এর জন্য হলে অর্থ হবে যেথায় | 


* 55 সাধারণত کیک‎ (কিরূপে, যেরূপে) অর্থে আসে । যেমন- ৫৫2১৮17৫6৮৮ فاتوا‎ অর্থাৎ 5 


১ ر‎ 
€ 


(তোমরা যেভাবে চাও নারীদের থেকে তোমাদের ফসল উৎপন্ন কর 1)‏ شنتم 
MEDALS Ld‏ 


I 50,58 টা استفهاء حال‎ তথা কোন বস্তুর অবস্থা বা গুণ জিজ্ঞাসার জন্য 
আসে | 
" ٭‎ উল্লেখ্য যে, ৮, ৮. 5. ১৬ ইত্যাদি সকল ظرف‎ এর মধ্যে استفهام‎ বা شرط‎ এর অর্থ থাকায় 
মবনী হয় | 
4612 2৬০ E 2 
ابان ٭‎ শব্দটি প্রসিদ্ধ মতে হামযা ও নূনে যবর সহকারে | যথা- jll তবে যের সহকারে ابان‎ ব্যবহৃত হয় ۱ 


মবনী ইসম প্রসঙ্গ ১৫২ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 


اص ای E SERE‏ 
427 112 "ھ2 لي ش و ما جو مد ار 
27 1 رر f‏ صمرے 22748 


৫ Gs‏ جواپ مَنْ ০০৪১৩‏ رایت زیدا ی أول مَدۃ انقطاع رَوَيِيِی إياه يوم 


১০৮ ہر‎ 59515 ১2 ০ ےر‎ ০৩45 ডিয়ার 
کم حر دم 4255 45945 9532 فی جُواپ‎ ৬৯ Es SLA نی جُمیچ‎ 54221 


و و Le‏ 


می قال Sol ০4৪‏ یا ایٗ ০4০৬ টা লি‏ بُومان ومنها Ss এ‏ معت عند 
AS‏ سیت أن عد يشرط فيو الْحَضوڑ BELL‏ ذلك فى 


لدی ولد وخا ١ء‏ فيو لغاث أخر ১5৩‏ و ولذ 97 0 ES‏ ا 


و 


LES LENG Lx 


অনুবাদ ৷ (৯) নবম প্রকার হচ্ছেন ও £2 এ দু'টি যদি ০ দ্বারা কৃত প্রশ্নের সঠিক জবাব হওয়ার 
যোগ্যতা রাখে তবে ৬52 Jy তথা সময়ের সূচনা অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন- কেউ প্রশ্ন করল ২: 
(4; مارات‎ (তুমি কখন হতে যায়েদকে দেখনি?) এর উত্তরে বলা হলো ما راه مد او مد بوم‎ 
2224) (আমি যায়েদকে জুমআর দিন হতে দেখিনি) অর্থাৎ তার সাথে আমার সাক্ষাত শেষ হওয়ার 
প্রথম সময় হল শুক্রবার। আর যদি 75 দ্বারা কৃতপ্রশ্নের উত্তর হওয়ার যোগ্যতা রাখে তবে তা i 
তথা সম্পূর্ণ সময়ের অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন- কেউ প্রশ্ন করল- 1131 ارت‎ কত দিন 
যাবৎ যায়েদকে দেখনি?) এর উত্তরে বলা হলো ১০১ 3:2 مذ او‎ 4221) (আমি দু'দিন যাবৎ তাকে 
দেখিনি) অর্থাৎ তাকে না দেখার পূর্ণ সময় হল দু'দিন | 

(১০) দশম প্রকার হচ্ছে / ও 3 যা 2 অর্থে ব্যবহৃত হয় । যেমন- 4 4.04(মাল তোমার 
নিকট) ৷ তবে এদুটোর মধ্যে পার্থক্য এই যে, 4:5 শব্দের ব্যবহারের ক্ষেত্রে বস্তুটি উপস্থিত থাকা শর্ত 
নয়। আর ১4 ও ১%) শব্দদ্য়ের ব্যবহারের ক্ষেত্রে বস্তুটি উপস্থিত থাকা শর্ত। ৬১4 ও ৩44 ۔‎ মধ্যে 
আরো কয়েকটি পঠন নিয়ম রয়েছে। যেমন- 24. ۶۶1 

(১১), একাদশ প্রকার হচ্ছে 46 -এটা না বোধক অতীতকালীন ক্রিয়ার তোকীদের) জন্য ব্যবহৃত হয়। 
যেমন- 45 رآ2‎ (আমি তাকে কখনও দেখিনি ৷) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ وم‎ ক. এ দুটো তার পূর্ববর্তী ফে'লের শুরু সময় বুঝায় যখন তা می‎ এর 
জবাবে আসার যোগ্য হয় | যথা- ১:4১ 42 42:15 আমি একে দুদিন থেকে দেখিনি অর্থাৎ তাকে আমার ন! 


দেখার শুরু সময় হল শুক্রবার | 
খ. ৮৫ এর জবাবে আসার যোগ্য হলে তখন পূর্ণ সময় বুঝায় যথা কেউ প্রশ্ন করল- 17 4৮142: کم مد‎ এর 
তে দেখিনি, অর্থাৎ না দেখার পূর্ণ সময় হল দু'দিন। 


ور 


* 524 لدی‎ ইত্যাদির মধ্যে কোন কোনটি قلت ب.‎ তথা বর্ণ কম হওয়ায় حرف‎ এর সাথে সামঞ্জস্যের 
কারণে মবনী | আর কিছু এগুলোর সাথে অর্থে ও ব্যবহারে মিল থাকায় মবনী | 

* L558 ماضی منفی‎ এর মধ্যে 31৮2524,তথা পূর্ণ অতীতকালকে অর্থের মধ্যে বেষ্টন করে নেয়ার 
ফায়েদা দেয়, এটা দু'ধরনে পড়া যায়। ক. قاف‎ এর উপর যবর ও “৮৮ এর উপর তাশদীদসহ পেশ | খ. اف‎ এর 
উপর যবর ও طاء‎ এর উপর জযম সহকারে যথা- 42$ এটাও , بن‎ ৩% এর কারণে মবনী । 


س lel, - ০০৮০27৮9৪৯০ ০৪০ HD or ss‏ آنه اذا اضف 


57811 الى )52122 إلى إذٴ 0৩9৬‏ على الْفْتْح ০1৮০5 4৮8৫‏ "هدا 2 


৮4১১ ISD‏ 256 وكذلك مثا عير مع ما وان وان ول 
Lore LE এ ০৮৬৩ এ 2০৩‏ ويها HL ১০‏ عند sd এ‏ 

অনুবাদ ॥ (১২) দ্বাদশ প্রকাশ হচ্ছে ১০৫ - এটা নাবোধক ভবিষ্যতকালীন ক্রিয়ার (তাকীদের) জন্য 
ব্যবহৃত হয়। যেমন_ ১০৮৫ 4৮213 (আমি তাকে কখনও প্রহার করব না।) জেনে রাখ যে, মবনী নয় 
এমন যরফকে যখন কোন বাক্যের দিকে অথবা از‎ শব্দের দিকে اضائت‎ (সম্বন্ধ) করা হয় তখন তার জন্য 

-এর উপর মবনী হওয়া বৈধ ۱ যেমন- আল্লাহ্‌র বাণী 4342 ৫১৪৮-2)। ৩:35 هذا‎ (এটা সেই 
দিন খেদিন সত্যবাদীদের সভ্যবাদীতা কাজে আবে) ঘি jAj © $৯ অনুরূপভাবে 5: ও 
422 শব্দদ্ধয় যখন ৮২ - ঠা ও ار‎ - -এর সাথে ব্যবহৃত হয় তখন তার জন্য کس سے‎ উপর মবনী হওয়া 
বৈধ | যেমন- তুমি বলবে 51০5০ بثل‎ 42:7০ এবং ضرب ربد‎ ৩৮৫০ ৮৫2৮০ 

(১৩) ত্রয়োদশ ও সর্বশেষ প্রকার হচ্ছে ১. (গতকল্য |) হেজাযবাসীদের মতে এর س‎ টি যেরযুক্ত 
হয়ে থাকে। | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ ٭‎ ০০৪০ এটা নাবাচক ৮৮: ০৮২০ এর ও 53/4 বুঝায় অর্থাৎ নাবাচক অর্থে 
ভবিষ্যৎকালকে বেষ্টন করে নেয় | যথা- ১০১০ 751 لا‎ (আমি কখনো তাকে মারব না)। এর مضاف اليه‎ টা 
৯:০ محذوفِ‎ (উহ্য ও নিয়তের মধ্যে) থাকার কারণে মবনী | 

00130171215 قوله‎ 8 যে সব ظرف‎ মবনী নয় তাকে جمله‎ বা اذ‎ এর প্রতি اضافت‎ করলে তখন উক্ত ১, 
টি মবনী হয়ে যায়, 55585575577 যেমন 25১৮০ LLL 
ہے‎ এর মধ্যে مضاف ہس‎ আর (41 - فعليه‎ ১০> হয়ে مضاف اليه‎ এ কারণে بوم‎ টা 
ত হয়েছে। 222 এটা মূলত | 5৫18 8 ছিল ও চে মূলতঃ 10360) ছিল এগুলো এর 
মাধ্যমে 1 5 বাক্যের প্রতি মুযাফ হওয়ায় মবনী হয়েছে। তবে মবনী হওয়াটা আবশ্যিক নয়। সুতরাং معرب‎ ও 
হতে পারে। কারণ এটা মূলত ইসম, কেবল سے‎ এর দিকে মুযাফ হওয়ায় মবনী হয়েছে। এ ধরনের শব্দ মবনী 
হওয়াটা আবশ্যিক হয় না | 

ও 5 এর কোনটির‏ أن ناصبة ٠‏ مائے مَصدرية শব্দ দুটি‏ غير؛ مشل ৪ ৪ এভাবে‏ 01541454475 ٭ 
পড়া জায়েয |‏ بی এর উপর‏ فتحە সাথে ০.৫ হয়ে ব্যবহৃত হলে এগুলোকে‏ 

ও *১,০* তবে‏ معرب (গতকাল) হিজাধীগণের মতে সীনে যের সহকারে মবনী, কারো কারো মতে‏ مي ٭ 
যেমন_ . 49-44-01০5 ৮৮০‏ معرب বানালে তখন সবার মতে‏ نکر যুক্ত হলে বা‏ الف لام এর পরে‏ 


2 ৯১৭ 


এ 9.০ ১54 প্ৰভৃতি |‏ می اتا 


(অনুশীলনী)‏ التمرین 
এর পরিচয় দাও, উহা কত প্রকার ও কি কি? প্রত্যেক প্রকারের একটি করে উদাহরণ দাও |‏ اسم مبئی ১.‏ 
কয়টি ও কি কি? বিধান ও উদাহরণসহ উল্লেখ কর |‏ اسماء موصولے এর পরিচয় দাও,‏ صلة ও‏ موصول ২.‏ 
উদ্দেশ্য এবং তার হুকুম কি উদাহরণসহ ۹ |‏ مركب দ্বারা কোন কোন‏ مرکبات এর পরিচয় দাও,‏ المرکبات ৩.‏ 
এর‏ محل তারকীবে‏ کم এর বিধান কি এবং‏ تمیز এর‏ کم خبرية ও‏ كم استفهامية | এর সংজ্ঞা লিখ‏ کنایات ৪.‏ 
দিক দিয়ে কি কি হতে পারে উদাহরণসহ সংক্ষেপে আলোচনা কর।‏ 


হেদায়াতুন, নানু ২০ 


- 0১2 لاء رفيا‎ পো 17550 


১৯৫৬৮০৪০৮১০ 21257271185-658 285 ৮১৫১ گل‎ LE 
ہپ تہ‎ EEE SALEM শট G2 


2 


N RE EE اتان تی خا‎ 945, 37015 27715 


2 ۸ র ৮০১৫ ৫৮৮৮ 4 2 + رو‎ পা এটি 
BEA ont وضع ع شی معین لامْتْناول‎ ০0015510925 
و‎ 24 42/24 24 20 7 Jl, سم‎ 242s" ‘৯7? حدم دے‎ 
FEE الغات تحر‎ Et) Pt O OES ০০5 EE PESTS ০ 


47 2152 2 222162 ৮44 


BLN SSAA بال‎ SRG SLANG 
وَفرس ۔‎ ১৫৮৫ ৮2৪ ما وضع شىء غير مع‎ (56117411211 


ডি হল 
অনুবাদ ৷ পরিশিষ্টটি মু'রাব ও মবনী ব্যতীত ইসম ও তার সংশ্লিষ্ট বিষয়ের অবশিষ্ট বিধান সম্বন্ধে | 
এতে অনেকগুলো পরিচ্ছেদ রয়েছে। 
পরিচ্ছেদ-১ 8 $২০ ও کر‎ 
জ্ঞাতব্য £ দু প্রকার | যথা (১) 24৮24 (নিদিষ্ট) ۱ (২) £5 অনি) 
53 ৮৫ -এর সংজ্ঞা 84545 এ ইসমকে বলে যাকে কোন নির্দিষ্ট বস্তুর জন্য গঠন করা হয়েছে। 
£5 2 -এর প্রকারভেদ ٤ মারা ছয় প্রকার | যথা- (১) 94% (২)1%-, (৩) LUE 
অর্থাৎ 14 3 le ولات‎ শিপ -71 )8( UL, 66و 9( مرف‎ চার বিয়ের যে কোন 
একটির দিকে 25:১2 3505] দ্বারা مرف‎ শব্দ, (৬) “14500, ১৯ (হরফে নেদাযোগে মা'রেফা), (৭) 
یل‎ বা এমন নামবাচক বিশেষ্য যাকে কোন ۹۳۵ বন্ধুর জন্য গঠন করা হয়েছে যা একই গঠনে উক্ত বু 
ছাড়া অন্য কোন বস্তুকে অন্তর্ভুক্ত করে না। মা'রেফসমূহের মধ্যে সর্বাধিক মা'রেফা হলো 75 এর 
যমীর ۱ যেমন_ ৩1 ও ৫৮ অতঃপর ৮৮৬৯ এর যমীর। যেমন- ০, তৎপর ৩১ এর যমীর: 
যেমন ৯৪ চা 5 ভি ৩০৫৩ (যেমন ১৯ ও 830 -এর পর ৩% 
باللا‎ যেমন- 22511 সর্বশেষ, 40 3৪ (যেমন- 325) - মা'রেফা হওয়ার ব্যাপারে মুযাফের 
শক্তি মুযাফ ইলাইহের ন্যায়। 
5/55 এর সংজ্ঞা 8১:5০ এমন ইসমকে বলে যাকে কোন অনির্দিষ্ট বস্তুর জন্য গঠন করা হয়েছে। 
যেমন-£)-59 ও ৫৮9 - 
প্রাসঙ্গিক 8 قوله سائر‎ ٤ কটি (ঝুটা) হতে গঠিত। অর্থ অবশিষ্ট 1/231 72% 


£4) হল, এর সিফত। 

MS Lads 2১: যেহেতু মূল লক্ষ ও অধিক ব্যবহৃত হয়ে থাকে এ জন্য মুসান্নিফ র. এটিকে 
আগে উল্লেখ করেছেন'। অবশ্য এ হিসেবে 45, এর আলোচনা ১১০ , ৩০০০৩৮০ غير‎ ইত্যাদির ও 
আগে আনা উচিৎ ছিল। তবে ১৮১: এর পরিচয় ইত্যাদি পূর্বের আলোচনা সমূহের উপর ৯৪১০ বিধায় সেগুলোকে 


আগে আনা হয়েছে। 


নাহ (আরবী বাংলা) ১৫৫ ইস্ম-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী 


০৪৪৪৪৪৪৪৪৭৬ ড৪৩৬৩৫৪৪ ৪৪৪৪৩৪৪৫০৪৪ ৪৪৪৪৪ ডর ৪৯৪৪৪৪৩৪ ৪০০৪৮ TUS Uren Anasnns ৩৬ ডদতচরউজএডতজজ ৪০৩৪৪৬৩৪৮৪৪ ৪এ৪৪৪১৪০৪৪৪৬৫৪০এ০৪৪৬৬৯৪৯৪৫৬৫৪০৭৭৪এ৩ডরপ্র৪৪৩৪৪জড ৪৬৪৩৪০৪৪৪৪৪ ৪৫৪ ৪৮৩৩‏ ور و و تر و رت ٠ط ৪৬৪৩০৮৪৮৩০৬ ৪৬০০০৩৩৬ ০৩৪৪ এ ৪৩‏ شی 


6০ ৮০০৩৫ 


11৫21 قوله المعرفة‎ 8542 ৮5 এর ১১ দ্বারা ,/5- বের হয়ে গেল। 

ناج দ্বারা ($2, ও ১4৮, উভয় শামিল। অর্থাৎ নির্দিষ্ট হওয়াটা‏ وضع উল্লেখ্য যে, সংজ্ঞায়‏ ٭ 
(ব্যাপকতা সম্পন্ন) যেমন- ক. নিদিষ্ট ব্যক্তি হতে পারে যথা- ১) খ. অথবা ৮১৩ ১১4 (হতেপারে) যথা «১‏ 
জাতি) হতে পারে । যথা- 22৮1 এক জাতীয় সিংহের নাম।‏ ( جنس প্ৰভৃতি | গ. নির্দিষ্ট‏ انا .25501 


LULL - UL )۹۳۷۴ রাখা) থেকে গৃহীত 5:41 ও 2০‏ : قوله LULL‏ وی 2৫‏ الخ 
টি এ+ 4১১5! (বাহ্যিক ইঙ্গিত করা) ছাড়া শ্রোতার কাছে‏ اشار: কে একত্রে ৬44 বলে | কারণ‏ 219 
টি হিড়িক 0. J f‏ طول مو সই‏ 

هدږ خارجی টি কয়েক ধরনের হতে পারে | (ক) ৮৮-১১ ৯৫৮ যথা 3১৮ ১ খে)‏ لام 8 قوله باللام 
যথা 2৮০০ ৮2৮ এষ, SSA‏ جنس(ا9) كما ৩১৫০১ LULL‏ رسوا AS‏ عون 08220 

৮,৫21 ৯৬ 


যথা-০-৯ ৬১০১1 ان‎ (এ সকল") معرفہ‎ এর ফায়েদা দিবে। 
إلى الخ‎ ৮২11 40,5 8 অর্থাৎ উপরোক্ত ৫ প্রকারের কোন একটির দিকে اسم نکر‎ টা مضاف‎ হলে সেটি 


ও معرفۂ‎ হয়ে যায়। 
৫১:২০ ৮০] قوله‎ 8 এর দ্বারা 2৮8৫) ১০৮! বের হয়ে গেল। কারণ ৮৯.) ك اضافۃ‎ দ্বারা মুযাফটি 
2১৮৯ হয়না। 


وام pt‏ ۔ 


এমন ইসমকে বলে যাকে নিদিষ্ট ব্যক্তি বা বস্তু বুঝানোর জন্য গঠন করা হয়েছে‏ علم؟ ৮১০ ০০, 4৯৪‏ الع 
এবং একইবার গঠনের দ্বারা অন্য কাউকে শামিল করে না |‏ 

₹জ্ঞায় ২১৮৯ হল جنس‎ - সমস্ত معرفة‎ এতে শামিল রয়েছে, 2:51 75 হল #ك-فصل‎ দ্বারা ৫2 
ছাড়া সব খারিজ হয়ে গেছে। | 

১1? ৮৮১৯৪ 8 এর দ্বারা একটি প্রশ্ন নিরসন উদ্দেশ্য যে, ১4): += ইত্যাদি একই নামের বহু মানুষ 
আছে। সুতরাং নির্দিষ্ট ব্যক্তি হল কিরূপে? মুসান্নিফ র. এর উত্তর দিচ্ছেন যে, যদিও একই নামের একাধিক মানুষ 
আছে। কিন্তু প্রত্যেক ব্যক্তির জন্য ভিন্ন ভিন্নভাবে নাম রাখা হয়েছে । একই গঠনের মধ্যে তখন অন্য কেউ তাতে 
শরীক ছিল না। সুতরাং নির্দিষ্টতায় কোন অসুবিধে নেই | 

0৮১০০ قوله اعرف‎ ٦ জমহুরের মতে পর্যায়ক্রমে সর্বাধিক নির্দিষ্ট হল 45 ৮৮ ১. ৫৮০ ঢা 
কেননা এতে শ্রোতার জন্য 5 তথা অন্য কারো সাথে মিশে যাওয়ার ভয় নেই। এরপর ০০2৮ ৮৮৯ 
যথা- £31221 এতে لباس‎ এর সামান্য সম্ভাবনা থাকে। ৩. غانب‎ ৯৮৯৮ যথা- هر‎ , ১১, ?% ইত্যাদি 
৪. علم‎ (নাম) ৫. مغرف باللام .ا اسم موصول8 اسم اشارہ‎ ৭,০00 ও ৮. ৩৪ ৯০৩ مُضَاف‎ 

এর ন্যায় । সুতরাং‏ مضاف اليه হওয়ার ক্ষেত্রে‏ معرفه اسم অর্থাৎ মুযাফ‏ 8 قوله والمضاف فی ১৯৪‏ الخ 
গণ্য হয় |‏ معرفه টি ও সে পর্যায়ের‏ مضاف, معرفه 430৮০ টা যে পর্যায়ের‏ 4201 

153501) 055 8 এর মধ্যে 547৮4 وما‎ হল جنس‎ আর ১৫ ৮৮ হল ০-০ এর দ্বারা 
«১৯ বের হয়ে গেল। 

کے আসা ৩.‏ رب যুক্ত হওয়ার যোগ্য হওয়া | ২. শুরুতে‏ الف لام ফায়েদা $ ১5 এর আলামত হল- ১.‏ ٭ 
হওয়া ৭.4 বা হওয়া 0422 ৪‏ اسم হওয়া ৬. 5 ২) এর‏ تمیز হওয়া ৫.‏ حال আসা, ৪.‏ خبريه 
এক কথায় »৪৪ এর আলামত মুক্ত হওয়া ۱‏ 


বতলত‏ رت ری رر رر یرٹ رر و یٹ رر رو رڈ ٹر رش رش رٹ ڈٹژڈٹ سی کر سڈ ٹڈ رٹ رس رک وروش گی ور یش شی یر یش ر۲ رہ ۰ رر رر شر رر ۰ ور رب ر۰۰ رر ا و ِ3 ہنشت 


pad Hl বিন‏ ما وع EET‏ کر احا adds Tol‏ اِنْنتًا 
عشرة LE‏ واجلۂ إلى 47৮৮ চি Suns it‏ 
SLD‏ بون العا ء وا 47506105462 تقول ৩‏ رجحل واد ১:15) ০১)‏ 


rls 


ان وی مرا ol‏ فی ار ا ُن انان ৯৬৬১০৫০1১৫৩ SETS‏ 
503604858৮5 14855 ৫85, 712 ১৮141‏ 52 


৮2 


9ہ lyr r4 (21525 7247 ৮১৪৮‏ 5چ 
2০05৮2০1৮45‏ کت مت جا 


ডি টি Zt ES ০৪:৫৮ 2 ৮৫ 

نة عش رجلا الى يسغه টি 2:81? রি ৬-০ ১০৮৯৮ ১‏ مرأه وثلٹ 

রর 22 > 27 2 21, 7 and 4 قد‎ 

290 وعت عشرہ ‏ 41552575502 کے 17258 He‏ 
رو SALE‏ 2 ورد ر 27 

(54৩25: 0100 7‏ واحد ES‏ من تن 


GATT EOS 0‏ ر و وَمِشروْن رجلا 
27222[ م در 2/72 ہے 
15252542757 
পরিচ্ছেদ- ২ ৪ ১০ (৮৮১‏ 
অনুবাদ U SLE LAT সংজ্ঞা 8 ১4০44: এ সকল ইসমকে বলে যা বস্তুসমূহের একক সংখ্যার‏ 
হ'তে £৮:.০ পর্যন্ত এবং {5৬ (শত) ও‏ را“ পরিমাণ বুঝানোর জন্য গঠিত ۱ মৌলিক সংখ্যা হল ১২টি-‏ 
৩01 (হাজার) সংখ্যাদ্বয় |‏ 
৬৮-4-এর ব্যবহার পদ্ধতি £ $5; এর ব্যবহার পদ্ধতি এই যে, (ক) +-%15 হতে ১1‏ 3% 
تاء পর্যন্ত নির্দিষ্ট নিয়ম অনুযায়ী হয়ে থাকে। অর্থাৎ ,/54 -এর জন্য * ব্যতীত এবং ০১ -এর জন্য‏ 
۶> ۔اشان এবং দু'জন পুরুষের বেলায় বলবে‏ رای সহ, যেমন- একজন পুরুষের বেলায় বলবে‏ 
স্ত্রীলোকের ক্ষেত্রে বলবে ০১০1১ এবং দু'জন স্ত্রীলোকের ক্ষেত্রে বলবে ১.-১1.ও ১১ - আর (খ) 255‏ 
হতে ৪১১০ পর্যন্ত সংখ্যার ব্যবহার হল নিয়মের বিপরীত | অর্থাৎ পুংলিঙ্গের জন্য 5 সহ, যেমন- 245‏ 
J, হতে J, £০ পর্যন্ত এভাবেই বলবে। আর স্্রীলিঙ্গের জন্য “এ ছাড়া, যেমন-_ ;, 25444 হতে‏ 
এর ক্ষেত্রে) 25551‏ مذکر) কি রিতার eT‏ 
এভাবে 3৩, 262 255০ পৰ্যন্ত এবং (022 এর ক্ষেত্রে)‏ - £55 عَشَر رَجُلا - اتا یڑ عر رجلا - 
| 6 تشم عشرۃ 1৬০ LL এভাবে 2৪‏ 31 عة সি‏ -راحدى 22196 
১১৮5‏ چو وی و وہ تی تو و ور 
اخدی ৩3255‏ 21 احد وعشرون ০2৮2 হা‏ اف এভাবে on EES‏ ,9121 
HAL 45:১৪? ৬4 এভাবে‏ - 20032398250 - کو Ee‏ 
০‏ ریت ات :ملف ایت لا 
অর্থ সংখ্যা । উভয় )১ তাশদীদযুক্ত হলে অর্থ হয় গণনা করা,‏ 244 8 4,4 اعدد প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪‏ 


পরিসংখ্যন করা, তখন বাবে ৮৮ হতে ব্যবহৃত হয় | যথা- 82 LL كاف‎ এ ان یوما عد‎ 
-পরিভাষায় যে, ہت‎ বস্তুর একক পরিমাণ বুঝানোর জন্য গঠিত তাকে 5 lT | 


শি 
এ 


নাহ (আরবী বাংলা) ৯৫৭ হসম-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবল 


Hie el وہائتا‎ J ومانتا‎ 2) UL J উজ 27 ০55৭72৩০৯5৮ 
AIL اه على‎ SU - SSN SINS 5৮5 585 154১ ০০6 


oN على‎ LS BEE عل‎ DUELS BG قاس‎ Ee RE 
০5:95 ویش رم‎ LS Ls Dats UE على ا‎ ২৬1) 


2/2444 লে ৯৯2 2 7/22 2 


,95 وشرو رجلا ولت یا SEL‏ نو ںا 20155 ৫33]‏ ها 
۰۷ھ HZ ও‏ 22+ أو প 1৯৮07‏ 
:حمس واربہعون إِمُر غلك ০০৮৪‏ 


অনুবাদ॥ (ড) অতঃপর বলবে,“ ETE 0) یا ثتا رَجُل - | سے لف‎ 
91৮21175517 85555107308 2] (311 - 5 ও স্্রীলিঙ্গের মধ্যে কোনরূপ পার্থক্য ছাড়া। (চ) আর 
‘যখন সংখ্যা بن‎ ও سائٹ‎ উপরে যাবে তখন পূর্ববর্ণিত নিয়ম অনুযায়ী ব্যবহৃত হবে। আর نٹ‎ ](কে 


2০ -এর ও $৬ -কে এককসমুহের এবং এককসমূহকে দশকসমূহের পূর্বে আনতে হবে । যেমন তুমি 


বলবে- ১27 রি 5 EEG OEY ات‎ ১5 আর - رجلا‎ Sr ১5) ১৮০55 3.1 
পি পতি > 5110 255 الف‎ 2৮5 অন্যান্য 
সংখ্যাগুলোতে এ নিয়মই অনুসরণ করবে। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ * উল্লেখ্য যে, সংখ্যাকে $4 ও যার পরিসংখ্যান তথা গণনা করা হয় তাকে ১2 বা 


০৮৮ বলে। ১১১২০ এর ব্যতিক্রমে ১১ শব্দের লিঙ্গের পরিবর্তন হয় । নিম্নে ছকের সাহায্যে উদাহরণসহ মৌলিক 


) | পুং উদাহরণ 
২১0১2: 
১১৮1 ১৮1 


| ھچ‎ 2 2 bd 
BES ই نلانه‎ 


ات 4১০৮2‏ ړو 
BASEL‏ 
ا ৮2 ৫০৮‏ 
54১৭৮‏ 
ই‏ 7237 
Te‏ 
৫.6‏ ?ور رھ 


نه وعسرون ر 


2ر 2 2 ور .وف 
لات وغ ون اما 
AS 5755‏ 


ر22 


الف رَجُل الف امراز 

আগে হাজার তার পরে শত, তারপর একক, শেষে দশমিক সংখ্যা হবে এবং ১১- ১৯ ছাড়া অবশিষ্ট সকল 

খ্যা যুক্ত হলে 4৮৮ 5 দ্বারা যুক্ত হবে ॥ যথা- ১, ১, ২১ জন পুরুষের ক্ষেত্রে $2 5324 ০1) 2556 الف‎ 
১, ১, ২১জন স্ত্রীর ক্ষেত্রে 219507455 ألف ومانة واحد‎ - 


ইস্স-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ১৫৮ ہت‎ নাহ (আর্বী বাংলা) 


ں٦ رٹ ڈ  و رڈ شڈ ڈ ٹڈ ٹڈ ٹ ٹڈ و وہ ٹ‎ ত ৩১৩৩৪০৩৪৪৮৬ ৪৮৩৪৪৮৬৬৪ড ৮৬৪৪৪৮০৪০৬৩ ٹک و‎ ৫৬৪ ত৪০একডএ৬৩৪৩০৮৫০৮৪০৫৪২৯৪৪৩৮৩০ড৩ড ৪৪৪৩০০৪৪৩৩৪ ৪এ ৪৪৬০৩৪৪৬৩৪৪ ৪০৩৩০ড৪৪৪৪ড৪৪উ রড ীতরত৪৬০৬৮৪৪০৪৪০৪৪৩৪ ১৩৪৪৪৩৪৪০৪৬ উন উডজজডউতরজ্হরউতঃ 


2৫০৫০ ৫৮০৮৬‏ م ر w‏ 7 رے 


১2150১12155‏ 8527 لان لفظ المَمیز يعني عن ذكر العددِ 


1৮352 ৩ উস LYN} 29 ٦ تقول دى رج‎ ০4৪ 
BND محئ فول تة رکال ولگ‎ bi عرو‎ 1৮9 کی‎ 
2-0 


7. 2+ تقول‎ 5742 5 dL FL 
১১৯: RTS LAE Sl GS) রর وا ان مج ا‎ 


رر ٹ د طد ء> 


وم ډرو Lode 44 RP‏ ر £ 

مفرد SS‏ عقر رخا SI a HAE SS‏ شح تشعو 
ar 4 “4/2‏ / 2 2 ور ৫ ৩4‏ ر 
৮১:০৪ ۱‏ 81178 وجح الف مَخقَوض 294460543৫5 TE‏ 


4211 ہے ٹھ ےم 


ALES 2 Sh ALE, I 555 ال‎ 04007 2155৬ 
ا مات‎ 2000-6 


অনুবাদ ॥ জ্ঞাতব্য £ (১: এর ব্যবহার বিধি) (ক) ১৮; ও ০: এর কোন 7:42 নেই। কেননা 
নারি জলা তের জাকের পারলে কার, 
45 ৬০ বা ১3১3১ খে) তবে অন্যান্য সমুদয় সংখ্যার বেলায় سز‎ উল্লেখ করা প্রয়োজন | 
অতএব 41 হতে 7৮০ পর্যন্ত সংখ্যার 72 বহুবচন ও যেরবিশিষ্ট হবে | যেমন- তুমি বলবে- 
5 را مد تہ تو وو ات سر رو‎ 
তুমি বলবে, 226 
০5 হাতে ৫১৮2০ GEE সংখ্যার ہت ےت‎ মিরার 
০০০০ 7855 এআর 32825254257 ۶ خغ‎ 6 
(ঘ) £ “44 ও ১ এদুটোর দ্বি-বচন ও ০১/-এর বহুবচনের بر‎ একবচন ও যেরবিশিষ্ট হবে। যেমন- তুমি 
বলবে- /৩,- ৮1৩ الف 85 - الف رجي‎ 742 ৮৬০ AGL الفا‎ 20 WH 
- HNL 29 ১| 531 এ অবশিষ্টগুলোকে এর উপর অনুমান কর। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা الخ ؛‎ 41৮11 302121554৯5 £ এখান থেকে মুসান্নিফ র. ১১৫২ তথা ১৯ এর 
ব্যবহার বিধি বর্ণন৷ করেছেন।১০ এর ন্যায় ১৮: এর বিভিন্ন বিধান রয়েছে। যথা- 

(১) ১ ও ২ তথা راچد‎ ও انان‎ এবং 4৮15 ও ১ এর কোন ৮ ব্যবহৃত হয় না। বরং মূল শব্দটি এক 
বচন দ্বিবচন আনার ছারা সংখ্যা বুঝা যায়। সুতরাং 84) ৯৯1, ১১১০4 ব্যবহৃত হয় না। ৮১ শব্দটিই মাদ্দার 
দিক দিয়ে a, ও ছীগা (গঠন গত দিক দিয়ে সংখ্যা) বুঝায় । 

উল্লেখ্য যে, ১৩1; 825 ও ৯৯1? تفه‎ এ ধরনের ব্যবহারটি তাকীদ স্বরূপ মাত্র | jn হিসেবে নয়। 

(২) ৩ - ২০ পৰ্যন্ত সংখ্যাগুলোর , 4545০ ছাড়া) جمع‎ ও ১১৮৮ হয়, কারণ ১১৯ টি عدد‎ এর مضاف‎ 
اليه‎ হয় | আর جمع‎ হয় এ জন্য যে, £5 থেকে 2 এ পর্যন্ত সংখ্যাগুলো বহুবচন বুঝায় । 

(৩) ৬ শব্দের ৮৮. টি নিয়মের বিপরীত সব সময় ১৯৫, ও مجرور‎ 8۱ 

০5 তথা নীতি অনুযাদী এসব সংখ্যার تمیز‎ টি جمع مؤنث سالم‎ হলে ০৮০ سالم9‎ ৮5২০ جمع‎ হলে 
০ হত ١ 

(৪) ১১ - ৯৯ পৰ্যন্ত সংখ্যাগুলোর تمبز‎ টি ১, ও منصرب‎ হয়। منصوب‎ এ কারণে যে, এসব ক্ষেত্রে 
اضافت‎ নিদিষ্ট | 


আর مفرد‎ এজন্য যে, تمیز‎ এর ক্ষেত্রে مفرد‎ হওয়াই নিয়ম (اصل)‎ উপরন্তু এর দ্বারা جنس‎ এর বর্ণনাও হয়ে 
যায়। অতএব বিশেষ প্রয়োজন ছাড়া মূল থেকে পরিবর্তন উচিত নয়। 

(OL dst এ দুটোর 4: ও 441 এর جمع‎ এর تميز‎ যথাক্রমে ১% ۔‎ ১৫ও ৩৮ 

এর تميز‎ টি مفرد‎ ও مجرور‎ হয় । 

হিসেবে ১৫,‏ جنس এ কারণে যে, সংখ্যাগুলো ব্যাপক সুতরাং‏ مفرد এর কারণেঃআর‏ اضافت হয়‏ مجرور 
আনর উপর আরবগণ ক্ষান্ত করেন।‏ 

* উল্লেখ্য যে, “5৬ শব্দকে তার تيز‎ এর সাথে বহুবচন ব্যবহারের কোন প্রচলন নেই। একারণে 
اجمعھما‎ বলে جمع الالف‎ বলা হয়েছে। সুতরাং الان‎ {5১ বলা হয় কিনতু ০ لثة وائ‎ বলা হয় না । বরং 

১45 বলা হয়। 
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55255525271 بدليل‎ 
পরিচ্ছেদ ৩৫৪ مذکر‎ ও مؤنث‎ 

অনুবাদ ৷৷ লিঙ্গভেদে ইসম দু'প্রকার | যথা (ক) ,مذکر‎ খে) مؤنث‎ 

স্ংজ্ঞা £ যার মধ্যে وٹ‎ এর আলামত থাকে তাকে bÊ বলে চাই তা প্রকাশ্য হৌক বা উহ্য । আর 
যা مۇت مؤنٹ‎ -এর বিপরীত হয় তা-ই مذکر‎ (পুংলিঙ্গ) | | 

0525528৩586 ১০১৫ তিনটি | (১) تاء‎ যেমন- 1 (২) 5৫922 الف‎ যেমন- 
০৫ (৩) 2 الف‎ মন a উহ্য আলামত শুধু جع‎ ও 2 এ শব্দ দুটির মধ্যে 
একটি উহ্য : রয়েছে। তার প্রমাণ এই যে, এ দুটোর তাসগীর যথাক্রমে LD ও, আসে - . 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ 8524 51; ০2 21,0১5 8,833 (পুংলিঙ্গ) 751১ (সৃষ্টিগত) ও £:9% মর্যাদাগত 
উভয় দিকে দিয়ে ৬৩5; এর উপরে এ কারণে مذکر‎ কে আগে আনা হয়েছে | তবে সামনে فالمؤنث‎ দ্বারা مؤنث‎ 
এর আলামত আগে বর্ণনা করা হয়েছে ১১০] (সংক্ষিপ্ত) এর প্রতি লক্ষ করে। কারণ ৬; ছাড়া অবশিষ্ট সবই 
১৪১ - তাছাড়া مؤنٹ‎ এর সংজ্ঞাটি $১27 (আলামত বিদ্যমান থাকা) আর مذکر‎ এর সংজ্ঞা হল 2, 92 
(আলামত না থাকা) আর ১১ টা عَدمی‎ এর উপর مقدم‎ ۱ 

12১2: 450 قوله‎ অর্থাৎ مؤنٹ‎ এর আলামতটি প্রকাশ্য হতে পারে বা উহ্য ও থাকতে পারে। 

ফায়েদা 8 (ক) ৮৮৮৯০ দু'প্রকার- ১, ৮:৪৮ যথা (5১৬ ২, ৫৮৮ যথা- ৬৮৪৪ এর চতুর্থ‏ ٭ 
ٹا تا ۰ হরফটি ৬, ৬১ এর হুকুমে গণ্য হয়। এ কারণে চার অক্ষর বিশিষ্ট শব্দের ৮১ -৮ এর সময় তার‏ 
একত্রে হয়ে যায়। আর এমনটা দোষণীয়।‏ ٹائے ও ০১১)‏ ٹائے حقیقی জাহির হয় না কারণ এতে‏ 

2415 ৩০০৭) قوله علامة‎ 8.01 দ্বারা 2৮2১5 2444 2৬ তথা গোল ৬ উদ্দেশ্য, ওয়াকফের সময় 
এটি & হয়ে TT | 

এর পরে হামযা আসে না। এর জন্য ৩টি শর্ত- ১, ৩ হরফের পরে‏ الف 1141৪ ٦ অর্থাৎ যে‏ المقصضررة 
এর জন্য না হওয়া ৩. $451; না হওয়া ۱ যেমন-‏ الحاق নয় ২.‏ مؤنٹ (যুবক)‏ فى হওয়া | যথা- ৮172 - সুতরাং‏ 


122 


2,12 2/2 


7 ৫40৩14144১5 £ অৰ্থাৎ যে আলিফের পরে مب را‎ থাকে যথা 125 (লাল বর্ণের মহিলা) 

* ফায়েদা ৪ (ক) মুসান্নিফ র. এর কেবল یی ریف مہ و‎ রদ 
হওয়া বুঝায়। কারণ তাদের মতে & ও দুটি ভিন্ন ভিন্ন আলামত। 

(খ) আল্লামা যমখশরী র. $১ ও ৬১৯ এর £ £ কে ৩৮৬ ৮১৩০ বলেন, মুসান্নিফ র. উক্ত মতের সাথে 
একমত না বিধায় তা উল্লেখ করেন নি। সম্ভবত উক্ত শব্দগুলো dijo হওয়াটা باء‎ এর কারণে নয়, বরং 
গঠনগতভাবেই ( ০৯০১ مؤنث (صیغی؛‎ আলামতের কারণে নয়। 

নর হাজেরা‏ تحت 
কারণ এ‏ - مؤنث আসা | যথা- | ঠা এগুলো‏ تاء দান মটর এর মধ্যে‏ و سو দত আছে‏ 

তবে চার অক্ষর বিশিষ্ট শব্দের ০; এর ক্ষেত্রে; আসেনা | বরং চতুর্থ অক্ষরটিই ; এর হুকুমে শামিল |‏ ٭ 
।‏ ٹناڈ 45" যেমন- ৬১৪০‏ 
হেদায়াতুন নাহু_ ২১‏ 


হস্ম-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ১৬২ নাহ (আরবী বাংলা) 


৪৪৪ ৪৪৪৪০৮ড২০৬৪৪৬০৮৬৪৬০৩ড৯৭০৪৪ডউএ তত ৪০৪৪৮৪০৬৪৪৪ ৪৫৮৪৪৪৪০৩৪৪০৬৫৪৫৯ড৫ড৪ ৪৪৪৩৪০৪৪৪৪৪ ৪০৪ র৪৪৩০৩৪৪ড৪৮০০৪ড৭১৩৩০৪ ০৩৪৪৪ ৪৪৮০৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪৪৩৬৪৯৬৬ ৪৪৪৩৪৪৪৪৯৬৪ কড রর ৬৪৫৭‏ رڈ رر رٹ رہ رڈ و رڈ ٹڈ ڈ ‏ رر رہ ےد یشیپ رر کک و رر یں 


2 tbr, سور 7 رےے‎ 7 AP 5 )) 4 চটির دو‎ 27 
وناقة‎ ১1) ১৮ ০৮০০ ৬৪ ০৫১0০ ডি রি ৪ ثم المؤنث على‎ 
21224 ৮ / রি 
11451 025) وقد عرفت احكام‎ ৮০০ LES Sl ৮৯০, 


ববি রে 


ےت 

I HS typi EEE রর 
ডে: رمان تي رخاف‎ LS لی اؤ كذ اد فن‎ lo ts 
تلان / کا‎ IS ٹن واو‎ LS 06055521171 
Las ০০১ کعصوان‎ 
অনুবাদ ॥ 4.১ -এর প্রকারভেদ : অতঃপর ৩5,2 দু'প্ররার | (১) 425 এটা এ مُت‎ বলে 
যার বিপরীতে পুধলিঙ্গ প্রাণী থাকে | যেমন-%1421 (নারী) % £50 (উদ্্ী) (এর বিপরীত ৮৫; (পুরুষ) ও: 
উট) (২) ৬%) এটা এ ৬5,0 কে বলে যা ৬১০ ১১৫ -এর বিপরীত হয়। (অর্থাৎ যার বিপরীতে 
কোন প্রাণীবাচক পুংলিঙ্গ থাকে না তাকে ৯ ৬4} বলে)। যেমন- £-4 (অন্ধকার) ও ৮০ (চোখ) 
نعل‎ কে যখন ১ এর সাথে সম্পর্কিত করা হয় তখন তার বিধান কি তা তোমরা পূর্বেই জ্ঞাত হয়েছ। 

অতএব এখানে আমি তার পুনঃ উল্লেখ করছি না। 
5 8٥ منتی‎ (দ্বি-বচন) 

৫ -এর সংজ্ঞা ও গঠন প্রণালী : 5ء ...رر تی‎ 
যুক্ত হয়ে >۹ যবরবিশিষ্ট হয় এবং পরে একটি যের বিশিষ্ট ৩ হয়, যাতে বুঝা যায় যে, তার সাথে 
অনুরূপ আর একটি আছে। যেমন ১১৫5 এবং ہے‎ এ নিয়মটি শুধু ০:2০ শব্দের ক্ষেত্রে প্রযোজ্য । 

আর ১০৫ اسم‎ -এর আলিফটি যদি رار‎ থেকে পরিবর্তিত হয় এবং ইসমটি তিন অক্ষরবিশিষ্ট হয় 
তবে দ্বি-বচন করার সময় তাকে তার মূলরূপে ফিরিয়ে নিতে হবে। যেমন- ০-এর দ্বি-বচন ১ slat 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ০১০৮ ৪1০ Cr A E (4৯5 8 مؤنث‎ দু'প্রকার | ক. ৬:৪৮ খ. ৮ ক. 
223 বলে যার বিপরীতে পুরুষ রানী থাকে। চাই তাতে dij এর যে কোন আলামত থাকুক না কেন। অপর 
কথায় {£:5> ও. ২81৯ যেটি ০১০ তাকে ৮5:৪4 বলা হয়। 

مؤنث এ জাতীয় উদ্ভিদ ও জড় বস্তুর‏ 244 - مؤنٹ মুসারিফ র. এর : ১1৯৯| ১% বলার দ্বারা ১৮; এর‏ ٭ 
গুলো এর থেকে বের হয়ে গেল।‏ 

٦ অর্থাৎ যার বিপরীতে পুরুষ প্রাণী না থাকে চাই তাতে প্রকাশ্য আলামত থাক যথা- 21‏ قول ولف 
(অন্ধকার) বা উহ্য যথা- ৮: (শহর চোখ) এটি শাব্দিক দিক দিয়ে মুয়ান্নাছ বিধায় ৮৮] ৩; বলে।‏ 

গণ্য হয় এটা দু'প্রকার | ১.৮: ২. ৩৮৯৩৪‏ مؤنٹ ফায়েদা £ E ছাড়াও কখনো কখনো কোন‏ ٭ 

১. 4450 বলে যা প্রকৃত ০০ নয় তবে বালাগাতের প্রয়োজন সাপেক্ষে مذکر‎ এর ১১০ শব্দকে مؤنٹ‎ 
শব্দের দ্বারা তাবীল করা হয়। যথা- 44741255 ৮৮০ এখানে بها‎ এর مرجع‎ হল کتاب‎ অথচ এটি مذکر‎ - 
অতএব কথাটিকে ঠিক রাখার জন্য 5 এর সমার্থবোধক শব্দ (5312) ১0. দ্বারা তাবীল করা হয় | 


২, ৩ বলতে এমন $5 শব্দ বুঝায় যাকে مزنٹ‎ এর দিকে اضافت‎ করার ফলে তাকেও مزنٹ‎ 8 
سانو سی کک‎ ০ کل نفس‎ 4৬3 এখানে کل‎ শব্দটি مذکر‎ যা تی‎ মুযাফ ইলায়হি মিলে 
২4 এর ফায়েল হয়েছে। অথচ এটি مذکر‎ কিন্তু 4)! مضاف‎ টি (49) ৮:১০ 555 এ হিসেবে ০৫ কেও 
مؤنث‎ ধরে ফে'ল ৩০; আনা হয়েছে। ۱ 

حرف. فعل , اسم ধরা 58 যথা-‏ مؤنٹ তথা প্রকারভেদের মূলের প্রতি লক্ষ করে ও‏ متس এভাবে‏ ٭ 
কেননা এসবের 4 হল 19 আর তাহলে ০১০ -‏ 

১. ৮4 এর সংখ্যাটি ১2% এর আগে ২. ا‎ 7 এবং ৩. 2:22 এর গঠন সর্বদা 
دہ‎ থাকার কারণে ra এর বর্ণনা আগে এনেছেন। ثنى‎ ৮ বাবে ضرب‎ হতে অর্থ দ্বিতীয় হওয়া, 
বাবে | থেকে অর্থ দ্বিগুণ হওয়া | 

এর দ্বিতীয় বিভক্তি : প্রথমটি ছিল লিঙ্গ প্রসঙ্গে আর এটি হল বচন প্রসঙ্গে ١‏ اسم ০10,58 এটা‏ 221 الخ 
তিন প্রকার ১1,5 (একবচন) ০৮: (RT) ৩. £ 3224 (বহুবচন) মুসান্নিফ র. ১4 এর‏ نے বচনের দিক দিয়ে‏ 
কথা এ কারণে উল্লেখ করেননি যে, , 4 ও (3৫ হাড় অবশিষ্ট সব 32 তা বুঝা যাবে। এতে বৰ্ণনা সি‏ 
a |‏ 

হওয়ার জন্য যথেষ্ট নয় বরং‏ می ফায়েদা × বর্ণিত সংজ্ঞা দ্বারা বুঝা গেল যে, শেষে শুধু £/বা ৩ থাকাই‏ ٭ 
এর দ্বিগুণ অর্থ বুঝাতে হবে । সুতরাং 5১5 এবং 351,‏ راجد ক. শব্দটির ,১1; থাকতে হবে এবং খ.‏ 
ইত্যাদি শব্দ ও বের হয়ে‏ شمان 01582 এ জাতীয় শব্দ যদিও দুই বুঝায় কিন্তু তা ৯৫4 নয়। এভাবে : 1:9০,‏ 
(আবু বকর, উমর)‏ ران যায়। কারণ এগুলো অর্থের দিক দিয়ে দ্বিগুণ বুঝায় না। তবে ৩ 5 চন্দ্র, সূর্য)‏ 
ধর্তব্য ۱‏ منٹی তথা প্রাধান্য দেয়ার নীতিতে‏ نیب ইত্যাদি‏ 

صحبع কেবল‏ مؤنٹ দ্বারা‏ بن বা‏ ان অর্থাৎ মূল শব্দে পরিবর্তন না হয়ে শেষে‏ 8 قوله 1৯‏ فی হু‏ الخ 
ও‏ جاریٰ ৮৮০‏ ای শব্দের মধ্যে প্রযোজ্য ۱ উল্লেখ্য যে, মুসান্নিফ র. এর এ বক্তব্যটি বুঝে আসে না। কারণ [০০-০‏ 
১০ ৮০১২: | এর মধ্য ও এ নিয়মে “২5 হয়। যথা- 9115 ও ১2৬ ইত্যাদি |‏ 

১4,5 : এর দ্বারা বিপরীত অর্থমুখী শব্দের بب‎ না হওয়ার প্রতি ইঙ্গিত বুঝায় । যথা-*+$ অর্থ হায়েয 


৮ ৬টি 


ও তুহর। সুতরাং jl j অর্থ হায়েয ও তুহর বুঝাবে না। বরং দুই হায়েয বা দুই তুহর অর্থ হবে। 


0152 قوله‎ 8 এক্ষেত্রে واو‎ টি حقيقى‎ হতে পারে, যথা- ৮০৮০ মূলত }4£ ছিল, অথবা 
৯৮ তথা মূল অজ্ঞাত উভয়টি শামিল। 

(৬১ نول رکان‎ 8 এখানে 25530 দ্বারা স্বাভাবিক তিন অক্ষর বিশিষ্ট শব্দ উদ্দেশ্য ۱ পারিভাষিক ৮১১৩ 
উদ্দেশ্য নয়। সুতরাং بای‎ ও এ ৮১১৫ বের হয়ে গেল। 

১/১০০5 قوله‎ এখানে ১০০০ এর মধ্যে যে, واو‎ লুপ্ত ছিল তা জাহির হয়ে ان‎ বা بن‎ দ্বারা ৬: €4 হয়েছে। 

১০৬; এর ১: এর ক্ষেত্রে পরিবর্তিত * « জাহির হয় না। কারণ এতে কাঠিন্যতা সৃষ্টি হয়। যথা-. +‏ ٭ 


ও ৮2 ইত্যাদি | 


৬5525559115, 257৬ 21 

را ر2 2 2 رم ॥ | / 7 ৬ ৮৫285‏ 
یا ء کرحیان فی ر خی ০৮৫০১‏ فی এ ৩০৬৮০৪০০০০৩ ১৮৫14‏ فی ০‏ 
اا SS‏ فان ChE‏ هشر اله ت ت EE EES‏ کاو را كانت 


চট ৪০৯ ہے‎ পি 


للتا: GES ৩০/৮০/৮৩৯৮‏ ن کات بدلا من ال واوا | ا 
E, 29৮৩) 45555 PEE 3৮৮5 ৮১০০ শা 5‏ 


অনুবাদ ॥ আর যদি | টি . বা وار‎ দ্বারা পরিবর্তিত হয় এবং শব্দটি তিনের অধিক অক্ষরবিশিষ্ট হয় 
কিংবা কোন অক্ষরের পরিবর্তিত রূপ না হয়, তবে দ্বি-বচনেয় সময় | কে * দ্বারা পরিবর্তন করতে 
হবে। যেমন- >; (চাক্কি) এর দ্বি-বচন $5 - ৮4 (নিমগুকৃত ব্যক্তি) -এর দ্বি-বচন - ১৯ 
৩-444 (এক প্রকার পাখি) এর দ্বিবচন ১৬০৩৫ এবং ১5. (গর্ভবতী) এর দ্বি-বচন ১০৩ - 

আর ইসমটি যদি ১,৫ (আলিফে মামদুদা, বিশিষ্ট) হয় এবং তার হামযাটি মৌলিক হয় তবে হামযাটি 
ব্হাল থাকবে | যেমন- :1,$ -এর দ্বি-বচন برا‎ - আর যদি হামযাটি স্ত্রীলিঙ্গের জন্য হয় তবে তা رار‎ 1 
পরিবর্তিত হবে। যেমন- 1৮:৯-এর দ্বি-বচন ১191৯ -তবে যদি তা gly বা باء‎ -এর পরিবর্তে আসে 
তাহলে হামযা বহাল-্রাখা বা 5) দ্বারা পরিবর্তন করা উভয় বৈধ | যেমন- سان 9 کساوان ن۰‎ 

15.51 -এর সময় দ্বি-বচনের ن‎ বিলুপ্ত করা ওয়াজিব । যেমন- তুমি বলবে + তি বি 
(যায়েদের দু'জন গোলাম আমার কাছে এসেছে) এবং LE শৈহুরর দু'জন مت‎ 
আমার কাছে এসেছে)। 


প্রাসসিক আলোচনা 8 ; ০54 كانت‎ ১14৯৪ 8 অর্থাৎ 2৯০০ ,اسم‎ এর আলিফটি যদি ياء‎ বা ১ দ্বারা 
পরিবর্তিত হয় এবং তিনের অধিক অক্ষর বিশিষ্ট হয় অথবা কোন হরফ থেকে পরিবর্তিত না হয় উভয় ক্ষেত্রে | 
টি ETT موا‎ হযে যায [বহক ১.৯ 

>; এর (পান চাক্কি) এর «১:০০ এটা ياء‎ থেকে পরিবর্তিত | ও তিনের অধিক হরফ বিশিষ্ট এর উদাহরণ 

۹. 5646 এটা ০১৫৫ এর تشنیة‎ - £4 মাসদার হতে اسم مفعول‎ অর্থ অমনোযোগী, উদাসীন গ. , ৬, 
اران‎ (পাখি বিশেষ) ن‎ ৬22, 4: এর تثنية‎ (গর্ভবতী নারী) এ দুটো আলিফ কোন হরফ থেকে 
রতি লা ইয়ার পরব ভিনের অধিক হরর وچ تد جج‎ 

উপরোক্ত তিনো ক্ষেত্রে --- এর আলিফকে باء‎ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে যাতে اجتماع ساکنین‎ হয়ে 
যায়। প্রথম ছুরতে পরিবর্তন করে আলিফকে মূল . এর উপর রাখা হয়েছে । আর ২য় ও ৩য় ছুরতে এর দ্বারা 
৬৫৪৮০ লাভ হয়েছে। 

ছিল, অর্থ কম্বল । এভাবে 01:1১; ও ও 31914 দুভাবে‏ کا এর এ মূলতঃ‏ کساء এটি‏ 8 قوله ککسارا نالخ 
পড়া যায়। এটি 214) এর *:- মূলত ছিল $1, ছিল (চাদর)।‏ 

এর‏ تشنيه ৬৫৮ ৩৫) 4৯৪ 8 ৫৪০৮ কালে এ এর নূন বিলুপ্তির কারণ ৬১: এর ন্যায়‏ 52 الخ 
হওয়ার প্রতিবন্ধক, কারণ অন্যের দিকে সম্পর্কিত হওয়া এ;‏ ضاف টি‏ نام হয়, আর‏ تام টি‏ اسم নূনের দ্বারা ও‏ 
করলে ১, বিলোপ করা‏ اسانے (e) এর আলামত | অতএব উভয়ের মাঝে বৈপরিত্ রয়েছে। সুতরাং‏ 
আবশ্যক।‏ 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) ১৬৫ ইসস-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী 


১০৪৪৪০৪৪৮০৪ اگوی‎ ০.০ ০০.৪.৪০৪.5 ০৭.৪ ০৩ ৪ তত 5 مد می دا حدم‎ 045 5:550 ৪৪৪৪০০৪০৯৩৪ ৮৪ ৪২58৪ 4৮৪৪৪১৪৪৮৪৪ 5৪৪ ৪৭৪৯৪৮৯৪৪৪৪ ৪৩ ৪৪০ ৪৩৬ ৪5৪ তত ৪ হত তত উ৪ক৪০৪৮৯৪০০৪০০৪৪৯৯৮৪৪০৪০৭১ ০৪৮ ৪৯৭০০৪০৪৫৪৪ ৪৪ উড উতর 200 ৩৪৪৭ ৪৬ ০৮ ৫ল৮ ০৩৮৯৮৮৯৯০৯৪ ৪৭৩ ৪৩৯৮৫০৪০০৯০ ৪৪০ ৪৩৪৩৬) 
ر ور 7و /ر و‎ 


354) ০১৯ J تقول‎ E و الال‎ 2-2 7 Ee Ee 2৮০০ 01১85 


1০114 25751 إذا ارد‎ 4 ES SC OE ১৮১১৩ CS 


ES SEENON CEE Li CG EL | 1215 1581 ১০444 

4০০০৫ ; ৫] চরের চোর 155 2 LLL آل‎ 

(৮ 5‏ اسم 0 85115 He‏ بۇق مدو بغش 

অনুবাদ ॥ অনুরূপভাবে শুধু 22 (অন্ডকোষ) ও £ ৫ (নিতম্ব) শব্দদ্বয়ের দ্বি-বচনের মধ্যে 7 $ 
কে বিলুপ্ত করা হয়। যেমন- তুমি বলবে ১4% ও ১! - কেননা এ দুটি জোড়া বিশিষ্ট হওয়ায় 
পরম্পরের জড়িত যেন উভয়টি একই বস্তু ৷ 

জ্ঞাতব্য ٤ কোন দ্বি-বচন শব্দকে দ্বি-বচনের দিকে اضائ‎ করা হলে তখন প্রথমটিকে শব্দ দ্বারা 
ব্যক্ত করা হয়। যেমন- মহান আল্লাহর বাণী £417 £5 قد‎ (তোমাদের উভয়ের অন্তঃকরণ বক্র 
হয়ে গিয়েছে) এবং 411/4৮5 তোদের উভয়ের হস্ত কর্তন কর)। এটা এ কারণে যে, যে দুটি 
শব্দের মধ্যে শব্দ ও অর্থগত মিল আছে, সে দু'টি শব্দের মধ্যে দু'টি দ্বি-বচন একত্রে আসা অপসন্দনীয় | 

পরিচ্ছেদ - ৫ ৪ {১42 (বহুবচন) 
০244 এর সংজ্ঞা 5৮4: এমন TEE হলে বার এক বনের অক্ষরসমূহে কিিৎ পরিবর্তনের 

মাধ্যমে ہے‎ বহুসংখ্যক একক বুঝায় | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ الخ‎ 3১০ এ1১/4৯৪ 8 অর্থাৎ £:-2৮ (অণ্ডকোষ) ও £0) (পাছা, নিতম্ব) এর ৮ 
টি اضافت‎ এর সময় ৬১> করা জায়েয ৷ কারণ 0০,৮45 (তথা শব্দ দুটি জোড়া বিশিষ্ট) এজন্য یسب‎ হওয়া 
75757555557 7175 

কে ১১৪০ এর পর্যায় গণ্য না করলে তখন তার মধ্যে সর্বেক্য মতে ; ঠিক রাখাও জায়েয |‏ تشنیے 

٠ الع الغ‎ ৮1145 এক্ষেত্রে جمع‎ না এনে مفرد‎ আনা ও জায়েয, কিন্তু نب‎ আনা ঠিক নয়। কারণ 
مضاف‎ ও مضاف اليه‎ এর মাঝে لفظ‎ ও معنی‎ উভয়দিক দিয়ে /০-$টা 44 (জোরদার) আর যে দুবদ্ধুর 
মাঝে اتصال موکد‎ থাকে সে ক্ষেত্রে দু'টি সমপর্যায়ের ُنئی‎ “ কে একত্রে আনা অপছন্দনীয় ۱ যেমন- ১.০ রি 
فلو یا‎ এম মধ্যে ل‎ তথা ۱۱8۴ اتال‎ (মিল) তো اضاقت‎ এর কারণে আর ০৫ (অর্থত) تسال‎ 
এভাবে যে, অর্থের দিক দিয়ে مضاف‎ টা مضاف اليه‎ এর بء‎ (অংশ) 58۱ এভাবে کو ار مم‎ 
মধ্যেও (% মানুষের *:2)। উল্লেখ্য. যে, এক্ষেত্রে ৮৫2 এর তুলনায় جم‎ আনাই উত্তম | কারণ: ও > এর 
মধ্যে অর্থগত মিল আছে। কেননা ১5191 $354 টা جمع‎ গণ্য হয়। 

uli مجموع 8 قوله المجموع‎ বাবে فتح‎ হতে اسم مفعول‎ অর্থ- একত্রিত, সন্নিবেশিত । পরিভাষায় مجموع‎ 
এমন نے‎ কে বলে যার এক বচনের মধ্যে কৌন পরিবর্তনের দ্বারা উদ্দেশ্যমূলকভাবে বহু একক সংখ্যক বুঝায়? 

৯:০১ ৯41৯5 8 দ্বারা اسم جنس‎ খারিজ হয়ে গেল, যথা- %৮:৯), %£ প্রভৃতি । কারণ এগুলো এক ও 
একাধিক সবই বুঝায় | আর ১১% ০৪> দ্বারা ১4৫ ৮০ এবং%১$ ' 48১) এ জাতীয় শব্দ বেরিয়ে গেল । কারণ 
এগুলোর মধ্যে কোন পরিবর্তন হয়নি। উল্লেখ্য যে, পরিবর্তনটা ২ ধরনের হতে পারে। ক. ৮৮] যথা %2 থেকে 
رکال‎ খ. ১১১ যথা 45 (নৌকাসমূহ)। এর 51; ও ৫114 আসে । সুতরাং راحد‎ এর বেলায় এটা تر‎ 
ওযনে এবং (> এর বেলায় 521 (দ:1 সিংহ) রা ۵5۲۰ ১৮৫০ ৯৪১০৮ عام اتآ‎ 
ক.১২০০ (নিশ্চিত) হতে পারে যেমন-)৬, বা 2৮৮ যথা ৮০ এর ০,৮25 মেনে নেয়া হয়েছে। 

5৮22৯১5০4৯০ 8 এটা ৮ অথবা 55345%% এর 5০ আর ৫5৫4, এটা 25545 উহ্য ০০৪৪ 
এর সাথে مت عق‎ হয়ে ০১০৯ থেকে J. - (এটি تنکیر‎ (অনির্দিষ্টতা) এর জন্য ۱ 


বা II FHA 22, 22 Ht ےد‎ ৮ > ₹৫ ০৫ #7 3). / وی و‎ 27 
كفلك على وزن اسب فان مفرده آیضا‎ ভি کرجال فى رجل او‎ SEY اما‎ 
2 ASSAY ০) 2 ٠م وو مد 244 7 ہے دعےے ر ور ںہ‎ ৭14৮০ | 2177 
১2৮৭ لیس‎ 45৩ ১৮৬1 وان دل على‎ ৮০৮4 فقوم وره‎ ৬০৪ 935 فلك لجنه على‎ 
La IPL GLI I SY OP رر ر‎ LEONEL 22 
کرت‎ পে 7 ০১৬৫: رر دت ھ‎ ud 2 237 / 7 ৯১৪০৫৫৫12৫৪ 
215১৯ 3৮1৩ 8০44 04০5 على‎ Al, ৯19 فو ناء‎ ৮৮৩৯৪ 
AAD 227 74240 رہ ےدے شد‎ ০৫ وها رے ور ر‎ ১214 5০৮5৫ 
এ) ونون‎ GLC IASC 801০9225৪2৮ ونون‎ ৮০১ 
20১1১2৮50১৪ Pres তা 2৫2 4১12 42 
۔‎ Greg فی‎ 3৯5 এপ نحو‎ এতে HST على أن مخه‎ ০৫ 
অনুবাদ ॥ এ পরিবর্তন শব্দগত হতে পারে, ষেমন- ১4; -এর বহুবচন ১, - অথবা উহ্য ভাবেও 
হতে পারে, যেমন- ১ -এর ওযনে 419 ۔‎ কেননা তা একবচনেও %$ আসে তবে তা %3% -এর 
ওযনে। উপরোক্ত সংজ্ঞা অনুযায়ী 2j ও 4৯)অনুরূপ শব্দ যদিও বহুসংখ্যক একককে বুঝায় তা বহুবচনের 
শব্দ নয়। কেননা এগুলো একবচনীয় কোন শব্দ নেই। | 
*-এর প্রকারভেদ ও সংজ্ঞা : ہے‎ দু'প্রকার | যথা- (১) ০ 2, (২) ৫৪ بجع‎ 
ক جم‎ -এর সংজ্ঞা £ 4০4 ১১৯ এ جمع‎ কে বলে যার একবচনের ওযন (ভিত্তি) পরিবর্তন 
হয় না। যেমন- ১% হতে 5242124 - 
৮৫ جمع‎ এ ৮৯ কে বলে যার একবচনের ওজন পরিবর্তন হয়ে যায় । যেমন رجل‎ হ'তে - 
رُجال؟‎ আর (৫ ৮ দু'প্রকার | যথা (১) ,مذکر‎ (২) مؤنث‎ নর 
(১) جمع مذکر‎ এ ইসম যার (একবচনের) শেষে একটি E হয়ে তার পূর্বাক্ষর পেশবিশিষ্ট হয় 
এবং পরে একটি যবরযুক্ত ১ হয় ۱ যেমন- 292-১% অথবা শেষে , ০ যোগ করা হয় যে. -এর পূর্বাক্ষর 
যেরবিশিষ্ট হয় এবং পরে একটি کو‎ ৩ হয়, যাতে বুঝায় যায় যে, তার (একবচনের) সাথে অনুরূপ 
আরো অনেক রয়েছে। যেমন- ১১৮১ -এ নিয়ম শুধু (০৯৮০ ৮৯ -এর ক্ষেত্রেই প্রযোজ্য ١ 
ইসমটি ০০£১* হলে বহুবচনের সময় তার -এ কে বিলুপ্ত করা হয়। যেমন- ০১2৮0 ও 4১1: 
ইসমটি যদি ১:-৩-২ হয় তবে তার این‎ কে বিলুপ্ত করে তার পূর্বাক্ষর যবর দিতে হবে, যাতে যবরটি লুপ্ত 
আলিফ বুঝায় | যেমন- 22254 - 


مدع ے 3 دو رت 

EE আলোচনা ৪ * সংজ্ঞায় ১/৫- হল ১ এটা جمع‎ ও اسم جنس‎ কে শামিল করে। আর ৫ 4; 

اسم جنس খারিজ হয়ে গেল। কারণ এটা ৩২, 5 ১৬ বুঝায়, কেননা‏ اسم جنس এর দ্বারা‏ احاد مقصودة 

Ae جنس‎ বুঝায়, শুধু افراد‎ বুঝায় না। ১57১2 ০372০ দ্বারা £44 اسم‎ খারিজ হয়ে গেল | কারণ এর 
কোন واحد‎ ۱ 


دے دھ رر 


এর অপর‏ ,صحیح শাব্দিক বা গঠনের দিক দিয়ে po দু'প্রকার ১.‏ £ قوله ৫2৭৫৫‏ على ৮৮০০3‏ الخ 
(ঠিক) (J. (নিরাপদ) থাকায় এ নাম রাথা হয়েছে। ২.‏ صحيح এর মধ্যে‏ جمع এর ওযন‏ واحد - سالم নাম‏ 
۲ء اسم مفعول হতে‏ تفعیل এর ওযন যার মধ্যে ঠিক থাকে না। ১:৫৫ বাবে‏ راحد - $4 দ্বিতীয় হল‏ 
এর মধ্যে ভেঙ্গে যাওয়ায় এ নাম রাখা হয়েছে।‏ جب এর এযন বা গঠন‏ واحد ا অর্থ ভাঙ্গা‏ کسر 

০1১০৩, 3৯ ৮ قوله وهو‎ 8 মুসানিফ র. এখান থেকে مذکر صحیح‎ বা ৮1৮৮ এর গঠনপরিচয় দিচ্ছেন। 
যথা- ১. শব্দটি صحبح‎ হলে حالت رفعى‎ তে শেষে ১৫4% 5৬,1; ও مفتوحة‎ 954 যুক্ত হবে। যথা 


Ed‏ رہ 


2 3 ءرد ود .22 ن‎ চে 2 322, وم‎ 2 
مسلمون‎ অথবা এতই نصبی‎ ৯২৬ তে یائ مُاقبل مکشُور‎ ও 15340595 যুক্ত হবে যধা- 522% 


sll 4ھ‎ 2120278 ৯ 


৫ 28 i E قاضون‎ 12১57037৮০5 ىا المتتوص‎ 


ا EL E‏ 8 الم وفة 12575 22 فون ৮130, ৮2৮4১‏ لِم 
ক ৮"‏ ادھ ,722 رد د 2 ا 4 و رم 7/3 ررر ء۶ ٠7 4 ৮৮ ৫০৮2‏ 
اما قولهم ৩০৮‏ وارضون 495 le ৮৮৮৫5 ১০৩৪ ০955‏ ایکون ০০‏ 452 424 


peo . و وت لا‎ ৩০ مع‎ 5:৩৭ 25352:59৫ 


مد ہ24 OE o‏ 22 ا72 رور 2 2 رھ 2,27 
نوه بالاضاففة ۲ ৫ টির a‏ باخره الگ 202 


নিট رر‎ 7 


তা 7‏ 0+ 7۶۲ئ0" ون Ek DEL‏ بالاو الو 
تح Bt‏ ان کم یک نہ مدق فرط ان ایکون موه EGE NS‏ 
C2 ১৬৪ ১1০৮০115৮54‏ عبر lr‏ جم بالایف راء ء پلا ৮5‏ کهنداټ 


অনুবাদ ॥ ইসমটি ১১; হলে বহুবচনের সময় তার কে বিলুপ্ত করা خی وس لف‎ 
53413 ইসমটি যদি ১১৩৮২: হয় তবে তার ১! কে বিলুপ্ত করে তার পূর্বাক্ষর যবর দিতে হবে, যাতে 
য:রটি লুপ্ত আলিফ سی ود‎ 3১2৮ 2৫. বহুবচন বানানোর এ নিয়মটি ১১১)| زی‎ তথা জ্ঞান 
সম্পন্ন প্রাণীর ক্ষেত্রে নির্দিষ্ট । তবে আরবরা ررض سب‎ ও 5345 যা বলে থাকেন তা ১ বিরল। 

(১১ বা بن‎ দ্বারা ৮৯ বানানোর জন্য অপরিহার্য হল- ১. উক্ত ইসমটি Jail GT না হওয়া যার 
865 منلہ‎ ওযনে আসে, যেমন- +£৯৮|-এর স্ত্রীলিঙ্গ £:০ এবং ২. 55 এর ওযনে না হওয়া যার 
স্ত্রীলিঙ্গ 1.4 ওযনে আসে ۱ যেমন- سکاو‎ -এর স্ত্রীলিঙ্গ 2 ওযনে আসে °. نیل‎ এর ওযনে না 
হওয়া যা ৫. -এর অর্থ দেয়, যেমন- £৯ শব্দটি £3১ অর্থে; ৪. 2০ এর ওযনে না হওয়া যা 
)-5১ অর্থে ব্যবহৃত হয়, যেমন- /::-০ শব্দটি 9%-০-এর অর্থে ব্যবহৃত হয় 2১৮০৮] -এর সময় বহুবচনের 
১ বিলুপ্ত করা অপরিহার্য যেমন- 42 34124 (শহরের মুসলমানরা) | 4% ৩০১% ৮% এ 
বলে খার একবচনের শেষে | ও .U যুক্ত হয় ۱ যেমন- ১৫1১ -এর জন্য শর্ত হল, چم‎ 
£2 (গুণবাচক) হয় এবং তার পুংলিঙ্গ থাকে, তবে তার পুংলিঙ্গের বহুবচনে 5) ও ১৯) যুক্ত হয় ۱ যেমন- 
53212 -আর যদি তার পুংলিঙ্গ না থাকে তবে শর্ত হল, শব্দটি Û বিহীন না হওয়া | যেমন- حائض‎ ও 
৬ -আর যদি শব্দটি 24 না হয়ে ইসম হয় তবে তার বহুবচন শর্তহীনভাবে | ও تا‎ দ্বারা হবে। 
যেমন- نات‎ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা? ২. শব্দ ০০১৫: اسم‎ (শেষে ء مکسور‎ ৬) হলে তার سالم‎ ৮৮৯ হবে উপরোক্ত 
নিয়মেই; তবে * বিলুপ্ত হবে। কারণ যেরের পঁরে ب.‎ এর নীচে যের পড়া কঠিন। এ জন্য 2424 হযফ কর! 
হয়। মথা- 5226 ১21১ মূলত ৫১৫5 ও 221; ছিল। ৩. শব্দটি ১৯৫০ ৮ (আলিফে মাকসূরা বিশিষ্ট) 
হলে | টি বিলুপ্ত হয়ে তার ডানে যবর হবে । যেমন ৫৯৫৮ TTS ছিল £১4 ১ (কারণ আলিফ বিলুপ্ত না 

হলে الف‎ ও واو‎ এর মাঝে ৬:৮০ ৫৮১৯হয়ে যায়। 

এর আঁলিফটি ৮৫1০ ও হতে পার যেমন- ১০ 24 অথবা ৫4: ও হতে‏ اسم متصور উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
পারে যথা 5 2‏ 

হওয়ার শর্তাবলী বর্ণনা করছেন যথা- ১.‏ جمع مذکر سالم ৪ এখান থেকে‏ ای ی 
(বিবেক সম্পন্ন প্রাণী) এর জন্য খাছ।‏ در ى العقول হওয়াটা‏ جمع দ্বারা‏ بن বা‏ ون শব্দের শেষে‏ 


হিং 


সি 227, اد‎ 


৮৮4 قولہ وما‎ ই দ্বারা سوال مدر‎ তথা উপরোক্ত কথার ভিত্তিতে সৃষ্ট উহ্য প্রশ্নের উত্তর দিচে 
যে, যাদের এর বহুবচন 22: . 251 এর বহুবচন ৫১:৮১ (যমীন) تبه‎ দেল) এর বহুবচন ১ এবং 
(ডান্ডাগুলি) এর বহুবচন ১৯৩ এগুলোর কোনটা 4 নয় তথাপি ون‎ বা ين‎ দ্বারা ৮৮৯ হল কেন? এর ও 
দিচ্ছেন যে, এগুলো شا‎ আর 5214 43532204 (0৫4 সুতরাং এ নিয়ে প্রশ্ন করা ঠিক হবে না। 

* 158 কিছু শব্দ প্রকৃতপক্ষে ০২৯ নয় তথাপি শেষে ون‎ বা ین‎ , থাকায় সেগুলোকে اعراب‎ এর ( 
سالم‎ ৮2৫ , এর হুকুমে শামিল করা হয় । যথা- ১. 7৮25 থেকে 4227 পর্যন্ত দশমিক সংখ্যাগুলো। ২. কতি 
০ বিশিষ্ট مفرد‎ শব্দ যথা- $715, 544%, 524% کاچ‎ ৩. শেষে ین‎ বা یں‎ বিশিষ্ট স্থানের নাম য 


(০885 ই জন্য ২ শৰ্ত হল- যে যে اسم‎ এর এ جمع‎ বানানো উদ্দেশ্য হয় তার ও 
এমন $41 এর ওযনে না হওয়া যার ৫4১4 টি £32$ এর ওযনে আসে। যেমন- 2:৯1 এর ও, -*া, 
আসে । অতএব 5421 এর ن جمع‎ 3১বা ین‎ দ্বারা হবে না। যাতে اسيم مقصور‎ এর সাথে এর পার্থক্য হয়ে যায়। 

৩. শব্দটি এমন $35 এর ওযনে না হওয়া যার مؤنٹ‎ আসে /-: -সুতরাং 515 এর ون * جمع‎ 7 
দ্বারা হবে না। কারণ এর مؤنٹ‎ আসে كى‎ -যাতে এর মধ্যে এবং ১১2১ ও 84১23 এর যে বহুবচন نو١‎ 
দ্বারা হয় উভয়ের মাঝে পার্থক্য হয়ে যায় ۱ যেমন- 2১54 এর বহুবচন $5; ۱ 

8. فعيل‎ এর ওযনে না হওয়া যা ১৫: এর অর্থে আসে । যেমন (৫ 2 টা (০ (আহত) অৰ্থে । 

৫. 51১25 এ এর ওষনে না হওয়া যা ১৬ এর অর্থে আসে। I 1225+ ابر‎ এর অর্থে। কেন 
01 উভয়টিতে مذکر‎ ও مؤنٹ‎ একই রকম আসে । যথা نے‎ 2 £202) এবং? 
৮৫০ ও ضور‎ 2 | 

* ফায়েদা ৪ উপরোক্ত ৫ শর্ত ছাড়া আরো কতিপয় শর্ত নি্নরপ- 

৬. শব্দটি مذکر‎ হওয়া অর্থাৎ تائے ٹائیٹ‎ না হওয়া চাই مدرد‎ হৌক বা 5340 যথা- ১৮ 

৭. শব্দটি => صفت 5۹1 شم‎ না হলে তা علم‎ হওয়া, সুতরাং رجل‎ এর বহুবচন رجلون‎ হবে না। তবে 
এর বহু $25 হতে পারে 

উপরোক্ত শর্তাবলীর কারণ এই যে, جمع سالم‎ হল সবচেয়ে উন্নত جمع‎ - আর عاقل‎ ৮452 8 69 
শব্দ | অতএব উত্তমের জন্য উত্তম পন্থায় ৮.৯ হওয়াও BEY | 


ودم ور 


যা এর পরিপন্থী এর সময়।‏ اضافت 5۹18 تام নূন ও‏ جمع কারণ এ: এর ন্যায়‏ قوله ويچب حذف نوم 

EELS ls 8 এর عطف‎ হল ৩২৯ على‎ tl; এর পরে উল্লিখিত مذکر‎ এর উপর । 

এর জন্যও শুদ্ধ হ‏ مذکی এর জন্য 1১22) এ$ হওয়া শর্ত নয় এমনকি‏ موث الم উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
পারে । যথা- ৩s‏ 
হওয়া‏ ين বা‏ ون টি‏ مذکر হওয়ার জন্য শর্ত হল ১. তার‏ جمع مؤنث سالم 899۹ قوله وَمُْطه الخ ۱ 
۹ی (গর্ভবতী মহিলা)‏ حامل (খতুব্তী মহিলা)‏ حائض না থাকলে শব্দটি ১ শুন্য 5; না হওয়া যথা‏ مذكر আর‏ 
এর জন্য খাছ বিধায় ৩55 ০১ থাকা শর্ত নয়।‏ مؤنث 

ات যদি‏ فرع সুতরাং‏ فرع তার‏ مؤنث আর‏ اصل হল‏ مذکر এ শর্তের কারণ এই যে,‏ ٭ 

0৩ سو وو‎ ছারা আসা উচিত বীর কারণও একই কেন 

ও ১. এর কোন مذکر‎ ) | সুতরাং তার ون ' جمع‎ বা بسن‎ দ্বারা হওয়ার প্রশ্নই উঠে না। 

0 1৩৩ قوله ون‎ £ অর্থাৎ শব্দটি ১, اسم‎ হলে اسم صفت)‎ না হলে) বিনা শর্তে ت‎ 7۶ 

ইত্যাদি |‏ طلحٹ مندات আসতে পারে । যথা‏ مؤنت 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ১৬৯ হসম-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী 


2৪০৩৪ ৫৬ক কত বউ ত ৪৩ তরকিজতনিত৯তত৬৩ভত৬৩৪৩৪৬৪৩বডত৪৪কউ৩৫৩৪০৬৩৩৪৪ট৪৪৪ড৫৯৪ ৪৬৭৬১৩৪৩৪৩৪ ৮০৪৭৩উ৪৮ক৫৯ ৪৪ মডড ৫৮৪১৪০৮০৬০৯ ৪৩৩ ৩৪৩৩ ৪ল৬তওড৩৩৪৯৪০০৪৯৪৩৩৪৬র৩৪৪৮৮০৪০৮৩৩৮৪৪উ৪৫৪৬৪র৪১১৩৪৬৪৪৫১৭০৪৬০৪৪ব৬০উক৫৪৬৪৪ দত র৪৪০৪৪৩৫৬৪০৪৪৮৪৬ড ৪৪ কর ৪৪৪৪৬জ৩২৪৪৪ তত ত৪৪৮৩৪৬৩, 


১2 ০৩ LPL > BELL‏ در مر فو 
ہے Je SET lads‏ اراس وق تی 
۸ و ر و 2 2৫০) > sed‏ 
৮৩‏ جس جج ت‫ و سج وہ 


CEE 45221255257 1 قل مو متا | ل‎ SE রি ডা রন 


14 ভি ر3‎ পা পিরিত و‎ 21 


رت تا ےت وت 15345 کر ساو و J‏ اٹ 
৫2‏ نرو وو ما بلق على فو کک يت و 


অনুবাদ॥ 72 ৮৮৯ -এর 8 7:44 جع‎ এর ওযন SL এর মধ্যে 
EN Ere ےا ہے‎ ৬০০1৩ کل‎ Eo আর 95 
ছাড়া অন্যান্য শব্দাবলী নিয়মের ভিত্তিতে 144 ও 72149 ওযনে ব্যবহৃত হয়। যেমন- তোমরা সরফ 
শাস্ত্রে অবগত হয়েছ | 

অর্থের দিক দিয়ে ০-৯-এর প্রকারভেদ ঃ পুনরায় ہے‎ দু'ভাগে বিভক্ত- (১) 215 > (স্বল্প 

সংখ্যাজ্ঞাপক) (২) ' جمع کثر:‎ (বহুসংখ্যা-জ্ঞাপক)। | 

+ ৮৯ এর সংজ্ঞা ৪ চি ৮:4 ও ہے‎ কে বলা হয় যা দশ বা তার কম সংখ্যা বুঝানোর জনয 
ব্যবহৃত হয়। এর ওযনসমূহ হল ৯2 - فعلة - افعلة - أَثعَاز'‎ এবং দু'প্রকার ০১৮ চল যখন তা 
لام‎ শূন্য হবে । যেমন- لات یدن‎ 

8৮:৫৮: -এর সংজ্ঞা 8 52% ৮% এ ৮৯ কে বলা হয় যা দশের অধিক সংখ্যা বুঝানোর জন্য 
ব্যবহৃত হয়। উল্লেখিত ওযনসমূহ ছাড়া অন্যান্য ওযনগুলো ১: جع‎ -এর ওযন। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ الے‎ 4: 24৩15 قوله‎ ٦ অর্থাৎ ১৭৪ ৮১৪ হতে 4০ ৮৯ এর নির্দিষ্ট 
কোন ওফ নেই তবে ডিনের উধিক یں یف پش تسا‎ তার ১৯ আসে। 

120,58 অর্থাৎ ৩3 2% এর ওযন হল মোট ৬টি। যথা- ১ 1.40 ও 8125 এবং 
الف ولام‎ মুক্ত جمع سالم‎ এর দুটি - ۱ 

রা ১ ওযনের এ; এর ॥>সাধারণত 51 এর ওযনে আসে | যথা- 2-54 হ্যাদির 


ا ا فص 
ہس a pi‏ > 

খ. চার অক্ষর বিশিষ্ট ০৫44 +3 যার مُاقبل آخر‎ (শেষাক্ষরের পূর্বাক্ষর) £4, ৯০» থাকে, যেমন- .$ 1); 
55585 45 এর جمع‎ আসে سے‎ ২-১2-১- ,امن‎ 

এর ওযনে সাধারণত (ক) ১৪৫ ৯41. LIL ও 421 1৮5 IES‏ ایال د 


1 


০৯৯ । 07‏ واحد ওযনের‏ فعل ও‏ فعل فعل (খ)‏ ارکاٹ ৫0551 ও‏ سپ وی 
فعل8 فعل اعضاد © lS‏ و UO‏ 


গ. ۔فْعَرزٌ۔فَعَل‎ 25855 ও 525 ৩৯৫ ٥۶ہ‎ শব্দ যেমন و گی مھ ور مت جل‎ 
e 2 11,864 ও এটা - 


نے وب پر ৩25‏ مع 


ভাবার এর ওযনে ৷ যথা 44.১৬. $০৩ 
20 ই, এ نیڈنا‎ 9 EC 
২৮:4০ قوله ماق‎ $ অর্থাৎ 4৫ جج‎ > দশের উর্ধের সংখ্যা বুঝায়, তবে ১১৮৯১! স্বরূপ একটি 
র সুলেও ব্যবহত হয় যথা 7১40 এখানে 244 হল جع ككرت‎ £ অথচ نأ‎ এসে তথা তিন সংখ্যক 
اس گا‎ বুঝাচ্ছে বসরীগণের মতে 3.৫) 1 (শব্দের উৎপত্তি) এর দিক দিয়ে মাসদার | হওয়ায় এটাকে 
আগে উল্লেখ করেছেন । 


হেদায়াতন নাহু-- ২২ 


নাহ (আরবী বাংলা) ১৭০ ইসস-এর 22 বিষয়াবলী 


হকত তর চলত হও ওত বকিততজতজনি১ডত ৪৮৪5 پٹ ی۶ 7ٹپٹپبٹٹ رپ ٹر یو ںہ رڈ_ رڈ یڈ‎ তক তত চরিত৩ ০৮০৪৪৪৩৪৪৬৪ ২৯৪৪৪চ১৪১৪৪জড৪৪৪৪০৪৪৪৪ ٹک‎ ৪৬৪৪৪৪৩৪৩৪৪৪৪৪৬০৪০৩ডড৪৪৪৬৮৪৬৪তড৪৪৪৪৩০০৩৬৪৪৪০৬৪৪ nC THORNS LAT OO UEA STL ৩৬৪৪৬৪৪৪৪৪৪ ৪৪১৪৪ক৪ডড৪৪৩০৩৫ডড৪৪৪৪৬৪কডঞজহউিকককডডতডওক। 


اله ر اسم ډو دل تا 1 حدث فقط وی ICN St‏ کالضرب 
5 10242942455 158 22 


ر ر ھر رےر 2 


2250 ১৫401:520157127/1-4৯90-50-4862521 غیرہ‎ 


2 ہمد 327 ر وم رھ ৮৪‏ رر ر ہر PL‏ ہے رھ 
৮৮০০০৬৬৬০৬৯ রর গলগল‏ 
৮০১4‏ ہد 2/7 م 27 ور 7 2ئ2 27 عد ہے سد ১৫ ০৯‏ 
৫6729520205 ০৮৮1‏ مفعولا اىضا ان گان م نحو امشجبنی ضرب زی 


32 27221 ہے‎ ৫০৬৭ পি 2 কর্ণ جوم‎ 2 pir 

টিটি টিয়া ISG مت‎ LMT ق‎ LAS وا‎ [কি 

1 ہرء ہے ہر سخ‎ 2 n>! ৮১৮৫৫ ند ھ نر‎ উঠি 

sls 125 کرت زیو‎ ES BEE 5254১৮12222 

22/72 / / / 2525 م :. ا ھا و PEA‏ 

18554755651 5529 صرب عرو‎ রগ এস په‎ dil 
/دړ و‎ 7 


25 و 227 عرد مھ ر ہر ےہ ০৫0১০‏ 
(٣‏ و با تھا عَمْروا فعمرو Lira Dia‏ 


পরিচ্ছেদ - ৬ : محر‎ ক্রিয়ামূল) 
অনুবাদ ॥ من‎ এর সংজ্ঞা ৪ 7০4 এমন একটি ইসম যা (কোন ক্রিয়া) শুধু সৃষ্টি হওয়ার অর্থ বুঝায় 


এবং তা হতে Jai নির্গত হয় ۱ যেমন- £1 (প্রহার করা) ও- ৯:৫1 (সাহায্য করা)। 

"(24 এর ওযনসমূহ 8 $4 ৮১ হতে মাসদারের নির্দিষ্ট কোন ওযন নেই বরং আরবদের নিকট 
থেকে শ্রবণের ভিত্তিতে তা অবগত হতে হয় | তবে ১%- ১ ছাড়া অন্যান্য বাব থেকে নিয়মানুযায়ী 
হয়ে থাকে ۱ যেমন-_ 0433-04-৬2 - HLH - ain 

এর ন্যায় আমল‏ فعل এর আমল 8 মাসদারটি যদি 51৮% J,* না হয় তবে তা স্বীয়‏ مصدر 
(অকৰ্মক) হলে ৮ কে রফা' দিবে ۱ যেমন 2450453 ৮৮451 ঘোয়েদের‏ لاز করবে | অর্থাৎ‏ 
দণ্ডায়মান হওয়া আমাকে আশ্চর্যান্িত করেছে) আর 2% (সকর্মক) হলে J, কে নসব দিবে।‏ 
যেমন- 1৪2% 2১০ ৯১:৯2 (যায়েদ কর্তৃক আমরকে প্রহার আমাকে আশ্চর্যাৰিত করেছে), আর‏ 
ও ০৯২০) কে মাসদারের পূর্বে আনা বৈধ নয় ۱ সুতরাং১) ৮:৮০‏ فاعل (অর্থাৎ‏ معمول মাসদারের‏ 
-এর দিকে‏ ناعل এবং 245 4১:৮1 24521 বলা যাবে না। তবে মাসদারকে‏ صرب 1১৮০‏ 
করা বৈধ | যেমন- 125 0 GG a‏ اضافة 
4৯০৫-‏ صرب عرو 34 করা বৈধ | যেমন-‏ اضافة -এর দিকে‏ مفعول به এবং‏ 

আর যদি মাসদারটি مُنُعرلِ مَل‎ হয় তবে তা পূর্ববর্তী |= -এর মা'মূল হবে। যেমন- এ تو بد‎ 


۰17 


এখানে 1222 শব্দটি -://৬ ফেল দ্বারা যবরপ্রাপ্ত হয়েছে।‏ 5/5 عمروا 


১৪৭৪ ককত রাউত তত ৬৩ :55 ۵2:24:20 2۶۶۶۶:659۵ ٠۶۶۶۶00: 0:0:8 :۶5:0:2:2:0:8:. 0:0 ue UDEEShS UAE RHO উর OPI ৩৪৯৬ ৩৩৪৪৪০৪৪৩র৪ক০ ৪৪৩০৩৬৪৪৩৪৪ ০৩৪৪৬৪৯৩৪৩৭৮৩ ৬৩৩৭০ ১৪র৪৪দ৪৩৪৩০৮৪৪৪০৪৪৯৩০৪ তর ড৪৪৪ড৩৬৬তর৪ল৪৪০৪০০০৬৪ক৬ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ۶ 0৩171 قوله‎ 8 52 ০শব্দটি ১১১৮ (বের হওয়া) মূল ধাতু হতে اسم ظرف‎ এর 
ছীগা। অর্থ বের হওয়ার স্থান বা শব্দের Se, পরিভাষায়- 

MILD ০4০] اسم يدل على‎ 544018 ১০০ এমন চু কে বলে যা শুধু কোন জিয়া وی‎ 
অর্থ বুঝায় এবং তা থেকে বিভিন্ন نس‎ (ক্রিয়া) নির্গত হয়। অর্থাৎ কাল বা কর্তার প্রতি সম্বন্ধ (}+ | تبث إلى‎ 
বুঝায় না, ৬ অর্থ যা অন্যের সাথে কায়েম (প্রতিষ্ঠিত) হয়। চাই তা তার থেকে প্রকাশিত হৌক যেমন . 5 2 
৩/5 প্রভৃতি বা প্রকাশিত না হৌক যেমন ۈت‎ , ০০ (মোটা হওয়া) প্রভৃতি | 


د ہو ری لےےے۔ 


, সংজ্ঞায় ৩৮) المصدر اسم‎ এর মধ্যে সকল $42: দাখিল ছিল, £5 বলার দ্বারা সমস্ত 
مشتقات‎ বের হয়ে গেল। 
الافعال‎ ৫25 $--24/$ বলার দ্বারা বসরীগণের মাযহাব মুসান্নিফের কাছে পসন্দনীয় হওয়া বুঝা গেল। কেননা 
তাদের মতে মাসদার اصل‎ আর কৃফীগণের মতে £৫৮21 (উৎপত্তি) এর দিক দিয়ে نعل‎ হল اصل‎ - 
* 3555: شى‎ মূল ধাতু হতে গঠিত । অর্থ ফাড়া, বিদীর্ণ হওয়া | পরিভাষায় এক শব্দ হতে অন্য শব্দের 
উৎপত্তি হওয়া | শর্তঃ 54541 এর শর্ত হল মূলশব্দ ও অর্থের মধ্যে সামঞ্জস্য বা মিল থাকা । 
3451 -এর প্রকারভেদ £ ১১৩ প্রকার 
১. ০৮৯০ 3058 SiG مه‎ ৭- এর মধ্যে সকল হরফ = (ধারাবাহিক) অনুযায়ী থাকা | 
যথা- ১০০ থেকে ضار‎ ২. AS ِشتفاق‎ ৫45 ও 25 2:24 এর مود‎ অক্ষরের তারতীব ঠিক না থাকা, 
যথা 5 থেকে 25৩. 28 شْتقاق‎ 552% এর মধ্যে = مسق‎ এর অধিকাংশ বর্ণ থাকবে আর কিছু বর্ণ 
একই মাখরাজের হবে | যথা ££ থেকে £2 সংজ্ঞায় প্রথমটি উদ্দেশ্য | 
৮12 ؟ قوله واد‎ ১৭: ৮৯৫ এর মাসদারের সুনির্দিষ্ট কোন ওযন নেই বরং আরবীভাষীদের থেকে, 
শ্রবণের উপর নির্ভর ইমাম 2:১৯: এর মতে এমন ওযন ৩২টি, কারো মতে ৫০টি, কারো মতে ৩৫টি, 
ইলমূছছীগা গ্রন্থকার র. এর ৪৪টি ওযন কাব্যাকারে গ্রথিত করেছেন | 
১:2১ ৮১৮৪1 ৮৪ 8 এর মধ্যে --০,মাসদার,?5$ হল তার ফায়েল। এ কারণে رفوع ربد‎ হয়েছে। 
আর মাসদার তার ফায়েল মিলে el ফে'লের ফায়েল হযেছে 
1১2০ ১১:১৮ ৩:০১(4১৪ 8 এখানে ৬৯ মাসদার زید‎ তার ,فاعل‎ আর 1: হল مفعول بۂ‎ - 
ولا جور تفريم الح‎ 41,5 8 কেননা মাসদার হল عامل ضعبف‎ -সুতরাং J, এর স্থান পরিবর্তন হলে 


رور ردو ہر 47 


তার জন্য J করা অসম্ভব যেমন ৬75 رید‎ 25% এর মধ্যে ৬2 এর ফায়েল زید‎ তার আগে আসায় এ 
51541 সহীহ নয়। এভাবে 32/০1/১০০১. বলাও নাজায়েয কারণ صرب‎ এর مفعول‎ 12: তার 
উপর مقدم‎ হয়েছে। 
250517724; قوله‎ 8 মাসদার তার معمول‎ এর দিকে মুযাফ হলে مضاف اليه‎ হিসেবে معمرل‎ টি 
مجرور‎ হবে, চাই فاعل‎ হৌক বা مفعول‎ - 
৩1১৮৩ ران‎ ৩,14৯ 8 কেননা فعل‎ হল عامل قوى‎ আর মাসদার عامل ضعیف‎ সুতরাং عامل‎ 
قوی‎ থাকতে عامل ضیف‎ এর عمل‎ দেয়া বৈধ 8 | 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ৯৭২... হসম-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী 
و .د رو ر١ مرو 14/ دو رھ‎ তু / 2০ > و دو دے‎ > 
فصل اسم الفاعل سم مشتق من فعل لیڈل على من قام به الؤعل بمعنى‎ 
0 / هود ر وراو‎ 
1৮০ من الثلاثِى المجرد على ورن فاعل کضٔارب وناصر وهن‎ 422৮০ 2335 


॥1 4‏ ہےر ۃھ-ھے ر 1 1 رہد ور ر دو م2 
2 
রিনা‏ 


نہتے 


পরিচ্ছেদ-৭ ৪ ا سم قاعل‎ (কর্তৃকারক বিশেষ্য) 


অনুবাদ ॥ ৮১ ৮2| এর সংজ্ঞা 8 اسم فاعل‎ (কর্তৃকারক বিশেষ্য) Jai হতে নির্গত এমন একটি 
ইসম বা এমন কোন সত্তাকে বুঝায় যার দ্বারা ফে'লটি অস্থায়ীভাবে প্রতিষ্ঠিত হয় | 

১০১১ اسم‎ এর রূপ 8 $27 ৩৯৩ হতে اسم فاعل‎ এর ছীগা ?-5 এর ওযনে আসে । যেমন- 
3,5 ও ৮০৮৫ - ১242 ১৯৩ ছাড়া অন্যান্য শব্দে আলামতে মুযারে'র স্থলে একটি পেশবিশিষ্ট মীম হবে 
এবং শেষাক্ষরের পূর্বাক্ষরে যের হবে | ھی ہی‎ ও ৫৮৫৮ 

যদি বর্তমান বা ভবিষ্যতকালের অর্থে ব্যবহৃত হয় তবে তা‏ اسم فاعل 8 এর আমল‏ اسم فاعل 
প্রদান করে, তবে‏ نصب কে‏ مفعول এবং‏ رفع এর ন্যায় আমল করে | (অর্থাৎ )-০ কে‏ فعل ৩3734‏ 
শর্ত এই যে, তা নিম্নলিখিত ছয়টি বিষয়ের যে কোন একটির উপর নির্ভরশীল হ'তে হবে |)‏ 


عر يد 5 رد ৪‏ 


اسما ۽ :282 সমস্ত‏ جنس হল‏ اسم ٦3998918 ৮০১০‏ قوله اسم ১:২৮‏ بن عل 8 প্রাসঙ্গিক আলোচনা‏ 

এতে শামিল রয়েছে। আর } £3 44 দ্বারা + فغل‎ উদ্দেশ্য ۱ কেননা কৃষ্ীগণের মতে اسم ناعل‎ ইত্যাদি فعل‎ 
2৯2) থেকে £১০ - ৮৯১৯ ১০৯ থেকে নয় । তাদের মতে 4৯১ এর দিক দিয়ে نعل‎ আসল আর 
বসরীগণের মতে মাসদার আসল । বসরীগণের মতটিই জমহুরের কাছে পসন্দনীয় ৷ মুসান্নিফ র. ১-০৫ ১০ না বলে 


১১ বলার উদ্দেশ্য হল نعل‎ এর সংশলষ্টতায় মাসদার থেকে উদগত। 
قوله يدل على من فَامُ الخ‎ ৪ এটি فصل‎ এর দ্বারা اسم مفعول‎ বের হয়ে গেল, কারণ اسم مفعول‎ টি لمن‎ 


4 مر ১০৭‏ ھ 


{301205 5; (ফে'ল তার উপর পতিত হওয়া)র জন্য গঠিত ۱ এভাবে اسم تفضیل‎ ও 22002 اسم‎ ইত্যাদি 


বের হযে যায় কারণ এর উভয়টিতে 553401 এর قيد‎ থাকে | 
بمغنى الحدوث‎ 8 এর দ্বারা ২৫4 ৮৫ বের হয়ে গেল। কারণ صفت مَُنْتّھَة‎ এর মধ্যে مع‎ 


2471 এর ১১ থাকে । ৮৮ শব্দটি বিভিন্ন অ 4 আসে । সৃষ্টি হওয়া, সংঘটিত হওয়া, এখানে নিত্য নতুন ঘটা | 

৮১:::%,9 ৯৫৫,4১3 8 দুটি উদাহরণ এ জ এনেছেন যে. প্রথমটি হুবহু مضارع‎ এর ওযনে রয়েছে; কেবল 
ياء‎ এর স্থলে ميم‎ আর ২য়টি مضارع معروف‎ থেকে দুদিক থেকে ভিন্ন یا۱۰۱‎ এর স্থলে میم‎ ও میم‎ এর উপর 
পেশ হয়েছে। এক্ষেত্রে আরো একটি উদাহরণ জানার প্রয়োজন ছিল | যেমন 424: এর মধ্যে اجر‎ 54 
(শেষাক্ষরের পূর্বাক্ষর) এর <> ও পরিবর্তন হয়েছে। এ উদাহরণটি দিলে বিষয়টি আরো স্পষ্ট হত। 

140535 قولے ان‎ 8 দ্বারা اسم فاعل‎ তার ফে'লের ন্যায় আমল করার জন্য দুটি শর্তের প্রতি ইঙ্গিত 
করেছেন। ১. کی سم فاعل‎ বর্তমান বা ভবিষ্যতকালের অর্থে ব্যবহৃত হতে হবে। ( (ফলে مضارع‎ এর সাথে 
১৫52 (সামঞ্জস্য) বৃদ্ধি পাবে) 


হঞস-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ৯৭৩ হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) 


وت رہ رر روہ و ہجوت : a e‏ 
ف 1452০৮০21০1‏ موہ و ذی الحال حو GF‏ رَد ضار 

AE 2০ ررر 2 و ا‎ 222021 ০ 7 

بوه عمروااوموصول نحو مررت, Di‏ بوه عمروا أوموصوف نحو عند 
ادي God‏ 24 رر َ‫ 


নি রর اور کو‎ কে 2৮০22101১25 21১৮৪ 
2558 زنڈ ضارث‎ 2S الاق مح‎ 55055574548 

অনুবাদ ৷ (১) মুবতাদার উপর নির্ভরশীল হবে। যেমন- قاع ابو‎ 55; (যায়েদ তার পিতা দণ্ডয়মান) 
(২) অথবা ذو الخال‎ এর উপর | যেমন; ابوه‎ ৬,৮ 8৩৫ ৮৮৬৯ (যায়েদ এ অবস্থায় আমার নিকট 
এসেছে যে, তার পিতা আমরের প্রহারকারী)। (৩) অথবা موصول‎ এর উপর | যেমন_ ০%, ھت‎ 
1১৫ ابی‎ (আমি তাকে অতিক্রম করেছি যার পিতা আমরের প্রহারকারী)। (8) অথবা ৪১০৪ এর উপর 
নির্ভরশীল হবে। যেমন- 1১22 ১৮1 ৩,৮ ১2,425 (আমার নিকট এমন এক ব্যক্তি রয়েছে যার পিতা 
আমরের প্রহারকারী)। (৫) অথবা LS ১/৯$ (প্রশ্ববোধক হামযা)র উপর | যেমন- 2; 
কি দণ্ডায়মান?) | (৬) অথবা ےچ وت بی‎ "554 (যায়েদ দণ্ডায়মান নয়)। 

وت ہت যদি অতীতকালের অর্থে ব্যবহৃত হয় তখন ৫৮৫4‏ فاعل 
(যায়েদ গতকল্য আমরের প্রহারকরেছে)।‏ رب ৬১১৮‏ عَمْروَا امس যেমন-‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 ২. 2% حرف‎ . ০৮৮৮৮৮147৮৯ ৫০2৮ ৯৬০০ 5১515 ইত্যাদি (সামনে 
বর্ণিত) ছয় জিনিষের কোন একটি তার শুরুতে থাকতে হবে | যাতে مضارع‎ এর সাথে ৩44%, বৃদ্ধি পায় এবং 
আমলের জন্য আরো শক্তি লাভ হবে | কেননা এর দ্বারা এটি Jai এর ন্যায় তার পার্শ্বস্থ শব্দের সাথে مسند‎ 
(সম্পর্কিত) হবে আর 4321, ১25 বা ৯; خرف‎ সাধারণত نعل‎ এর পূর্বেই আসে। 

422 এটা মুবতাদার উপর টেক লাগানোর উদাহরণ | 4, মুবতাদা এটি ১০ 4১150 এর فاعل‎ - 

١ এটি ৮413১ এর উপর টেক লাগানোর (সহায়তা গ্রহণের) উদাহরণ এর‏ قوله ৩১০৩ 82 ৩৮০৬‏ الخ 
হয়ে ১% এর ০-০৩৪-1১৮৫৪ হল -‏ مرکب اضافی - ابو ۔ হল) 5৬- ১০9,‏ زید মধ্যে‏ 
০৯৪০ মিলে (4০৮৯ 525 হয়ে) ০০ হয়েছে।‏ به ও‏ فاعل -তার‏ صَإِرئا ۔ مفعول به 

* এ উদাহরণে ২টি বিষয় লক্ষণীয়- ক. Jel نے‎ টি زید‎ মুবতাদা উপর টেক লাগিয়েছে । খ. এর ب‎ শব্দটি 
৬১০০ এর ফায়েল হওয়ায় مرفوع 1 رار‎ এবং 1১5 মাফউল হওয়ায় منصوب‎ হয়েছে। 


Se قوله 243 تخو‎ ঃ অর্থাৎ اسم فاعل‎ তার পূর্বোল্লিখিত ৯০৯ اسم‎ এর উপর ভর | 


যথা- ... ৫42 উদাহরণে ৩,০৬ اسم‎ টি 46 ৮-2: এর উপর টেক লাগিয়েছে। আর سم فاعل‎ 
তার J, নিয়ে ,.. হয়েছে। 


SST EI قوله‎ 8 এর মধ্যে, ৯৮ فعل) اسم قاعل ضا‎ EE oy Er ES مرک‎ 
হয়ে তার فاعل‎ আর 1১০ ১০০, মিলে 41৮ E 7.০ অভঃপর aa BL মিলে চিত 
مؤخر‎ অতপর 535 مرکب اضافی,‎ হয়ে 825 উহ্য شبه فعل‎ এর সাথে متعلق‎ হয়ে خبر مَقدُم‎ - LL 
ও خبرمقدم‎ মিলে خبرية‎ ১! جملة‎ - 

LTS تولہ‎ 8 ৫40 ফে'লটি حرفي استفهام‎ £৮০* -এর উপর টেক লাগিয়ে رت‎ (ফায়েলের) উপর 
আমল করেছে | فعل - قا‎ «৩ তার فاعل‎ মিলে انشائية‎ 4451425212৯ হয়েছে। 

০০2৪৫ 3০ 4১০ 8 অর্থাৎ 993.) যদি অৰ্তীতকালের অর্থে আসে তাহলে বর্তমান বা‏ الما الخ 
এর প্রতি মুযাফ হবে । আর ফায়েলটি‏ منعول ভবিষ্যৎকালের শর্ত না পাওয়ার কারণে আমল করবে না। বরং তখন‏ 
তখন মুবতাদা হয়ে আগে চলে আসবে | যেমন উদাহরণে লক্ষ্য কর-‏ 


۔ ور 1 উঠ ld‏ 
رادار ار টি মিটি তি ৮৮‏ رہ ر ور 


(৫44 ৮4০৮7০50১33‏ مت .20 | 2422 ات 
فغل مُتَعَيلِيْدل: 1 من وف قع عليه الى HEE‏ الو اله ৩‏ على ورن 


REAL Sb 5৮55‏ يرا مول ومر ون 0৮2৫‏ الفاعل تنم فة 
کک El ILE E A aR‏ بالگ انيا انمت 


24/237 ا‎ A CDS 


LSE aN E E AE‏ لان اوعدا أوامس ۔ 


অনুবাদ اسم فاعل ا‎ টি নাকেরা হওয়া অবস্থায় উপরোক্ত বিধান প্রযোজ্য; কিন্তু যদি তা | ও: 
যোগে মা'রেফা হয় তবে সে ক্ষেত্রে সব কালই সমান। যেমন- এয 1,22 2291 الضإرب‎ 255 অথবা $57 
عمروا عدا‎ spl ৩১৮%। অথবা سے مر یکا‎ So لے‎ 

পরিচ্ছেদ - ৮ ৪ )১:$$ ৮ কের্মকারক বিশেষ্য) 

হ'তে গঠিত হয়ে এমন সত্তা‏ پِغل এ ইসমকে বলে যা ১2‏ اسم مفعول 8 এর সংজ্ঞা ৪‏ اسم مفعول 


বুঝায় যার উপর কর্তার ক্রিয়া পতিত হয়। 
১৯৮০ اسم‎ এর সীগা 8 مجرد‎ এ হতে এর সীগা ১৯০ এর ا‎ হয়ে থাকে। ওযনটি প্রকাশ্য 
হোক, যেমন- ৬,২০০ (প্রহত) অথবা উহ্যভাবে হোক যেমন-)১£5 (কথিত) ও نر‎ নিক্ষিপ্ত) | আর 


2 ব্যতীত অন্যান্য ফেল হতে لے مفمرل‎ এর সীগা اسم فاعل‎ “এর ন্যায়। তবে তার 
শেষাক্ষরের পূর্বাক্ষর যবরযুক্ত হয় | যেমন_ 54: ও (/৮-25- 

আমল 8০242 21,4 فال‎ এর মধ্যে উল্লেখিত শর্ত সাপেক্ষে ০, فعل‎ এর ন্যায় 
আমল করে থাকে | যেমন- (বর্তমান কালের উদাহরণ) $১ 234 4: زین‎ (যায়েদের ভৃত্য এখন 
প্রত), (ভবিষ্যতকালের উদাহরণ) 1-£ 4:১০ ৬ 27; যোয়েদের ভৃত্য আগামীকাল প্রহত হবে)। 
এবং (অতীতকালের উদাহরণ) امس‎ 4৫ ৬৪:৯০ 52 যোয়েদের ভৃত্য গতকাল প্রহৃত হয়েছে)। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ * ফায়েদা 8 )-০ -! এর আমলের জন্য বর্তমান বা ভবিষ্যতকালের অর্থে ব্যবহৃত 
হওয়ার শর্ত ., 0, এর মধ্যে আমলের یر .ہے‎ এর মধ্যে আমলের জন্য এ শর্ত নয়। 

15425 10618195 ৪ অর্থাৎ اسم فاعل‎ টি 50২,442 হলে তখন তার আমলের জন্য 2. বা 
১০৫১৭,এর প্রয়োজন নেই । কারণ তখন اسم فاعل‎ টি فعل معروف‎ এর অর্থ বিশিষ্ট হয় | আর $5745 فعل‎ 
এর মধ্যে সকল কাল সমান | 

0255৮222208 সংজ্ঞার $45, দ্বারা اسم جامد‎ বের হয়ে গেল, (5,534 ৮০ বলার ছারা 
অন্যান্য সমস্ত صيغة صفت‎ বের হয়ে সংজ্ঞাটি ১; جابع‎ হয়ে গেল | মুসান্নিফ র. ৬১০ فعل‎ এর জন্য 
বলেছেন যে, فعل لازم‎ থেকে مفعول‎ এর ছীগা গঠিত হয় না। 

এর অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন 443 অর্থ অধিক প্রসিদ্ধ (34:50)‏ اسم مفعول যেটা‏ اسم تفضيل ٭ 
৬; এর মধ্যে দাখিল থাকে তবে এর সাথে $57)। ৮4 এর এ থাকায় এটিও বের‏ رقع এটা যদিও ৫2321 21 £০‏ 
এর মধ্যে এ 5 নেই।‏ اسم مفعرل হয়ে যায়। কারণ‏ 


এখানে ৮০৮৪ বা 115 শব্দ উহ্য আছে। কারণ কখনো কখনো {) *$ ওযনেও‏ 8 قوله ০৫1০‏ 039 مفعول 
অর্থে।‏ 257% قبت আসে | যথা (45% 0574 অর্থে ও ৬৯১,455 অর্থে 4০৮ কিক‏ 

১৮০51 [৪2১25 71,1৯5 8 কেননা مقو‎ মূলত ত 5782 ও & 3% মূলত 22225 ছিল | 

উভয় হতে পারেন (প্রকাশ্য) যেমন 544 - 172%‏ تفا 4১5 এটা 0 বা‏ 2% اقل الہ 
(উহ্য) যেমন 4 এটা মূলত £452 ছিল ।‏ 

45140৬০১5 $ অর্থাৎ ক. حال‎ বা ১52, এর অর্থে আসা ও খ. তার পূর্বে , مبتدا. موصول‎ 
Jol موصوف: حرف استفهام و؛ ذو‎ বা ৮৪ مائے‎ এ ৬টির কোন একটির উপর টেক লাগান। 

رفع কে‏ نانب فاعل দেয়ার জন্য‏ نصب তে‏ مفعول به এর শর্তটি কেবল‏ استقبال বা‏ حال উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
দেয়ার জন্য এ শর্ত নয়।‏ 

۱ مجرور হয়ে সেটি‏ اضافت معنوى এর প্রতি‏ مفسول به এর অর্থে ব্যবহৃত হলে তখন‏ ماضی ٭ 
৮7৮‏ 

تسس وسر سو و یھو ے سی যা‏ تر 
৩০ 27১45 ৬ 21755 ০352 ১১১ ৮--:43) উদাহরণ‏ و যেমন 5 ৯০১‏ 
- مفعول ৮0১ হল ২য়‏ - ئب فاعل গুলোতে 4.2 হল‏ 

এর প্রতি‏ مفعول ২. (দুই‏ ) متعدى এর প্রতি‏ مفعول ফায়েদা 8 EA EN (এক‏ ٭ 
হতে এক মাফউলের‏ متعدی $৯: তবে এক মাফউলের উপর সীমিত করা জায়েয ৩. দুই J,* এর প্রতি‏ 
পূর্বোক্ত ৬টির সাথে‏ اسم مفعول অত্র 8 প্রকর‏ - متعدى এর প্রতি‏ مفعول উপর সীমিত করা জায়েয নয়। ৪. তিন‏ 
ll LET +4989 7 5۶‏ 


৯০৮// 4 ৯৮2১) ১৮০2৪ ১৫ ৬৮১৪ ۶ر‎ 


اعد متعدی الى রো Il pis‏ متعدی إلى مفعولس ৬)‏ متعد ی إلى 6১৬০ 2 2১‏ 
يجوز الافتصار على واجدالا 154 ا الاقتصارعلى وا 


7 2220/93 مر 1 4 


০০7৩‏ » ن آبنه فاضلا 


ور72 ےہ ہمہ 


4৮5 


৯১১, 


2122 2° 


১০০১ مررت بئرجل‎ 
১5 [নি 


Prd‏ ?رر 


مررت برمُل معلوم ن 


2, >< 


al‏ فاضا 


مرو و 


دوو و ৯৩ 222 হি‏ ورو 
ا 53 029 


+ 


ر ر ارو ور 
se‏ زید مقعطی 


১৫১১৫‏ ۱+۶ رورے /ور» 


جاءنی زیڈ مضروبا آبوہ 


5 2°22 اة 


০০৬‏ زیڈ 


۶ر۶ وھ اس 


১০৪৪ عمروا‎ 


بر کرررو ০০৯৯‏ ₹ 


SELL‏ امک ری مرو فا 


4 931-2, 


AEC LET دا 0ا‎ 2 


ہہ و ھ۶ سپ رھ تو رر ٤ر‏ و رو ودر ت / 
Laid Ale কা‏ 


CE E‏ اب ১954021828৬ এ‏ اتا ےت 
১৮০ ৮০৫১ GS ৬32502020৯১ (৬2৮ , 09‏ 
در د مد 


ال کورے 


পরিচ্ছেদ - ৯ £ 1{£:% 05 (স্থায়ী গুণবাচক বিশেষ্য) 
অনুবাদ ॥ ৫444 245 / এর সংজ্ঞা 554৫4 74-% এমন ইসমকে বলে যা?) نعل‎ হ'তে গঠিত 
হয়ে এমন সত্তাকে বুঝায় যার ছারা উক্ত | টি স্থায়ীভাবে প্রতিষ্ঠিত হয়। 

24444 3০ এর সীগা 8 اسم فاعل‎ ও اسم مفعول‎ এর সীগার বিপরীত (অর্থাৎ এর জন্য কোন 
নির্ধারিত নিয়ম নেই) ৷ শুধু আরবদের থেকে শ্রবণের ভিত্তিতে অবহিত হওয়া যায়। যেমন- ১ (সুন্দর) 
صعب‎ (কঠিন) ও ৫:৮৮ (চালাক) | 

4: 747 এর আমল 8 সিফাতে মুশাব্বাহা ناعل)‎ 4! এর অধ্যায়ে) উল্লেখিত নির্তরশীলতার 
শর্তের ভিন্তিতে কোন কালের শর্ত ছাড়াই স্বীয় سس‎ এর ন্যায় আমল করে دو‎ 


مم ےس 22‘ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ 1122 ا‎ 8 সংজ্ঞায় اسم‎ শব্দটি ,جنس‎ এর মধ্যে ০22৮1, ০ َير‎ 
সবই দাখিল | مشتق‎ হল ১ম فصل-‎ এর দ্বারা اسم غير مشتق‎ বের হয়ে গেল। سن فمل لازم‎ ২য় فصل‎ এর দ্বারা 
مفعول‎ e (4125 كام‎ ৩০4৫ তয় ,فصل‎ এর ছারা ১০৮ اسم‎ ও اسم آله‎ খারিজ হয়ে 
রা معن‎ হল ৪র্থ .فصل‎ এর দ্বারা اسم تفضیل. اسم فاعل‎ . 20:3৮ ইত্যাদি খারিজ হয়ে 
সংজ্ঞাটি এ جُامع ما‎ > 80 

14s “42 বাবে ॥2% হতে اسم مفعول‎ অথ 222 2 প্রদত্ত | 54০, مؤنث‎ এবং جمع‎ 
১৯1, , تشنے‎ এরদিক দিয়ে اسم فاعل‎ এর সাথে সামঞ্জস্য প্রদত্ত হওয়ায় এ নাম রাখা হয়েছে। 

SESE قول‎ 8 অর্থাৎ 4252০ 4 ০ এর ওযনের নির্দিষ্ট কোন নীতিমালা নেই বরং শ্রবণের উপর 
নির্ভর । এ কারণে মুসান্নিফ র. 2:১০ على خلا‎ বলেছেন ইলমুছ ছীগা গ্রন্থকার র. «এ এ صفت‎ এর ২৩টি 
GUT উল্লেখ করেছে | যথা- 
اس‎ ৮০১৫ 2424 7 دی 2 و ہرم‎ 

گنز لمت جخ احا نے ملک ظط نو گا کر 
جي te ৩৯ ০৬‏ طا ف حل جرا را 

| 42০০০৯১৭1৯১ 3 موصول‎ ছাড়া ৫টির যে কোনটির উপর টেক লাগনোর শর্তে অর্থাৎ ০ 
فعل لازم مشبه‎ এর ন্যায় আমল করে | তবে এর জন্য حال‎ বা 0.৫-১। এর অর্থের কোন শর্ত নেই । কেননা 
এটা চিরস্থায়ী গুণ বুঝায় | পক্ষান্তরে ) বা استقبال‎ এর অর্থ ৬% তথা ক্ষণস্থায়ী বুঝায় । আর J, ০, এর 
উপর টেক লাগানোর শর্ত এ কারণে নেই যে, صفت مشبے‎ এর পূর্বে الذی. الف لام‎ অর্থে আসে না। 

صفت مۓےے এর আমলের তুলনায় বেশী আমল করে ۱ কারণ‏ فعل তার‏ صفت مشبه উল্লেখ্য যে.‏ ٭ 
এর‏ نعل কে =; দেয় । অথচ ,;১ হওয়ার কারণে উক্ত মাসদারের থেকে গঠিত‏ معمول মাফউল হিসেবে তার‏ 
হয় না।‏ ٭مفعول 


-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ১৭৭ CTO নাহ (আরবী বাংলা) 
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ار ھے p24‏ 


2 ر ر مو کس رت یی ری نے غ BRL BR‏ و 12% 
ہت دنہ رو حسن isl‏ سپ یس رو 
AC: I ‘2‏ حون ومحتلۃ 2 > 


aT س لن کا فی طم واچ رس‎ 12245 
4৮০১০৬৯3০76 مى رها‎ SEE كن وضو الاب‎ 
৭ এ (25522715754 
অনুবাদ ॥ 4 244 এর মাসয়ালাসমূহ £44145 এর আঠারটি মাসয়ালা বা অবস্থা 


চি ای موی‎ £০ টি হয়ত الف‎ ও ১ যুক্ত হবে অথবা الف‎ ও ?3 শুন্য হবে এবং এগুলোর 
্রত্যেকটির معمرل‎ হয়ত مضاف‎ হবে, অথবা | ও যুক্ত হবে, অথবা এতদুভয় হতে মুক্ত হবে। 
এতে মোট ছয় অবস্থা হল ৷ এখন এ ছয়টির প্রত্যেকটির Jyana হয়ত পেশ বিশিষ্ট হবে বা যবরবিশিষ্ট হবে, 
অথবা যেরবিশিষ্ট হবে এভাবে (উপরোক্ত ছয় অবস্থাকে এ তিন অবস্থা দ্বারা গুণ করলে) সর্বমোট অবস্থা হয় 
আঠারটি ۱ এর বিস্তারিত বিবরণ এই যে, যেমন 42 ০4155 صت ت‎ অরহ বজ: 
অনুরূপভাবে- £2 خی مع - اخسن وج الحسن‎ 712 11265512272 

£5 এর ক্ষেত্রে ১৮ অবস্থার প্রকারভেদ : 24 €£ 4 » -পীচ ভাগে বিভক্ত। ACT প্রথম প্রকার 
হচ্ছে 22 (নিষিদ্ধ)। নিষিদ্ধ অবস্থা দুটি | যথা- و پا نے‎ Ll S425 4০1 - দ্বিতীয় প্রকার হচ্ছে 
23 ا‎ (মতৰিরোধপূর্ণ)। মতবিরোধপূর্ণ অবস্থা একটি | যথা- qq, $5 - অবশিষ্টগুলো সম্পর্কে 
বক্তব্য এই যে, যদি তাতে একটি যমীর হয় তবে ১:৮1 - (অতি উত্তম) | আর যদি দু'টি যমীর হয় তবে 
حسن‎ (উত্তম) ৷ যদি তাতে আদৌ কোন যমীর না থাকে তবে ہے‎ (TT) | এ ক্ষেত্রে বিধান এই যে, তুমি 
যখন £2 7১০ দ্বারা তার 9:24 কে পেশ দিবে তখন صنت‎ এর মধ্যে কোন যমীর হবে না। আর ' 
যখন যবর বা যের দিবে তখন তাতে ১৯০, এর যমীর থাকবে। যেমন- 2 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 3 নিম্নে ৫ صفت‎ এর ১৮টি ছুরত ও তার বিধানকে ছকের মাধ্যমে দেখান হল। 
کک تصی حالت جری‎ ০৪ اقسام‎ 


737 মিনির Dae 


০০‏ رسن بث | رن تح 
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27 973 


EH রব |‏ 27 تی eT‏ ,2 & 7 
دونوں‌سے خالی لن وجه رید وحمهہ زید শি 9 ৩‏ ”مم 
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হস্স-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ১৭৮ নাহ (আরবী বাংলা) 


তর ৩৬৬ জিত ত৪৬এ৪৪৪৪৫৪৪৩৪এ ০৯০৩ ৪৪৪কজজততত৪৪৪৪৭৪৪৪৪৫৪০৩৬৩০৪০-  - ৮8৪৪ ডউত্ভপ্ত85$৮৪৩এজ্ওড৪৪ডডডভডতর৫৫৪৪ ৪৫৪৪৪ রতন ওকটু ডর তলত রড৪ ৪৪৪৬৪ ট৩ডডতর$৮৮১৪৪ট৩ডডকডদডর৫৬৩র৪৪‏ رت ও $ওচ৪১৪৬৪ ৪৪০৪৪ ৪৩০৩৩০৬০০ ২৬ জবর রড চিত‏ رر رڈ 


বিঃ দ্র উপরে ছকে প্রদত্ত ও দ্বারা نے‎ (অশুদ্ধ) (দ্বারা ০: (সর্বোত্তম) { দ্বারা > (উত্তম) 2 দ্বারা 


(মতভেদ) বুঝান উদ্দেশ্য । এগুলোর বিস্তারিত কারণ নিম্নে লক্ষ কর |‏ 45.2 ٹہ দ্বারা‏ م (নিষিদ্ধ) ও‏ ممع 
০৯১ 4৯৪ 8 হুকুম বা বিধানের দিক দিয়ে উপরোক্ত আঠারটি ছুরত ৫ ভাগে বিভক্ত৷ ১.‏ على i‏ 


2 


এর‏ معرفه এর প্রতি‏ نکرہ কারণ এতে‏ 2 او وحم و لہ سن وجه (নিষিদ্ধ) এটা ২টি ছুরতে তথা‏ ور 


০৮ হয়েছে। *:৮ ১5! এর মধ্যে এটা নাজায়েয | সুতরাং ৮, এর সাথে সামঞ্জস্যের দরুন এর 
মধ্যে ও নিষিদ্ধ ۱ 


আর ২য়টির মধ্যে اضافت‎ এর দ্বারা مضاف‎ টি معرفه‎ হওয়ার বা مضاف اليه‎ থেকে যমীর বিলুপ্তির দ্বারা 
৮৪৯৫০ হওয়ার কোনটি পাওয়া যায়নি । এ কারণে এটা নাজায়েয হয়েছে। 

4১ 27,5 8 ১৮ ছুরতের মধ্যে ১টি 3 55 তথা মতবিরোধপূর্ণ | আর সেটি হল 2.১‏ الخ 
৮৫5৫৯, ও বসরী নাহতীগণের মতে অপসন্দনীয় হওয়া সত ১ এর মধ্যে প্রয়োজনে জায়েয | অপসন্দনীয়‏ 
5 تخنیں হওয়ার কারণ হল 4: ০5%! সাধারণত ২১১৯১ এর ফায়েদা দেয় | সুতরাং উচ্চ পর্যায়ের‏ 
مضاف থেকে যমীর বিলুপ্তির মাধ্যমে | কিন্তু এখানে‏ مضاف اليه থেকে তানভীন ও‏ مضاف উত্তম । আর তা হয়‏ 
থেকে যমীর বিলুপ্ত হয়নি ۱ অথচ তা সম্ভব ছিল। এ কারণে এটা 5 তথা অপসন্দনীয়। আর 7‏ اليه 
পাওয়া যাওয়াই‏ تخنیں তথা কোন রকম‏ فى 501 মতে এটা সাধারণভাবে (০৮5১4) জায়েয | কারণ‏ 


যথেষ্ট | আর এখানে তানভীন বিলুপ্তির মাধ্যমে তা হাসিল হয়েছে। 


ঠিক 


৮: والبواقیٰ‎ 4৯৪ 8 অর্থাৎ অবশিষ্ট ১৫টি ছুরতের মধ্যে এক যমীর বিশিষ্ট ৯টি 2.51 (সর্বোত্তম) কারণ 
موصوف‎ এর সাথে সম্বন্ধের জন্য ১ যমীরই যথেষ্ট, আর ২ যমীর বিশিষ্ট ৬ ছুরত > (উত্তম)। (এক যমীর 
مضاف‎ এর সঙ্গে, আর ছীগায়ে সিফতের মধ্যে এক যমীর | 

(155211১22৮৮ قوله قلا‎ 8 কারণ তখন معمول‎ টিই তার ফায়েল, আর নসব বা জরের ছুরতে صیفے‎ 
صفت‎ এর মধ্যকার যমীর فاعل‎ হয়ে তা موصوف‎ এর দিকে ফিরবে | এক্ষেত্রে ১৯০৯৮ অনুপাতে ছীগায়ে সিফত 
مؤنث - مذكر‎ বা جمع - تثنيه‎ হবে | কারণ مرجع‎ এর সাথে যমীরের مطابقت‎ (মিল) জরুরী | যেমন 
(১) 4১০৩৮ 2200) UR LLG تد‎ তে) وجه‎ ০৯ ريد‎ )8( 4১2০৮ هند‎ ৫) 905 9401 
45১ ৬৬) ৮৪৯১ ১১:4৯ 35911 ইত্যাদি | 


হুসম-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ১৭৯ হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) 
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راقعل Sh BG‏ ہن الثلائیٰ الجر لی تی বি‏ 
يد ০৮ ৬৮৩ এ‏ کان رَائْدًا على الثلاثی IE‏ اتا ارتا ٹاو تی نیل 
من تلائ مجر ج و لِبْدُل على میلع TEC‏ وة ا کے بعدہ مُضَمَر ذلك ৪৪]‏ 


رر ر7 لور ھ 7 


০০০১০৪৮২৬৯০ ০1৯৪৪ هو اشد‎ 51105151675 E 
পরিচ্ছেদ - রিচ্ছেদ - ১০ : ام تفیل‎ (আধিক্যবাচক বিশেষ্য) 


অনুবাদ ৷ } 40 এর সংজ্ঞা £ 8 اسم تفضیل‎ এমন ইসমকে বলে যা অন্যের তুলনায় অধিক 
গুণসম্পন্ন কোন ব্যক্তি বা বস্তুকে বুঝানোর জন্য م‎ হতে গঠিত হয় | 

এর ওষনে হয়ে থাকে।‏ افعل এর ছীগা‏ اسم تفضل এর ছীগা‏ اسم تفضل এর সীগা ঃ‏ اسم تفضيل 
سنہ সুতরাং এটা শুধু এমন ২০৮: ৮১০ হতে গঠিত হয় যা রং বা দোষের অর্থজ্ঞাপক নয়। যেমন-‏ 
যদি ফে‘লটি তিনের অধিক অক্ষর বিশিষ্ট হয়, অথবা রং বা দোষের অর্থজ্ঞাপক হয়, তবে সে‏ 25 } 1 
ক্ষেত্রে অপরিহার্য হলো ১44 2453 থেকে 4১1 ওযনে একটি শব্দ গঠন করা- যেন তা প্রাবল্য, কাঠিন্য‏ 
বা আধিক্যের অর্থ বুঝায় এবং তার পরে এ ফে'লের একটি মাসদারকে তমীয হিসেবে যবরবিশিষ্ট আকারে‏ 
ر اوی উল্লেখ করা | যেমন- তুমি বলবে 1,১} +.51৮% (বের করার দিক দিয়ে সে খুবই কঠিন),‏ 
£/১৫ (লাল বর্ণ হওয়ার দিকদিয়ে তা খুবই প্রবল) এবং ৬ ৬০০55 aa‏ 
ê কুৎসিত)‏ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ * উল্লেখ্য যে, এখানে __£ (দোষ) দ্বারা বাহ্যিক দোষ উদ্দেশ্য বাতেনী দোষ নয়, 
অতএব 556 

৮০৫০)‏ اسم جامد এর দ্বারা‏ فصل হল ১ম‏ $44 , جنس সংজ্ঞায় £21 হল‏ 8 21455 مسق الخ 
ও 254৫ বের হয়ে গেল। এভাবে Sl‏ صفت ১৫৫2‏ . اسم مفعول . اسم فاعل বের হয়ে গেল ।;3৬ দ্বারা‏ 


দ্বারাই আধিক্য বুঝান‏ اسم مشمق দ্বারা উক্ত‏ £3305 غئٹی এ ধরনের শর্দ ও বের হয়ে গেল। কেননা‏ امہ 
উদ্দেশ্য $ ভিন্ন শব্দ ছারা নয় ।‏ 

এর সাথে > £:. i ইত্যাদিও দাখিল, কেননা ১: মূলত ৮:৮1 ও $$ মূলত 22 ছিল।‏ ة قول یع افعل 

% 44০534 বা ৮৮৫ থেকে } এ اسم‎ এর ওযনে না আসার কারণ হল :, কম করে এ নে 71 
বানালে তাতে অর্থ ও শব্দ উভয় দিক দিয়ে অসুবিধে সৃষ্টি হয়। আর হরফ না কমালে এ ওযনে সীগা বানান সম্ভব নয়। 

০:1৯ 8 অর্থাৎ যে সব শব্দ রং বা দোষ বুঝায় তা থেকেও রি বোরকার‏ بون الع 

₹দোষের অর্থবিশিষ্ট শব্দ اسم تفضیل‎ ছাড়াই উক্ত ওযনে আসে ۱ যেমন- |, ৮: প্রভৃতি ۱ অতএব এ 
ওযনে | = বানালে উভয়ে মাঝে ০.5 হয়ে যায় কোনটা مفضہل‎ আর কোনটা এস নয় ডা বুঝা 
যাবে না । উল্লেখ্য যে, এখানে E (দোষ) দ্বারা বাহ্যিক দোষ উদ্দেশ্য, বাতেনী দোষ নয়। অতএব اجہل‎ এ 
দ্বারা কোন A] আসবে না। 

১042১৫১৮৩১১ ৪ অর্থাৎ =; এর অর্থের প্রয়োজন পড়লে আধিক্য, কাঠিন্য, প্রাবল্য ইত্যাদি 
অর্থবোধক শব্দ থেকে ) = লি! বানিয়ে কাঙ্িত রং-দোষ বা মাসদারের শুরুতে তা যোগ করতে হবে। যথা 


+ ور‎ Pr 


21210252512 ॥ ০৫ ঠা 2 । ৮৮:১১ ৩ اکر‎ 22 ইত্যাদি। 


ইসম-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ১৮০ হেদায়াডন A (আরবী বাংলা) 


51554612০৮5 فليلا‎ 9৮5৮754৩২86 لقال كما‎ SS ৬০৩৪ 
044220604০3 425 "٢ك‎ 68 0 


0 
وو جا গাব:‏ | و ادرو روو 221 ررر ر ری 


نحو ريدن الا Ls 0৮১4862৮0০৮‏ 15725 فی الأول 37591 


م ,2/2 


7 سم Jil‏ 220 توف تح ربد أفضل القوم LSND‏ 


دور ہے رور و )247 ہے د ور ےھ 
وافضلا 8১80‏ والریدوْن افضل ০৪ en esl; sls pl‏ الثاني يجب المطابقة 


RES Free NH وَالرَیْدانِ الافصّلان‎ Los 5 نحو‎ 

অনুবাদ ৷৷ বিধানগতভাবে তা (اسم تفضبل)‎ 6৬ -এর অর্থেই ব্যবহৃত হয়, যেমন- উপরে উল্লেখ 
করা হয়েছে। তবে কোন কোন সময় مفعول‎ -এর অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- 741 অধিক অপারগ), 
451 অধিক ব্যস্ত) ৮৫: (অধিক প্ৰসিদ্ধ) ৷ 

৮5 اسم‎ এর ব্যবহার পদ্ধতি £ اسم تفضیل‎ তিন পদ্ধতিতে ব্যবহৃত হয়। যথা- (ক) مُضاف‎ 
হয়ে, যেমন- ৮৮2) افضل‎ 357 যোয়েদ জাতির শ্ৰেষ্ঠ ব্যক্তি) (খ) লাম যুক্ত মা’রেফা হয়ে, যেমন- 5১১৬; 
3253 (শ্ৰেষ্ঠ যায়েদ) | (গ) من‎ (হরফে জার)-সহ। যেমন- عرو‎ ১ ১5 42) (যায়েদ আমরের 
চেয়ে শ্রেষ্ঠ) প্রথমোক্ত ব্যবহার পদ্ধতিতে اسم تنضبل‎ টি একবচন হওয়া অথবা ৩,০, -এর অনুযায়ী 
hi ডি 

(EC 25559) অথবা,‏ ص۵ 8ص, অথবা ১5‏ $25,179 ال زیڈ =i‏ القو 
টি 1৯০৯৮ অনুযায়ী হওয়া অপরিহার্য |‏ اسم تفضیل ১ 22 আর ব্যবহার পি‏ 
যেমন- L230; - SEN 971 - SLES 12555)‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ 1500] LC 58 কেননা مفعول‎ এর জন্য না হওয়ার কারণ হল FF ناعل‎ 
এর অর্থে, কোন্টি منعول‎ এর অর্থে তা বুঝা মুশকিল হয়ে যাবে। সুতরাং ০ টি 4 ও 481 (উন্নত) হওয়ার 
কারণে তার জন্যই খাছ করা হয়েছে। তবে 5.৩১৩ মাফউল অর্থেও আসে | 

۱ء ও সর্বশেষ‏ اضافت অতপর‏ ,اصل দ্বারা ব্যবহার হল‏ من তিন তরীকার মধ্যে‏ 8 قوله او بهن الخ 

ا۹ قربنه এর ব্যবহার অশুদ্ধ (নাজায়েয) | তবে বিশেষ‏ اسم 45 -} উল্লেখ্য যে, উক্ত তিন তরীকা ছাড়া‏ ٭ 
আলামত সাপেক্ষে 1০ 2% (যার উপর প্রাধান্য দেয়া হয়) কে ১৯ করা জায়েয ۱ যেমন- £11 মূলতঃ‏ 
2৯৫ ৩১ ৮:৫1 40।ছিল। এটা উল্লেখ করা ছাড়াই বুঝে আসে বিধায় উল্লেখের প্রয়োজন নেই।‏ 

তথা‏ موصوف সহকারে ব্যবহৃত হলে তখন‏ اضافت টি‏ | تفضیل অর্থাৎ‏ قولہ ০5322)‏ الأول ال 
হিসেবে‏ مطابقت আনা জায়েয | আবার‏ واحد مذکر এর সাথে এর ০2৮৮ জরুরী নয় | বরং সর্বক্ষেত্রে‏ مضاف 
এর উপর প্রাধান্য উদ্দেশ্য না হয়ে যদি 3152 (সাধারণ) প্রাধান্য উদ্দেশ্য হয়‏ ہت اس اش আনা‏ 
এর ন্যায় যা সামনে‏ حکم এর‏ معر ف باللا তখন এ দু ছুরতের কোনটি জায়েয নয় | বরং তখন তার ৮ (বিধান)‏ 
০4০42 কিন্তু প্রকৃত পক্ষে‏ عل £4 বাহিকভাবে‏ قریش আসছে। যথা- ০৫4৫৫২10১৫3 এর মধ্যে যদিও‏ 
সমস্ত মানুষজাতি উদদেশ্য। আর ০০৯৮ এর উল্লেখটা কেবল ০০১৮ তথা স্পষ্ট করার লক্ষে ।‏ 

এক্ষেত্রে 25:০2 জরুরী এ জন্য যে, লিঙ্গ ও বচন ইত্যাদি ক্ষেত্রে ১৯০১৮‏ 8 قولہ بی الشّايیْ ৩১৫‏ الخ 
এর সামঞ্জস্যতা আবশ্যক 35 এর সাথে ব্যবহারে যে {£2 ছিল এক্ষেত্রে +21 2‏ فت এর সাথে‏ 
উল্লেখের দ্বারা তা দূর হয়ে গেছে।‏ 


ইসস-এর পরিশিষ্ট বিষয়াবলী ১৮৯............................হেদায়াডন, নাহ )3 বাংলা) 
বা کس و و سس ھی‎ 
التالث یجب كونه مفردا مذکرا ابدا تحر )44 د ;2 والزيدان والهندان‎ SS) 


22/2 7 7249 


22509401425 ৫2৯ 22014553115 09 0 


এ‏ مر 


4১502‏ الْمَسْع ON‏ فی اهر 20555258585( "ا ھا 
احسن فی তি 18০‏ ند ب فان الگ এ 1207 নি‏ 
TI তৃতী ব্যবহার পতিত Jail Û সর্বদা একৰচন পুরি হওয়া TT | যেমন-‏ 

7 مِنْ غشرو - ريد افضل من مړو‎ ৬০১ هن‎ - 2৮৫ مِنْ‎ Sl اردان‎ 
من عمرو‎ LAS 01217 من عرو‎ 0 ৩3 مِنْ 25 - الريدو‎ Lal ০ 
উল্লেখিত তিনটি পদ্ধতির প্রত্যেকটিতে ناعل‎ এর যমীর থাকতে হবে, যেই যমীরের মধ্যে সেটি আমল 

করবে। প্রকাশ্য ইসমের মধ্যে আদৌ কোন আমল করবে না। তবে আরবদের উক্তি ১51595 ৩১৮ 

-এর মধ্যে প্রকাশ্য ইসমেও আমল করতে দেখা যায়। কেননা‏ فی 2825 2৮80‏ 4 فیٰ 9০০‏ ريد 

2৮০ শব্দটি اخسن‎ এর ০৮ হয়েছে। এখানে আরো আলোচনা রয়েছে। 


(ও প্াসিক আলোচনাও 00০481424০১ ₹ কারণ بن تنا‎ টা اے تفضیل‎ এরই جم‎ 
(অঙ্গ) এর ন্যায় । সুতরাং اسم تفضیل‎ এর শেষাক্ষরটি کلم‎ ৮... (শব্দের মধ্যভাগ) এর হুকুমে হওয়ায় তার 
শেষে কোন প্রকার পরিবর্তন পরিবর্ধন না জায়েয | 

ELEN قوله وعُلی الد رج‎ 8 অৰ্থাৎ اسم تفضیل‎ কখনো ৮১৬৮ اسم‎ এর মধ্যে আমল করে না চাই اسے‎ 
=A হৌক বা 354 ৮১ হৌক | 

এর আমল দুধরনের ।‏ اسم تفضیل এর মধ্যে আমল না করার কারণ হল-‏ ضمیر بارز ان سم ظاهر ٭ 
ظرف বা‏ تميز , حال হিসেবে বা খ.‏ مفعول আবার দু প্রকার ক.‏ نصب _ عمل نثصب عملي رفع যথা- ক.‏ 
কেননা কেবল‏ مضمر হিসেবে আমল করে না। চাই তা ৮১৮ হৌক বা‏ مفعول কখনো‏ اسم ت تفضیل | হিসেবে‏ 
হৱ 7‏ مزال خرف ما হয় । আর ১21% {41% উল্লেখ থাকলে তা‏ متمرل এর‏ اقل £15 + 
বা ০৯ এর মধ্যে কোন শর্ত ছাড়াই আমল করে। যেমন-‏ تميز. حال টা‏ اسم سوہ NE‏ سر چو 
ও 341) হাল এর মধ্যে আমল করেছে। , এর‏ الو ال اح এখানে‏ رنڈ 42,5251 ।‏ يوم ES‏ 
৫৮ (এতে 4.০ ও 14 হল ১১৯৮ -‏ متك মধ্যে আমলের উদাহরণ যেমন: 12257 3০‏ 

فعل এ কারণে‏ معمول ও ১৮৯5 এর মধ্যে বিনা শর্তে আমলের কারণ এই যে, এগুলো হল ৯‏ حال ٭ 
এর সাথে 44:52 রেখে আমলের প্রয়োজন নেই। বরং সামান্য ও 4,5 যথেষ্ট | আর তা ৩১৫ 1% এর‏ 
ছাড়াও‏ مت ایت এর ন্যায় শরীক থাকার দিকদিয়ে হাসিল হয়ে যায় এমন কি; এর সাথে কোন‏ نعل মধ্যে‏ 
نصب কে‏ )22( تمیز ৫০ এর মধ্যে ৮) তার‏ رطل এর মধ্যে আমল করে | যেমন- ০)‏ تمیز তার‏ ممیز 
সাথে কিছুটা হলেও মিল রাখে তা আমলের ক্ষেত্রে তুলনামূলক শক্তিশালী | আর e‏ نہ দিয়েছে। সুতরাং যা‏ 
ضمیر টি তিন ধরনের হতে পারে ০ ৮৮৮ ২.‏ معمول দিলে‏ رفع হিসেবে‏ فاعل না করার কারণ হল‏ رفع 
5 معمول ضعیف এর মধ্যে বিনা শর্তে আমল করে | কারণ এটি‏ ضمیر “রাশ‏ اسم ظاھر ১0 ও ৩.‏ 
এর মধ্যে বিনা শর্তে আমল করে না।‏ اسم ও 2৬‏ ضمیر 4)$ এর প্রয়োজন নেই। তবে‏ عامل قوی এর জন্য‏ 
এর মাধ্যমে উল্লেখ করেছেন।‏ مٹل قولهم উক্ত শর্তগুলোকে মুসান্নিফ র.‏ 

635 05 فی‎ 4,1৯5 8 এটা استشنا ۰ لایعمل فى المظهر اصلا‎ করা হয়েছে। অর্থাৎ 
اسم تفضيل‎ সাধারণত ১৯৬৮ سم‎ | এর মধ্যে আমল করে না তবে এ ধরনের বাক্যে আমল করে। 

মুসান্নিফ র. 4: £45155 22154 বাক্যের দ্বারা তিনটি শর্তের প্রতি ইঙ্গিত করেছেন। শর্ত তিনটি হল- ১‏ ٭ 
সেংশ্রিষ্ট) এর ০০‏ معن হবে | আর অর্থের ক্ষেত্রে তার‏ صنت টি শাব্দিক ক্ষেত্রে এক বস্তুর‏ اسم تفضیل 


হবে. ২. مل‎ উক্ত বস্তু হিসেবে } 4১ এবং অন্য বস্তু হিসেবে علب‎ 842 হবে। ৩. سم تفضیل‎ টি 
منفی‎ হবে ۱ এখানে উল্লেখ্য যে, দ্বিতীয় শর্ত টি; দাখিল হওয়ার আগের অবস্থা সাপেক্ষে হবে | আর yii দাখিল 
হওয়ার পরে অবস্থাটি সম্পূর্ণ বিপরীত হবে | যেমন ৯:৫৯ ৫32 8 ৮ رجلا اخسن‎ 204 অত্র 
উদাহরণে আগে ০ এর অর্থটি খেয়াল করলে অর্থটি বুঝা সহজ হবে | এর অর্থ হল- “আমি এমন একজন মানুষ 
কে দেখেছি যার চোখের সুরমা যায়েদের চোখের সুরমার চেয়ে সুন্দর” এর মধ্যে ৮: سم تنضیل.‎ শাব্দিক 
ক্ষেত্রে ১4: এর সিফত, আর অর্থের ক্ষেত্রে |25 এর متعلق‎ তথা 2 (সুরমা)-এর সিফত, کل‎ টি 122 ও 
১5) এর মাঝে مشترك‎ (শরীক)। যায়েদের চোখের দিকদিয়ে }১ টি “242 44 আর ১: এর 
দিকদিয়ে {£0 যেমন অর্থের দ্বারা স্পষ্ট হল। এতে নফীর শর্ত ছাড়া বাকী শর্ত দুটি বিদ্যমান রয়েছে। নফী আসার 
পর اسم تفضیل‎ টি مثبت‎ থেকে منفی‎ হয়ে যাবে | এবং ৮৫)সহ তিনো শর্ত পাওয়া যাবে | ۹ی-زنی‎ পরে 
বটি عین جل‎ এর দিক দিয়ে مفضل عليه‎ এবং زید‎ ১১৮ হিসেবে |= হবে | তখন উদ্দেশ্য হবে- 
যায়েদের চোখের প্রশংসা করা | বাক্যটিতে ما‎ হল نافية‎ _ ৫; হল ৬৯/ এর مفعول به‎ ,2-:2%%-:এর 
অর্থে ফায়েল হিসেবে .الكل‎ ০৯৮৯ اسم‎ -এর মধ্যে আমল করেছে। সিফতের নফী দ্বারা نیت‎ হয়ে মূল 
فعل‎ এর অর্থে পরিণত হয়েছে। কেননা تفضیل‎ এর মধ্যে আধিক্যের অর্থটা একটা .. এর ন্যায়, আর ১,5 এর 
উপর نئی‎ আসলে তা قید‎ এর দিকে ধাবিত হয়ে মূল نعل‎ বাকী থেকে যায়। 

সুতরাং منفى‎ এর ক্ষেত্রে اسم تفضیل‎ এর আমলের কারণ হল এ সময় তা فعل‎ এর অর্থে হয়ে সাধারণ فعل‎ 
এর ন্যায় আমল করে। যেমন- ১:০৮ ارايت اجس‎ (আমি যায়েদের চেয়ে সুন্দর কাউকে দেখিনি) 
স্বাভাবিকভাবে এর দ্বারা প্রাধান্য বা সমতা কোনটিই লক্ষ্য থাকে না। বরং সৌন্দর্য প্রকাশই মূখ্য উদ্দেশ্য হয়। এভাবে 
অত্র উদাহরণের অর্থ হবে 5:6০ حُسن فی‎ ০৫ 2 2৫ ৩ ০৮4৩০ 22192 সুতরাং اَی‎ টা 
৮. এর অর্থে হয়ে ناعل‎ হিসেবে ১:51 কে 5, 8 | 

৮৫৯/১৪ 8 অর্থাৎ উপরোক্ত উদাহরণে আরো কিছু কথা আছে। সংক্ষিপ্তের প্রতি লক্ষ রেখে তা‏ بحت 
আলোচিত হল না। আর তা সম্ভবত এই যে, উদাহরণকে আরো সংক্ষেপে ও পেশ করা যায়। যেমন- ৩5‏ 


করে দেয়া হয়েছে। এভাবে‏ حذف কে‏ فى এর যমীর এবং‏ منے 423৫৮ ৯৫০০ এর মধ্যে‏ الکعل 


3৮৮1 41950 ০:৫৫ ৬১৫ ও বলা যায় ١ এটা আরো সংক্ষিপ্ত হয়। অথচ অর্থে কোন প্রভেদ নেই। 


অনুশীলনী)‏ التمرین 
ও প্রকারভেদ উদাহরণসহ লিখ।‏ حکے এর পরিচয় দাও এবং তার‏ اسم مبنی ১.‏ 
যুক্ত হওয়ার বিষয়াদি বিস্তারিত লিখ।‏ کان কাকে বলে উহা কত প্রকার ও কি কি এবং ৮১ ও‏ اسم اشارہ 
এর পরিচয় দাও এবং «- এর বিধানসমূহ উদাহরণসহ লিখ।‏ صلة ও‏ اسم موصول 
হওয়ার দিকদিয়ে তার বিস্তারিত বিধান লিখ |‏ مینی معرب কাকে বলে, উহা কয়টি ও কি কি?‏ اسم موصول 
বিস্তারিত লিখ।‏ مبنی নাকি‏ معرب দ্বারা কি কি উদ্দেশ্য এবং সেগুলো‏ مرکبات ৩৮ কাকে বলেঃ এখানে‏ 
এর বিধানগুলো উদাহরণসহ লিখ।‏ کے خبر بے কত প্রকার?‏ کے এর পরিচয় দাও,‏ کنایات 
এর ব্যবহারবিধি সংক্ষেপে উল্লেখ কর |‏ معدود - عدد এর পরিচয় দাও এবং‏ معدود ও‏ عدد . 
এর পরিচয় দাও এবং ১৮৬০ কে ৬২ তে পরিণত করার নিয়ম উদাহরণসহ লিখ।‏ مشنی . 
হল কিভাবে বুঝিয়ে দাও। গঠন ও সংখ্যার দিক দিয়ে go এর‏ جامع এর সংজ্ঞা কি এবং তা ০০০‏ مجموع . 
প্রকারভেদ লিখ |‏ 
কাকে বলে এবং উহা কি আমল করে? আমলের বিধানসহ লিখ |‏ مصدر ১০.‏ 
এর পরিচয় দাও এবং উহার আমল ও তার শর্তাবলী বিস্তারিত লিখ।‏ اسم فاعل ১১.‏ 
এর সংজ্ঞা ও আমলের বিধান লিখে নিমের বাক্য দ্বারা কি উদ্দেশ্য বর্ণনা দাও।‏ تفضیل ১২.‏ 


#434 ps এটি ওত 
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القسم الثانی فى الفعل 
সিরাত‏ رر ےر رر د CP‏ انت AALS‏ آم 1191 / د 727 


وقد سبق تعريفه 915 EL SCS‏ مض وَمُصْإرع دامر لول الماضى وهوفعل 


22“ ر 22 /» 24 


دل ৮ ১45945০5৬১০‏ على 90411 م یکن مع ضمير مر مرفوع 


Aas رٹ ولا $1 رب وم الت ر الم فوع ا 2 شرك ع ]1 1 تہ ون‎ পি 

৬১৮৪৫) লি ১9 وُر‎ DLE الواو كصب وا الائ‎ rls) 

حرف PS EDGE gs EUs‏ مرب وم 
,£422 721% 27 قوم 


০৫৫‏ ٹیر رد 


পিউ 42552408621 ১৫০ فی‎ +:/-5450 1১১,555 
وَسْو ف تخصصہه‎ Til Le سوه‎ AS jr | ألحال وَالسْمِثُبَال كاسم‎ 


০১৮: نحو‎ ৮০৪, ert) ب واللام‎ ৩০১০৫ ০১৯৫ ০০458 


৮১৫ 2212৭ ৫১: EEL ০2৯০ الرّبایی‎ ৪7০) ৮ 
ویستخرج‎ 2৮ 15০15 ৩ ومفتوحة‎ 
দ্বিতীয় অধ্যায় ঃ ক্রিয়া প্রসঙ্গ 
অনুবাদ | نعل‎ -এর প্রকারভেদ £ نعل‎ এর সংজ্ঞা ইতিপূর্বে বর্ণিত হয়েছে। نعل‎ তিন ভাগে বিভক্ত- 
(১) ৮৮ (২) 6১৮০০ (৩) امٰر‎ (১) ৮৬০ এমন نعل‎ কে বলে যা তোমার পূর্ববর্তীকাল অর্থাৎ 
অতীতকাল বুঝায় | যদি نعل‎ এর সাথে | ১১ ৮:১৮ কিম্বা وار‎ থাকে, ত তাহলে তা যবরের 
উপর মবনী হবে; যেমন- ضرب‎ আর | ضمبر مرفوع‎ যুক্ত হলে ساكن‎ এর উপর মবনী হবে! 
যেমন_ ضرب‎ ফে’ল টির সাথে |) যুক্ত হলে পেশের উপর মবনী হবে; যেমন- 1১ 
দ্বিতীয় প্রকার হল çl - مضا‎ এমন ফে'লকে বলে যা তার প্রথমে ১.5! থেকে কোন এক 
হরফ যুক্ত হওয়ায় نے‎ এর সাথে সামঞ্জস্য রাখে, (এ সামঞ্জস্যতা দু'ভাবে হতে পারে- শাব্দিকভাবে ও 
অর্থগতভাবে) শাব্দিকভাবে (তিন দিক দিয়ে, যথা) - (১) হরকত ও সুকুনের দিক দিয়ে মিল থাকায়, 
যেমন- ১,4১ ও [৮ শেব্দদ্ধয় যথাক্রমে ৩১০ ও ৫০০০ - অনুরূপ হয়েছে) (২) উভয়ের 
শুরুতে تاکید‎ “3 আসার দিক দিয়ে । যেমন তুমি বলে থাক 24:44! যেভাবে বলে থাক (4). 
540 ৩) হরফ বা অক্ষরের সংখ্যার দিক দিয়ে। আর অর্থগত দিক দিয়ে এভাবে যে, ১৪টি اسم فاعل‎ 
"এর ন্যায় বর্তমান ও ভবিষ্যতকালের মধ্যে এ---* বা শরীক থাকে। এ জন্যই নাহুশন্ত্রবিদগণ এ Jai কে 
مضارع‎ নাম রেখেছে। س‎ ও ২১৯: মুযারে' কে ভবিষ্যতকালের সাথে খাছ করে দেয় । যেমন- ০১2 
০২ ও ৩4" (সে অনতিবিলম্বে প্রহার করবে) আর যবর বিশিষ্ট "3 - ضار‎ কে বর্তমানকালের 
সাথে খাছ করে দেয়। যেমন- a, (অবশ্যই সে প্রহার করবে) ৷ رباعی‎ (চার অক্ষরবিশিষ্ট) শব্দে 
مضارع‎ -এর হরফগুলো পেশযুক্ত হয়। যেমন- (৮54 ও (৮৮ - ৯ মূলে (১৯৩ ছিল। তা ছাড়া 
অন্যান্য শব্দে مضارع‎ এর হরফণগুলোতে যবর হবে | যেমন_ ০১৩ ও 2 - 


ফে“ল অধ্যায় ১৮৪ নাহ (আরবী বাংলা) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ الخ‎ £243 £:81/1৯5 8 কেননা فعل‎ টা হয় ৮5 হবে, না হয় ১ হবে। 
প্রথমটি হল | -আর ১০৯ হলে তা দু প্রকার- শুরুতে علامتٍ مضارع‎ থাকবে বা না, থাকলে €০ না 
থাকলে -ماضی‎ 
৮5৫ قولہ الأول‎ ৪ ৮৮৩ থেকেই সকল فعل‎ গঠিত এ কারণে ماضی‎ কে আগে আনা হয়েছে। 
رمان الخ‎ ০4% قوله کل‎ £ অর্থাৎ যে বর্তমান কালের পূর্বের কাল বুঝায় তাকে ماضی‎ তথা (অভীতকালীন 
ক্রিয়া) বলে। 
ংজ্ঞায় فعل‎ দ্বারা امس‎ বের হয়ে গেল। কেননা এটি نعل‎ নয়; বরং. , ১} کل عَلٰی‎ মধ্যে সকল 
نعل‎ শামিল। উল্লেখ্য যে, অতীতকাল বুঝানটা গঠন প্রকৃতি হিসেবে হতে হবে। ব্যবহারিক হিসেবে নয়। অতএব 
৩4 لم‎ ইত্যাদি বেরিয়ে গেল | এভাবে صرب‎ এ, ১1 ও ماضی‎ থেকে বেরিয়ে যায় না। কারণ এগুলো 
০০, এর জন্যই গঠিত। যদিও ব্যবহারিক ক্ষেত্রে ১; ران‎ আসার দরুন |= এর অর্থ দিচ্ছে। 028 
5 অৰ্থাৎ ১ এঠা قبل رمان‎ “তুমিযে কালে আছ তার পূর্বের কাল এর দ্বারা” ماضی‎ ছাড়া সকল فعل‎ 
হয়ে গেল। fl 
UE ৬১ قولہ وهو‎ 8 কারণ এটি معرب‎ এর ০৬ তথা 5৬:০৩:১০ ও اضافت‎ 5 
মুক্ত থাকে ۱ কারণে بی‎ হওয়াই যুক্তিযুক্ত। আর ,».. টা 5,৮1 $1 কারণে فتحہ‎ এর উপর ০ 
اکم‎ 
0 ০১৬ 4০৮ قولء ان لم یکن‎ ৪ কেননা হরকতযুক্ত ناعل‎ এর যমীর থাকলে 0-০5| 545 এর কারণে তা 
جب سے وسر‎ খর সাকিন হলে ৫ (72 ৮1 (একাধারে চার হরকত) হয়ে ٭×‎ 
আর তা কঠিন হওয়ায় নাজায়েয | এ কারণে সাকিন হয়। পক্ষান্তরে منعرل‎ এর যমীর যুক্ত হলে যেমন 444 বা gly 
ছাড়া কোন যমীর ساکن‎ হলে যেমন ৬; তখন তার ॥> =; এর উপর مبنى‎ হওয়াটা বহাল থাকবে | 
(৮০৯০3614185 8 مضارع‎ থেকে امر‎ গঠিত হয়। এ কারণে امر‎ এর আগে مضارع‎ উল্লিখিত 
হয়েছে। এটা বাবে 212০ থেকে اسم فاعل‎ - অর্থ [৮ স্তন ۱ একই মায়ের স্তন থেকে যেমন দুটি শিশু দুধ পান 
করতে পারে তদরূপ একই শব্দ থেকে দুটিকালের অর্থ পাওয়া যায় এ কারণে একে দুগ্ধদানকারীনি এর সাথে তুলনা 
করে এ নাম রাখা হয়েছে। তবে অধিকাংশ আলিমের মতে مضارء‎ অর্থ 45 -এ ফে'লটি تعدادوحروف,‎ 
سُکتات: حرکات‎ ও ৮৮৫০ ইত্যাদি দিক দিয়ে اسم فاعل‎ এর সাথে মিল বা مشابے‎ রাখায় এ নাম রাখা হয়েছে। 
الاسم ال‎ “৮2 44১৪ 8 দ্বারা মুসান্নিফ র. اسم فاعل‎ এর সাথে مضارع‎ এর বিভিন্ন দিকদিয়ে মিল রাখার 
বিষয়টি আলোকপাত করেছেন। 
প্রথমত শাব্দিক মিল ৩ দিক দিয়ে যথা-১. ৬ /% 305 হেরকত ও সাকিনের ক্ষেত্রে) যেমন- 
৩৮৪৫ ও ضُإرٹ‎ এবং (24, ও ৫৮৯2১ এর মধ্যে ১মটি এ > ২য় অক্ষরটি উভয়টিতে ساکن‎ ৩য় অক্ষর 
উভয়টিতে مکسور‎ ইত্যাদি ا‎ ২. উভয়ের শুরুতে لام تاکید‎ আসার দিক দিয়ে ৩. ১১৮: ১১-০ তথা বর্ণের 
ংখ্যার দিক দিয়েও اسم فاعل‎ ও তার مضارع‎ এর মধ্যে একই মিল রয়েছে। 
দ্বিতীয় মিল হল অর্থের দিক দিয়ে কেননা উভয়টিতে বর্তমান ও ভবিষ্যৎকালের অর্থ পাওয়া যায়। 
ফায়দা ৪ ১.অধিকাংশের মতে مضارع‎ টা حال‎ ও استقبال‎ এর মধ্যে এ: _ সুতরাং উভয়কাল اصل‎ 
-কোনটি مجاز‎ বা রূপক নয় । ২. আর কিছু সংখ্যকের মতে حال‎ হল اصل‎ আর استقبال‎ হল مجاز‎ বা রূপক ৩. 
আবার কিছু সংখ্যকের মতে এর বিপরীত | অর্থাৎ اصل ابال‎ -আর حال‎ হল 3.৫ (রূপক) 


55৮৪০৪৬৩৪৪৪ শশা 
در .ر‎ ৫৫ ادر وره ~ 7467( 7 £ ُء‎ 27 
4 ০৫ امھ رس د و ر ر 7 ووو ر رس رم ہد‎ 


টির وولا‎ ১০৪ نون‎ We عرفت ;58284 ,3,413 لم‎ 
رد‎ ১০5০৮ رمدو ,221 وے ر ر‎ ৮৫৫১৪ اٹ ا‎ 12 2 22 
০ , صرب ر‎ ও ও واعرابه ٹلشة ا ٹواج رفع ونصت وجزم نحو ھو صرب ول‎ 
বোনের وه اريه الأول أن‎ ELL فصل فی‎ 
تقول هو‎ 2] 22 || ১ ১:21 ০৫ با کون 5 ھ7‎ SU SESE 
পট ت رد 5ھ‎ 
রনির 28019 صرب‎ 1155242154৮ 
৮০ 74৮৮2) 5$/22115 ELIS HDL ists ৮৫50 27501 
رر رت مھ ود ہمد‎ 22 ০০৫ 22215 224427 521 و ر‎ eos ios 
يفعلا ولن بفعلوا‎ ০05 تفعَلین‎ ES ও ৩১৮৪ هُمْ‎ 2০১ و ہیں ون بی‎ 
7৮2৮2, 6 2 
CIS ولم تفعلوا ول‎ 67 ICA ن‎ 
করেছেন। কারণ এটি نے‎ এর سرد‎ সামঞ্জস্য রাখে । এ সহ তুমি পূর্বে গত GN کہ ہے‎ 
মৌলিকত্ হল معرب‎ হওয়া | আর তা এ সময় যখন তার সাথে নূনে তাকীদও ৩০,০ جسح‎ এর নূনযুক্ত 
হবে না । اسم‎ এর اعراب‎ তিন প্রকার- রফা, নসব ও জযম | যেমন- ১৮৮ هو‎ - ৮০০৫৩ ও ১০৯ لم‎ 
পরিচ্ছেদ - ১৪ فعل‎ এর اعراب‎ 
فعل‎ এর اعراب‎ এর প্রকারভেদ £ فعل‎ এর عراب‎ ভাগে বিভ ক্ত- 
প্রথম প্রকার ٤ رفع‎ হবে পেশ দ্বারা, نصب‎ হবে যবর দ্বারা ও .;> হবে ছাকিন দ্বারা, এ ধরনের اعراب‎ 
কেবল واحد مونث حاضر‎ ছাড়া সব কটি صحیح‎ ১৫, শব্দের সাথে খাছ। যেমন, তুমি বলে থাক- 


৩১০2 52 - ৮৮৫ 82৮৯ لغ‎ - 

দ্বিতীয় প্রকার £ رفع‎ হবে نون‎ কে বহাল রাখার দ্বারা এবং نصب‎ ও جزم‎ হবে نون‎ বিলোপের দ্বারা ۱ 
অত্র اعراب‎ টি جمع مذکر؛ تشنيه‎ ও واحدمونث حاضر‎ এর সাথে খাছ। চাই সহীহ হোক কিম্বা অন্য কিছু। 
যেমন তুমি বুলবে- ৯ - أن تفْعِلیْن - هم يفعلون‎ ) রি 15 «42৩1 

১১২২৩ AA (حالتر نصبی) لن‎ আর 1১145 لم نفعلا - لم‎ ٩ ০০৮5৪ (৬০৯ ০০৯) - 

_ প্রাসঙ্গিক আলোচনা الخ‎ | 313,58 কেননা نون تاكيد‎ টি এ] ১: তথা ওতপ্রোতভাবে যুক্ত 
হওয়ার কারণে একই শব্দে গণ্য হয়, আর এক্ষেত্রে اعراب‎ দিতে গেলে একই শব্দের মাঝে ৮১11 দেয়া হয়ে যায় 
যা নাজায়েয । আবার নুনের উপর ও দেয়া যায় না। কারণ প্রকৃতপক্ষে এটি ভিন্ন * | আর ৬ نون‎ দুটি حرف‎ 
হওয়ায় مبنى‎ - আর نون جمع مؤنث‎ টি ماضی‎ এর সাথে মিল রাখায় তার ডানে سکون‎ চায়, এ কারণে اعراب‎ 
গ্রহণ করে না। 

০৩4৯৪ ৪ এটি صنف‎ এর বহুঃ অর্থ প্রকার | مضارع‎ এর اعراب‎ তিনটি- رفع‎ ৮০ ও جر = جزم‎ 
যেরূপ اسم‎ এরজন্য খাছ তদরূপ جزم‎ টি فعل‎ এর জন্য খাছ। 

হবে পেশের‏ اعراب এর অবস্থায়‏ حالت رفع এর মাধ্যমে অর্থ হল‏ ضمه হবে‏ ر ؟ قوله পবা‏ از یکو الخ 
جزم ও‏ نصب ইত্যাদি উদ্দেশ্য | এভাবে‏ اعراب মাধ্যমে ! সুতরাং এখানে gi অ পেশ নয়। বরং উক্ত ০. এর‏ 
বা তার অবস্থার বহিঃপ্রকাশ হবে যবর ও সুকুন দ্বারা |‏ اعراب অর্থ হল উক্ত‏ 

au যে, পথম প্রকারে উল্লিখিত اعراب‎ হল কেবল ৫ ছীগার জন্য অর্থাৎ যেগুলোতে نون ,نون اعرابی‎ 


হেদায়াতুন নাহু___২৪ 


Bd bi LL کون الرقع ؛ ا‎ ১1419, 
۲ ALN ا‎ DE BSG و‎ 
2৫158 পা দা ৮৮৮ 32501, الا وص بالات الات‎ 
ےم ودھ رر‎ P2277 ر‎ 24277920, ১৩5৭৫৮৮৩০2০ 
Lal ১2522639052 €1৮11, “৮৯45 ولم یرم‎ 2৮29 ০৮97 ولن‎ ৫ یرهی‎ 
১০58৩০2৬43৮ ০০2 
رہ‎ নি t ہے‎ OTD 32/7 
Edit MIL هو‎ ১৮৮৬৪ وجمچ‎ 
2/42 2°14 ال‎ ৮৮৪৪৫ : ون‎ E و‎ 
৩০৬৯ زم نحو‎ নারে হাহ যা ১৮৮০৯ فص‎ 


- ৪৯০25 ০2055 4055 

391220554341 12 15১55 ৬৮১৯১ 

10725 < عامله خمسة احرف أن ولن وكى وإذن وأن المقدرة نحو رید ان 
لام হবে‏ جزم হবে প্রকাশ্য যবর দ্বারা এবং‏ نصب অনুবাদ ॥ তৃতীয় প্রকার £ 5, হবে উহ্য পেশ দ্বারা,‏ 

কলেমা লুপ্ত হওয়ার দ্বারা | এই إعراب‎ টি 2 ৮০৮ ও واو‎ ১৪৩ এর সাথে খাছ, তবে শর্ত হল তা 
22 হবে না। যেমন তুমি বলে থাকো- 


دہر د 724ر و 270ر 


احالتِ جزمی)-لم ও 48 LZ‏ ن (حالت تبی) لن LS পেরে‏ بعرو (حالتِ رفعی)-ھو برہیٰ LAS‏ 

চতুর্থ প্রকার £ piy হবে উহ্য পেশ দ্বারা, i হবে উহ্য যবর দ্বারা এবং جرم‎ হবে لام‎ ۲ 

বিলোপের দ্বারা এ اعراب‎ টি ৮৫]| -ناقص‎ -এর সাথে খাছ যখন তা جمع؛ تشنبے‎ ও واحدمونث حاضر‎ 
না হবে। যেমন- ০৮24 42 - ৮৮৫৫ لم بع 8 لن‎ - 


পরিচ্ছেদ-২ 2 مظتارغ مژنوع‎ 
(৯১১৫ مُضارع‎ -এর আমেল হল & ৮: বা উহ্য । আর তা হল عامل ناصث‎ ও جازم‎ হতে মুক্ত 
١ 32 2 ہے م ر از جم‎ 
হওয়া | যেমন_ ويسعى‎ ০৮০৭ রি 


পরিচ্ছেদ_ ৩ 8 540 عامل اصب‎ 

ادن ان এর নসবদাতা আমিল ৫টি | যথা-‏ فعل مضارع £ -এর আমেলসমূহ‏ فعل مضارع منصوب 
رڈ ان تخسن ای উহ্য ঠা যেমন_ (১)‏ ۹ڈ نکی - ১‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ال‎ 5৮5 312127151৯5 ؟‎ এ ক্ষেত্রে اعراب‎ এর কারণ হল এগুলো হরকত গ্রহণ 
করে না। আর ৫:০0 এর মধ্যে ১০ হরকত না পাওয়ায় আলিফকে বিলোপ করেছে। 

হল আসল । বাকীগুলো তার হুকুষে‏ ان ৩১৮০1৫১৪০০৪ £ আমিলে নাসিবের মধ্যে‏ عَاملالخ 
ও ৬৮ এর ছারা গঠিত শব্দের পূর্বে না হয়‏ علے কে নসব দেয় যখন তা‏ نعل مضارء শামিল ।:  অবশন্তবীভাবে‏ 
৩৩৪‏ سيكون যেমন‏ ان 4 201 নয় বরং‏ ان পরে আসলে সেটি : ০৮‏ ظن বা‏ علم কারণ‏ 
যে কোন একটি গণ্য কর‏ ان 24:54 এর পরে ঠ আসলে তাকে ১25 ১ বা‏ نعل 5% চি 212 অবশ্য‏ 


১১১০৪ 50৯22 Bd 


ان سبیقوم পৌর‏ 


হেদায়াতুন নাহ (আরবী বাংলা) ১৮৭ ফেল অধ্যায় 


৪৯০৪০৩৪৪৪৬৩ کت رٹ‎ ৬র৪৪৩৪৪৬৪০৪৪৩৬৪৪এ৯৬ড৪৬৪৬৩০৩করত ৪ ওজতর্রতজততজ উড ৪৯ডউউএরজিওডর৪ড৩৪০৫৮৪৬৪৪৬কক ক *৪ ৪৪৮৪৪৪৩৮৩৯৩ ড৪ত৪৪৪৬৬৪৪৪ড৪৬৪৮৩৬এ৪র৯৩৭৪ড ৮৪৪৮৪৮৪৪৫৪৪ ড৪ড৪ডড৪৪৪৮৪০৯৪৬০০০৯০০০৯৯৪৪৬ক রক ড ভিত্তি উ৪৮৬এ১৮৪০৪৩৪৩৬৪৪৯৬৯৪৯১০১৪৬০০৩৪, 


ہرم رو ১৪‏ دو £ 2 / III Prd‏ 
4৮1০ 1‏ لمت کی ادحل الجنة وان يعفر فر الله এ]‏ وتقدران فى 

مر /⁄ 1 24 24 4 ৬‏ 2 7 ر‫ 4 
৬2০২৯০৬৬৮৪৮‏ - حتى BS‏ الجنة ولام کی نح قام زُْڈ 


এব مُواب‎ DS LIS LD ماکان الله‎ এ ১০ يذهب ولا‎ 


2৫ 2 2 رك‎ 


21117075877 2 نو اس ف سل ولاتعص 


ر 2 7ر 2 ۷ھ / رک 1 2 EAA‏ 7 
৫05095০4588‏ وف لجو نا 4০৮7 ECE teil‏ 15253548106 
তি‏ 


অনুবাদ 1 (২) ০1 (৩) Ld 5৮ کی‎ এ )8( এ 401 2824 8১ 


LS 


সাত স্থানে ان‎ উহ্য থাকে | যথা - (১) > এর পরে, যেমন- 4 ১৯১০১৮ ৬০৩) ام‎ 
کی‎ এর পরে। যেমন- ৯১০ 5510 (6) مو سس‎ UR سی‎ 55 95156) 
এমন نا‎ এর পরে যা ৬টি বস্তুর (কোনটির) উত্তরে বসে, উক্ত বস্তুগুলো হল- - 4; استفھام ۔‎ - 0 
عرض 6 نھی - امر‎ যেমন- (১) (44% 22/ (ইসলাম গ্রহণ কর তাহলে শান্তি পাবে)। اوت‎ 
৩৫5 (অন্যায় করো না, করলে শাস্তি পাবে)। (৩) 734404245 এ (তুমি কি ইলম অর্জন করছ? তুমি 
পরিত্রাণ পাবে)। (8) 4844 (5: ما‎ (তুমি আমাদের সাথে সাক্ষাত করো না কেন, যাতে তোমাকে 
577 (৫) £230 مالا‎ 20 4৫ (হায়! আমার যদি সম্পদ থাকত আমি তা ব্যয় করতাম)। 
(012 مت‎ TL اب‎ (ওহে তুমি আমাদের সাথে আসছো না কেন? তোমার ভাল হত)। 

تاکید কে‏ نفی দেয় এবং‏ نصب কে‏ مضارع সাধারণভাবে‏ لن 8 قوله الثاني لر سس سس سم 
করার জন্য আসে |‏ 

(১4৯৮৮ এর মতে ৩৮ স্বঅবস্থায় বহাল আছে। অর্থাৎ মূলেই ১] ۱‏ ٭ 

এর মতে মূলত‏ خلیل رح দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে।‏ نون কে‏ الف ۱ এর মতে ৫ মূলত খ ছিল।‏ راء رح 

14 ছিল। উভয় আলিফকে সহজার্থে খিলাফে কিয়াস হযফ করা হয়েছে। 

মূলত ০-৮-+ (কারণ বর্ণনা) এর জন্য আসে‏ کی দেয়।‏ نصب কে‏ مضارع এটাও সাধারণভাবে‏ 8 قولہ کی 
অর্থাৎ পরবর্তী অংশ পূর্ববর্তী অংশের কারণ বুঝায় ۱‏ 

১৪,5 8 এটা দু'শর্তে مضارع‎ কে = দেয়- ১. তার পরবর্তী অংশ পূর্ববর্তী অংশের معمول‎ না হওয়া । 
২. مضارع‎ টা مستقبل‎ এর জন্য খাছ হওয়া ۱ যেমন কেউ বলল -:4-:1 (আমি ইসলাম গ্রহণ করেছি) তার 
উত্তরে বলা হল- £5501 {234 3%) (তাহলে বেহেশতে প্রবেশ করবে |) এখানে 5৮: ফে'লটি مصرب‎ 1۱ 
আর পরবর্তী অংশ পূর্বের معمول‎ হলে তখন مضارع‎ টা مرفوع‎ হবে | যেমন 152 421 01 (আমি কাল তোমার 
কাছে আসব) এর উত্তরে 4% $35) (তখন আমি তোমাকে সম্মান করব) এখানে Û انا‎ হল مبتدا‎ আর এ 15১ 
خبر518‎ - == টি خبر‎ এর আমল হওয়ায় + 8টা مرفوع‎ হবে। এভাবে مضارع‎ টা حال‎ এর অর্থে আসলেও 
مرفوع‎ হবে যেমন আলাপ কালে বললে (৫১:৫4:34. ৪ (আমি তোমাকে মিথ্যুক মনে করছি। 


পঞ্চম হল ان مقدرة‎ এটাও ان ملفوظة‎ এর ন্যায় مضارع‎ কে نصب‎ দেয়, أن‎ সাত জায়গায় উহ্য থেকে نعل‎ 
مضارع‎ কে نصب‎ দেয় | 

১. > এর পরে। ৫ দু অর্থে আসে, ক. যাতে (45৬) যেমন- 11 431৮5 42:11 খ. এমনকি 
(45 (يهانتك‎ যেমন-১401 12.1 حى‎ ৩2 (আমি চলতে থাকলাম এমন কি শহরে প্রবেশ করলাম) 

২. لام کی‎ এর পূর্ববর্তী অংশ পূর্ববর্তী অংশের কারণ হয় | যথা لِیْنَعَبُ-‎ 22515 

৩. ১৯% جحد ۔ لام‎ অর্থ অস্বীকার করা, পরিভাষায় ৪; এর تاکید‎ এর জন্য $$ ৮৫ এর পরে ব্যবহৃত لام‎ 
لام جحد‎ বলে। যেমন- 442 ماکان الله‎ ۰ 

ফে'লের পূর্বে‏ حرف جر আর‏ حرف جر টি হল‏ لام ک উহ্য থাকার কারণ এই যে,‏ لام উপরোক্ত তিনো জায়গায়‏ ٭ 
ہے কে মাসদারে পরিণত করা হয় | আর মাসদার‏ نعل ১ডিহ্য মেনে‏ مصذری আসে না। এ কারণে এর পূর্বে‏ 
হওয়ায় তখন বাক্য শুদ্ধ হয়ে TT |‏ 

৪. نھی, امر‎ । تمنی ؛ نفی, استفهام‎ ও عرض‎ এর জবাবে যে واو‎ আসে উক্ত واو‎ এর পরে iI উহ্য থেকে 
পরবর্তী فعل‎ কে نصب‎ দেয় | 

ক. امر‎ এর জবাবে যথা نل‎ | (তুমি ইসলাম গ্রহণ কর তাহলে শান্তি লাভ করবে |) 

খ. تھی‎ এর জবাবে যথা- ০125 ১৪১ ولا‎ নোফরমানী করনা, করলে শাস্তি প্রাপ্ত হবে) 

গ. استفهام‎ এ জবাবে যথা- 12:53 ৫4: 9৯ (তুমি কি ইল্ম অর্জন করেছ? করলে নাজাত পাবে?) 

ঘ. نفی‎ এর জবাবে | যথা- 4১৫৫১ 49734 (তুমি আমাদের সাথে সাক্ষাত কর না কেন? যাতে তোমাকে 
সম্মান করতে পারি |) 

উ. تمنی‎ এর জবাবে | যথা- 4340 لی مالا‎ ৩ (হায়! আমার যদি সম্পদ থাকতো আমি তা ব্যয় করতাম) 

5. عرض‎ এর জবাবে | যথা- 1725 4৫ ৫০ ৫):5 الا‎ (ওহে! তুমি আমাদের কাছে আস না কেন? আসলে 
তোমার মঙ্গল হত) | 

উল্লেখ্য যে, কখনো ১%; এর জবাবে যে. আসে তার পরেও ১ উহ্য থাকে যথা- 9 ৮1 1‏ ٭ 
উহ্য রয়েছে।‏ ان এরপরে‏ فاء ৮32510০0105 ১৮৫1 2১01১2 এখানে ০8৮৬ এর‏ 

এর জবাবে আগত * এরপরে ১ উহ্য থাকে | যথা - 4০25-45-01 42-05‏ حرف تحضیض 
RES (তুমি বই পড়া কেন? পড়লে পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হতে)‏ 

উহ্য থাকার কারণ হল * এর পূর্বের বাক্য হল‏ ں ফায়েদা $ উপরোক্ত ক থেকে চ পর্যন্ত ৬টি স্থানে‏ ٭ 
না জায়েয । এ কারণে 2‏ عطف এর‏ خبرية অথচ 15851 এর উপর‏ خبرية 23১41 আর পরবর্তী বাক্যগুলো‏ 
মানা হয় | তখন 7৮2‏ عطف এর মাসদারের উপর‏ نعل কে মাসদারের অর্থে পরিণত করে পূর্বের‏ نعل উহ্য মেনে‏ 
১/2 গণ্য হয়ে বাক্য সহীহ হয়ে যায়। যেমন- 4% +৮ বাক্যটি হবে _ (১) এ ১5‏ على 274201 
এ ১55‏ ملع (ه) ৫৯ 475$-4514-,এভাবে (২) 2012 ৩1443 8০০ LLL TY‏ 4201 
لبت بی ৬3৫‏ مال DIO LE SILL‏ منك IESG) 0550126520৩‏ بی যি‏ 


بے 


ب۶ 21118155১25 ০৯৮০‏ 2 
الا یکون منك ৮১৭০‏ حير 25 (৬)‏ 
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এ SE IAG yl 
22 24d 1 ١ ০৮ শর ০১৩৫৫ 


1১8014445৩৯ 0342০ أن‎ SG 0৮11৮224225 
اظھاز ان‎ 15847 (৮৮5 IOUS এ ثحو‎ 2০০৮০ ll Shits 


2৮০ এ DS ৮2555 2145 34474 مع لام کی‎ 


Bap ot 2 


55875517205 لام کی اذا اتلك باد اا وت ا 
اسم و 45 অনুবাদ ॥ (৫) এবং এ এর পরে ফাউপরোরিথিত ৬টি বন্ধুর উত্তরে আসে, যেমন-‏ 


تر قد 


-এভাবে শেষ পর্যন্ত, (৬) ঠা এর পরে যা [বা 8ك الا‎ অর্থে আসে, যেমন- ৮৮:৮০ أو‎ ৫৫৯৭ 
৩৪৮ )۹( 28৮৩ واو‎ এরপরে ان‎ উহ্য থাকে, যখন معطوف علبے‎ প্রকাশ্য اسم‎ হয়, যেমন- > 
قاد وف‎ - আর ৫ لام‎ ও راو عاطفة‎ এর সাথে 4 কে প্রকাশ্যে ব্যবহার করা জায়েয বা বৈধ। 
যেমন_ پت لت ای نت‎ a نے و‎ 


০ 
ক ৩৩০ اک‎ 


সাথে যুক্ত হবে তখন ১ কে প্রকাশ্য আনা ওয়াজিব | যেমন- ৮2 ১৩7, 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ 7912 و‎ ET O এবিরদুহবৰ7 জি 
টির জবাবে (. এর স্থলে) واو‎ আসলে তারপরে ان‎ উহ্য থেকে مضارع‎ ০- কে نصب‎ দেয়। এর উদাহরণ হুবহু 
উপরের উদাহরণের ন্যায়, কেবল . نا‎ এর স্থলে واو‎ বসবে যথা--:///৮- ইত্যাদি। 

এর পরে 21 উহ্য থাকার জন্য ২টি‏ واو উল্লেখ্য যে, ক. অত্র gly কে | 215 /বা 340151; বলা হয় | খ.‏ ٭ 
এক হওয়া ৷ গ.‏ (زمانے) এর কাল‏ فعل এর আগে পরের‏ رار শর্ত ১. উপরের ৬টির কোন একটির পরে আসা | ২.‏ 
এসব ক্ষেত্রে ১1 উহ্য থাকার কারণ একই যা , এর ক্ষেত্রে উল্লিখিত হয়েছে। অর্থাৎ পরবর্তী |=; কে মাসদারে‏ 
এর মধ্যে হবে‏ ا تی পরিণত করে ১৮:-1০/- ১৮: 452 হিসেবে বাক্য সহীহ রাখা । যেমন-‏ 
ও ০১3/44০) এর মধ্যে ০1; ০০০৯) 4০ 24 ইত্যাদি । |‏ 4240( الاک رانگاات“ 

44444: 8 অর্থাৎ ৮) বা رال‎ এর অর্থ প্রদানকারী از‎ এর পরে ওডিহ্য থাকে। 

* প্রকাশ থাকে যে, | 01 বা ১1 ال‎ এর অর্থে ব্যবহৃত ار‎ পরে আরেকটি £ ১ উহ্য থাকা উদ্দেশ্য নয় । কারণ 
এতে পরপর ২টি 5! একত্রে হয়ে যায়। অথচ তা শুদ্ধ নয় এবং তার কোন প্রয়োজনও নেই। স্ন 41 এর পরে 2উহ্য 
থাকার উদাহরণ যেমন_ ৬৮৪৬ ৮৮5 ১1০1৫ এখানে ১৪৮ ০১:৪০ এর অর্থ হবে | ৩%; الى‎ 
23% ماك‎ আর খ এর অর্থ বিলে বাকা হবে 235 L257 بسك فی لټر‎ উল্লেখ্য 
যে, খা,এব অর্থে আসাটা سیبویه رح‎ এর মত, আর অন্যান্যদের অভিমত হল ,9 অর্থে আসে । % 21) এর পরে 
ত্য থাকার কারণ- এই যে, 5 টা رالا 51 راللی‎ এর অর্থে আসলে نعل‎ টি ১১৮৮৮ বা 24:25 হয়ে যায়, অথচ 
এটা اسم‎ এর বৈশিষ্ট্য | এ কারণে ان‎ উহ্য মেনে فعل‎ কে مصدر‎ এর অর্থে পরিণত করা জরুরী হয়ে পড়ে। 

سم টি প্রকাশ্য‏ معطوف عليه উহ্য থাকার জন্য শর্ত হল‏ ان “এর পরে‏ واو 25৬5‏ 8 قولے 5155 ৪০৮)‏ الخ 
سم হওয়ার উদ্দেশ্য 2১০‏ اسم صربح উল্লেখ্য যে,‏ ٭ উপর না হয়ে যায়।‏ |= - عطف এর‏ فعل হওয়া, যাতে‏ 
يم না হওয়া কারণ তখন উহ মানার প্রয়োজন পড়ে া? যেমন- ০; টি £ j ০০ ঠা‏ 

হবে।‏ منصوب এর কারণে‏ ان এর পূর্বের‏ معطوف عليه হবে ০% এর উপর, তখন (55 টি‏ عطف এর‏ یشتم 
বা‏ جحد এর সাথে ৩ উল্লেখ করা জায়েয হওয়া কে খাছ করেছেন এজন্য যে,‏ لام کی ة قوله مع اک 
হলে তার সাথে খাছ।‏ عل টা‏ خبر এর পরে ঠা কে উল্লেখ করা জায়েয নেই। কেননা এটি ৫9:5৫ এর‏ لام تاکید 


একত্রে এসে শব্দটি কঠিন হয়ে‏ ۶۸ یٹ۶ ×" 3 قوله ১০2‏ الخ 


যায়। سن‎ $44 মূলত 4244 33 ছিল 
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انما هی‎ ৮৮০ il ol ليست ھی‎ ৮ الواقعۂ بعد‎ 31 ১ el 
مان سیکی کون‎ ক ৯১১ ৬০৬৮৬ 


০০৮540455৬5 BS লি is‏ 'علم ان سيكو 


رم 


مرضی' وان الَواقَعَة بعْد الظنَ 0 ৫৩০21152525‏ ;2252( 
سرد الیل تخر فنك ات 


৮৯০১৭ 


TARE EEE 7 es; 5১15 চিত 


ولمًا یرب ولَیٔضَرب ولا تضرب وان تضرب ০১৮০‏ ۔ 
নয়; বরং তা ১1‏ ان কে যবর দানকারী‏ مضارع তা‏ ا ان এর পরে যে‏ علم 8 অনুবাদ ॥ জ্ঞাতব্য ঃ‏ 


2প4 2৮? এটি টক 


| ১৮ 2৮৯৮ ষেমন_ 4 3৪ আল্লাহ তাআলা বলেন- 0৮551 عَلِم‎ 
৬০ আর ৫৮ শব্দের পরে ان‎ আসলে দু'প্রকার إعراب‎ 58 | (১) فعل مضارع‎ কে নসব দেয়া, (২) 
*1 এর পরে অবস্থিত ঠ এর বিধান দেয়া অর্থাৎ যবর দেয়া। যেমন- 2:54: 01 ৫44৮ 


পরিচ্ছেদ - 8 £ 8 6১৮52454050 
*১/৮-4€১৮- ৮ এর আমেল সমূহ ۱ জযমযুক্ত مضارء‎ এর আমেল সমূহ নিম্নরূপ لم (د)‎ 


ক জেল 


(২) لما‎ (৩) لام امر‎ )8( ৮৮525 তথা شرط‎ ও جزاء‎ জ্ঞাপক শব্দাবলী | যথা- ان‎ ৮৮+- 
০১0 - 1৮27৩207৬৮7 ان مْفَترة۔ آنی- أي - من - ما‎ 


- لم يضرب - لمابضرب - لیضرب - لاتضرب ۔ ان تضرب যেমন-১১৪।‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ الخ‎ 25৮03131758 قول‎ 8 যে সব শব্দ لم‎ তথা ১:৪4 এর ৯০৪৩ দেয় তার 
পূর্বে ব্যবহৃত 1টি 22,422 ان‎ নয় বরং 2৫৮27525152 3 -কেননা 224 এটি 2245 (নিশ্চিত) 
বুঝানোর জন্য আসে । সুতরাং এর পরে عنم‎ বা یتین‎ এর অর্থবোধক শব্দ হওয়াই মুনাসিব। 

تهادت . اِتکشاف . দ্বারা এশব্দটি খাছ নয় বরং সকল ০:৪৮ যথা » উস‏ علم উল্লেখ্য যে,‏ ٭ 
٠ ৩৪ ও ৯৫৮ ইত্যাদি উদ্দেশ্য ١‏ وجدان ০৫,‏ 
এর‏ يلم উভয়টি জায়েয | তবে 5% যেহেতু‏ ان 54454 বা‏ ان 203 ৩8) 45455 8 ক্ষেত্রে‏ 54 الع 
নিকটবর্তী অর্থ বুঝায় এ কারণে 24৫4 jÎ গণ্য করাই gly বা প্রাধান্য প্রাপ্ত। তবে ইয়াকীন না হওয়ার প্রতি লক্ষ‏ 
গণ্য করা উত্তম ।‏ آي করলে 5,১১4‏ 

Kk ফায়েদা 8 لم‎ ও 5 এর অর্থবোধক শব্দ ছাড়া অন্যান্য শব্দের পরে $ আসলে তা 5,১০০ ن‎ গল 
হবে। যথা- 553,44, ০৩৯, ৪১৮৭ شك ؛‎ ৮৫৯১ ইত্যাদি । যেমন- رجوت ان تقوم‎ 255 01 
ইত্যাদি। 

1/০4/45 ০১ ৪ ছারা এ সকল শব্দ উদ্দেশ্য যা অন্য বাক্যের “$ বা অঙ্গ এবং পূর্বের বাকোর শক 
বুঝায়, এক কথায় ৮৮ ও j> জ্ঞাপক শব্দসমূহ। এগুলোর মধ্যে কোনটি ,اسم‎ কোনটি حرف‎ - এ কারণে کے‎ 
(শব্দ) এনেছেন যাতে উভয়টি শামিল 5 ۱ ৩১০০5 এসে ৮৮5 ও »14 এর উভয় نعل‎ কে جزم‎ দেয়। 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ১৯১ ফেল অধ্যায় 


NY‏ 5 و ہمد ود ہجو تا یا ا 
راف ات ا ০5775122547‏ 
82125251777 


محمد ھ ৫‏ ررق 


تقول 32029 NE,‏ کان 7ی এ‏ 

অনুবাদ ॥ জেনে রাখ যে, لم‎ অবশ্যই نعل مضارع‎ কে.৮৮: ماضى‎ তে পরিবর্তিত করে। আর 
5 ও এরূপ আমল করে; তবে পার্থক্য এতটুকু যে, ÛÎ এর মধ্যে কথা বলার পর থেকে আশার সঞ্চার 
হয় এবং পূর্বে منفی‎ স্থায়িত্ব থাকে । যেমন- ৮:৫7 (15441 فا‎ অর্থাৎ আরোহণ না করা পর্যন্ত নেতা 
25575 وچوس ھا‎ NTT 
বৈধ ۱ যেমন তুমি বলতে পার- 57 5: অর্থাৎ 24:01 424. : ৬4 (যায়েদ অপমানিত হলো, তবে 


ے نلدؤ+ ,24 


অপমান তাকে উপকার করেনি) কিন্তু তুমি এরূপ বলতে পারবে না যে, رند وم‎ 2 - 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪০) ا‎ ০47 25 لم‎ 51.0,5 ৪ এখান থেকে PF র. 2 ও (৩4 এর মধ্যকার 
পার্থক্য বর্ণনা করছেন। لم‎ ও 0 উভয়টি مضارع‎ কে ০৮ ৮৮৮৩ তে পরিণত করে দেয় | তবে উভয়ের মধ্যকার 
পার্থক্যগুলো নিম্নরূপ- 

১. (০ এর মধ্যে তার পরবর্তী ফে'ল সংঘটিত হওয়ার সম্ভাবনা বুঝায় কিন্তু Û এর মধ্যে এরূপ সম্ভাবনা বুঝায় 
না, আবার অসম্ভব ও বুঝায় না। 

২. 0 তার পূর্বের কাল কে নফীর মধ্যে 31৮১: (বেষ্টন) করে নেয়। অর্থাৎ নেতিবাচক হওয়ার সময় থেকে 
কথোপকথনের কাল পর্যন্ত سی‎ কে বেষ্টন করে নেয়। তবে সম্ভবনাহীন ক্ষেত্রেও () ব্যবহৃত হয়। যেমন- 1১ ্‌ 
(42045 زید ولما‎ (যায়েদ লজ্জিত হয়েছে তবে লজ্জিত হওয়াটা উপকারে আসে নি) 

৩. لما‎ এর পরের نمل‎ কে قرينة‎ পাওয়া যাওয়ার ক্ষেত্রে হযফ করা জায়েয । কিনতু ০ -এর পরবর্তী) কে 


হযফ করা জায়েয নেই | যেমন- (১৫ ربد را‎ 4:21 এখানে ৩-এর পরে بشع‎ উহ্য আছে। 
৪. ৫] এর পূর্বে ৮০ حرف‎ ব্যবহৃত হয় না কিন্তু لے‎ এর পূর্বে ব্যবহৃত হয়। যেমন- ران لم تفعُل فما بلقب‎ 
رسالته‎ 


হলে‏ اسم ۱۹۹ এর সাথে খাছ‏ فعل হলে তা‏ حرف ۔ حرف ও‏ اسم ফায়েদা ৪ ক. ÛJ দু'ধরনের হতে পারে‏ ٭ 
হওয়া আবশ্যক চাই তা শব্দগত হৌক বা‏ فعل ماضی অর্থে ব্যবহৃত হয়। এ সময় এর পরে‏ او হয়ে‏ ظرف তা‏ 
راا হলে তা ২5৬০‏ فعليه | উভয় হতে পারে‏ جملة اسميه 2.৯ বা‏ فعليه টি‏ جواب অর্থপত। তখন তার‏ 
০৫ Ll‏ 14 فرش 1:42 এর সাথে হয় | যেমন-‏ 

অথবা فاء‎ এর সাথে হবে, আর جواب‎ টি جمله اسمبے‎ হলে কখনো তার جواب‎ টি ৬ সহ ماضی‎ এর 1 
হয়, কখনো مضارع‎ হয়। 


ফেল অধ্যায় ১৯২ ۳۹ت‎ নাহ (আরবাঁ বাংলা) 


৭৬৪৬৯০৩ত উন ত জর এ্তরতনতলরউজততককজরতবচতরচজজতরজক্রতজত্বড৬ ররর তরজ্তজ্তিতিতিউজতততকউকতির সক $ড৮৮৩র৬কতককতউততজউিডজঙতততটততত৬৩৮৩৮৮৭৪৮০৪১৩ ৪৪ এতই ততততততজকহতিইতকতত ৮৩৩৩ ৬তহততততজততজনজন্বহিত তত চতরিতহজত ১ উতত৮ট০১১৬৪৪০৪৬৩৪৫৮০৬৩৪৬২৩৬৩৩৬ ১৪৩ ডর ওত উজরউ৩৩এ৮৬৩- 


sit শি‏ حرف کات واشت هى 4044220144০ BG‏ على أن 


20515228006 إن‎ 25 LG 259১31৮৮552 | کک‎ 
94৩৫8১৩3025 لفق‎ as di ০০০) 
পপ ১৫০ 


کی ات طا ران سس ভি টি মতি দয‏ 


৯১৪ 3 ৮১৫ 2و ر‎ 


এ أكرمك او‎ ৮45 < الوجْھَان تخوان‎ 
EA) فيو نحو‎ A dD is Cal dS Bel 


292924 AORN A 525 


1 ৮০১০ كان امنا" ا ن كان مُضارعا‎ 7১৩৮ ০005241010৩ এর 
১৬০৭১ آو‎ dle ی‎ এসএ 


5১5‏ 7رر ھ ر رو تو 2/2 سی لے 


রিনার ররর 2৮০৮০ 
(2০5 لا كقوله تعَالی‎ 228 EE أله يِن قبل 5114 ُنْ‎ 


0 ۲ ১5081 

অনুবাদ ৷ ৩1; 2)4 বা শর্তের শব্দসমূহ | হোক কিম্বা حرف‎ দু'টো বাক্যের প্রথমে আসে এবং 
প্রথম বাক্যটি দ্বিতীয় বাক্যের سبب‎ বা কারণ বুঝায় ৷ প্রথমটিকে bji দ্বিতীয়টিকে *1১৯ বলে। যদি শর্ত 
ও জাযা উভয়ই €, হয়; তাহলে দু'টোতেই শাব্দিকভাবে জযম দেয়া ওয়াজিব | যেমন- 22: ১ 
৩৫ আর যদি উভয়ই (শর্ত ও জাযা) ماضی‎ হয়, তাহলে শান্দিকভাবে কোনটির মধ্যে আমল করবে না। 


pots চট 23 


যেমন- إن ضربت ضربت‎ যদি কেবলমাত্র জাযাটি ماضی‎ হয়; তাহলে শর্তের শেষে জযম দেয়া ওয়াজিব | 
যেমন- ৮ এ ৩} - আর যদি কেবল শর্ত ماضی‎ হয়, তাহলে জাযাতে দু'প্রকার |عراب‎ বৈধ ۱ 
Le AEBS بت‎ 
, জ্ঞাতব্য £ $ (ক) জাযাটি {5 বিহীন ما سی‎ হলে তাতে فا‎ আনা বৈধ নয়। যেমন_ (7৮181 
এক মহান আল্লাহ বলেন- ৫2:12 (যে ব্যক্তি তার মধ্যে কাবাঘরো! পরেশ করবে সে 
নিরাপদ হবে ।) (খ) যদি জাযাটি ১.--* مضارع‎ হয় কিংবা 3 সহকারে ii হয় তাহলে তাতে দু'অবস্থা 
বৈধ | যেমন- এ | ৮৮:27 ان‎ অথবা ৬৮৮৮১ إِن‎ এসি ০৮৫৯৪ 3! অথবা 
এ৫৮৮। فلا‎ আর (গ) জাযাটি উল্লিখিত দু'প্রকারের কোনটি না হলে তাতে نا‎ আনা ওয়াজিব ۱ আর তা 
( ৮,১৯৯) চার অবস্থায় 
(১) জাযাটি ند‎ সহকারে ماضی‎ 7, যেমন আল্লাহ তাআলা বলেন- ৩. * HEL ১56 ৫৮৩ ا‎ 
قبل‎ (যদি সে চুরি করে থাকে তা হলে অবশ্যই তার ভাই ইতিপূর্বে চুরি করেছে ৷) ۱ 
(২) জাাটি ৭ ছাড়া ০/4 => হলে, যেমন- আল্লাহর বাণী- فلن‎ ১ » ডি 1 
»:5 قبل‎ (যে ব্যক্তি ইসলাম ছাড়া অন্য দ্বীন খোজ করবে.অনন্তর তার থেকে তা কখনো গ্রহণ করা হবে 
না।) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 3 Ol lls Cy ৪ অর্থাৎ شرط‎ ٠ جزا‎ এর শব্দগুলি চাই حرف‎ হৌক 
বা اے‎ সব সময় দু বাক্যের পূর্বে আসে | প্রথমটি দ্বিতীয়টির .بب‎ কোরণ) হয় আর ২য়টি হয় مسب‎ _ 

USL dds ঃ কেননা ماضی‎ ১০৬ মবনী হওয়ায় এর মধ্যে আমিলের কোন আছর জাহির হয় না। 

হওয়াটা বেশী শুদ্ধ ও উত্তম । কেননা শর্তের শব্দ বিদ্যমান রয়েছে‏ جزم এক্ষেত্রে‏ 8 قوله ون كان الشرط وحده 
পড়া ও জায়েয | কারণ শর্ত টা মাযী হওয়ায় যখন তাতে‏ مرفوع হওয়ায় তার ক্ষেত্র ও রয়েছে। তবে‏ مضارع এবং‏ 
مرفوع হিসেবে‏ عامل نشی হওয়া 5591 নয়। বরং‏ جزم এর মধ্যেও‏ جزاء হয়নি সুতরাং তার অনুকরণে‏ جزم 
পড়া জায়েয |‏ 

£401 ৮৪ قوله لم‎ 8 কেননা حرف شرط‎ এসে ماضی‎ এর অর্থের মধ্যে আছর করে তাকে مضارء‎ এর অর্থে 
পরিণত করেছে। এ কারণে বাহ্যিক আলামত বা رابطۃ‎ এর প্রয়োজন নেই। 

১4:51478 3 فاء 8 قوله‎ আনা না আনার জন্য শর্ত হল ২: (= হলে তা ১. لام مر‎ ) খালি 
হওয়া ২. (৮% বা ১5 না হওয়া ৩. শুরুতে سین‎ বা ৮. না হওয়া, অথবা مضارع منفی‎ হওয়া | কেননা এসব 

ক্ষেত্রে ১ আসার পূর্বেই تعل‎ টি ৮: থাকায় তার মধ্যে ৮৮০ এর কোন আছর পাওয়া যায় না। এ কারণে 
এসব ক্ষেত্রে ও আনা জরুরী | পক্ষান্তরে এসব শর্তগুলো পাওয়া গেলে সে ক্ষেত্রে ১ আনা না আনা উভয় জায়েয | 
কারণ ماضی‎ এর মধ্যে যেভাবে شرط‎ এর আছর পাওয়া যায় (অর্থ পরিবর্তন দ্বারা) এসব ক্ষেত্রে সেভাবে পাওয়া যায় 
না, কারণ এসব ফে'লের মধ্যে আগে থেকেই ভবিষ্যৎকালের অর্থ রয়েছে | তবে حرف شرط‎ এসে তাকে এর জন্য 
করে দিয়েছে সে হিসেবে * আনা না আনা উভয় জায়েয | 

x উল্লেখ্য যে, মুসানিফ র. پلا‎ ৮: বলেছেন এ কারণে যাতে ++ ৮% বেরিয়ে যায়, কারণ এটি অর্থের 
দিক দিয়ে মাযী হয়ে 205৫ ১, এর মধ্যে দাখিল রয়েছে। এভাবে 344. এর দ্বারা বের হয়ে যায়। কারণ, 
১1৮: হলে শুরুতে نا‎ আনা জরুরী | যেমন সামনে আসছে। 

আনা জরুরী । [13 থেকে তার‏ ناء অর্থাৎ নিমোক্ত ৪ ছুরতে “1১৯ এর উপর‏ 8 قوله فی 6291 ১‏ الخ 
বর্ণনা শুরু হয়েছে।‏ 

x উল্লিখিত উদাহরণসমূহে “৩ এর পূর্বের অংশ ৮, ও পরবর্তী অংশ হল جراء‎ -এসব ক্ষেত্রে , আনা 
ওয়াজিব এ জন্য যে, এসব ক্ষেত্রে ৮৮০ حرف‎ টি فعل‎ এর মধ্যে শব্দগত বা অর্থগত কোন দিক দিয়ে আছর করে 
না। এজন্য ৮৮ এবং “1১৯ এর মাঝে সম্পর্ক (ربط)‎ এরজন্য মাধ্যম (رابطے)‎ থাকা জরুরী | 

ফায়েদা £ ক. কিতাবে বর্ণিত স্থানসমূহ ছাড়াও مضارع مشبت‎ টি سین‎ বা سوف‎ যুক্ত হলে তার পূর্বেও فا‎ আনা 
জরুরী । খ. ناء‎ আনা জরুরী হওয়া না হওয়ার ব্যাপারে মূলনীতি এই যে, যেখানে ৮,১ حرف‎ শব্দ ও অর্থের মধ্যে 
কোন প্রকার আছর (পরিবর্তন) করে না সেখানে نا‎ আনা জরুরী | আর যেখানে ৮, এ y> কিছুটা আছর করে 
সেখানে فا ء‎ আনা জায়েয | যেখানে حرف شرط‎ ও “1১৯ এর মধ্যে শব্দ ও অর্থ উভয়ে আছর করে সেখানে ০1১৯ এর 
فا ء‎ পূর্বে আনা নাজায়েয | 


হেদায়াতুন নাহু__ 


ফেল অধ্যায় SDB... হেদায়াডুন, নাহ (আরবী বাংলা) 


৮৮224 aD عردر‎ ৫১৫22 


را نادان ککرن شل اس ل عال ০2512‏ 


21৮11511251‏ یہ مہ رہ ور ہے وم ہت 
امثالها الرإبعة ان کون جملۂ إنشاببۂ إما امرا کتولہ تعالی قل إن کنتم 
রি / 1 1 রি‏ 7 ود ৬1715‏ کم 7 کے nt‏ 20 وھ د ورور 224642 24 

تجبون الله فاتبعونی واما تتا کتوله تعالی فان علمتموهن مؤمنات 


১০৯ ۲‏ وی ۱ دو 1 

فلاترجعوهن إلى الکفار = ফোর‏ 
رف LAS Ca‏ مرو کے فی و এ‏ ہے وم کا ٤ e‏ 
وقد بقع اذا مع الجملو 2৮৮)‏ موضع الفاء کقولم تعالى "وان تصبھم سیيئة 


وو رد 2 ود2 2/2 74 2/ 2727926 


/ رم 2722 , 2 ر‎ 72 » বে 2d 274% ৮ 
بماقدمت‌ايديهمإذاهم يقنطون' وإنما تقدران بعد الافعال الحمسةالتی‎ 


০০১০ ৫15১৫ ১৮৮০ ১ ৩ তত) ৯৯০৫৩ 24 +23০4 192/220?‏ ور دےدھ 
هى الامر نحو تنج والٹھی نحو لاتكإب يكن خیرا لك والإسفھام نحو 
مر 2220 مر و 2ر 92/2070 4/24 و 242 28৮2৫2৫৫৬৯৮‏ ۔ 


চটি Pd ES +» 
ক 


৮৯৪৫2: 


অনুবাদ ॥ (৩) জাযাটি اسمبۃة‎ £4-+ হলে । যেমন আল্লাহর বাণী- ০ 4 ৬:০ من‎ 
{4 (যে ব্যক্তি একটা সৎকাজ করবে, অনন্তর তার জন্য তার দশগুণ নেকী হবে |) 
(৪) জাযাটি انشائیۃ‎ «> হলে | এটা আবার দু'প্রকার- কে) হয়ত তা আদেশ সূচক হবে অথবা 


U 
ہج حو+مرودھ یر ۱ /ا عر‎ 


(খ) নিষেধ-জ্ঞাকপ হবে ۱ আদেশসূচক, যেমন আল্লাহর বাণী- 7০১7৮ کل کت تس الله‎ 
(আপনি বলে দিন, যদি তোমরা আল্লাহকে ভালবাস; তাহলে আমাকে অনুকরণ কর |) নিষেধজ্ঞাপক, যেমন 
আল্লাহর বাণী- ৷ إلى‎ ৮১:2৯ فلا‎ 54532 $$9:2 2 ১ (অনন্তর যদি তোমরা তাদেরকে 
বিশ্বাসী রমণী হিসেবে জান; তাহলে তাদেরকে কাফিরদের নিকট ফেরত দিয়ো না।) 

কখনো اذا‎ শব্দটি نا‎ এর স্থলে جملۂ اسمية‎ -এর সাথে যুক্ত হয়। যেমন আল্লাহর বাণী- 4:47 ১ 
১7৮5৮ 9৫42 ০৪ ৮8৫55 তোদের হাতসমূহ অতীতে যা কিছু করেছে সে কারণে যদি 
তাদের অমঙ্গল হয়; তাহলে তারা নিরাশ হয়ে পড়ে ৷) 

৩! কেবল ৫টি ফে'লের পরে উহ্য থাকে | সেগুলো হচ্ছে- 

(১) اسر‎ যেমন- £5 عم‎ বিদ্যা শিক্ষা কর সফলতা লাভ করবে |) 

(২) تھی‎ যেমন- এ 15 ৮% ৯৫৩ এ (মিথ্যা বলো না, এতে তোমার কল্যাণ হবে |) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ وقد 4 151 الخ‎ 0,5 ৪ এখানে 11টি 8 2:54122 (তথা আকম্মিক/ হঠাৎ কিছু ঘটা 
বুঝানোর জন্য আসে) «১১৮ নয় | কারণ হল- ظرفية‎ এর অর্থটি 1] এর নিকটবর্তী, কেননা ناء‎ আসে تیب‎ 
বুঝানোর জন্য, আর اذا‎ ও এক বিষয়ের পর অন্য বিষয় ঘটা বুঝায় | 


4৯৮‏ ر مھ د2 


৮2-2৮-০৬৮৭ 4০ NS‏ ل ا او 


০55 তত ১‏ 22456 2 رر( ৯০‏ 2321 ور 


পা ৩১০) 22151‏ فان ১০৮৪০৮০১৬০৯‏ 
EET‏ تنج NYS SAMS‏ 755 کت ৮৮2১50014৮5‏ 
السب رع ان قال ان لا نكر تخل الا 

অনুবাদ (৩) ॥৫2| যেমন- এ: 59377 ل‎ (তুমি কি আমাদের সাথে সাক্ষাত করবে? 
তাহলে তোমাকে সম্মান করব |) 

(8) . ($+ যেমন- ১৯ ৬০১৮ ليك‎ (হায়, তু তুমি যদি আমার নিকট থাকতে, তবে আমি 
তোমার সেবা করতাম |) 

(৫) عرض‎ যেমন- 125 ০; الا زل بنا‎ (তুমি কি আমাদের সাথে সাক্ষাত করবে না? করলে 
তোমার ভাল হতো ۱ 1) 7 ۱ 

আবার কোন সময় ৬ এর পরে (3/.উহ্য থাকে) যেমন 441৮৮ ৮৫1৮৪ ১৯১ - অত্র ৫টি 
স্থানে প্রথম বাক্যটি দ্বিতীয় বাক্যের জন্য سب‎ (কারণ) হবে, যেমন উদাহরণগুলোতে দেখতে পেয়েছ। 
কেননা আমাদের কথার অর্থ হচ্ছে ০2 ; 245 এর অর্থ হল, ৫ -?2১1 এমনিভাবে অবশিষ্ট 
উদাহরণগুলোতে বুঝতে হবে। 

আর এ কারণেই তোমার এরূপ উক্তি নিষিদ্ধ যে, 24124 ৮:৫3 (কুফরী করো না অন্যথায় 
আগুনে প্রবেশ করবে |) কারণ এখানে .سب‎ পাওয়া যাচ্ছে না। সেহেতু এরূপ বলা শুদ্ধ হবে না যে, 2] - 
তি 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ الخ‎ ১৮ (54 ১৪ ৪ এখান থেকে মুসান্লিফ র. ১/উহ্য থেকে قعل مضارع‎ ۴ 
جزم‎ দেয়ার ৫টি স্থান বর্ণনা করছেন। এ সবগুলো স্থানে প্রথম বাক্যের বিষয়বন্তুটি দ্বিতীয় বাক্যের বিষয়বস্তুর জন্য 
কারণ ঘটে। কেননা এ ৮4১৮5 (উহ্য শৰ্ত) এর নামান্তর | 

.5 رب এর পরে‏ نفی সম্ভৱত এ অংশটি ভুলবশত এখানে ঢুকে গেছে। কেননা‏ £ قول ن الى الخ 
(নিছুক সংবাদ) বুঝায় ۱ এর মধ্যে কোন কামনা (৯4)‏ خبر ৮৮ উহ্য থাকা শুদ্ধ নয়। কারণ নফী হল ০.‏ 
থাকে না। অথচ 1 এর মধ্যে তলব থাকে, সুতরাং উভয়টি একত্র হবে কিরূপে?‏ 

সময় উহ্য থাকে যখন প্রথম বাক্যটি‏ ان ৪ অর্থাৎ উপরোক্ত ৫ ক্ষেত্রে 4৫৮:‏ قوله وَذالِك إذا 2০6‏ الخ 
مرفوع হবে না বরং‏ مجزوم দ্বিতীয় বাক্যের জন্য কারণ হয। যদি ০.৮: ++ বা কারণ হওয়া উদ্দেশ্য না হয় তখন‏ 
اا بلعبون হিসেবে হবে। যেমন- 2১৮8: ১৮:১৮ ৩ ৫2১55 এখানে‏ حال হওয়াটা হয়ত ক.‏ سے হবে | আর‏ 
সিফত হিসেবে a যি যকত ইয়ার যোগ্য হয়| বেল? ০5:21‏ پا খ.‏ حال অর্থে হয়ে‏ =$ 
হিসেবে যেমন ৮:4| 4৮১ 29‏ إستیناف এর সিফত। গ. অথবা‏ لٹا হল‏ بی এখানে‏ لدنك ; ا 
এখানে 2: ৬১১4 ভিন্ন বাক্য হয়েছে যা দীড়ানোর কারণ নির্দেশ করছে।‏ 

না পাওয়া যাওয়ার ক্ষেত্রে করণীয় কি তার বর্ণনা করা হয়েছে।‏ شرط 4০8 LE 0,5 ৪ এখানে‏ الخ 
হবে না‏ صحیح অর্থাৎ প্রথম বাক্য দ্বারা যদি দ্বিতীয় বাক্যের কারণ উদ্দেশ্য না হয় তাহলে ৮:৫ 9! কে উহ্য মানা‏ 
এবং মানলে উক্ত বাক্য শুদ্ধ হবে না। যেমন- 40201577454 এখানে 3 | উহ্য মেনে ৩-০ উদ্দেশ্য নিলে‏ 
অর্থ বিপরীত হয়ে যায়। কেননা তখন বাক্যের অর্থ হবে যদি তুমি কুফরী না কর তাহলে দোযখে যাবে (নাউযুবিল্লাহ)‏ 


ফেল অধ্যায় ১৯৬ হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


5৪5৪৪ ×× এজ উতততজততজজরচ উতর চজত রজত তওজ্রকডররড৪৯ক রড 55৪ 5৪ ৪৪৩্ওচজত রও ও ওর 28 তত৬৮৩৪৪৪৪৪৫৮৫৪ডক টড ৪৯৪৪৪৮০এড৪৯৮৪৬৪ডতএ৩২৩৮৪৪৬টড ৩৪৪৩০ ৪৩৪স৯৪৪৩৪ উজ প্রডডর ৬৪৪৪৪৪৯৪৬৬৩ ড ৪৪৪৪৬৪৫৪৩৪৬ এটডরডররীতক৬ড ৪৬১৪৮৪৯৫৩৪৪ ০৪৪৪ ৪ চর ئ666‎ তর০৪৯৪৪৩৩ ৬৪৩৬, 


০২ ১০০ ৮৮০ 19841 ০ کت یطلب بها رج‎ e 


৮১‏ ہے شد 


7/2 2/2 2 وم ھ EA‏ و ہے طر ور گی 


اك امن کت ৪:25‏ اة إلى لز و 
واس رلم هف اپا تیال 77125 ৮9‏ على علامةالجزم 


222, 


- واِضربیٰ‎ 19:15 2৮150455015 ls كاضرب‎ 


অনুবাদ ॥ (CF এর) তৃতীয় প্রকার হচ্ছে امر‎ (আদেশসূচক ক্রিয়া |) امر‎ এ صبغۃ‎ কে বলে যদ্ধারা 
ا‎ J (সম্বোধনকৃত কর্তা) থেকে কোন কাজ তলব করা বুঝায়। (আমরের গঠন পদ্ধতি নিম্নরূপ)- 

প্রথমতঃ مضارع‎ থেকে তার مضارع) حرف‎ 3১৩৪) দূরীভূত করতঃ তুমি লক্ষ্য করবে যদি حرف‎ 
مضارع‎ -এর পরে ছাকিন হয়; তাহলে তৃতীয় হরফ পেশ যুক্ত হলে وصل مضموم‎ ১ সংযোজন করবে। 
যেমন- ১:০1, আর যদি যবর কিংবা যেরযুক্ত হয়; তাহলে مسکسور‎ ০,১১ বৃদ্ধি করবে ۱ যেমন- 
১1০; ৯০৪] - পেশ আর যদি حرف مضارع‎ -এর পরবর্তী হরফ متحرك‎ হয়; ত তাহলে همزه‎ 
وصل‎ আনার প্রয়োজন নেই । যেমন_ ১5 - ৩৮৮ - 

(আদেশসূচক ক্রিয়া) | আমর সাধারণতঃ জযম-সহকারে মবনী হয়।‏ امم পর্বের দ্বিতীয় প্রকার হল‏ عل 
৩৮০. EP) 5,‏ - إِسْمَمٌ - Dl‏ ا ,اضرب যেমন-‏ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ۵۰۳ فعل‎ এর তৃতীয় প্রকার হল امر۔امر‎ অর্থ আদেশ করা, 
পরিভাষায় এটি امر غائب‎ ১০৮৯ ও متکلم‎ সবগুলোকে বুঝায় চাই معروف‎ হৌক বা مجهول‎ -তবে امر حاضر‎ 
معروف‎ কে 22200, ৮৮ আর বাকী সবগুলোকে 5; مر‎ বলে। কেননা ۹8189151 لام ام ر‎ আসার দ্বারা امر‎ 
বুঝায়, معروف‎ ৮৮৬৮ এর ন্যায় এর মূল রূপে কোন পরিবর্ত হয় ۹1 মূলত امرحاضر معروف‎ টিই প্রকৃত আমর | 
বাবীগুলো مضارع‎ এর মধ্যে শামিল | এ কারণে গ্রন্থকার حاضر معروف‎ ৮৮1 এর সংজ্ঞাও গঠন প্রণালী বর্ণনা 
করেছেন। 

সংজ্ঞায় উল্লিখিত صیفۃ‎ শব্দটি হল جس‎ -এটি محدود‎ 5 ১১১2০ غير‎ সবগুলো কে শামিল করে بَا‎ 442. 
এর মধ্যে < এটি ৬55. এর জন্য অর্থাৎ উক্ত ছীগার সাহায্যে এটা একটা فصل‎ - -এর দ্বারা ৮০০ 3১০০ 
বেরিয়ে গেল। النعل‎ এর দ্বারা 4; বের হয়ে গেল, | ৬$ ৩য় فصل‎ এর ছারা امر مجهول‎ হয়ে 
গেল | فصل 8 المخاطب‎ -এর দ্বারা ১১৮০ امر غائب‎ ও مجھول‎ বের হয়ে সংজ্ঞাটি حاضر معروف‎ | এর 
জন্য খাছ হয়ে গেল। 

৮০০১০০৬৮১৭৯ । উল্লেখ্য যে *১৯ علامتِ‎ শব্দটি عام‎ এটা দু'ধরনের হতে পারে । ক. ১৯৫ 
যথা সুকুন হওয়া খ. ৮০2,০0৮ حرف‎ ও إعرابی‎ ১৯বিলুপ্ত হওয়া | ৮১৮৮ এর মধ্যে علامتِ جزم‎ হল سکون‎ 
রঃ ৬১৮১) আর 3% থেকে ارم » واو‎ থেকে ياء‎ ও (| থেকে الف‎ বিলুপ্ত হওয়া جزم‎ এর আলামত | আর 

এর আলামত ।‏ جزم বিলুপ্ত হওয়াই‏ نون اعربی হতে‏ اضْربئی 9 اضربُوْا رای 


9৫2৩ 


লী 


নাহ (আরবাঁ বাংলা) ১৯৭ ফেল অধ্যায় 


فصل۔فعل 2৯৯) ৮৯৯০2‏ 
ویختص GL‏ وعلامتۂه فی الماضی ان يحون dol‏ مضمو 1 x‏ ما فقط وما قبل اخره 


مر ره ہے رے 12° رھ ہد 2 
رر فی DS‏ لیس بی اوتاه IS‏ وضولا ا زاندة 2 5223 
০৩টি‏ رار PEP‏ ا رھ 2 7 ১৫.‏ 4 
৪০৯১‏ واکر ان ن اوله وثانیه 4৯ ০৫০৩‏ آخرم DOS‏ فی dl‏ تَا 
مودو م ৮৮৮০ ১৯554 w‏ | 
)| 


১ ے مُا وَسَاقَبْل اجره‎ 24১০ 40055 کون اوله‎ ও وتصورب - وان‎ EAS نحو‎ ১১50 


سس لے لے ہے سا سی ERATE‏ :851 . 


১ 


অনুবাদ ॥ £৬ 2: 4/0 ১) এন Jai কে বলে যার ১7 বিলুপ্ত হয়ে তার স্থলে Je কে 
স্থান দেয়া হয়। এটা ১4% এর সাথে খাছ। فعل ماضی‎ তে তার চিহ্ন হলো নি্নরূপ- 

(১) نعل‎ এর প্রথম হরফটি পেশযুক্ত ও শেষ অক্ষরের পূর্বাক্ষর যেরযুক্ত হবে, তবে শর্ত হল এটা এ 

সকল باب‎ থেকে হবে যেগুলোর প্রথমে وصل‎ 2১ বা অতিরিক্ত تا‎ না হয়। যেমন- طرب -اکرم‎ 03 

(২) ৬০০ এর প্রথম ও দ্বিতীয় হরফ পেশযুক্ত ও শেষ অক্ষরের পূর্বাক্ষর অনুরূপ অর্থাৎ যেরবিশিষ্ট হবে 
যে, باب‎ গুলোর প্রথমে অতিরিক্ত تا‎ থাকে | যেমন-_ 4% _ ৬৪১০০ - 

(৩) ماضى‎ এর প্রথম ও তৃতীয় হরফ পেশযুক্ত এবং তার শেষের পূর্বাক্ষর অনুরূপ তথা যেরবিশিষ্ট 
হবে যে সকল باب‎ এর প্রথমে وصل‎ ১০> থাকে যেমন- ৫:27 - ار‎ আর হামযাটি পেশযুক্ত 
হবে যদি তাকে সরানো না হয়। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ مرں بنا 222130 الم‎ : রব এমন সাফউলের ফেল যার ফায়েল উল্লেখ করা 
হয়নি (1৮2৯:1 915 LEG ES SHA الم‎ ৫2১) - এর প্রথম প্রকারভেদ ৮০৮,১৮০ At 
এর বর্ণনার পর এখান থেকে Jai এর দ্বিতীয় প্রকারভেদ (কর্তা উল্লেখ করা না করার প্রসঙ্গ) আলোচনা করছেন। 
الع‎ ৬৯০০০০১৭০৩ قوله‎ 8 কারণ فعل لازم‎ থেকে مجھول‎ বানালে তার فاعل‎ এর স্থলে বসার মত কোন 


হয় না।‏ فعل ছাড়া‏ مسند اليه থাকে না। অথচ‏ مفعول ৰা‏ مسند اليه 


ও‏ فعل معررف এর মধ্যে শাব্দিক এ পরিবর্তনের কারণ হল যাতে‏ فعل مجھول 8 قوله وعلامتة أ 
দেখা দিবে।‏ الا এর মধ্যে পার্থক্য সৃষ্টি হয়, নতুবা অর্থের মধ্যে‏ مجھول 


ورم جب / رورور 


কে পেশ দিয়ে ক্ষান্ত করা হয়, তাহলে‏ علامت مضارع 4৯৪ 8 এগুলোর মধ্যে যদি শুধু‏ تفَض٘ل ৮১৯০১‏ الع 
এর সাথে‏ تفاعل ؛ مضارع معروف এর‏ تفعیل টি‏ ماضى مجھول থেকে প্রভেদ হলেও ০- এর‏ معروف 
এর ০৯৯৭ ৮৮০ টি 246 এর‏ تفعل এর সাথে , এবং‏ مضارع معروف এর‏ مفاعلة ৮৩ টি‏ مجهول 
সাথে মিশে যায়, এ কারণে 2৮50 কেও পেশ দেয়া হয়েছে।‏ مضارع معروف 

কেননা ওয় হরফ কে পেশ না দিলে ওয়াকফের সময় এ বাবের _ এর‏ 8 44155 وايش ,220 الخ 
تاء * jana থাকলে তা পড়ে যায়, যেমন [>| = এর মধ্যে‏ روصل সাথে মিশে যায় | কেননা শব্দের মধ্যভাগে‏ 


এর উপর পেশ না দলে এবং, এর কারণে ساکن‎ করলে امر‎ ও مجھول‎ ৮০ এক হয়ে যায়। 


১৮৮ এর মধ্যে ১৯‏ مجهرل এটা পূর্বের কথার পরিশিষ্ট | অর্থাৎ‏ 8 قوله ;411 7 تتبع المضموم 
হবে। তবে এ সময় যখন হামযাটি উচ্চারণে বিলুপ্ত না ই‏ سے পেশ বিশিষ্ট হরফের‏ موسر ০ টি হরকতের‏ 
হামযাটি পেশের gol হয় এজন্য যে, হামযা যের বিশিষ্ট হলে যের থেকে পেশের দিকে পরিবর্তন হওয়া জরুরী হয়ে‏ 
পড়ে অথচ এটি অপছন্দনীয় |‏ 


ফেল অধ্যায় ১৯৮ হেদায়াতন নাহ (আরবী 0 


0تت تل 222 .ح2 2222 22|[ - Ine‏ کے وِوۓو3٘و9.---1-1 ,و 00001101 0 0 تک و وڈ ڈ ڈ رر یہ ریش شی 


عردء ےر ا رد ب 
8 3 


ری الا اکر الا ১৪০‏ الو ا 
کت NE‏ فی باب 24521 ১৮50 ৩০০১‏ 65512715511 


০০২!‏ قان ES 02৯2৯‏ مَاقْبْل الاخیر ০০৬৬ এল‏ وید خ رج وفٔی الاجوف 
سْاضِحو 05 LEV ES‏ 055 539 وبالواو قول وبوع کال 0155 
ون اخ َاَقیْ لفق ০৮০৬১‏ وفی 01615155515 ভারি‏ 
১8৮62175556 ts‏ 
سیئر نا 45555 ৫65‏ 02572505565 غير الفاعل 
এ ৩০৪‏ لازم وهو BES‏ کقعد وقام ۔ 
অনুবাদ ॥ আর £ = -এর মধ্যে প্রথম হরফ পেশযুক্ত হবে ও শেষ হরফের পূর্বের হরফ যবরযুক্ত‏ 
4৯৮5 - -215 এবং তার ৮টি‏ - رافعال - باب হবে | যেমন- 2৮:৮৮ কিন্তু ELL‏ 
-এর ক্ষেত্রে চিহ্ন কেবল শেষের পূর্বাক্ষরটি যবরবিশিষ্ট হওয়া। যেমন- -‏ مضارع Sls -এর মধ্যে‏ 
(3) بشع - قبل Pf ৫৮৮৭২ আর ৯৯ এর ক্ষেত্রে তার ৪ তে (তিন প্রকার বৈধ যথা) (১)‏ رو 
এমনিভাবে ০১০৩৩ 81‏ وع - قول সহকারে যেমন-‏ واو (৩)‏ بیع ১45) সহকারে ১: ও‏ 
তার ব্যতিক্রম, কারণ এ দু'টোর মধ্যে 3১ এর ওযন পাওয়া যায় না। আর তার‏ ان কিন্তু ৯:1৩‏ 
দ্বারা রূপান্তরিত হবে ۱ যেমন- JIL SE 2 যেমনিভাবে‏ الف কালেমাটি‏ عين এর মধ্যে‏ مضارع (اجوف) 
ছরফে বিস্তারিত পরিচয় পেয়েছ |‏ 
পরিচ্ছেদ - ৬ £ ৪২ ও 53‏ 


কে বলে যার অর্থ বুঝার‏ فعل হয়ত কে) 52 হবে। ১৫৭৫ এমন‏ نعل 8 প্রকারভেদ‏ #ك-فعل 
অথবা (খ) £5 হবে।‏ ضر জন্য Jeli ব্যতীত অন্য কোন ও[----এর উপর নির্ভর করতে হয় যেমন-‏ 
হল ৫% এর বিপরীত | যেমন- 95 ও 2৪.‏ لازم 


এাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ ১: المُصَإرع أن‎ ১4,5 8 এর عطف‎ হল 1 فى‎ এর উপর । অর্থাৎ 
১৯৫৮ مضارع‎ এর আলামত হল علامت مضارع‎ পেশ বিশিষ্ট ও শেষাক্ষরের পূর্বাক্ষর যবরযুক্ত হওয়া । তবে শর্ত 
হল উপরোন্লিখিত বাব সমূহের অন্তর্গত না হওয়া। অন্যথায় কেবল শেষাক্ষরের পৃবক্ষির وم‎ হওয়াই এর 
আলামত হবে | 

0০৪৩০৪৭5১1৯ 8 6 ا‎ এর ১: ৮ বা یانی‎ এর مجھول‎ ৮৮ কে ৩ 
ধরনে পড়া যায়। ১. সর্বাধিক বিশুদ্ধ রীতি অনুযায়ী نیل‎ ওযনে আসে , ২. ১1 এর সাথে, ৬১ দ্বারা উদ্দেশ্য হল 
ফা কালেমার যের কে পেশের দিকে এবং আইন কালেমার ৬ কে সামান্য رار‎ এর উচ্চারনের দিকে এনে উচ্চারণ 
করবে । যাতে বুঝা যায় যে, ফা কালেমায় মূলে পেশ রয়েছে। ৩. ৬৮ কালেমায় gly সহকারে যথা- کت‎ 1 | 

শো এ; ০2৯-:15১১ 4:৯৪ ৪ অর্থাৎ এগুলোর মধ্যে উপরোক্ত তিনো ছুরত জায়েয নয়। বরং কেবল এক 
ছুরত জায়েয। কারণ তিনো ছুরত জায়েয হওয়ার জন্য শর্ত হল শেষে 5 এর ওযন থাকতে হবে। কিন্তু এ 
গুলোতে শেষে এ ওযন নেই। কারণ اتی‎ মূলে ছিল +১:-:7 এবং 4৯5 ৯9 মূলে ছিল 4 | 


ত‏ ہرود 


এর ৩য় বিভক্তি তথা ( (0 ) থাকা না থাকার বর্ননা করেছেন।‏ نعل Sd CE EE এখান থেকে‏ متعدٍ الخ 


নাহ (আরবী বাংলা) ১৯৯ ফেল অধ্যায় 


৯৮০০২০০০০ ১১০ গীত ০০০০০০ ১০০৪১৪৮৭৮৮5 55 ৪5 5৭৮55 5৪ ৪৮ চ₹ ৯৪ ৪৯৪৯৪৪৪৪৯৪৪ 55 5৪৪০৪৪৪5৪5৪ ৪৪৪৪০০০০৫৩৭৪৯% ৪৮৪ ৪৪৪৪5 ২৪ ৪৪৩৯৪ ৬৯৯৪ ৯৪৯৯৪ ৪৪৪ত৩৮৩৪ ৯৪৮৪৯৪৪৪৪৩৯ ৯৫ ৯৯৪৯৪৪৯৪৩৩৯ ৪৪৪ তর হত 0:0020 ৪৯৫ ৯৮৪ ০৯৪ ৪৪৪৪৪৪৮০৩৬৪৪৯ ৪৮৪৪ 
রিবা র্যা 7 
৮৮৮০৬ او إلى مفعولین‎ 19০ والمتعدی قد یکو ,الى مفعول واج کضرب زیڈ‎ 
lp, ৮৫2৫2 ১1১৪2 41 1) £ ৫ 2৬. পি 2222 ৮255 2 E 
ويجوز فِیْے الإاقتصار على أحد مفعولييه کاعطیت زيدا او‎ ৮2৮১১১1১০52) 
دق رل 14 1 رت وو و هط ررر 2و‎ 2 এ ৫ ر ر‎ এটি ১ ১৩০৩ 
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অনুবাদ ॥ আর 4৯০ কখনো এক ),-এর দিকে হয়, যেমন- ربد عَمُرُوا‎ ০৯ ৰা দু" مفعول‎ 
-এর দিকে যেমন- ৮০১১১15৮245 2১:21 (যায়েদ আমরকে একটি দিরহাম প্রদান করলো) এর 
দু'মাফউলের একটির উপর সীমিত (সংক্ষেপ) করা বৈধ ۱ যেমন- 807% কিংবা ১১১ ৫:৮০ 


কিন্তু باپ غلبت‎ তার ব্যতিক্রম | আবার কখনো তিন مفعول‎ -এর দিকে মুখাপেক্ষী থাকে, যেমন- 421 


+ 2 2৯০ ০০৮৩ ৫ 257 222 م 7 رورم‎ 
الله رَيدّا عَمْرُوا فاضلا‎ -এর অন্তর্ভুক্ত হল- حبر‎ - ০4 - 1-5-0 - ৬) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা : ٭‎ ফায়েদাঃ ক. ১% শব্দটি বাবে 45৮১ এর اسم فال‎ অর্থ সীমা 
অতিক্রমকারী | সকল نعل‎ এর জন্য فاعل‎ থাকা لازم‎ (আবশ্যক) আর منعول‎ হল তার পরবর্তী স্তরের | بے‎ 4৯৯৫ 
থাকা فاعل‎ এর ন্যায় অপরিহার্য নয়। একারণে যে Jai তার অত্যাবশ্যকীয় বিষয় দ্বারা পূর্ণ হয়ে তাকে .; আর যা 
অত্যাবশ্যকীয় সীমা ছাড়িয়ে অন্যের (১৯৯৪০) এর প্রতি অগ্রসর হয় তাকে متعدی‎ বলে। 

খ. لازم‎ J কয়েকটি জিনিস দ্বারা متعدیٰ‎ হয় , ১. حرف جر‎ দ্বারা যথা- ৯,41 44% - 4:2১ এর পরে 
ب‎ আসায় اذهب‎ অর্থে পরিণত হয়েছে। ২. ২৮৫ 235 (১৮০ 5 দ্বিরুক্তি দ্বারা) যথা- 140; 245 (আমি 
যায়েদকে খুশী করেছি) ৩. J! هزد‎ হামযা দ্বারা যথা 136 :5$1€ আমি যায়েদকে নিয়ে গিয়েছি ) ৪.. اہن‎ 
51242 দ্বারা , যথা 141 ৫.০ (আমি যায়েদের সাথে চলেছি) ৫. اِسْجِنْعُال‎ এর سن‎ দ্বারা , যথা- 
47 ০:০1 আমি যায়েদ কে বের করেছি) ৬. فعل لازم‎ অন্য فعل متعدی‎ এর অর্থ বিশিষ্ট হওয়ার দ্বারা 
'যথা- رحب‎ এটা প্রশস্ত হওয়া অর্থে, তবে ££ এর অর্থ বিশিষ্ট হলে অর্থ হবে প্রশস্ত করা | 

গ. ১:০০ কখনো কখনো J} ১১ বা 525 25 যুক্ত হলে لازم‎ হয়ে যায় | যেমন - قط‎ কর্তন 

১1৮২5 ০115 40,5 8 অথবা দু’ মাফউলের প্রতি می‎ হবে, এটা দু’ ধরনের ১. মাফউলটি হয়ত প্রথম 
মাফউলের ,; (ভিন্ন বস্তু) হবে, যেমন ৫৪১১ 1,০০০ 245৮০ এখানে ৮১০৯ আর ১৮ ভিন্ন ভিন্ন বস্তু । ২. 
অথবা একই বস্তু বা সত্তা বিষয়ক হবে | যেমন-১- 1১২) علمت‎ এখানে ১.৯৬ দ্বিতীয় মাফউলটি 1547 প্রথম 
মাফউলের اق‎ (উদ্দেশ্য) হতে ৮৮২৫ (ভিন্ন) সেখানে এক মাউফলকে বিলোপ করা জায়েয | কিন্তু উভয় 
মাফউলের ہشنان‎ ভিন্ন হলে একটি কে বিলোপ করা জায়েয নেই। যেমন এ. ০ ও তৎসংশ্রিষ্ট 13 افعال‎ এর 
ক্ষেত্রে, তবে উভয় ১৯৯ কে একত্রে বিলোপ করা জায়েয | 

5১1 42/4৯5 8 অর্থাৎ তিন মাফউলের প্রতি ১5% এর অন্তর্গত হল ৪১. 2১: ইত্যাদি মোট ৭টি‏ الخ 
ফে'ল।‏ 


ফেল অধ্যায় ২০০ হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


১০০55910195 فی‎ 2৮০1০1৮৮৩১৯ اول مى الا‎ ৫0৮54০25০০1 وهذو‎ 
EEE U ON E 


CMEC‏ 224 و عو ےد ط 


লট)‏ على nl‏ فلات 42485 ربدا خير الناس بل تو ول اغلمت 
sp oy‏ 

CS En و‎ Eo = ৩৪ 
od موک ےا لک کھت ات رَ جو‎ Jl وهي‎ 
ماع الگا‎ 
شس اھ ہے لت سو نے‎ GO LO 
অনরূপ তথা দু'মাফউলের একটির উপর সংক্ষিপ্ত করা বৈধ | যেমন- তুমি বলতে পার- 144 £ ُعَلم الله‎ 
দ্বিতীয় ও তৃতীয় মাফউলটি ہے‎ দু মাফউলের অনুরূপ তথা দু'টোর কোন একটিতে সংক্ষেপকরণ 
অবৈধ | তাই তুমি এরূপ বলতে পারবে না- الاس‎ ৮:14 451 বরং বলবে 1১৫০ ৮105) ০521 

০: (আমি যায়েদকে এ মর্মে অবহিত করছি যে, আমর সর্বোত্তম ব্যক্তি ৷)‏ الاس 
افعال قوب পরিচ্ছেদ - ৭8‏ 

হল (৭টি ফে'ল) 4৫ 27-37 E RANE SEE oe‏ انعال قلوب 
aot এমন কতকগুলো ফে'ল যা মুবতাদা ও খবরের পূর্বে বসে উভয়কে মাফউল হিসেবে যবর দেয়।‏ 


হিসি 22 


“ও এ) হল মূল।‏ وھ کہم سوہ عو سو یہت جح 
ছিল । হামযাযুক্ত হওয়ায় আরো একটি‏ ےی কারণ উভয়টির শুরুতে হামযাযুক্ত হওয়ার পূর্বে দু মাফউলের প্রতি‏ 
বৃদ্ধি পেয়েছে। কিন্তু অন্যগুলো মৌলিকভাবে তিন মাফউলের প্রতি $2, ক্ষেত্রে নয়। বরং 4:1৫ এর অর্থে‏ 
আসায় তার সাথে মিলিত হয়েছে। এ কারণে 4:44 হওয়ার ক্ষেত্রে ৫2141 এর সাথে অন্তর্ভুক্ত হয়েছে। সুতরাং‏ 
এ গুলোর প্রথম মাফউলকে দ্বিতীয় ও তৃতীয় মাফউল ছাড়াও উল্লেখ করা যায়।‏ 

1340 ৫৫ نل الثاني‎ 8 সুতরাং উভয়টির কোন একটি কে ভিন্নভাবে বিলোপ করা জাযেয় নেই। তবে 
একত্রে উভয়টিকে বিলোপ করা জায়েয কারণ প্রকৃতপক্ষে এ দুটি মাফউল ৩০১০ এরই ২য় মাফউল। 

تلب গুলোর অর্থ ধারণা ও বিশ্বাস সংশ্লিষ্ট আর‏ فعل এর বহুবচন ৯১৫ -এ সব‏ 2 8 قوله افعال القلوب 
নিশ্চিত‏ یقین (এর সাথেই এর সম্পর্ব এ কারণে এ নাম রাখা হয়েছে। ২০ (ও $44; আসে‏ 
টি উভয় অর্থে‏ رّے বিশ্বাসের জন্য, আর 225, ৩৫১০ ও ৩১ আসে কেবল ধারণা বুঝানোর জন্য। কিন্তু‏ 
J! কে £5 2254 JU ও বলা হয়।‏ قلرب ব্যবহৃত হয়।‏ 

এর ১১51 বা বিধান সাতটি ফে‘লের সাথে সীমাবদ্ধ হওয়ার বিষয়টি‏ افعال ফায়েদা 8 ক. ৩১১%‏ ٭ 
قلب ও‏ فعل ৫৫ £ 2, ৫1 ইত্যাদি‏ لے ব্যবহাররীতি মোতাবেক। 7 বা যুক্তিভিত্তিক নয়। কারণ‏ 
এর সাথে সম্পর্ক রাখে। তথাপি সেগুলো উপরোক্ত বিধানের অন্তর্ভুক্ত নয়। বরং সাধারণ ফেল হিসেবে ব্যবহৃত হয়।‏ 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ২০১ ফেল অধ্যায় 


10০০৮ Jl 2 107‏ پور ور lo‏ بخلاف 


5222 চির 9৪ +222 € ১৫ 22> 


رم اقرف مز تا চার্ট 7 চিল ৩: ০03‏ 14755310544 
تک لٹا متا تو کے ےم وت فی الدار تل 
ا اء سر 88৮82 LAT ৮০‏ 

লিলা জরি লজ‏ کے 

(১) এগুলোর এক মাফউলের উপর সংক্ষিপ্ত করা যায় না; কিন্তু ০১৮21 باب‎ এর বিপরীত, অতএব 
127 علمت‎ বলতে পারবে না। 

(২) তনাধ্য হতে আরেকটি হল এগুলো বাক্যের মধ্যে কিংবা শেষে আসলে Jone বাতিল করা জায়েয | 
যেমন- 5 এ 446 এবং 4: 23 32 

(৩) আরেকটি বৈশিষ্ট হল টি 7 ৮:৮০ এর পূর্বে হবে, যেমন- 
টি 1 72 954 


LLL খে) ০০ -এর পূর্বে হবে, যেমন- 44 (গ) 7‏ دك آم 
تلم 0 نت مل -এর পূর্বে হবে, যেমন-‏ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ قولہٴراعَلم ان الخ‎ 8 এখান থেকে ۳18۴ র. انعال قلوب‎ এর ৪টি বৈশিষ্ট্য বর্ণনা 
করছেন । ১. দু মাফউলের কোন এক মাফউল কে ভিন্নভাবে উল্লেখ করা জায়েয না হওয়া | কারণ এগুলো lin 
ہر شید ای سرت‎ E SLE ھتاھ وس‎ ET TE OOO 
বিলোপ করা জায়েয । যেমন- ৮:22) নি 1330492 یوم‎ এখানে মূলত 241 344205 ছিল। 

২. উভয় মাফউলের মাঝে ناصلے‎ (ব্যবধান) আসলে তখন ৬,৯: ১১) এর আমল না দেয়া জায়েয | কারণ 
এক্ষেত্রে মাফউল দুটির একটি Icon ও অপরটি pi হওয়ার কারণে ভিন্নবাক্য হওয়ার যোগ্যতা রাখে | আর انعال‎ 
,৯ বাক্যের মাঝে বা শেষে হলে আমলের ক্ষেত্রে দুর্বল হয়ে যায় | অতএব উভয় ক্ষেত্রে এগুলোর আমল বাতিল 
করা জায়েয | তখন এসব FT মাসদারের অর্থে হয়ে ৮৮ হবে | যেমন- 55 ৮৫৯১ ريد‎ ও ৪20 52 
১৮১৮ তবে আমল দেওয়াও জায়েয | কারণ نعل‎ হিসেবে তার মধ্যে আমলের ক্ষমতা কিছুটা হলেও বিদ্যমান 
আছে। 

আসলে শাব্দিক দিক দিয়ে তার আমল‏ افعال قلوب এর পূর্বে‏ لام ابتداء বা‏ حرف نفی - حرف استفهام 
বাতিল হয়ে যায়। তবে অর্থগতভাবে তার আমল ঠিক থাকে। কারণ এ তিনোটি জিনিস *১৮ =) (বাক্যের‏ 
হয়ে‏ معمول এর‏ فعل নষ্ট হয় হয়ে তখন‏ (صدارتِ کلام( এর আমল দিলে এগুলো চাহিদা‏ فعل শুরু) চায়। আর‏ 
এর মাফউল হিসেবে ২,৯০০ হয়।‏ نعل বাক্যের মাঝে পড়ে যায় | তবে অর্থের দিকদিয়ে এগুলো‏ 


হেদায়াতুন নাহু — 


ফেল অধ্যায় ২০২ হেদায়তন নাহ (আরবী বাংলা) 


০০০০০০৪০০৮৩ ৪৪৪৯৪৭ چو ڈوو‎ ৮০৮৪৪৮০৪৯৪৪ উহ 55৪৩ ৪৪৪০৯৭৪৯৮০০৪৯৪৪২৪৯৪০৪০৪৪৯দ৮৩ড৪৩৯৪৭নড৪৬৬৪৩ডত৬১১৪৯৪৯১৩৯৩৪ ৪৩৩৪৯ ৯৩৪৪৯৬৯৩৬১০৩ ৪৯৬১৩ তততত্৬৬সত৬৬৪০৩৬ইত৪ত১৩৮১০১৩৪৫৯৬১৩৩৪৩৯১৭৫৯৪৬১৯৩৩৬৬৩৪৬ত০তততহ৬০ ১০৩৯৬৩৩০১৩৩ 


کت 1 وران ی (41৮2125৮450‏ رن کا واجد نحو 
4৫১০৮ BES ৪৮১৮‏ فَاضِلا রি 45১254453৫4 DSL‏ 
Ee,‏ بمعنی عرفت Sly‏ 2-0 
SS ist Ys 7‏ 

Hori is تا 02-9 ير الفاعل على‎ 
الا‎ মির ni dl SU; ظط‎ IGS رھ‎ 5 


م IP‏ 7رر ৯১44‏ 25/23 ور পি‏ 7 ردو 


1০৩65 ০০ 42) کان‎ 4৮১ فترفع الأول وتوب الان‎ ৮১০০ حکم‎ ৮, 
05121০১0605) ৬০৮ ৮৮৫ عل‎ 4৫ ৩৯১ ماظع‎ 2৮575 
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EES کرت کر کاو‎ 3055 ০854101462৪ 
অনুবাদ ॥ 0 ۹) ضمیر ۳ ۹پ‎ হতে 


۶ عدھ‎ GUL, 2 


পারে, যেমন- 324 ظننتك‎ GL ৮৫০ 
জেনে রেখ যে, ৩-- কখনো এ -এর অর্থ দেয়। এমনিভাবে ৫.5 টা ০০ অর্থে 21, টা 
৩৩১ অর্থে, $১55; শব্দটি 20০01 এ টিপে নিতান্ত 


একটি মাফউলকে رش‎ তখন তা 9077770 
পরিচ্ছেদ - ৮ ৪ 2০0 0.1 (অসমাপিকা ক্রিয়া) 


স্বীয়‏ ناعل কে বলে যেগুলো‏ نعل এমন কতিপয়‏ افعال 1250 8 -এর সংজ্ঞা‏ افعال ناقصة 
বা ধাতুগত গুণ ব্যতীত অন্য কোন গুণে শুণাবিত করার জন্য গঠিত। উক্ত ক্রিয়াগুলো হচ্ছে- -‏ مصدر 
এর শুরুতে আসে ۱ এগুলোর অর্থের হুকুম কে তার‏ جمله اسمية 9৮০ এগুলো‏ - ظل - بات الخ 
সম্পর্কের উপকার সাধনের জন্য অর্থাৎ এগুলোর হুকুম ও আছর খবরকে প্রদান করে। | এগুলো প্রথমটিকে‏ 
পেশ এবং দ্বিতীয়টিকে যবর দেয়, যেমন বলতে পার- (55 ৮৮৩৬‏ 

যা অতীতকালের সংবাদ সাব্যস্ত‏ کان তিন প্রকার- (১) ১ এটা এ‏ کان 8 এর প্রকারভেদ‏ کان 
(যায়েদ যুবক ছিল) ١‏ کان زید করা বুঝায় । এটা স্থায়ী ভিত্তিতে হতে পারে ۱ যেমন- ৬২‏ 
এর হল এগুলোর‏ افعال অর্থাৎ ০০৯০‏ 8 قوله 298 ان 5১55‏ الخ .8 8 আলোচনা‏ 
مخاطب ؛ متکلم +০ হওয়া জায়েয অর্থাৎ শুধু‏ متصل ফায়েল ও ও প্রথম মাফউল একই বস্তু বুঝানোর জন্য‏ 
ضمبر ফায়েল ও ০০১ প্রথম মাফউল Be‏ ت এর জন্য হওয়া । যেমন- 5, 544 এর মধ্যে‏ غائب বা‏ 
মুতাকাল্লিমের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে ۱ এভাবে ১ এ ::৮ এর মধ্যে এ ফায়েল ও এ প্রথম মাফউল‏ متصل 
একই ব্যক্তি (৮৮) কে বুঝাচ্ছে। অথচ সাধারণ ফে'লের মধ্যে এমনটি শুদ্ধ নয়। যেমন Jia প্রভৃতি ۱‏ 
আনতে হবে | যেমন_ ৪০ ০০০‏ فاصلے বরং এ ক্ষেত্রে মাঝে‏ 

এর মধ্যে প্রকৃত মাফউল হল দ্বিতীয়টি, আর প্রথমটি তার ভূমিকা স্বরূপ আসে।‏ انعال قلوب $ কারণ‏ ٭ 
একারণে একই বস্তুর যমীর হলে প্রকৃত পক্ষে ফায়েল ও মাফউল এক হয়ে যাওয়া প্রমাণিত হয় না। অপরদিকে‏ 
আনা অপরিহার্য হয়ে পড়ে।‏ نال সাধারণ ফে'লের মধ্যে উভয়টি এক হয়ে যায়। একারণে‏ 


وتامۂ بمعنی E‏ ہس خو کان )0059 اى 101০৯‏ اند ও‏ لایتغیر 
১৯: ০০৯৮৪০1৮৮34] ০৯৪ ৮৩০৮,‏ ا اک اټ ا ن 


Ade 2 ر‫ ر‫ ار ے‎ ৫:৫৮ 


الت الات 9০2৮7০৮১১৮০ ০:৮৩ এ‏ زید غنيا واصبح 
امسی ا A ৯০৯০৮৯৮১৬৭০‏ بيلك الأرقات 4৮25‏ 


১৮255৫49522 VL ر ور‎ 


داکرا ای کان সঃ উঠ, |51১‏ البح وَيِمَعُتی صاز Et Et তে ১৯০‏ مت 


ےر 2 ور 


BS CL‏ فی الصَبًاج والضحی Boss Ud‏ ان ০/০ ৩২:‏ اد او مھت 

৮০ اباو ى‎ এ ৩৮ ০০ ৮৫০৪৮ হান 

অনুবাদ 3) تامة‎ এটা এ کان‎ যা ثبت‎ (প্রতিষ্ঠিত থাকা) ও ১৯ (অৰ্জন করা)- -এর অর্থ বুঝায়। 
যথা- 55] کان‎ অর্থাৎ $501 {> (যুদ্ধ হয়েছে)। 

(৩) ৪451) ; এটা এ کا‎ কে বলে যার বিলুপ্তির ফলে বাক্যের মধ্যে অর্থের কোন পরিবর্তন ঘটে না। 
যেমন- কবির ভাষায়- ১০501575271 على کان‎ + LT I> অর্থাৎ “আমার পুত্র 
আবূ বকরের উত্তম ও দ্রুতগামী ঘোড়াগুলো আরবের উত্তম হওয়ার ہ8‎ চিহ্নিত ঘোড়ার চেয়েও শ্রেষ্ঠ" 
এখানে 25421 کان على‎ অর্থাৎ 15% 21 ৭1০ - আর 4০০ পরিবর্তন হওয়া অর্থে ব্যবহৃত হয়। 
যেমন- ৮৪426 سر‎ (যায়েদ ধনী হলো) পক্ষান্তরে. - (৮ ৮৮৮৮ শব্দত্ৰয় সংশ্লিষ্ট সময়ের 
সাথে বাক্যের অর্থকে মিলিতকরণ বুঝায় | যথা- زیڈ دارا‎ ০৮-০। (যায়েদ যিকিররত অবস্থায় প্রভাত 
করেছে) অর্থাৎ প্রাতঃকালে যায়েদ যিকিরকারী ছিল । আর এটা 4৮০ অর্থেও ব্যবহৃত হয়, যেমন- o 
8 تام‎ বা পূর্ণাঙ্গ অর্থও বুঝায়। তখন অর্থ হবে ৮১৭-৮১ 

(ভোরে বা দুপুরে বা সন্ধ্যায় প্রবেশ করলো।) }৯ ও ০৮ শব্দ‏ )64 الضحٰی ০;‏ ا 
এতদুভয়ের সময়ের সাথে বাক্যের বিষয়বস্তুর সংযুক্তকরণ ধুঝায়। যথা- ৬5৩১; ৩ (অৰ্থাৎ যায়েদ‏ 
দিনের বেলায় লেখক হলো) এবং কখনও “১ অর্থেও প্রয়োগ হয় |‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ الخ‎ 538045514১ قوله‎ 8 অর্থাৎ ১/15 افعال‎ এর কোন কোনটি ভিন্ন অর্থেও 
E ہجو‎ 0 

কে বিলোপ করলে অর্থের কোন RE‏ کان ৮৮১% 3০৯৯ 8 অত্র শে'র থেকে‏ بک الخ 
সুতরাং বুঝা গেল এখানে $$ টি 451) বা অতিরিক্ত । শে'রের অর্থ-আমার পুত্র আবু বকরের ঘোড়াগুলো‏ 
আরবী ঘোড়ার উপর প্রাধান্য লাভ করেছে ۱‏ 

ILE 5০,5 $ অর্থাৎ 5০ এক অবস্থা থেকে অন্য অবস্থায় বা এক > (প্রকৃতি) থেকে অন্য 
443% এ পরিণত হওয়া বুঝায় । যেমন- غا‎ $25 যায়েদ ধনী হয়ে গেছে ও 15: £ ال‎ ; (মাটি 7 
পরিণত হয়েছে। কখনো বা এক স্থান হতে অন্যস্থানে বা এক সস্তা হতে অন্য সময় পরিবর্তন হওয়া বুঝায়। এ সময় 
এটি | দ্বারা ৩4০ হয়। যেমন- 24৮5 إلى‎ ৯৫৮ ৮2০ ضار‎ ) (40271 0 

Sst E O ত বরাত ত হয রথ‏ 49 الخ 
(যায়েদ ধনী হয়ে গেছে, যায়েদ‏ بات زیڈ 7%[ তবে উভয়টি ০ অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- (১৫ 4) 2: fb‏ 
দরিদ্র হয়েগেছে |)‏ 


ফেল অধ্যায় ২০৪ ছেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


فا ا ا ا ا 2.۰۰ 00000000000۵۵2۵ 000000007000 00000000000 0اا 0000002 تن[ مھ تسد تہ 


تح E‏ و و و ا 2 وی رر یھ 1 اس 2 2 > 222 اک ۰ 2 র্‌‏ 
ومازال ১০০‏ وماببرخ وماانفك تذل على ২০850) ৮১০৮ ১০০৮৪ Sl‏ 
ر হা! ৮5:85:25: 5১15 2442S‏ 2% وو ہر ہہ عو 2 টী‏ 4 
فاا چو سارال نا 8০01-০৮-05 TOE‏ سادا ال علی رقت ار جمد 


০০ ৫০ 4০725 ০ اَقُوْمْ مادام الاير‎ LS USE rs DSS 

?° 2د 2ے ےم ر ہی ھ ৫62১2 TE IIIT Ip E Dg‏ دوہ 
الجملة حال 255 0052 ILE Boi,‏ فی ৮2501‏ الاولِ فلا ১১৫৮‏ - 

অনুবাদ ৷ আর 34 - ৮০ - £2৮ ও 331 শব্দ চতুষ্টয়ের খবর তার ناعل‎ এর সাথে পূর্ব 
হতে সুপ্রতিষ্ঠিতভাবে অব্যাহত থাকা বুঝায় ۱ যেমন- 241 hj مازال‎ অর্থাৎ যায়েদ সর্বদা নেতা রয়েছে। 
এ সব শব্দের সাথে ৮: حرفي‎ বা নাবোধক অব্যয় হওয়া আবশ্যক | আর ০1১ শব্দটি তার খবরকে Jeli 
-এর জন্য কোন ব্যাপারে সময় নির্দিষ্ট করা বুঝায় | যথা- 014 /:53।£1১0,১5| অর্থাৎ আমীর যতক্ষণ 
বসে থাকবে আমি ততক্ষণ দাড়িয়ে থাকব | আর ০. শব্দটি তাৎক্ষণিকভাবে বাক্যের অর্থকে নেতিবাচক 
করা বুঝায় । কারো মতে সাধারণভাবে নেতিবাচক বুঝায় ۱ এর অবশিষ্ট বিধানাবলী প্রথম অধ্যায়ে অবগত 


হয়েছ, সুতরাং তার পুনরাবৃত্তি ঘটাতে চাই না। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ٤ (11215 % فو‎ ৪ অর্থাৎ যে সময় থেকে ফায়েল খবরকে কবুল বা গ্রহণ করবে 
তখন থেকে তা সার্বক্ষণিক থাকা বুঝায়, স্বাভাবিক (مطلق)‎ ভাবে নয়। যেমন- 14: 5152 زال‎ অর্থাৎ যখন 
থেকে যায়েদ 2/41,বা নেতৃত্ব গ্রহণ করেছে তখন থেকে কোন সময়ের জন্য তার নেতৃত্ব হাত ছাড়া হয়নি। ia 
قبل‎ এর £যমীরটি خبر‎ এর দিকে এবং قبل‎ এর যমীরে মুস্তাতিরটি ফায়েলের দিকে ফিরেছে। 

حرنرئنی অৰ্থাৎ ১15৬ ইত্যাদি দ্বারা ১1, (সার্বক্ষণিকতা) এর অর্থের জন্য‏ 8 قوله ;45514( ال 
5 بنی যুক্ত হলে দু”‏ سرب যুক্ত হওয়া আবশ্যক কারণ মূল ফে'লটিই নফী বুঝায় | সুতরাং আরেকটি Jii‏ 
৩,৬৩১] এর ফায়েদা দিবে।‏ 

ফায়েদা £ 31545 টি ] 4; বাবে سم‎ (দূরীভূত হওয়া) থেকে গৃহীত, 3577 41) থেকে নয়। কারণ এটি 
150- এভাবে پىبی ۔ مُافتی‎ ۹ £5 হতে অর্থ- বিনষ্ট হওয়া এবং براح مارح‎ মাসদার হতে অর্থ- বিনষ্ট 
হওয়া। ماانفك‎ 80580 ULL) হতে অর্থ বিচ্ছিন্ন হওয়া । পরিভাষায় এসবগুলো সর্বদা থাকা অর্থে 


ব্যবহৃত হয়। 
قوله مادام الخ‎ 8 এর মধ্যে টি 2:১০ আর মাসদারের মধ্যে যেরূপ مدت‎ কোল ও সময়) উহ্য থাকে 


এখানে ও তদরূপ উহ্য থাকে | যেমন- ১৮৫ 45582 قوم‎ 
قولە لیس‎ ৪ জমহুর তথা সংখ্যাগরিষ্ঠ নাহবীগণের মতে বর্তমানকালে বাক্যের অর্থকে নেতিবাচক বুঝায় | 
তবে কারো কারো মতে, শুধু বর্তমান নয় বরং যেকোন কালে হতে পারে | 
4 ھے‎ পলি ৫৫ ৬৩টি ৬৫ w 
قوله بقية احكايها الح‎ 8 যেমন اسم‎ এর উপর خبر‎ টি مقدم‎ হওয়া বা خبر‎ টি فعل‎ এর উপর مقدم‎ 8 
প্রভৃতি । 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ২০৫ ফেল অধ্যায় 


یلیہ یٹ سرةیپٹیپٹیٹیی یر رر۰رر ‏ یر ین رر رڈ رٹ و ৬৪৮৮৪‏ ڈ ‏ روڈ رڈ شڈ ٹٹٹ رر یٹ ر رر رر رر یر رر رر رر رز رر ৩৩৩১৮ ৪৫৪৪৪৪৪০০৪৪৪ ৪৬৯৩৪৪৪৩৩৪৪ ৯৪৮০০৪৪৪৯৮১৬৩৪‏ ری ৯৬০৯৬৮৪৪৪৩৪‏ 


GE AE E RE‏ دلائ عل دنو انکر لامها کم 
SL‏ الأو للرجاء وهر على و قلغل جاو ْمل مث َير 
الاش Hi‏ فی الل He‏ الا او حبر فل BS NCES‏ مل یڈ أن 
5 ويجور 250 চাদ‏ على ایم تحوعسى ان قرم 840 وقد يحذف أن 2৮০‏ 
عن ر يقوم اا ১ al‏ 5ٹ ےت دو MS ৩1‏ 2 
315১5 ০৮০ 22০0 58‏ تر 15115 ১ 51:30 ১৯১০‏ الفغل وهو 
৯৮০ ০৮৪৪ 0৮85 ৩৮৮‏ 05800 مل كاد ثحو 4489৮‏ يكحتب وأوشك 


০৩১০‏ وم2 د و ےر ر 


১৫৮৬০ 225 وإستعمالها‎ ٠ 
82505 82522755915 ৮৮ ر‎ ০৮৯০৯ ৯৩০৯ as 


a 
৫৪ ১ 2ى رر رر وہ‎ 


৫1821674156 235 دا ای ان شی أَحْسَن‎ EHS 


পরিচ্ছেদ - ৯ 8 15742 انعال‎ (নৈকট্যজ্ঞাপক ক্রিয়াসমূহ) 


অনুবাদ ॥ £?9-4-2)৮০5| এর সংজ্ঞা £ £:/.2 افعَال‎ এমন কতিপয় نعل‎ যা খবরকে তার ناعل‎ 


এর নিকটবর্তী হওয়ার অর্থ বুঝানোর জন্য গঠিত হয়েছে। 


প্রকারভেদ £ 2: افعَال‎ তিন প্রকার । প্রথম প্রকার- -(; বা আকাঙ্কাসূচক | আর তা হল ےی‎ 


এটা فعل جامد‎ বা অরূপান্তরীয় ক্রিয়া। এ থেকে ماضی‎ ছাড়া কোন فعل‎ ব্যবহৃত হয় না। + শব্দটি 
১ এর ন্যায় আমল করে, তবে এর খবরটি ১ সহকারে مضارع‎ যথা- AES 


بر سے পা‏ م نثد 


عسی ان করা বৈধ | যেমন- 7১‏ مقد 8 ٘۶ +۶ پ١۶‏ ۶۶ ۶۶ 9ھ" 
০ -‏ 4 بکرم কখনে। ঠা কে বিলুপ্ত করা হয়। যথা-‏ ز 
হয়। যথা-‏ مضارع ব্যতিরেকে‏ أن -এর খবর‏ کار অর্জনসূচক। এ অর্থে হল‏ ا٭حُصول بے رج 


(যায়েদ দাড়ানোর নিকটবর্তী‏ کا زیڈ 31 8٥۹39 হয়। যথা- ১/4‏ ان অবশ্য কখনো‏ كاد 426 يقوم 
হলো)।‏ 


তৃতীয় প্রকার- কাজ শুরু করার অর্থে ব্যবহৃত হয়। এ অর্থে হল ৬৮৮ - 055 - ٭ كرب‎ 591 
এগুলোর ব্যবহার كاد‎ এর ন্যায়। যেমন_ کنب‎ %৮) 42 (যায়েদ লিখতে শুরু করলো)। আর 


2 PAE Fe 


-এর অনুরূপ |‏ كاد ও‏ عسى ব্যবহার‏ ۹ك-اوشك 
1১5 (বিস্ময়জ্ঞাপক ক্রিয়াদ্বয়)‏ و পরিচ্ছেদ - ১০‏ 


রয়েছে- (১) ৫‏ صہنۃ হল যা বিস্ময় প্রকাশের উদ্দেশ্যে গঠন করা হয়েছে। এর দু'টি‏ نعل تعجب 


৮৬৪৫৬ 


45 যথা- ১; ৩৮ ما‎ অর্থাৎ কোন্‌ বস্তু যায়েদকে সুন্দর করেছে। 1 -এর মধ্যে একটি সর্বনাম 
আছে সেটি তার فاعل‎ বা কর্তা | 


ফেল অধ্যায় ২০৬ নাহ (আরবী বাংলা) 


58558425852 OARS REE A EEO NES OR ১8284 85২১৯১০২ aR rae RESA 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ نَربْ 8 نون مقار‎ ধাতু হতে ا‎ এর মাসদার, অর্থ নিকটবর্তী হওয়া, এ 
সকল ফে'ল তার نے‎ কে خر‎ এর নিকটবর্তী কালে সম্পন্ন হওয়া বুঝায় বিধায় এ নাম রাখা হয়েছে। 

۱ نصب কে‏ خبر ও‏ رفع কে‏ اسم এর ন্যায়‏ افعال اقصة ۔ افعال 22১05‏ 

তবে এগুলোর خبر‎ সাধারণত 3সহ مضارع‎ এর ছীগা হয়, আবার ان‎ ছাড়াও আসে | 

০015-15-51 ০ قوله‎ 8 ৮৩৫ ০০০ তিন প্রকার ۱ (১) 5544 অর্থাৎ ফায়েল কর্তৃক 5 সংঘটিত 
হওয়ার বিষয়টি নিশ্চিত নয় বরং আশাব্যাঞ্জক বুঝায় । যেমন- [74 | عى ريد‎ (শ্ঘিই যায়েদ বের হবে (ا‎ 

ইত্যাদি ০1১০৫ (রূপান্তর) হয়না।‏ امر ۔ مضارع 4১১০ 8 অর্থাৎ সাধারণ ফে'লের ন্যায় এর‏ 425 جامد الح 
এর ছয় ছাগা ও‏ حاضر এবং‏ واحد مذکر غائب ۔ واحد مؤنث غائب এর গরদান হয় | তাও মাত্র‏ ماضی কেবল‏ 
মোট ৯টি ছীগা ব্যবহৃত হয়।‏ واحد متکلم 

এর ছীগা হয় তবে‏ مضارع خير দেয় এবং এর‏ رفع কে‏ اسم এর ন্যায়‏ كاد অর্থাৎ‏ 8 قوله ৩২:‏ كاد الخ 
এর খবর ১1 সহ হয়।‏ على পার্থক্য এই যে, এর খবর ১1 বিহীন হয় আর‏ 

ফায়েদা ٤ অধিকাংশ নাহভীগণের মতে 20৫2 افعال‎ এর খবরটি محلا منصوب‎ হয় | কিছু সংখ্যকের মতে 


খবর (6১০০ (فعل‎ টি ফায়েল হিসেবে 6৮১: محلا‎ হয় | আর اسم‎ টি মূলত فعل مضارع‎ এর ফায়েল হিসেবে 
مرفوع‎ হয় 

1/220 794-£5 قوله‎ 8 এ সময় عسلى‎ ফে'লটি 25 তথা খবরবিহীন হবে ۱ কেননা তখন টি تعل‎ 
مضارع‎ এর ফায়েল হবে এবং مضارع‎ টি মাসদারের অর্থে হয়ে فعل مقارب‎ এর اسم‎ হবে। 

(২) [01,2290 قوله الثايى‎ 8 অৰ্থাৎ ০১১ فعل‎ টি ফায়েল কতৃক খবর সম্পন্ন হওয়ার বিষয়টি 


নিশ্চিতভাবে নিকটবর্তী হওয়া বুঝায় | 

(৩) [41394 قوله الثالِتٌ‎ 8 অর্থাৎ نعل‎ টি ফায়েল কর্তৃক খবর শুরু করে দেয়া বুঝায় 

2 440555054৯5 8 অর্থাৎ كاد‎ এর ন্যায় কখনো خبر‎ চায় | যেমন 2৮৪ ১; এ: কখনো চায়না | 
যেমন-5) 7৯2 او يشك ان‎ 

01220 تعجب ؟ قوله فعلا‎ বাবে 5ک-تنعل‎ মাসদার ۱ অর্থ আশ্চার্যাবিত হওয়া, অবাক হওয়া | 
পরিভাষায়- 444, 45 5151 45 0132501 তথা গুপ্ত কারণ বিশিষ্ট্য কোন বস্তুর জ্ঞান লাভ কালে অন্তরে 
যে প্রভাব সৃষ্টি হয় তাকে > বলে । আর যে نعل‎ বিস্ময় প্রকাশের জন্য বিশেষভাবে গঠিত তাকে نعل تعجب‎ 
বলে। 

ওযন দুইটি | এ কারণে _> | ১5 বলা হয়েছে।‏ 85ک-تعل تعجب 

১44910641৯5 ৪ প্রথম ওযন 4০১10 (১০4৫ 48۔ثلائی‎ ৮৪৭০ اسم تفضیل واحد‎ ও শুরুতে ما‎ 
যুক্ত ।) এন মধ্যে ৮ -এর ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে। 

(১) ইমাম فراء رح‎ এর মতে ৮টি 12441454 ও অর্থে مبتدا‎ আর 5 হিল فعل ماضى‎ -এর 
মধ্যে 24 যমীর উহ্য রয়েছে এটি তার ফায়েল ও 144? হল بے‎ J+ মিলে ১৯ শাব্দিক অর্থ হল- কিসে যায়েদকে 
সৌন্দর্যবান করল | (মুসান্নিফ (রঃ) এমতটি গ্রহণ করেছেন। 

(২) سيبويه رح‎ এর মতে ما‎ মুবতাদা, এটি نكره‎ ৮৩ অর্থে | এর تنوين‎ টি ৮৮৮০০ তথা 2:26 অর্থে 
এ হিসেবে تخصیص‎ হওয়ায় ৮০১ 2৯1 ৮ এর ন্যায় হয়ে মুবতাদা হয়েছে। 

(৩) رح‎ ০:-৮৮। এর মতে টি احسن ریا ۔ موصولہ‎ এর 44 মিলে মুবতাদা আর ৮:৮4 খবর উহ্য 
রয়েছে। 


হেদায়াড়ুন নাহ ۲ 7 ২০৭ ফেল অধ্যায় 


৩৪৪১ ৮৪০৯ক তক ২০র০৬৪৪ ৪৪৬৪৩০ ৪৩১৪৪৬৪৬৪৪৩ ৪১৭৪১৪৪৪৩৪৮৪৬১৪৩৩৮৩৬৮৪০৬৩৪৭৭৬এ৯১৪৪৬৪৬৩ড৪৩ ৮৩৪৪৩ ৬৪র এত ৪৩৪৪ ৪৩৪৮৩৩৩৩০৮৬৪৬৩৮৬৬০০০এএ০৪৯৮৪৯৪০০০৬৩৮৪০৯৬৮৬৪০০৩৮৯জ৪০৩৩০৬৬ ৯ড৪০প্রডডতউহ ھ6‎ ড৩৭৬কএকর উডজচ তত উতড৮৬৪ড৩ডকড৪০ড৪৪৪হ৪৪ড ৪৪ ৪৪৪৪৪৪৫৪৪৪৫৪৪ড৭৪৪৩৪৯৪৬৬৩৪৬ 


১7৫ 247224‏ 2 و و ےیہر سا 


০৬‏ وو 


رف فی ام ES 0 2০‏ ا و 


,45511757155 0 ص+ص+ +0 تس" از 

অনুবাদ ৷ (২) অন্যটি হল اتل بے‎ যথা- 7, ১2>! _ এ সীগাহ দু'টো কেবল এ সকল শব্দ হতে 
গঠিত হয় যা থেকে اسم تفضیل‎ গঠিত হয়। আর ফেব্ষেত্রে (اسم تفضيل)‎ ) গঠন নিষিদ্ধ সে ক্ষেত্রে 
প্রথমটির ক্ষেত্রে 51%2-5:. ما اشد‎ এবং দ্বিতীয়টির ক্ষেত্রে এ৯।/-৪:.৮; ১১ এর অনুরূপ সহায়তা নেয়া 
হয় যেমনটা তুমি ইতিপূর্বে اسم تفضبل‎ এর ক্ষেত্রে অবগত হয়েছ। আর এ ক্রিয়াদ্বয়ের মধ্যে ( مقدم‎ ۹1 
৯, এবং বিচ্ছিননকরণের ব্যাপারে হস্তক্ষেপ করা বৈধ নয় | অবশ্য ইমাম মাযনী ৬,৮ এর মাধ্যমে বিচ্ছিন 


?ررم در 


হওয়াকে বৈধ বলে ঘোষণা করেছেন। যেমন- 14450541 اخس‎ (যায়েদ আজকে কতইনা সুন্দর)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ (খ) 4 0,58 ৪ এটি تعجب‎ 45 এর দ্বিতীয় ۹5 ۱ এর মধ্যে ও মতভেদ 
রয়েছে-(১) سيبويه رح‎ এর মতে باب افعال‎ এর امر‎ এর ছীগাহ, ৮৮০ এর অর্থে, এটা ب‎ হরফে জার সহ 
ব্যবহৃত হয় ৷ আর হামযাটি 25322 এর জন্য | যেমন 2৮৮ 32 অর্থ হল- ১515 34 صاز‎ এ সময় ১৮৯ 
টি جسن‎ এর অর্থে ও বলা 8 ۱ 

২) اخفش رع‎ এর মতে 3 আমরের 81 এ এ যমীর ফায়েল, আর 42%এর ب‎ টি متعدي‎ 7+ 
জন্য | আর 410 হল کے ےت ےت کہ‎ 
থেকে গৃহীত হবে। তখন হামযাটি مرف‎ এর জন্য হবে। অর্থ হবে ১51১ :৮৮ (তাকে সৌনদরধাবান বানাও) 
পরিভাষায়; টি 

E کله‎ ২ غل‎ গঠিত হয় এ সকল শব্দ থেকে যা থেকে افعل تفضیل‎ গঠিত হয়, 
সুতরাং বুঝা গেল যে, ثلائی مجرہ‎ এর ঘেঁ সব শব্দ 135 ও 5০ (কম-বেশী হওয়া) বুঝায় এবং যার মধ্যে 21 
১১; (রং-দোষ) এর অর্থ না থাকে তা থেকে تعجب‎ Jai গঠিত হয়। ব্যাখ্যায় ১.5: 5১) উল্লেখের দারা 
|; ما امات‎ বের হয়ে গেল। কারণ মৃত্যু কম বেশী হয় না। উল্লেখ্য যে, تعجب‎ টি মাফউলের জন্য 55 
(বিরল) হিসেবে ব্যবহৃত হয় | যেমন- 140 5১:31 ০ কি মজাদার 78 ۱ 

Jini এর প্রয়োজন হলে আধিক্যবোধক শব্দ (), =)‏ تعجب SS নিষিদ্ধ ক্ষেত্রে‏ اا 
বা ৮ গঠন করে কাংখিত বাবের মাসদার বা রং দোষ বোধক শব্দের শুরুতে যোগ করতে হয়। যেমন-‏ 

ইত্যাদি |‏ اش ৮৬৬৫‏ ۔ ما اشد ৪০২‏ 

এর ছীগা দুটির মধ্যে ব্যবহারিক ক্ষেত্রে মূল অবস্থা ও‏ نعل تعب অর্থাৎ‏ قوله ولا جور ১৪০০৫)|‏ فالخ 
مقدم কে‏ جار مجرور বা‏ مفعول بے অবস্থান থেকে কোনরূপ পরিবর্তন করা জায়েয নয়। যেমন- উভয় ফে'লের‏ 
ما ৮৪০ বা‏ الذار )25 নিয়ে আসা ইত্যাদি। সুতরাং‏ فاصلے এর মাঝে কোন‏ معمول ও‏ عامل করা,‏ 
বলা শুদ্ধ হবে না।‏ 32179415442 

এভাবে এগুলোর থেকে অন্য কোন ছীগা বা গরদানও হবে না। কারণ এদুটি ওযনকে انشاء معمجب‎ এর জন্য 
নিদিষ্ট করায় J! (দৃষ্টান্ত) এর ন্যায় হয়ে গেছে ۱ তবে ইমাম মাযনী (রঃ) কেবল ৩,১ দ্বারা ০৬ আনাকে 
জায়েয রেখেছেন | সুতরাং তার মতে, 112: :+:1 21 ৬ বলা শুদ্ধ। 


রি 


2৭ 24, 


ফে“ল্‌ অধ্যায় ২০৮ کت‎ নাহ (আরবী বাংলা) 
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SIS bi اما لمج‎ 905 5৮5 ০৮৫5 UES 0০5 
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بتکرمنضوبةنخو زغم‎ Tei غلام الرجل رید وقد کون 45 51755 يجب‎ 
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EEA |; 41505030025 ৫ $ وحبد | نحو حہذ‎ | 
tot ৫ مھ‎ ৫৫৫ ১০৫25 ر رر 2/2 ر‎ ৫৩৫ 24222779 
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02227 ا یگ رنڈ ما‎ 2442 পিরিতি 
১৮০21 فى اتو‎ 
পরিচ্ছেদ - ১১ 044 افعال‎ (প্ৰশংসা ও নিন্দাজ্ঞাপক ক্রিয়া) 


অনুবাদ ॥ "$7 افعال ملح‎ (প্রশংসা ও নিন্দাজ্ঞাপক ক্রিয়া) বলতে এ সকল ক্রিয়াসমূহকে বুঝায়, য়া 

লা বা নিন্দা ۶۷ت‎ কল্পে গঠিত হয়েছে। পরশংলাজ্ঞাপনের জন্য দু'টি 5 প্রথমটি pai তার ফায়েল 
(ক) باللام‎ ০১ হয় । যথা- عم الرجل زین‎ (যায়েদ কতইনা ভাল লোক) অথবা খে) 4৮2 
{3U-এর দিকে মুযাফ হবে। যথা- ৫ 22 12%)73% 2 (লোকটির দাস যায়েদ কতইনা ভাল) পে আবার 
কখনও তার ফায়েল সর্বনাম হয়, তবে তখন 225 $5৩ দ্বারা তার تمییز‎ নেয়া আবশ্যক | যথা- نع‎ 
br 42 (লোক হিসেবে যায়েদ কতইনা ভাল) । অথবা ما‎ দ্বারা تمیز‎ নেয়া আবশ্যক। যেমন- আল্লাহর 
বাণী ৯০555 অর্থাৎ ৫৯ عم شنا‎ - 249 শব্দকে (3৯1০ صوص‎ নামে নামকরণ করা হয়। 

প্রশংসা জ্ঞাপনের দ্বিতীয় Jai হচ্ছে 42 - যেমন- %,)1১-৮ (যায়েদ কতইনা ভাল) এ হল نعل‎ 
مدح‎ এবং فاعل - ذا‎ হল ১; - ০০৩ ০০৯০৯৮০০৯০৯ এর পূর্বে বা পরে ১৮ আনা জায়েয । 
যথা- 232271449 ও رجلا‎ 2,15 -অনুরূপভাবে حال‎ আনা ও জায়েয । যথা- 845 خا‎ 
(আরোহী যায়েদ কতইনা ভাল) এবং BRA ES 

(আমর‏ بس الرجل ৮০‏ مرو ۹9۹۳۴ بنش আসে । প্রথমটি‏ نعل বা নিন্দাজ্ঞাপনের জন্যও দু'টি‏ ذم 
কতইনা খারাপ লোক) ১222 9৩৮12 4২4 (লোকটির দাস আমর কতইনা খারাপ) ও ০4:‏ 
যোয়েদ‏ سا 42৮11‏ رٹنا ১৯০৫ (লোক হিসেবে আমর কতইনা খারাপ)। দ্বিতীয়টি হল- . 44 যেমন-‏ 
(লোকটির দাস যায়েদ কতইনা খারাপ |) ; 32,"‏ ےل“ لا ১৪৮]‏ با কতইনা খারাপ লোক)‏ 
(লোক হিসেবে যায়েদ কতইনা খারাপ ( উল্লেখিত সকল ক্ষেত্রে CL এর বিধান /-৫ এর ন্যায়‏ 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) ২০৯ ফেল অধ্যায় 


E হত তত্র ৩৩১৬ ৪৪৭৪০রজ৩৪৪৪এ৪৪৩৪৪৩ ১৪৪৩ ত৮৬৩৬৪৩০০৬৩৮৪৩৮৩ক৪৬৩ ৪৩৯৩৩৪৮৩৪৩৪ ৮৯৪৪০৭০০এ০৬র ৬৩৪৩ ৪৩৬জত উপ্রক৪জ৬৬৩৮০৬৮৩৫০৯৪৮৩৫৬কখ উড ত৪০৪কও জনক ডক ৬৩৪৯৩৪কর ৪৪৪৪ এ৪৪৪র৮৪৩৬৮৬৪৮৬৫৬৪৪৩৪৯৩৬৬র রড ৪৪০৩এড ৪৪৬৪৪ ৪ড৪এ৪আজতজডজডরঝডজতওজত৪ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ? ما وُت الخ‎ 4১ 8 এখানে رض‎ এর هو‎ যমীরটি سا‎ এর দিকে ফিরেছে বিধায় مذکہ‎ 
ما وخ الخ ؟‎ টা وضع‎ এর ذکر هو‎ 
আনা হয়েছে। وضع‎ এর এ দ্বারা 14) ৫৯০,145 ৩০১ এ জাতীয় শব্দ বের হয়ে গেছে । কারণ এগুলো দ্বারা 
وذ"‎ ০4 ১৯! তথা নিন্দা বা প্রশংসার খবর দেয়া হয় মাত্র, নতুন আঙ্গিকে প্রশংসা বা নিন্দার বুঝায় না। 

মূলত (55০০ এর ওযনে ছিল।‏ نعم ۔ ও 144৮‏ يعم ০০৪ হল দুইটি‏ مُدح 

এর জন্য ব্যবহৃত হওয়ায় এগুলো > J পরিণত হয়েছে।‏ مدح 

معرفه দ্বারা‏ الف لام হবে (২)‏ معرفہ দ্বারা‏ الف لام এর ফায়েল ৩ ধরনের হতে পারে | যথা ৪ (১)‏ فعل مدح 
দ্বারা তার jn আনা জরুরি | (উদাহরণ‏ ما বা‏ اسم এর দিকে মুযাফ হবে, (৩) অথবা যমীর হবে | এ সময় ১‏ 
উপরে লক্ষ কর।)‏ 

০,০০৯ এর জন্য শর্ত হল- (১) ০৮০০ এর সাথে বচন ও লিঙ্গের দিক দিয়ে মিল থাকা। 
যেমন- يعم الرجلان 250 عم الرَجْل ريد‎ 228201৮5792 95751 9 تو‎ 

হল ৬.৮ আর 1; হল তার ফায়েল, এটি কখনো.‏ فعل -মূল‏ فعل مدح EEE 1১% এটি দ্বিতীয়‏ الخ 
কোনরূপ পরিবর্তন হয় না চাই‏ سد হত হয়না বিধায় একমে 2 বলা হয এর ফায়েলের‏ رہ 
4৯144 প্রভৃতি । এর মধ্যে 1; দ্বারা‏ .>44 اردان যাই হোক না কেন, যেমন-4::152.‏ مخصوص بِالْمدح 
উদ্দেশ্য |‏ ما فی الذهن 

(০0152 31 قوله ويجوز‎ 8 (4২ ০০৯ এর আগে বা পরে (১) تمیز‎ আসতে পারে (২) বা حال‎ 
আসতে পারে । আর এ সময় উক্ত , 5 বা حال‎ টি بالمّدح‎ ০০৯০৮ এর সাথে বচন ও লিঙ্গের দিক দিয়ে 
সামঞ্জস্যশীল হওয়া জরুরী | 

পি ৩1৯১ 8 ০: মূলত ৮৮০ এর ওযনে بیش‎ ছিল_? এর - 

উভয়টি J এর ফায়েল 2; এর ফায়েলের ন্যায় পূর্বোক্ত তিনো ধরনের হতে পারে। (কিতাবে লক্ষ কর) 


(অনুশীলনী)‏ التمرين 

১। فعل مضارع‎ এর اعراب‎ এর বিধান বিস্তারিত বর্ণনা কর। 

২। কয়  عراضم‎ J মানসুব হয় উদাহরণসহ বর্ণনা কর। 

9 কয়স্থানে ان‎ উহ্য থেকে مضارع‎ কে নসব দেয় উদাহরণসহ লিখ | 

8 | কয় স্থানে نعل مضارع‎ জযম বিশিষ্ট হয়? বিস্তারিত লিখ। 

» | فعل لازم ومتعدی‎ এর সংজ্ঞা ও নাম করণের কারণ লিখে فعل لازم‎ কে متعدى‎ বানানোর নিয়মগুলো লিখ। 

৬ | ৮১৯৪ افعال‎ এর পরিচয় ও আমল বিস্তারিত লিখ। 

৭1 افعال ناقصة‎ কাকে বলে? উহা কি আমল করে? এবং کان‎ কত প্রকার কি কি? উদাহরণসহ লিখ এবং নিম্নের 
শে'রটির অর্থ ও উল্লেখের কারণ লিখ_ SLL على كان‎ + ৮১০০০ এত্ত, 

এর সংজ্ঞা এবং উহা কত প্রকার ও কি কি? বিস্তারিত লিখ।‏ افعال مقاربه | ا 

৯। فعل تعجب‎ কাকে বলে? এর শব্দ কয়টি ও কি কিঃ এবং নাহু শান্ত্রবিদগণের মধ্যে ( শব্দটি নিয়ে মতভেদ কি 
লিখ। 

১০। افعال مدح‎ কয়টি ও কি কি? এগুলোর ফায়েল ও مخصرص‎ এর ব্যবহারবিধি কি উদাহরণসহ লিখ। 


হেদায়াতুন নাহু -_ ২৭ 


হরফ অধ্যায় ২১০ হেদায়াড়ন নাহ (আরবাঁ বাংলা) 


241 الات تی চি‏ 
22৫62 ৮০৩ ॥ ০ ৯৮,‏ وهو ۶رر ۶ ot‏ قرو ا ا টনি‏ و می E‏ کے 9ے 
5 مضى تغريفه واقسامه মাপ‏ عُشر: حروف الجر وحروف المشبھة بالفعل 
3225 العطف SEALY BLS 22501 ০3525 al তি‏ وحروف SSL‏ 
ر ৫‏ ورور 2 চি‏ 8 سی ہ2 
وحرفا 525520০৮125 ১১৮১)‏ التحضيض وحرف التوقع ৬০০‏ الإسيتهام 
2-0 بک ہر কত ৩৭2‏ ف‫ اع ৩১১৬৮‏ 
TE‏ الخ دو ات ام سرت رھ کس 
فصل - حزوف الجر تحروف 9০৬১১‏ الفشحل او at‏ تم SLD এ‏ 
PIE EE N EES TE‏ ان PO Bee‏ تھا 
তৃতীয় অধ্যায় 8 22 প্রসঙ্গ‏ 


< 


অনুবাদ ৷ ইতিপূর্বে 3,» -এর সংজ্ঞা আলোচিত হয়েছে। مرف‎ ১৭ প্রকার- ১. dl ১৮৮ ২, 
১১1৩8621১৮৩, AL ১৬ ৪. El ৩৮ ৫. 41 ৩৪০ ৬, ২ 53 
৭১9, 5001 ৩৪১০৮ ৮. 72৮51 81222179556 ১৪৯) ES ১১, روف‎ 
Ed] ১২. HY حروف‎ ১৩. خرن الط‎ ১৪. 63৮11 ১০৬ ১৫, সিল রর SE Ss ا‎ 
১৬, تنوین‎ ও ১৭. 21:55 ১৮505 نون‎ ও 2228৮ 


পরিচ্ছেদ- ১৪ *% ১১১৮ 


*% ০৪৮ এর সংজ্ঞা 8 حروف جر‎ এমন হরফকে বলে যা فعل ,یعل‎ 44:2১ ,معني فعل‎ কে তার 
55558 کرش تد‎ বা ১7585 (ও 15 
এপ فی الدار‎ অর্থাৎ ৫০ 5201 22s 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ہمہ ہہ‎ 
الخ‎ ৯০০ 585এর ১5টি ৮১৮7৮১742৮৮ مضى‎ 4১৮৮ فعلية‎ 41-৮৯-$ যমীরটি ৪১০৮ এর মধ্যে حرف‎ 
ہش‎ এখানে لج‎ উহ CR অর্থাৎ ভূমিকার মধ্যে ০০ شا‎ হয়েছে। 
এরপর 4451 মুবতাদা আর عر‎ 7১০ হল খবর বা J - 

এর উপর ; 2 ১ হওয়ার কারণে মুসান্নিফ (রঃ)- এর জন্য ১৫5০ ০১০৮ কেই‏ مجرور ও ৬১৯০ টি‏ مرفوع 
iyj কে আগে আনার কারণ সম্ভবত এটা হতে পারে যে, (১) আমলের‏ جر র্বার্ে আনা উচিত ছিল। তথাপি‏ 
ক্ষেত্রে এটি আসল সে হিসেবে, (২) অথবা অধিক ব্যবহৃত হওয়ার কারণে হতে পারে।‏ 

সাথে মিলিয়ে দেয় বিধায় এ নাম রাখা‏ مجرور কে‏ معني فعل বা‏ فعل | অর্থ টানা, আকর্ষণ করা‏ الج 
এর‏ مجرور কে‏ معنئ فعل বা‏ شبه فعل ۔فعل ৮১১৮৮ কেননা এগুলো‏ اضافت এর অপর নাম‏ حروف جر হয়েছে।‏ 
58 و ماد ھن تاویلی বা‏ (اسم (প্রকাশ্য‏ اسم সাথে মিলিয়ে দেয় | ১১৯ টি ৮৮০‏ 
سم অর্থে এটি‏ % ہا এ এর ৫টি ০ সুতরাং‏ رحبت ০০৮৪০৪০০৪০০ এখানে‏ )2 رت 

1০3১, বলা উচিত ছিল, কারণ মাতাতে‏ »بيعل এখানে‏ £ قولۂ لِإفْسًاء الخ 
থা পৌছিযে দেয়া।‏ سر 6৫7 হলে অর্থ হবে‏ کون 

এর সাথে সম্পৃক্ত করেছে। 5,5 Ci‏ زید ফে'লের অর্থ (১০) কে‏ مُت ৩325৮ 44৯৪ 8 প্রথমটি‏ الخ 
اسم اشاره. এর‏ فی الدإر 92/1 এর সাথে মিলিয়ে দিয়েছে, আর‏ زيد এর অর্থকে‏ شبه فعل ۔ مار এটি এখানে‏ 
এর সাথে মিলিয়ে দিয়েছে।‏ 5ا۹ কে‏ معن فعل ফে'লের অর্থে এ হিসেবে‏ بے ১ টি‏ 


رر ےر صمصے وع ےد ء তার এটি‏ و2 
৮৯৩‏ تشعة حرف "من "وى MSIE HU HEY‏ صح 955544০ ৯‏ 
ہر مبمدھ ر ہے ৮১০৩ Ad হিরা‏ 


للانجھاء ILS:‏ سرت ৫ ও‏ 91521 ألكوفة ৮১১০৩4০9৮58‏ 
انف ০105 5554 455 এব‏ وت 2 من أَلاَوْثَان” aaah‏ 
LEST‏ ان তে‏ وضع لفظ ৩২৪০০ “4০০৫‏ می الذراهم وزائدة وعلامتے ان 
05৩ 4৮ 5৮55 ALES‏ می 18525 من فی الکلام ৩৫‏ 


44 4০9১ 


- وشبهه فمتاول‎ ০৮0৩6 35821028015 CLS ا‎ ১ 


অনুবাদ ॥ সংখ্যা 8 حرو جر‎ ১৯টি (১) من‎ (যা নিম্নলিখিত অর্থে ব্যবহৃত হয়) ৷ ১. 21৯40151021 
বা উদ্দেশ্যের সূচনা অর্থে, এর আলামত হল এর বিপরীতে শেষ সীমাজ্ঞাপক এ ব্যবহার করা শুদ্ধ হওয়া | 
যেমন_ 35:8 إلى‎ FSH] CRT CO ১: (স্পষ্ট করে বর্ণনা)-এর জন্য । এর আলামত হল তার 
হলে $35 শিব্দ ব্যবহার করা শুদ্ধ হওয়া। যেমন, আল্লাহর বাণী- ১৫৪ من‎ ০০) فَاجٹیٹرا‎ (৩) 

১০:৪4 বা অংশবিশেষ বুঝাবার জন্য ١ এর চিহ্ন হলো -এর স্থলে ০০4 শব্দের প্রয়োগ শুদ্ধ হওয়া 
الدر رام چھ‎ ৩৫২৫ 

(8) 545) বা অতিরিক্ত হিসেবে ۱ এর আলামত হল, তাকে বিলুপ্ত করলেও অর্থের কোন পরিবর্তন না 
ঘটা । যথা- ১55৫ 25744 (আমার নিকট কেউ আসে নি)। موحت‎ টিসি 
অতিরিক্ত হয় না। তবে কৃফীদের অভিমত এর বিপরীত, পক্ষান্তরে আরবীভাষীদের কথায় بل نظ‎ i ১৪ 
ও এ জাতীর কথায় তাবীল করা হয়েছে। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ قوله من الخ‎ 8 55 যেহেতু ‘1১41 তথা শুরু বুঝায় এ কারণে এর দ্বারা শুরু করাই 
শ্রেয় এটি ৪ অর্থে আসে | (১) قول لهاب الخ‎ ৪ যে জিনিসের ۰ 4551 (সীমা) আছে কেবল তারই শুরু বুঝায়। 
57755855787 
স্থান হোক বা সময় উল্লেখ্য যে, 4 অর্থ দূরত্ব (44 رت‎ না নিয়ে বরং সীমা (7:47) অর্থ গ্রহণ করা উত্তম, 
কারণ দূরতু অর্থ নিলে ১১ ظرف‎ (কাল) এর অর্থের ক্ষেত্রে এটি مجازی‎ 1۱ 

(১) بح‎ ৩1429 قوله‎ ৪ অৰ্থাৎ من‎ টা শুরু বুঝানোর আলামত হল তার পরে اللی‎ বা 1 এর অর্থবোধক 
শব্দ আসা শুদ্ধ হওয়া । যেমন_.... ৩ يرت‎ - ৮226) ৩৮4১5515182 এখানে 5105 اعود‎ অৰ্থ হল- 
৫11০০ 

کلام مرج অতিরিক্ত হওয়ার ক্ষেত্রে মতভেদ রয়েছে £ (১) বিসরিয়্টানের মতে‏ 3 370,58 راد رمن الخ 
এর‏ موجب . ও *৮ না থাকে) এর মধ্যে অতিরিক্ত হয়না, (২) কৃফীগণের মতে‏ نفى (যার মধ্যে‏ 
এর মধ্যে ৩৪৪1১ হওয়া সত্ত্বে 55 অতিরিক্ত হয়েছে।‏ قد کان মধ্যে সর্বক্ষেত্রে অতিরিক্ত হয়। যেমন- 2৮4 ৫৮‏ 
নয় বরং. ৮ ১৯‏ زائدہ মুসান্নিফ (রঃ) বসরীগণের মত গ্রহণ করে এর উত্তর দেন যে, এথানে 3টি‏ 


7ب 


০ ১১৮৮ এর জন্য । 


ےھ 


টির ভিড‏ کو کرو دہ کت 
এর জন্য যখন‏ قصل (৭),‏ بن 24 ৬7৮4‏ گا এর জন্য যেমন-‏ قسم ১১৪) অর্থে, (৫)‏ على القَوم 
الله کل ০৪ 2১০21‏ ات নটি নাদের শেখেরটির পুর্বে আসবে। যেমন-‏ کٹ 


নি 41524 ১০15 ة‎ ৮৯ ৮০৩৮৪ اق تو‎ ois 
EEE إلى 21201 'حٹی'‎ 59215 BIS 
lll ০ ولات‎ A الحَاغٌ حتى‎ ৮০ وبمُعُنی مع کٹیرا‎ ০৩০) 
٭ فى حساك‎ ৫৮225851019 1৮8৮ 2501 وقول‎ ১০১ خلا‎ ১৮৫ 20293 
ابیٔ رباد شاد‎ 94 


অনুবাদ ॥ (২) ১] -এটা উদ্দেশ্যের শেষ সীমা বুঝায়; যেমন পূর্বে অতিবাহিত হয়েছে। আবার কোন 
কোন সময় £4 অর্থেও ব্যবহৃত হয় | যথা- আল্লাহর বাণী- ى‎ 391৮1 إلى‎ Els IIS) ৮.০ 
(তোমরা মুখমণ্ডল ও কনুইসহকারে তোমদের হাত ধৌত কর |) (৩) ১০ এর ব্যবহার إلى‎ এর অনুরূপ ا‎ 
যেমন- [1 ৮45,01 ৫১৭ আমি গত রাতে তোর পর্যন্ত নিদ্রা গিয়েছিলাম |) ৪ অধিকাংশ 
ক্ষেত্রে > অর্থে ব্যবহৃত হয় ঘথা- 4511৯ ৫০015 (হাজী সাহেব পদাতিকদের সাথে আগমন 
করেছেন) | আর ১১০ অব্যয়ট প্রকাশ্য ইসম ব্যতীত প্রবিষ্ট হয় না। সুতরাং > বলা যাবে না | পক্ষান্তরে 
رح‎ ১ ভিন্নমত পোষণ করেন | আর কবির কবিতা با‎ ৩৫ اناس ٭ فی‎ এ ۔فلا 50013 لا‎ 
“১৬5, আল্লাহর শপথ! ওহে আৰু যিয়াদের পুত্র কোন লোক, যুবক এমনকি তুমিও (পৃথিবীতে) অবশিষ্ট 
থাকবে না ।) এর মধ্যে ££ এর পরে لا‎ যমীরের ব্যবহারটি ১ বা RF | 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 الخ‎ 5৮৫১3. قوله إلى‎ £ এটা مکان‎ এর ক্ষেত্রে হতে পারে । যেমন_ ৬ ৩১% 
453301 الى‎ ৪৮০ বা ০০ এর ক্ষেত্রে হতে পারে ۱ যেমন- ১:0। اکا )055 الي‎ 

ফায়েদা ৪ (ক) انی‎ এর ১৯১৬ (পরবর্তী অংশ) 5 (পূর্ববর্তী অংশ) এর মধ্যে দাখিল থাকা না থাকার 
ব্যাপারে 8 ধরণের উক্তি রয়েছে | যথা- 

(১) দাখিল থাকে, তবে কোথাও দাখিল না থাকলে তা نز‎ ধর্তব্য হবে ۱ (২) দাখিল থাকেনা, তবে কোথাও 
থাকলে তা مجاز‎ গণ্য হবে | (৩) لی‎ 8 উভয় অর্থে ১: (৪) ৮]৮এর مابعد‎ যদি ماقبل‎ এর সমজাতীয় 
(এক جنس‎ এর) হয় তাহলে ১৯:০ টা ما قبل‎ এর হুকুমে দাখিল থাকবে, নইলে দাখিল থাকবে না। যেমন- 

 (হাত)- এর মধ্যে আগে থেকেই দাখিল সে‏ بد ELL IIIT EU এখানে 35> (কনুই)‏ الْمرافق 

[আসার পরেও দাখিল থাকবে। আর 01 2] 1১১7 এর মধ্যে 5 (রাত) *:5 (রোযা) 
এর সমজারতীয় বস্তু না বিধায় রাত রোযার বিধানে দাখিল থাকবেনা” 

(খ) انی‎ কখনো بی‎ অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন-- ০৩9৫1 ০৮৮5800128/55, অর্থে । 
- قوله وبمعنی م کیٹا‎ এর দ্বারা বুঝা গেল যে, ০৯৯ টা الی‎ অর্থে কম ব্যবহৃত হয় । এর দ্বারা لی‎ ও 

> এর মাঝে পার্থক্যের প্রতি ইঙ্গিত বুঝায়। কেননা => টা বেশীর ভাগ ے‎ অর্থে ব্যবহৃত হয়, দ্বিতীয় পার্থক্য 
হল জমহুরের মতে حتی‎ টা اسم ظاھر‎ এর উপর দাখিল হয়, কোথাও যমীরের পূর্বে আসলে তা ১০ (বিরল) 
সুতরাং তা নিয়ম বহির্ভূত গণ্য হবে | তবে ১০ امام‎ এ পার্থক্য স্বীকার করেন না, বরং উভয়টি নিয়মতান্ত্রিক বলেন, 
কারণ => এর পরে যমীর এসেছে। 

এর মতের দলিল । মুসান্নিফ (রঃ) জমহুরের পক্ষ থেকে তার.উত্তর দান‏ مبرد ৪ ৪ এ শের‏ قوله فلا والله الخ 
نا টি 3 - ৮.1.‏ واو এর টি ১১০1).‏ فلا শেরে‏ فلا يقاس 4214 (বিরল ঘটনা)‏ شاذ করেছেন যে, এটি‏ 
থেকে‏ اناس উহ্য রয়েছে। অথবা এটি‏ حرف عطف এর উপর,‏ اناس হল‏ عطف (যুবক) এর‏ فتى এর বহুঃ মানুষ,‏ 
৫৩148 যেহেতু তার যৌবনের উপর গর্বিত ছিল এজন্য বিশেষভাবে তাকে Jx, দ্বারা দু'বার উল্লেখ‏ ۔ بدل 
করা হয়েছে।‏ 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ২১৩ হরফ অধ্যায় 


LS BS ih CEE‏ فى الا ly‏ نے لہ سو مل نت 
42 تغالى ولاصلنكم فى جلو 02 TE‏ للالصاق 37555 
بريد BON BI TL 5225 3535 GA‏ نحوکتبت بالق موقد 
রত KEE CEFN SEE ES‏ اشک 955৮‏ لت مھ 
< وحم ৫7 ICC,‏ مٰذا بذاك FE 232 ৫৫৯০৬ LAE;‏ 


27 


e ہو‎ 


অনুবাদ ॥ (8) 5 এটি ظرف‎ বা আধার অর্থে প্রয়োগ হয়, 2 را‎ ss 
انگرز‎ (যায়েদ ঘরে ও পানি জগে রয়েছে |) بی‎ খুব কমই J অর্থে আসে | যথা- আল্লাহর বাণী- 
১৯৬৫ ৪21৫০ (অর্থাৎ, আমি অবশ্যই তোমাদেরকে খেজুর শাখার উপর চড়াব (শূলী 
দেব। (৫) *৮/- এটা (১) ১৮০, বা মিলিতকরণের জন্য ব্যবহৃত হয়। যথা- بب‎ ৩১৮ আমি 
যায়েদের নিকট দিয়ে চলেছি) অর্থাৎ আমার অতিক্রম এমন স্থান দিয়ে হয়েছে যার নিকটে যায়েদ রয়েছে। 


ارم 


(২) ১ বা সাহায্য নেয়ার জন্য | যথা- -৫15 আমি কলমের সাহায্যে লিখেছি) । (৩) 


১০১৫? বা কারণ দর্শানোর জন্য । যেমন- আল্লাহর বাণী- اک ل اشک ااا الول‎ 
(তোমরা গো-বৎসকে উপাস্য বানানোর কারণে নিজেদের উপর অবিচার করেছো ( (8) 7:৯2 বা সঙ্গ 
বুঝাবার জন্য ۱ যেমন- GL) ৮৯ (যায়েদ তার গোত্রের সাথে বের হয়েছে।) (৫) 2108, বা 
বিনিময় অর্থে | যথা- باك‎ পির , (আমি এটা ওটার বিনিময়ে বিক্রয় করেছি। (৬) 24, ১5 বা ক্রিয়াকে 
সকৰ্মক বানানোর জন্য ۱ যেমন- ১: 4১%১ (আমি যায়েদকে নিয়ে গিয়েছি ।) (৭) ظرف‎ বা আধার অর্থে | 


যথা- ১৯:75:04 (আমি মসজিদের মধ্যে বসেছি)। 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা و‎ ৮৯) قوله فى‎ ৪ ظرف‎ অৰ্থ পাত্ৰ, زمان‎ বা مکان‎ এবং ৬৪১৪৯ বা مجازی‎ 


সবসময় হতে পারে | যেমন_ فی 421 فی الدار‎ ٠ Il Sol ৮) 

2টা 412 বুঝানোর জন্যও আসে | যথা ৪; 5১ سا فی‎ 10518 

Als “10,5 8 5201 অর্থ মিলান, অর্থাৎ «টি কোন বস্তুকে مجرور‎ এর সাথে মিলানোর অর্থে 
আসে | চাই তা {255 হোক বা 115৫. যেমন- بے ڈا؟‎ সে রোগাক্রান্ত বা 1) যেমন- مررت بريد‎ (আমি 
7۶۷۷0 ۶ 9 

(22১1৯ ৪ OEE ان‎ অর্থ 32 طلب عو‎ (সাহায্য কামনা বা সাহায্য গ্রহণ ।) অর্থাৎ مجرور‎ টা পূর্বের 

য় সম্পাদনের জন্য যন বা মাধ্যম হবে। যেন الف‎ ৩:4৫ (কলমের সাহায্য লিখেছি) 

2544 رھ‎ 8 ৬টি সঙ্গে বুঝানোর অর্থ দেয় যেখানে ب‎ এর স্থলে مم‎ বসান শুদ্ধ হবে। যেমন- ;; عة‎ 
এর ب‎ এর স্থলে ع‎ রাখলে অর্থ ঠিক থাকে। 

545029541৯5 যেমন_ ربعت هدا بذاک‎ (এইটি এটির বিনিময় বিক্রি করলাম |) 

22১22105155 £ লাযেযকে মুতাআদী বানানোর জন্য | যথা- :%; অর্থ গেলাম, আর ب‎ আসায় অর্থ হল- 
নিয়ে গেলাম। 


হরফ অধ্যায় ২১৪ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 


৮০১০) ৮৮ তে E EL‏ را ناف کے 


রি tt MG SS LEU 56 4০০০ ৮ ERE ০০১০০, 
টিনা الام وهی‎ ১4 بيده أیٰ القی‎ AL آی کفی 17۳ ب‎ 
০ ৮4851), (33543 E ۰ FESO 44014 نج‎ 
EAE বির ১০৪10 م‎ ৪৫ 9০ لکم' ای ردفگم وَبِمَعنی‎ ০১০" 
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রে 16 Lal I 11785‏ ا 421" 42 a2‏ نظ ۔ 
ব্যবহৃত হয়। যথা- 42)‏ باء অনুবাদ ॥ (৮) ৮ এর খবরে কিয়াসের ভিত্তিতে 4১1) হিসেবে‏ 


₹-4 (যায়েদ দণ্ডায়মান নয়)। (৯) ৮: প্ৰশ্নবোধক বাক্যেও। যথা- ھل زیڈ ئائم‎ (যায়েদ কি 
দণ্ডায়মান?) (১০) رفوع‎ এর স্থানেও 5; হিসেবে যথা- زی‎ 4৮:52 অৰ্থাৎ حسېك زبد‎ (তোমার 
জন্য যায়েদ যথেষ্ট), 1245 : کئی پالم‎ অৰ্থাৎ "| فی‎ আল্লাহই যথেষ্ট ৷) (১১) কখনো نی‎ 
بيده تحت‎ অর্থাৎ ১ يده‎ il - ایا (ا)‎ বিভিন্ন অর্থে আসে (১) ص‎ 
বা নির্দিষ্ট করার জন্য । যথা- ১: 751) 424 (জিনপোষ ঘোড়ার জন্য নির্দিষ্ট), ১৫০) 9০700) রিচি 
কারণ বুঝানোর জন্য, যেমন- نٹ‎ 135০ (আমি তাকে আদব শিক্ষাদানের জন্য হার করেছি 
(৩) 5451; বা অতিরিক্ত হিসেবে | যথা- আল্লাহর বাণী- روف لکم‎ অর্থাৎ +5১/ (সে তোমার পশ্চাতে ৷) 
(৪) قول‎ এর সাথে ব্যবহৃত হলে ৮ অর্থে আসে ۱ যেমন- আল্লাহ তাআলা এরশাদ করেন- قال الوت‎ 
11771212206 2154) 1১৫ (কাফেররা ঈমানদারদের সম্পর্কে বলল: যদি তা 
মঙ্গলজনক হতো, তবে তারা আমাদের চেয়ে অথগামী হতো না ।) এক্ষেত্রে চিন্তা-ভাবনার অবকাশ আছে। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 4501) قوله وهي‎ ৪ ৮43 শব্দটি فعل محذوف‎ এর مفعول مطلق‎ মূলত 
০ ৮১৩ ছিল, অথবা উহ্য ৮54 এর خبر‎ অর্থাৎ ০ لك 85491 کون‎ অথবা ৯275 
০০১৬ মূলত ৮৩০73 541 8:50 3৮2 ছিল ۱ এভাবে সামনে ৬. এর মধ্যেও তিন ধরনের হতে পারে | 

অতিরিক্ত হওয়াটা শ্রবন নির্ভর (সর্বক্ষেত্রে এমন‏ ب এর পূর্বে‏ اسم مرفوع অর্থাৎ‏ 8 قوله ৮৪:০০‏ فی المرفوع 
অর্থে (২) বা খবর হতে‏ 97:5 رب - بحس £4 টি (১) মুবতাদা হতে পারে। যেমন_‏ اسم مرفوع হয় না)‏ 
(৩) ফায়েল হতে পারে | যেমন: 41,৮৮৫‏ حبك 47 পারে, যেমন-‏ 
منصوب অতিরিক্ত হতে 9۹8 ১১ ৪1 এর মধ্যে - হল মাফউল হিসেবে‏ با এর পূর্বেও‏ اسم منصوب 
টি অতিরিক্ত |‏ ب -এখানে‏ 

৭ অর্থে ব্যবহৃত হয় ۱ যেমন-(৯) “১০ (উপর) এর‏ ۹ +۶ ۷ئ" 
৬‏ بے 8 মেট ১4০ অতিক্রম) যথা‏ ب এর‏ لاصلینکم بجذ 812 অর্থে যেমন-‏ 
(আংশিক) যথা ঃ ৩:৮৫ 0০‏ تا (১১) ৫১২৭ (দয়া প্রকাশ) যথা ৪ 347,22 (১২) ০০৩‏ | 
(১৫)‏ بالل (১৪) 5 (শপথ) যথা ৪ 1 ১155,‏ باع الایشمان بالكفر : و (পরিবর্তে) যথা‏ بدل (১৩)‏ ا 
اعود بالل ৩} অর্থে যথা ৪‏ 

EDU, قولهٴ‎ 8 "১ সর্বমোট ১৫টি অর্থে ব্যবহৃত হয়, মুসান্নিফ রে.) IT হতে ৫টি উল্লেখ 
করেছেন | যথা ৪ (১) ০০১০৯ (২) تعلیل‎ (৩) ০১৩1) (8) ৮০ (৫) قسمیه‎ (উদাহরণ কিতাবে দেখ) 


হেদায়াডন নাহ کت‎ বাংলা) | ا‎ হরফ অধ্যায় 


5৪৩৪৩ ৩ ত ও কত তন ট৪৯ ৬৭ ১৪৩৪৪৪৪৩৬৩৩ ০ত৫৪৫৪৫৪৪৪১৫৪ ৪৩৬ ৬৪৩ক০ ৯৪৫৮৩ উতর এও ও লও৪এ এ ৯জজ উতর ভগ রএ০ডএকড৩ ضس‎ উঠত ডল্রডতজ 2৪ ততত৬৪৬ত কজন ৪৪5০৬৪১৫৫৪৪ ৪৩৩৯৫৪১৪৪৪৪৪৩৫৮৮৬১৪৪৬৪৯৮০০৪৪৪৬৮ডকর৩৪৩৪৪৪৪৪৩৪ চর ডড রর ডউডওডডউডজডউজও জর 


EY‏ ار 


عى cun‏ 2 سے 
نھ یتکس خر به الگشائ والاش ز من رهن ৫:১0‏ اوگ الخ 


১১) 2227 ডালি‏ کرم 
201 2522 ۾ مفردِ مُذکر ابدام بكرو متصوبارنحو ریه رجلا ورئه 
NS‏ رذ رجا Us HUGS‏ 
-এর অর্থে বিস্ময়কর বিষয়ে শপথ করার জন্য। যথা- কবি হুযালীর কবিতা-‏ دو অনুবাদ ৷ (ঙ)‏ 
NEC 58 4 (আল্লাহর শপথ! কালচক্রে কোন‏ تق یم )20580 
কিছুই অবশিষ্ট থাকবে না, এমনকি উঁচু পাহাড়ের মধ্যে বসবাসকারী এস্থিযুক্ত শিংধারী পশুও অবশিষ্ট থাকবে‏ 
না, যে পাহাড়ের মধ্যে ইয়াসমীন ও রায়হান বৃক্ষ আছে।) (৭) /- এটিও বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়- ১‏ 
বা আপ বুঝাবার অর্থে, যেভাবে iL টি আধিক্য TOT জন্য ব্যবহৃত হয়। ۱ Jhi বা অল্প‏ 2125 
رت 2 -এর উপর ব্যবহৃত হয়। যেমন-‏ نکرة টি বাক্যের শুরুতে এবং এ512;%‏ رت বুঝাবার জন্যে‏ 
কিছু সদয় ব্যক্তির সাক্ষাত পেয়েছি) অথবা যমীরের উপর ব্যবহৃত হয় যা সর্বদাই‏ وہ (আমি‏ کے لیت ل 
একবচন ও পুংলিঙ্গ হয় এবং 7৮2৮: 8৮5০ তার ১৯৯০ হয় । যেমন- 32,4, - +2435) এবং‏ 
YE; | এ? ইত্যাদি |‏ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ MLL قوله لل‎ 8 এটা ت‎ 5১ এর উদাহরণ | এ لام‎ টি ৮ ফে'লের সাথে 
متعلق‎ 45% এর পূর্বে 55 لائے‎ উহ্য রয়েছে। অর্থাৎ মূলে بقل‎ ছিল। علی‎ এরপরে مرور‎ 9 উহ্য 
রয়েছে। অর্থাৎ দীর্ঘ দিন অতিক্রমে > - ৯১৯ এর বহুঃ পাহাড়ী খাসীর শিং এর গ্রন্থি +৮-4-:৫- ৫১: এর' 
ওযনে اسم فاعل‎ বাবে ০১৪৪ থেকে অর্থ সুউচ্চ পর্বত, ب‎ টি ৮৯ অর্থে। 

রায়হান TF |‏ نو এর সাথে ১১০. ১ সুগন্ধি ঘাস বিশেষ যাকে বুনো ইয়াসীমান বলা হয়।‏ قى 

শে'রের অর্থ- আল্লাহর শপথ! কালের পরিক্রমায় পর্বতের সুউচ্চ চুড়ায় ও কোন গ্রন্থি বিশিষ্ট বন্য খাসীও টিকে 
থাকবেনা যা যায়্যান ঘাস ও আস বৃক্ষের নীচে নিরাপদে বিচরণ করে | 

বস্তুতঃ শে'রটিতে পার্থিব বিপর্যয় বা প্রাকৃতিক নিয়ম যথা মৃত্যু অনিবার্য হওয়া থেকে কেউ মুক্ত না হওয়ার 
ব্যাপারে শপথ করে বলা হচ্ছে, এশে'র দ্বারা মূল উদ্দেশ্য "3 টি ₹- অর্থে পেশ করা। 

(৭)‏ بعد دلوك তথা‏ 51 15121 إلدلوك الشمس £ (পরে) যথা‏ بعد এর অবশিষ্ট ৯টি অর্থ হল-(৬)‏ لام 
على ৫৮৫৫ তথা 21505 (৮) ০৮ অর্থে যথা 8 বি তথা‏ عبت 21201251084 £ অর্থে যথা‏ قبل 
9۹ من কি (৯) ১3 অর্থে যথা £ দিত LEDS i, তথা 2501৫ ওঠ 0০)‏ 
তথা‏ کل بجی جل 5 যথা ৪‏ لی 34470২)‏ نگم তথা‏ وحن لَك بم القہامَو انُس 5 যথা‏ 
CEES (পরিণত‏ ند اول الْحَشر তথা‏ من بارهم অর্থে যথা ৪ dS‏ عند (دد) ৮৯০)‏ 


ওটি PL +‏ ے سے 


হওয়া) যথা 8১5 IEE LE একে ০905 23 ওবলা হয়। (১৪) ১২৮০: (অধিকার) যথা 8 (415 ]3 
০২:১৯ (১৫) (যথা ৪ শের ৮240006০521 کول‎ + WL CEL LS مع طول ۔‎ অর্থে। 


১:51) تراے ورت‎ ٤ ৩ শব্দের ব্যবহারের ব্যাপারে নাহভীগণের মধ্যে মতভেদ রয়েছে_ اخفش رح‎ এর 
মতে এটি اسم‎ -আর জমহুরের মতে এটি حرف جار‎ - 


হরফ অধ্যায় ২১৬ হেদায়াতডুন নাহ (আরবী বাংলা) 


ক 
5৪০০০ ৪৪৪৪5৪৪৪৪৯০ ৯৩৪কি৭ ৩১০৯১ ৯৭ ০5৪৪৪ 5৩৫ ৯৭৯৬৪ ৪৪ ৪৯ ০৪৩ ৯৪৪ ৯৪৪ ইউ তত ৯৯৯৪০ ৪৪* ৯৯৪৬০ ০৯৯৪৯ ৯ক৪তরত সত সকত উজ সসকরত৯৮পকস৪৪৫৮৯৭১৪৯৭৯৮৪৯৬০৯৯৬৩৩৩০৯০৩৬৪৪৪০১০০৮৯০০১৯১৪৪৪ই৪১৯৩৪ত৯৯৩৯৩১১৫১০৩১৪ত ১৪১৩ ৪৪০২০২৬৭৯ ১৭৬৯০ ০০৫৪৮ ত৬৫৩১৬* ১৬৪৪৯১৮০৯০১ 


৮$ 42‏ 7 ہے رعرے دو ويور চে ৮০‏ 
৮14 455‏ ین يجب المطابقة نحو ربهما ১15‏ وربهم ঘি 675 Ys,‏ 


2505 525 575231705০০ ১:৫0 مدعل على‎ FINE উঠি 
453,385 وو‎ 38০40425005 38০০৩ এ ০, উরি 


4৩ 25135 ৩৯ ০৮৫25 50 42৮৫৫ 07252110555‏ هل 
০৮৪‏ من ৬৫৮৫‏ آي Ls EAs SUL ০৮5৮৫ 92 ৫০‏ 455 
وهو لو محذوف 
نكرة منصوبة অনুবাদ ॥ অপর দিকে কৃফার নাহভীদের মতে যমীর বচন ও লিঙ্গের ক্ষেত্রে পরবর্তী‏ 
আর কখনও কখনও £,5এর সাথে‏ - تھا ]14 টির অনুরূপ হওয়া ওয়াজিব । যেমন- ১:14; 57 এবং‏ 
উভয় প্রকার বাক্যে ৩) এর সাথে ৪304 20 যুক্ত হয়।‏ جمله فعليه হয়। ০১148 ও‏ 18 ما کاڈ 
نتَيِيْل (০৪ আবশ্যক | কেননা এটি‏ ضی ৩১এর জন্য‏ یر جات یتور کے وہ 
৪৮2 তথা নিশ্চিতভাবে স্বল্প পরিমাণ বুঝায় যা অতীতকালের ক্রিয়া ছাড়া (প্রকাশ) হতে পারে না। কাজেই‏ 
এর উপর প্রবিষ্ট হলে- তাতে ৪টি অবশ্যই অতীতকালের হতে হবে |‏ > فعلية হরফটি‏ رت 
আর উক্ত Jai প্রায়ই উহ্য থাকে । যেমন- কোন প্রশ্নকারী বলল, 94441 ৮০ ৩:৪1 (তুমি‏ 
ہر ফোন লাগ সা দে বান‏ 


رو و 


কেম সংখ্যক লোকই আমাকে সম্মান করেছে) এখানে a অতীতকালীন ক্রিয়াটি উহ্য রয়েছে।‏ اکرمنیٰ 
কাজেই উত্তরটির ্রকৃতরূপ হবে ৫:64: }2; ৩] এখানে ১০:৫৫ বাক্যটি 34 এর ৮৮ এবং‏ 


LF > 


যা উহ্য রয়েছে।‏ نعل তার‏ لقت 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ رب‎ এর ব্যবহার ৪ (ক) £5 সাধারণত } 5:55] তথা তার পরবর্তী অংশটি 
বিরলভাবে সংঘটিত হওয়া বুঝায় এবং বাক্যের শুরুতে نکر‎ এর পূর্বে আসে । কারণ }% বুঝানোর জন্য کر‎ 
ই যথেষ্ট, مرف‎ এর প্রয়োজন পড়েনা | তবে এর জন্য صنت‎ আনবার প্রয়োজন হয়। যাতে এটি اخص‎ (খাছ) হয় 
আর 51টা সাধারণত ($1 (বিরল) হয় | 

(খ) ৩টি مذکرغائب‎ এর ضمیر‎ এর পূর্বে আসে | জমহুরের মতে تب‎ একবচন, বহুবচন বা পুংলিঙ্গ 
স্ত্রীলিঙ্গ যাই হোক এ যমীরটি সর্বদা ومذکر‎ ১,২৮ হবে | যেমন-১2; 257. رجلین‎ 44, ইত্যাদি তবে কৃফীগণের মতে 
ضمیر‎ ও تمیز‎ এর মধ্যে (£5) জরুরী | যেমন- ১4247 ১5 (257 ইত্যাদি । 

(গ) £7 এর সাথে ১04 যুক্ত হয়, তখন তা نعل ۔ اسم‎ সবকিছুর শুরুতে আসে। 

ঘে) ৩/কে কখনো 44: তথা , এর তাশদীদ বিলোপ করে শুধু যবরসহ পড়া হয়। যথা 8:70 ই রচিত 
ইত্যাদি | 


৮০ নাহ (আরবী ہے انید‎ হরফ অধ্যায় 


৪৯৪ ০৩৩৩৬৪০০০ এন টব ئ5‎ ۵86۵606-6656 র৪৪৪ ওর তর৮৮৪৮৪৩ এর ড৪৫৪৪ ৪০৩৬৬৪৪৪৪৫৪ ৪৪৪৪৯৮০০৯৬৮৪ ৯০৪৩৩ ক ৪ ত৪৪৪০০০৬০ডর জর উত্তত ৬৪৩৪০০৪৪৬৪৪ ৪৪ এত উড এত তত৩এ ৮৪৪৮৪৪৪৪৪৪৪ 5ড৪৪৪৩৩০৪৪ ৩৩০০৪ ৪৪৪৪৪৪৪৬০০৪৪৪৮৯৪স৪০০৪ ৮০৪৪৩ 22:2 2:28:0 000ھ ھھ تم 29:2 0:20:0 ھ2‎ 52 222: 


2০০৫ کے ا 50555125422 هر‎ ORE 
NES رك راء اَقشم )2 - - وم‎ ATE (REG 


এ 


7৯1,০91 تخل‎ G2 960০1252৯১৪ ৪ 5০65 ৩৮৯৪ 


درد 


25255 ن وبك ولابد للق من الراب‎ ১১০১ চি 
کی ئل تید‎ A CED ১1 ০৪ TT 
5d ربدا‎ SLA تو‎ Le وان فی الا‎ [70615701112 


অনুবাদ ॥ (৮) ا‎ যা বাক্যের শুরুতে এসে এ এর অর্থ প্রকাশ করে। যেমন, ہے‎ 

(আমি এমন কিছু শহর ভ্রমণ করেছি যেখানে‏ 0 کی ال ا ছি‏ رات نمی 
সাদা উট ও মেটে রঙ্গের হরিণ ছাড়া কোন বন্ধু নেই ।) |‏ 

(৯) ৫: %/-এর ব্যবহার اسم ظاهر‎ এর সাথে নির্দিষ্ট ۱ যেমন- 4 217 40; কাজেই 
এটি ইসি বাতির ব্যতীত কোন کے‎ এ সাথে ব্যবহত হয় না। অতএব' এ, বা وہ‎ ইত্যাদি বলা যাবে না। 

(১০) اء قسےم‎ -এর ব্যবহার الله‎ শব্দের সাথে নির্দিষ্ট । কাজেই ৩৮4 বলা যাবে না; আর 
আরবদের মাঝে ১৫41 2০ বলার ্রচলনটি একান্ত বিরল । 

(১১) با کے‎ - এটি ০১০৮ اسم‎ ও যমীর উভয় প্রকার শব্দের উপরই আসে | যেমন- سال‎ 
১৮৩ এবং بك‎ আর قسىم‎ বা শপথের বাক্যের জন্য জবাব অপরিহার্য; এটি একটি ہل‎ হয় যাকে 
عليه‎ ৮ বলা হয়ে থাকে। যদি জবাবটা ইতিবাচক বাক্য হয় এবং যদি তা 2০52 রা 
২৮০১ হয় তবে উভ.2 বা বাক্যের উপর তাকীদ প্রবিষ্ট হয়। যেমন- এতে 025 12 الله لر‎ 

۹ ان سا مس تن 5 جملۂ اسمیة টি যদি‏ جواب قسم তে 145৬৫০১4417 ,আর‏ فعلية) 
- واللو إِن প্রবিষ্ট হয়ে থাকে ।.যেমন_ 5১০1455:‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قوله واو رب الخ‎ 8 অর্থাৎ رب‎ এর অর্থ প্রদানকারী واو‎ উল্লেখ্য যে, (ক) এটি ও বাক্যের 
শুরুতে আসে | (খ) اسم ظاهر‎ যা نکرہ‎ ও موصوف‎ হয় তার পূর্বে আসে, (গ) এর متعلق‎ ও فعل ماضی‎ । 
ডা سے سس او وہ‎ 515টি 55 واو‎ (এটি موضع‎ 

4 £7" (লক্ষণীয়) جر مجرور‎ মিলে رطیت‎ উহ্য ফেলের সাথে ৩০. যা এর পরবর্তী শের উল্লেখ রয়েছে 
হাব ۔ یَغافیر‎ ৮5 এর বহুঃ মেটে হরিণ, ءيس‎ - ৮.৫ এর বহুঃ সাদা-লাল মিশ্রিত রঙের উট | 

অর্থঃ আমি এমন খুব কম শহরেই বিচরণ করেছি, মেটে হরিণ ও পাখরা উট ছাড়া সেখানে কোন বন্ধু পায়নি | 
للقسم الخ‎ ১১ 41৯5 قسم ؟‎ ৮1১৯ এর কয়েকটি ছুরত হতে পারে। যথা 8 ৰ 

(ক) قسم‎ ৮1৯৯ টি موجبه‎ (হাবাচক) হলে তার শুরুতে لام تاكيد‎ আনা জরুরী | চাই جمله‎ টি اسمية‎ 
হোক বা فعلية‎ অর্থাৎ لام تاکید‎ টি اسميه‎ ও فعلیے‎ উভয় ক্ষেত্রে আসতে পারে। 

(খ) قسم‎ ৮১৯ এর শুরুতে ان‎ আসার জন্য جملة اسمية‎ হওয়া জরুরী | 

(গ) جواب قسم‎ টি এ হলে শুরুতে ما‎ বা لا‎ আনা জরুরী | 

ফায়দা £ جواب قسم‎ এর শুরুতে ۔لام تاکید‎ ৩! বা اما‎ 3 এ ৪টির কোন একটি আনা জরুরী যাতে ہے‎ 
ও قسم‎ ০১৯ উভয়ের মাঝে গুরুত্বের দিক দিয়ে সামঞ্জস্য থাকে । এবং একে অপরের সাথে £: বা যোগসূত্র 
কায়েম হয়। ক্নেনা উভয়টি ভিন্ন ভিন্ন বাক্য হওয়ার দিক দিয়ে Jii (স্বয়ং সম্পৃণ্) 


হরফ অধ্যায় ২১৮ হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) 


NN 2 ৮৯১৫, ৯? রি ০৪2৫ 25‏ ادو ردي 


بہت ہج নে‏ 'تاللو تم 00 
ووو ےہ 2 9৯4 ১৫4৫১ 2৪ ক‏ ے 


بوسف'" ৩১4০4 2৮251‏ 0194 القسم إن تل مايال عة ورا 5 


الله او مر و ہر وا FSB‏ رمك لسم 
کو رڈ وال للا تخا کر ےا 1 ECS‏ ون عن 


رام رم ”ت E‏ 21 2 1ر 


OE 12‏ 0م" I AHI‏ 
والكاف للتَشبيء نحو ر SL;‏ 


অনুবাদ ॥ যদি جواب قسم‎ টি منفية‎ > হয়, ত তবে তার উপর না-বোধক (কিংবা Y আনা 

ওয়াজিব যেমন- جملا اسميۂ منفبۃ‎ -এর উদাহরণ-_ 50005 مُا‎ ৮1015 এবং فعليه‎ এই 

৮1১৯ থেকে‏ قسم دہ کو -এর উদাহরণ- 44225 |, জেনে রাখ যে, জাজ‏ منفية 
تال তি টা EU NGO ভি‏ 
এর অর্থ প্রকাশক কোন শব্দ বা বাক্য যদি পূর্বে উল্লেখ থাকে তবে‏ جواب قسم - 75459 অর্থাৎ‏ برشت 
2১৯ উহ্য রাখা হয়। যেমন- ৮‏ قسم এর পর‏ قسم 
কে উহ্য রাখা হয়। যেমন- £58 4, %;‏ جواب قم তখনও‏ 

(১২) ০% -এটি অতিক্রম করার অর্থ দেয়। যেমন- চি 0 2 4-50 ৫-০১ আমি 
ধনুক থেকে শিকারের দিকে তীর নিক্ষেপ করেছি।) 

(১৩) على‎ - এটি *১--১॥ তথা উপর হওয়া বুঝায় ۱ যেমন- ৫2-0 على‎ ১ (যায়েদ ছাদের 
উপর আছে।) عن‎ এবং এ - 1 হিসেবেও ব্যবহৃত হয়ে থাকে যখন এ দু'টির উপর ১ আসে। 
যেমন, বলা হয়ে থাকে ++: 52 9 এবং سن 4 الرس‎ 4৭৮: (আমি তার ডানদিকে 
বসেছি এবং আমি ঘোড়ার উপর থেকে অবতরণ করেছি |) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ¢ ৮1141212145 8 অর্থাৎ কখনো مثبت‎ ও ৮০ এর মাঝে ০:5) (মিশে 
যাওয়া) এর ভয় না থাকলে جواب نسے‎ থেকে ২; حرف‎ কে বিলোপ করা হয়। যেমন- ر‎ 584 2445 ০ 
৩.2 এর মধ্যে মূলত $45 لا‎ ছিল। কেননা مضارع مثبت‎ যদি جواب قسم‎ হয় তখন তার শুরুতে لام تاکید‎ 
আসা জরুরী ۱ সুতরাং এখানে لام‎ না আসার দ্বারা বুঝা গেল যে, এটি منبت‎ নয় বরং ৮ অর্থাৎ  উহ্য আছে। 
عرھ 2ر2 رر‎ ر٦ت‎ ১৪ 2 
ML وغلى‎ TEU عن 8 قوله قد‎ ও على‎ এর উপর من‎ আসাই এ দুটি اسم‎ হওয়ার আলামত ١ এ 
সময় $2 টি 3 এবং عَلی.‎ টি 335 অর্থে ব্যবহৃত হয় ۱ 


হেদায়া়ন নাহ (আরবী বাংলা) ২১৯ হরফ অধ্যায় 


5৪০৪৩ ৪তত এর ৮৪০৪ ৪৮৮৪৩৪৩৪৬৪৩০ক৪৫৮ক৪৪৫৪০৪৪ ৪৪৩৪৪ ড ৪ তত ড৪ড৪৪ট৪৪৪কতত ৩৪ কডতরততরজন 2 ۵ 685 ৮৪ক5385০৯কততজনকনত৯৪৪৪৪৪ড৪১ ১১৩৪৪০৪৪৪০৪ ৪৪৪৪৬৪৪৮০৪১৩৪৮৪৪৪৪৪০১৪০৮৪৩৮১৪৪৪র৪৬৪৪৪৪৪০৫৪জর তর টতরতডত ৪০৪৬৬৪৪৪৩৬০ ডএওডর৪০৩৪৬৩৬৩৪৬৪জর জজের 


08651615518 کت ,21505( ৮৫‏ ا 
হু ঠা‏ 7 من ০০৮০4) TEA ٤ 22 | ১৮৩‏ للابتداء فی الماضی كما 


5 و‎ 2৩টি ৫৯১৫: ৮ ডিমে 


e 52256025550 


رمد رر 2৮১:‏ 


ومذ ১:‏ ای فی ৮45‏ وق ৮‏ "خلا 2৮০55095৮৬৬ ও গজ‏ 
جائنی القَوْم حلا خلا ربد 4৯০ ১৮৮‏ وعدا ب 

অনুবাদ ৷ (১৪) كاف‎ -এটি «৮5 বা উপমা বুঝায় । যেমন- ১১৯5 44: (যায়েদ আমরের মত) 
i "٦ لیس کٹل شش‎ > আবার কখনো نے‎ হিসেবে ব্যবহৃত হয়। 
যেমন- আরব কবির গীথা £১01 ১১1৬০ ৮5>, - সেসব স্ত্রীলোকগণ বিগলিত বরফতুল্য দাত 
দ্বারা হাসে |) 

(১৫ - ১৬) 4 ও 424 হরফ দু'টি কালের জন্যে ব্যবহৃত হয় | অতীত কালে কোন কিছুর সূচনার 
বুঝায় । যেমন- শাবান মাসে তোমরা বল ৮: + 4221৮ (আমি রজব থেকে তাকে দেখি নি) 
বর্তমানকালে 55,৮ অর্থে ব্যবহৃত হয় ۱ যেমন- 

045 فى‎ অর্থাৎ (25৫ 122 55৮85 21০ এবং فی وما‎ ও 
(১৭, ১৮ ও ১৯) عا - خلا‎ ও ৮৩ -এ তিনটি *৮:::2.| বা পৃথকীকরণ অর্থে ব্যবহৃত হয় । যেমন- 
نی القوم خلا رید‎ একে ও 20014 0201 ৮৮৫০ এবং ৯৫৮০৬ ৮৫) ০০৩ (যায়েদ ছাড়া কওমের 
সবাই আমার নিকট এসেছে।) ۱ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ +:১-1 قوله الحا‎ 8 5 অর্থ তুলনা করা বা সাদৃশ্য দেয়া, تی‎ এর জন্য 


م 


৪টি জিনিস জরুরী | যথা : (১) 4৫4০ وجه شبه 5ار به (د)‎ (৪) 4 حرف‎ যেমন- این‎ এর 


মধ্যে ريد‎ হল 2. হল شا نگ بے‎ £5 বা বাহাদুরী হল ৮: আর کاف‎ হল 2৫০ ۔خزب‎ 


94৮৩ 


একত্রে এসেছে‏ حر جر দুটি‏ كاف হওয়ার উদাহরণ, এখানে ১০ ও‏ اسم ০টি‏ £ قوله یضحکن عن الخ 
এর অর্থে ব্যবহৃত মূলতঃ 9০৯,‏ بل ১,‏ دسر যা নাজায়েয বা অশুদ্ধ। বস্তুতঃ ৫টি‏ 
অর্থ শিলা, 2445 (: অর্থ বিগলিত।‏ 3% استان ১০০5‏ الاب 
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(সময়ের‏ اول হিসেবে কখনো ১‏ ظرف হলে তা‏ اسم ও হয়।‏ حرف ও হয়‏ اسم এগুলো‏ 8 قوله 4 4৮5‏ الخ 
হলে তা ৬০৮, এর পূর্বে আসলে ০1:41 বুঝায় অর্থাৎ‏ حرف শুরু) কখনো 4৫৫ ৮:৯৫ (পূর্ণ সময়) বুঝায়। আর‏ 
অতীতকালে Jai এর শুরু হওয়া বুঝায় ۱ অথবা বর্তমান কালে তা শুধু ০.১, তথা ফে'লের পূর্ণকালটি বর্তমান‏ 


কাল হওয়া বুঝায় সারকথা হল এটা نیٰ‎ এর মত অর্থ দিবে | যেমন- ৫2৪; 32 অর্থ হবে 12 2 
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অনুবাদ ॥ ১১৪৩ 25445 552 বা ক্রিয়ার সাথে সামঞ্জস্যপূর্ণ হরফ ছয়টি, যথা- 64-8 
لك ا‎ এবং 0 সমস্ত হরফ جملڈ اسمية‎ এর উপর এসে কে نصب‎ এবং خی‎ কে رقع‎ 
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1 *যা ইতিপূর্বেও জানা হয়েছে, যেমন- 25551১527৩1 -কখনো কখনো এ ২.2), 4৫০০ حروفِ‎ 
-এর সাথে 2534: ہہ‎ তাকে তার Je থেকে বিরত রাখে এবং সে অবস্থায় خرف ية‎ 
بالفعل‎ গুলো نعل‎ এর উপর প্রবিষ্ট হয়ে থাকে ۱ যেমন বলা হয় 42 ا‎ 
জ্ঞাতব্য ৪ হামযায় জের যুক্ত 2 বাক্যের অর্থ পরিবর্তন করে না; বরং উক্ত অর্থকে আরও দৃঢ় করে। 
- আর হামযায়ে যবর যুক্ত $ তার পরবর্তী اسم‎ ও خبر‎ মিলে (বাক্যকে) مفرد‎ এর অর্থে পরিণত করে। এ 
কারণে তাতে شر‎ ওয়াজিব। ১. যখন তা বাক্যের শুরুতে আসবে | যেমন- 25 ২531২. قول.‎ এর 
পরে আসবে | যেমন- আল্লাহর বাণী بت‎ 45 17%, ৩. ১১০৯৮ اسم‎ এর পরে আসবে । যেমন_ (৫ - 
3 ১ کے‎ ৬১) را‎ 
৪. ا‎ এর ০৯ এর উপর لام ناکد‎ আসলেও তাতে کسر:‎ ওয়াজিব । আর এর উপর যবর 
ওয়াজিব- ১ যেখানে তা ناعل‎ হবে ۱ যেমন- 5515551 2340২. যেখানে مفعول‎ | যেমন- 
EL کرت اتك‎ এবং ৩. যেখানে مبتدا‎ হবে । যেমন- SL 42133458. যেখানে مضاف اليه‎ হয় 
সেখানেও ০০০ যেমন- 551445154 ৩% ৬. لو‎ এর পরে এলে ۱ যেমন- ৬4৫ 54০54 
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4055 ৭. ২৮ এর পরে এলে । যেমন- ৮০৮৫ 5৬০ 441 لورلا‎ 


নাহ (আরবী বাংলা) ২২১৯ হরফ অধ্যায় 
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প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ الخ‎ 4% 3,241 445 8 অর্থাৎ ফে'লের সাথে সাদৃশ্য পূর্ণ অব্যয়। এগুলো 
حرکات ۔ تعداو حروف‎ ও ৬৫০ এবং আমল ও মবনী হওয়ার দিক দিয়ে ফে“লের সাথে সামঞ্জস্য রাখে বিধায় এ 
নাম রাখা হয়েছে। منصوبات‎ এর মধ্যে এর বিস্তারিত বিবরণ চলে গেছে। ۱ 

এর মধ্যকার পার্থক্য বর্ণনা করেছেন।‏ ان 2১:20 51/4055 8 এর দ্বারা মুসান্নিফ রে.) 21ও‏ الهمزة الخ 
তার পরবর্তী বাক্যকে‏ ان যথা £ (১) %। তার পরবর্তী বাক্যের অর্থকে পরিবর্তন করে না বরং আরো দৃঢ় করে। কিন্তু‏ 
এর হুকুমে পরিণত করে তাকে পূর্বের বাক্যের সাথে গ্রথিত করে।‏ مفرد 

৮144 43144১279৮৪ $/ যেহেতু বাক্যের অর্থকে পরিবর্তন করেনা ١ এ কারণে বাক্যের শুরুতে‏ الخ 
ند ইত্যাদি‏ وله 5০ হয়। কেননা শুরুটা বাক্য হওয়ার স্থান, ১.৪, হওয়ার স্থান নয়। এভাবে £1১?4.‏ .1 
আসলে তা বাক্যের তাকীদ বুঝায়‏ لام এর শুরুতে‏ خبر আসলে তা ,, 5০ হয়।‏ ان হয় বিধায় এ সবের শুরুতে‏ 
হয়।‏ مکسور একারণে সেখানেও‏ 

ফায়েদা £ মোট ১৯টি স্থানে $1 টি ১১:৫০ হয়। মুসান্নিফ (র.) কেবল ৪টি উল্লেখ করেছেন। যথা- (১) 
বাক্যের শুরুতে (২) পারে (৩) قول‎ এর পরে, )8( এর খবর [8 বুক হলে। বাকীগুলো। এই €৫) 


' (۹) باب ,5401 এর পরে । যথা-‏ بداء (৬)‏ واللو ار ربدا 255 এর শুরুতে যথা-‏ جواب 
০৮4‏ زیدا iS‏ رات سم 


৯১০, 4৬62 


0০০ এর পরে। যথা- حرف تۂ 99۶ - ص0000‎ এর পরে । যথা- ৮2215 الا‎ 
০৫ اللو‎ ৯) 25558) گلا‎ 8 8 | যথা- ০8. $$ (১০) مدا‎ এর এরপরে | 
যথা 87515 41,451 (১১) ১:০০ حرف‎ এর পরে । যথা- ) 064 45 (১২) ০০০45 এর পরে। যথা 8 ران‎ 
তি ০১৮5201০02০ ১৩) ৮ এর মধ্যে । যথা 8 ৪21: 4: (১৪) U এর পরে (১৫) امر‎ 
এর পরে (১৬) نھی‎ এর পরে (১৭)1১1,এর পরে, (১৮) 4 এর পরে (১৯) تم‎ £ এর পরে। নিম্নের শে'রগুলোতে 


“| মাকছুর হওয়ার কয়েকটি স্থান উল্লেখ করা হল ঃ 
Ll md ৮৮০ اتکس کرای گل جا + بعد ول‎ 0 
چوں درآید درخبرش لام نیز + إن را مکسور خوانی ای عزیز‎ (9 
[০৮57১ ৮ ০৪৮ دلبرا +بعد‎ 21155 ৮০৮০ بعد‎ (1) 
০০৯ دا + نظم جامی یاد گیری اے‎ Jos ০৫০ بعد‎ )٤( 
الخ‎ 4০5 ০০ EH ৩৯৫১ ؟ قوله‎ £1 মোট ১২ স্থানে مفتوح‎  হয়। তন্মধ্য হতে ৭টি মুসারিফ ری‎ উল্লেখ 
করেছেন, বাকী ৫টি হল- (৮) 25/5 ی‎ এরপরে । যথা- 5 $:৯) ॥ এরপরে যথা- 51515 
5 (১০) ১৮ এরপরে ৷ যথা- 1৮501 44৮ (১১) 4০,1, এরপরে | যথা- (১২) 5% এর অর্থে ব্যবহৃত 
قول‎ এর পরে। 
ঠ(মাফতুহ হওয়ার ৫টি প্রসিদ্ধ স্থান শে'রের আকারে লেখা হল- 
ودرمیاں‎ hs 4৮40৯ خواں + بعد‎ (০০ أن رادر پنج‎ )١( 
تحقیق داں + أن رامفتوح خُوانی 6 جُواں ۔‎ ৮ بعد‎ ১৮42 )٢( 
ফায়েদা £ নিমের ৫টি স্থানে $/ ও ا‎ 8 পড়া জায়েয | (১) 1552 اذا‎ এরপরে । যথা- رت فیاذاران‎ 
الاس فانم‎ )3( ৮ El 318 25 এরপরে | যথা- 2 42] من بک می فا‎ (৩) ھا‎ এরপরে, اسا انه لول سی‎ 
১৯ معام‎ ০৮ TI )8( 2 এর পরে যথা- মি EG TT Ja এ )6( سبب‎ 
(কারণ) বর্ণনার ক্ষেত্রে । যথা- ১১) LESS রো 
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অনুবাদ ॥ আর ৪০: যুক্ত 3/এর ۹ک -اسم‎ উপর محل‎ ও শব্দ অনুসারে رفع‎ ও نصب‎ 89 
আত্ফ করা জায়েয | যেমন- 1,72 £9,725 و‎ £//514/0। -জেনে রাখ যে, کسرۃ‎ যুক্ত ان‎ এর خبر‎ 
এর উপর ৯ প্রবিষ্ট হওয়া জায়েয । কখনো কখনো %,কে ৫৯4 করা হয়। তখন তার خبر‎ এর উপরে لام‎ 


462 رہ ,232149 22 ور 


প্রবিষ্ট হওয়া একান্ত আবশ্যক ৷ যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী- ران كل لما جميع لدينا محضروت‎ - 
(4:54. ا‎ সব ফে'লের পূর্বে আসতে পারে, যা =. বা خبر‎ এর পূর্বে আসে | যেমন- আল্লাহ 
তাআলার বাণী- 23421175485 من‎ ৩৩30 এবং ৮৯৫৩ ৩ ৩০০ ও 31১ 

টে এ B27 


এভাবে 4524: কে কখনও কখনও 244১2 করা হয় । তখন তা উহ্য 3৮৫ ১.৮ এর মধ্যে 
অবশ্য্তাবীরূপে আমল করে এবং 21১4 এর উপর প্রবেশ করে, চাই ial > হোক, যেমন 2১21 


৮১০2 4 د24(‎ 


£55 ريد‎ ঠা অথবা جملة فعلية‎ হোক। যেমন_ 14565 45 ১1৮৯৫ - جملۂ فعلية‎ হলে نعل‎ 
এর উপর سیٹن‎ বা $24 বা قد‎ অথবা حرف فی‎ প্রবিষ্ট হওয়া ওয়াজিব, যেমন আল্লাহ তাআলার বাণী- 


١ رر‎ ১ 


তির এরূপ অবস্থায় উহ্য ضمير‎ টি হবে ان‎ এর اسم‎ আর جملة‎ টি হবে 
তার খবর । 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ঃ ফায়েদা ۰ কে مکسور‎ বা ০৯৮ পড়ার ব্যাপারে কায়েদা এই যে, ১] পরে 
যেখানে تاریل‎ করে ১ বানানোর সুযোগ নেই সেখানে %/টা مکسور‎ হবে | আর সুযোগ থাকলে টা مفتوح‎ 
হবে। আর যেখানে مفرد‎ ও বানান যায়, আবার ےل‎ ও রাখা যায় সেখানে যেকোনটি সিদ্ধ ۱ 

০131151544৯ যথা- ১৬% 518 ০:০৪ এট কেননা لم بیدا‎ ৰাক্যের অর্থকে দৃঢ় করে| 
সার رة‎ 2-৪৩, তার لے‎ ও মিলে বাক্য হয়। কিনু أن مفتوحة‎ এরূপ হয় না | বরং তা ১, পরিণত 
”রে। এর হামযাটি ১ দ্বারা পরিবর্তন হলে তার শুরুতে 4:14 م‎ আসে | যথা- لهك ری‎ - 


নাহ (আরবী বাংলা) ২২৩ হরফ অধ্যায় 


৮৪১৫৪ 


০০৯৪ অর্থ সহজ করা, তাশদীদ দূর করার দ্বারা শব্দটি পড়তে সহজ হয়। এ জন্য‏ 8 قوله وقد ৯‏ الخ 
খবরের‏ مرا £54 a সাথে মিশে যায় বিধায় পার্থক্যের জন্য‏ ان تَا :2 ১65 বলে | 232 কৃত শব্দটি‏ 
৬4১2,‏ سے سد উপর ১54 যুক্ত হয়। চাই টি আমল করুক বা না‏ 

52187255428 £ 2342 إن‎ এর আমল বাতিল করা জায়েয ৷ সুতরাং এর আমল না দেয়াই বেশি 
প্রলিত। যেমন- আয়াত من‎ ৩5 8২১৫ ০ 4% 31 এর মধ্যে $] কোন আমল করেনি | 

আমল বাতিলের কারণ --১০০ এ তত ১৭১৩ সা পূর্ণ এ (TET) বামন থাকেন 
কেননা এতে ০০ দূরীভূত হয়ে যায় ও হরফ কম হয়ে যায় | 

144923 قوله ريَجُوْژ‎ 8 এর عطف‎ হল 40] 150 এর উপর । অর্থাৎ a 
مبتداء ۔ خبر‎ এর পূর্বে যেসব ফে'ল আসে যেমন- افعال قلوب ۔ افعال ناقصه‎ ইত্যাদির উপর দাখিল হওয়া 
জায়েয | যেমন- الخ‎ ১ كنت‎ ৩1 

কারণ ঃ ùl ইত্যাদি মূলত মুবতাদা খবরের পূর্বেই আসে | تخنیف‎ এর কারণে তার এ অবস্থা দূরীভূত হওয়ায় 
কমপক্ষে মুবতাদা-খবরের পূর্বে যেসব ফেল আসে তার পূর্বে আসা এ জন্য জায়েয রাখা হয়েছে যাতে যতটুকু সম্ভব 
یس ومن سو روس ہداس جع‎ 


27 রা 


হয়েও আমল করে । অথচ‏ مخفف টি গদ্যের মধ্যে‏ مکسورہ এর চিলির‏ مفتوحة 


4৮4 ان‎ গদ্যের মধ্যে আমল করেনা | একারণে ضمیر شان‎ উহ্য মানা হয় যাতে 51 (দুর্বল) এর উপর 
اقوی‎ (সবল) এর প্রাধান্য না হয়ে যায়। কেননা এক্ষেত্রে مخففۃ‎ 01 সব সময় আমল করবে | অথচ 2৮০০ ৩1 


কখনো করবে, কখনো করবে না। 

6০৮1-24-11 على‎ Li أن 8:44 8 قوله‎ যেহেতু تخفیف‎ এরপর সব সময় ضمیر شان‎ এর মধ্যে 
جس جا‎ aR GR J CDSE RHE ETE اسميه‎ হোক বা 
۔فعلیه‎ | ۱ 
3৮৮ ০৮৫ قوله وجب‎ 8 2552 ৩1টি রূপান্তরশীল ফে'লের শুরুতে আসলে তার পূর্বে 3/45 
টিজার ہے ہے ا سر مو‎ এর মাঝে পার্ক সূচিত হয়। سو‎ 


is OE 3 তা রি ৩৩০০৫ 
টি و‫‎ রি ০০০ ور‎ 2১৫৯ ৯৮, 262423242" 
LAI ইত্যাদি। == 


El oT مم سس‎ 

যে, ضمیر شان‎ টি أن‎ এর اسم‎ হবে। আর পরবর্তী বাক্য হবে তার খবর ۱ 

উল্লেখ্য যে, “57০-4 افعال غير‎ এর শুরুতে أن مفتوحة منخففة‎ আসলে তার শুরুতে نت بين‎ 
ইত্যাদি আসা জরুরী নয় ۱ যেমন- ৮০০৩ YUU ان لیس‎ এবং 24151425291 ১ ان عسی ان کون‎ 


কা 25458 ১২৪................... কিয়, নাহ. (আরবী বাংল) 
4 2০2৯ ৩2 ১০৮22 2° 2 > EY 


০৫‏ ے3 وور 0 2 £ রি পঠএ £ ১০৬)‏ ا" 
المکسورۃ وانما يک لمالا ke‏ تقد টি‏ کالاسد وقد تخفف 


۰ # ee 2d ৬224 , کے‎ 974 92256 24 » 
রান حا سس‎ র্ গলদ 


১ 7 ৮১০5 و‎ 2 242 ৮ ১০, জর 
ہت جک چس ور‎ ০০১20525882 


৯164 e722 


17611711752 ৯ 4৭ ০০ Lis, لکن بكر فا 06425 للت‎ 
০৮১০৮৮8০519 ی‎ Sot 


ads ৮৫ 4 দু 71544 2220 9 24 


Es 81‏ 3 ولا ولعو عة الم راش عل زا فو الک رالا 


23204 


অনুবাদ ৷ হরফটি এ ; এর জন্যে ব্যবহৃত হয়, যেমন- 9 كان ريدن‎ এটি 5 ৬৬ 
জাতির একট کے‎ কারণে হামযাতে لس ری‎ ==; 
2 কখনো 2 করা হয়ে থাকে তখন তা 2 তথা 
আমল বাতিল হয়ে যায় । যেমন_ 4:4৫) - لکن‎ তার পূর্ববর্তী কথায় সুষটসনন্দেহকে দূরীভূত করার 


7) ০১৪ 5 


জন্য ব্যবহৃত হয় দত ৮5৬৬ যেমন 59) 17 غاب‎ 


ব্যবহৃত হওয়া জায়েয। যেমন-‏ واو এবং ৮5 এর সাথে‏ حاضر کے لے ہس ہہ پا 
কখনো $50 হরফটি 45 হয়ে থাকে, তখন তার আমল বাতিল হয়ে‏ 85765 5505 £61,745 


যায়। যেমন Hel 2% سی زیڈ لک‎ 

4০ টি আকাঙ্খা প্রকাশের জন্যে আসে | যেমন- ৫০ 12 < ইমাম کا ی فر‎ ٣ری‎ 
-এর মধ্যে ليب‎ হরফটিকে ৯:51 অর্থে ব্যবহার জায়েয বলেছেনে। 

হরফটি আশা প্রকাশের জন্য ব্যবহত হয়। যেমন কবির কথায়-‏ نعل 

Ee ررقي‎ Uf 245 - 2255525940122 (আমি সত্কর্মশীলদেরকে 
ভালবাসি; কিনু আমি তাদের অন্তর্গত নই । আশা করি হয়ত আল্লাহ আমাকে ×۲ প্রদান করবেন) | Ud 
হট ছার سر سیت وی‎ রে দি لعل‎ এর কয়েক প্রকার ব্যবহার 
রীতি রয়েছে। যথা- 42 - ৫4 - 48 এবং 501. ১১১৫: এর মতে 4 মূলে ছিল ০-:-এর 
উপর একটি? বৃদ্ধি করে تل‎ করা হয়েছে। অন্যান্য সব ব্যবহার রীতি তারই শাখা-প্রশাখা | 


625 


Pa EPO DB হত 27 یچچ ھی‎ REE 
প্রাসঙ্গিক 51515812 £2455 4০১৪ এটা اثشاء تَتِيْ‎ (নিজের থেকে ৭-5 অবতারণা) এর 
জন্য আসে । কখনো সন্দেহ বুঝায়। যেমন- 2 45 (মনে হয় তুমি হাটছিলে |) 


হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) ২২৫ হরফ অধ্যায় 


এ৯৩৪৪জ তত ও৪৩৮ড7১০৪৬ ৩৭৪৬৩ ডত রত চউও কর ৪৪ ৩2৭ তক ৪৮৪ ত৩০৪৪১৪৩৪৪৪৪৩৬৬৬ ৪৪১৪৩ AA ত৪৪৩ড৪ তর 5৪৪ ৪৪৪ওজন্রও ত্র উত৮৪তভভবউ6৫উ৬ উদর চর ৯চএজ গত তত উ৪3৪৬ব্রততত চপ্রতজন্রজতত ৪৪৩১৪৪৪৪৪৪৩ ৭ট৪ ৮৪০৪৪৪৪৪৪৪৮ র৩৪ও পনর ররিভচরজর চর উজওডড৬৩ড৪৪৮৪৪৪৪৪৪৪৩৪ক৪৪৬৯৪৫রডর ডর 8 08: 


১25 


নতি 1৯ ৪ এটা একটা سوال مقدر‎ (উহ্য প্রশ্ন) এর উত্তর । প্রশ্নটি এই যে,+৮/ যেহেতু এক 
হরফ নয়, বরং كاف تشبيه‎ ও £2414 দ্বারা মুরার্ূব, সুতরাং হামযাটি مفتوح‎ না হয়ে বরং مکسور‎ হওয়া 
উচিত ছিল । এর উত্তর এই যে کان‎ মূলত হরফে জার $1 এর উপর ১: হয়েছে। কেমন যেন এটি ৪). হওয়ার 
হুকুম বহির্ভূত হয়ে গেছে। আর حرف جر‎ এর পরে যা আসে তা ১৫, হয় সে হিসেবে ان‎ মাফতৃহ হয়েছে। 

মোট কথা, 8 2 ۹۹ 23 مکسور‎ রয়েছে ۱ যেমন- 
کان ردا اس‎ মূলতঃ +315১] ছিল। تشببے‎ 55501 এর উদ্দেশ্যে $/ কে আগে আনা হয়েছে। যাতে 
শুরুতেই 4,5 বুঝে আসে | উল্লেখ্য যে, ৮৫ এর ৩/2 হওয়াটা امام خلیل‎ এর অভিমত, আর জমহুরের মতে 
এটা مستقل‎ (পূর্ণ) একটি حرف‎ -আর حرف‎ এর মধ্যে مركب‎ না হওয়াই মূল। 

JUDO قوله‎ ৪ مر ران‎ অর্থ জিজ্ঞাস কারা। পরিভাষায় পূর্বের বাক্যের দ্বারা যে সন্দেহ সৃষ্ট হয় 
তা দূরীকরণ ۱ سب امت تھا ئا‎ EES LES ₹১) যেমন- কেউ বলল- 423 ৮. (যায়েদ এসেছে) 
Lg 7557৮ 
আমরও এসেছে। এ সন্দেহে দূর করার জন্য বলা হয়- ৮: 20124 550 (আমর আসেনি)। 

৮92০ ৮১৫ LL 170,58 যেহেতু £50 তার পূর্বের কথায় সৃষ্ট সন্দেহ দূর করে এ কারণে এটি 
ভিন্নমুখী দু'বাক্যের মাঝে আসে | বসরীগণের মতে এটি অভিন্ন এক শব্দ | আর কুফীগণের মতে, Y ও ان‎ এবং মাঝে 
১451) کان‎ দ্বারা মুরাক্কাব, অর্থাৎ মূলত 3 ছিল। হামযার যের কাফকে দিয়ে হামযা ও FF মাঝে %.-। 
১:৮০ হওয়ার কারণে হামযাকে বিলোপ করা হয়েছে। 

54৮5 17443 قوله‎ 8 যাতে 442 لک حرف‎ ও لک عاطفه‎ এর মাঝে পার্থক্য সৃষ্টি হয়। কেননা ৮5 
7৮৮5 এর পূর্বে আরেক حرف عطف واو‎ আসে না। $90; এর 1১টি হয়ত এক বাক্যের উপর আরেক বাক্যের 
আত্ফ বুঝায় অথবা «2121, | 


2:2 yl 


এর সাথে 44 কমে যাওয়ায় আমল বাতিল হয়ে যায়।‏ فعل হলে‏ 590 4452 8 قوله وقد تخفف 

এর‏ إنشاء مب ৮:০২ ১1৯ ৪ ৩১০০ অর্থ কোন বস্তুকে ভাল জেনে তার কামনা করা | ৬25 টি‏ الخ 
জন্য আসে।‏ 

نصب এর) মাফউল হিসেবে‏ ا উভয় কে (৬:‏ خبر ও‏ اسم ৩ এর‏ امام فرٗاء 8 قوله واجارُ الا 
পড়াকে জায়েয রাখেন। তার মতে এটি ৬: ফে'লের অর্থে | সুতরাং ১৮৮০১৯120০০ বাক্যটি তার মতে‏ 


% ৯৪ ৭০০৫ 


৮2154) ০০ অর্থে | 
52,234 dd 2 راء‎ হতে বাবে تفل‎ এর মাসদার । অর্থ আশাবিত হওয়া । এটি আশ্ার্যাবিত 
বস্তু হাসিলের সম্ভাবনা বুঝায় । যেমন- .. 211 لعل‎ - শে'রটি আবু হানীফা (রঃ) এর রচিত। 

শে“রের অর্থ ঃ আমি নেককারদেরকে ভালবাসি । অথচ আমি তীদের অন্তর্গত নই, হতে পারে এ ওছিলায় 
আল্লাহ তাআলা আমাকেও নেক কর্ম দান করবেন | 

৩2 ও 444 এর পার্থক্য ৪ (ক) ৩ সম্ভাব্য TET উভয় প্রকার বস্তুর কামনার জন্য ব্যবহৃত হয়। আর J 
কেবল স্তাব্য বস্তুর কামনার জন্য ব্যবহৃত হয়। অতএব 3524 4:01 44 ৬ (আহ! যৌবন ফিরে আসত) বলা 
শুদ্ধ কিন্তু الشباب عرد‎ (সম্ভবত যৌবন ফিরে আসবে) বলা শুদ্ধ নয়। 


+. 
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হেদায়াতুন নাহু-__ ২৯ 


হর অধ্যায় ২২৬ হেদায়তন নাহ (আরবী বাংলা) 
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০১০০০‏ 2 أو ০১৮39817005 5৮5‏ ہے حو فام 5 عرو ذا کان ريد 
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ك ১‏ سے تج 
ie‏ ر20 مم 2260 
রি‏ 24:27( بکون معطو ا ےی 3 قوة فی 


38201 ২৮ الحا‎ চে 2৮১ ০৮৮০০) উট حى‎ ০০001 مات‎ ০৯০ المعطوف‎ 
পরিচ্ছেদ - ৩ و‎ Ab ৯১৪০৬ 
অনুবাদ U -&৮-০-এর হরফ দশটি- ار‎ - *৮$-_ 7ے‎ : ۳ EE 44 এবং 


72 
* 95 হরফটি 41৮% একত্রিকরণের জন্যে আসে । যেমন_ +৮24/ 5:4১ এ মধ্যে আগমণের 
ক্ষেত্রে যায়েদের বা আমরের অগ্রণী হওয়ার বিষয়টি বরাবর | * টি বিলম্বহীন তারতীব (ক্রমধারা) বুঝাবার 
জন্যে আসে | যেমন- ,?2£5 قام رڈ‎ - বাক্যটি তখন বলা হয়, যখন বিরামহীনভাবে যায়েদ পূর্বে এবং 
আমর পরে আগমন করে | 
x نے‎ বিরামযুক্ত তারতীব বা ক্রমধারা বুঝাবার জন্যে আসে । যেমন- ১৮: دحل ريد‎ কথাটি তখন 
"7 যখন যায়েদ আগে ও উভয়ের মাঝে বিলম্ব থাকে! 
حتی‎ হরফটি تم‎ -এর ন্যায় তারতীব ক্রেমধারা) এবং 5442 (বিলন্বে)র অর্থে ব্যবহৃত হয়, তবে 
e ০৮০ এর 678 এর বিলম্ব অপেক্ষা কম এবং তার ১৮৮টি معطرف علیہ‎ “এর 
মধ্যে অভুক্ত হওয়া শর্ত। আর তা ০৯৮ এর মধ্যে হয়ত শক্তি সৃষ্টি করবে। যেমন- 205০ 


৮591 حتی‎ (মানুষ মরণশীল এমনকি নবীগণ পর্যন্ত), বা ০৯০, এর মধ্যে দূর্বলতা বুঝাবে, যেমন- 
8৫21 ا‎ "25 হোজীগণ এসে গেছেন এমনকি পদতিকগণও)। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ عطف 8 قوله کروث الط‎ অর্থ ঝুকান, আকৃষ্ট হওয়া, গ্রথিত করা। পরিভাষায় 
নিদিষ্ট শব্দের মাধ্যমে কোন শব্দ বা বাকারে পুরের: কথার সাথে গ্রথিত করাকে -০৮₹ বলে। ہے‎ ০৯» মোট 
১০টি । যথা $ কারা ولا‎ 55, LE, او‎ রিস্ক ৭ ০3৯15 cd ہیں مشہور‎ ৮55 ৯১৩৮৯ دس‎ 

চি: قوله لمطلق‎ ৪ অর্থাৎ واو‎ কেবল পূর্বের হুকুমে শামিল থাকা বুঝায়, ক্রমধারা বা সঙ্গ লক্ষ্য থাকে না। 

এর মধ্যে‏ معطوف عليه টা‏ معطوف 22৮32541৯5৪ অর্থাৎ ৮৮০ ০৮ এর ক্ষেত্রে‏ یگون الخ 
(সীমা) বুঝানোর জন্য আসে | উল্লেখ্য যে, নাহবীগণের এঁক্যমতে ০১:‏ عاے দাখিল থাকা শর্ত। কেননা এটি‏ 
نمت এর মধ্যে নিশ্চিত দাখিল থাকে ۱ এ কারণে ৬২ 2৮১50‏ معطوف عليه “৮৮০ এর ক্ষেত্রে ১,৮০ টি‏ 
معطوف এর ৮৮টি‏ > عاطفه এর মতে‏ شيخ رضی رح হয়।‏ مجرور টি‏ الصباح এর মধ্যে‏ الصباح 
৩০ এর‏ الاس হয়। যেমন- . এ ৬৫০‏ جرء এর অর্থ জ্ঞাপক শব্দের‏ معطوف عليه হয়। বা‏ جزء এর‏ عليه 
ا থেকে শক্তিশালী‏ معطوف علیہ টি‏ معطوف এবং‏ جزء মধ্যে -৮-৬-৩ এর মধ্যে দাখিল বা তার ৮:2৮‏ 


প ৩2০ ক পি 5১৯৩৪ 


হেদায়াত নাহ (আরবী বাংলা) ২২৭ TIF অধ্যায় 


2ۃ ۶:220 ۶ ھ2 ھ00 ھ٥‏ 2ھ 2 08:200 0302.32.22 :8 22ھ ھ 2ئ ۶ع 2 তত তত‏ 2:2 20:22:2025 ھت 20ھ 222ھ ھ ت222 0ھ 0 29:22 ھ222 0 :2ء 2 22ھ ھ222 ع02 2 :0:2202 ০০০০৩০৬৬৪৭৪ ০১৪০ ০০০০৬০৭১০০৩ ০৪১৪৪ ১৪০২৪ ৪০৪৩৪৪৭৪৪৪উউরউউততডডউতততত ৬৩৩৬ তজহতজততজতভতভজরকতত৮৩২৪৩ ৪৯ জ 20:06:52 20٠:200‏ 


7 24 رد رر 
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4:50 اثما ৬1৮02৮5০861 54515 ddl ৩০৮ OS‏ زوج 


রা‏ فر Cll 31 5১54১‏ او ০১০০৭‏ كاب أو এগ‏ وا عل شش 
das‏ رھ 31520 95 ১১০০০ ৫৮:19 AL‏ 


টি‏ ور ء 


যা e পক 
ری کرھ 24 2445 رر‎ 
کک سے‎ তে 41 22155: 4 ا ماک الا یی ان کان ر‎ 
(৮:27 انت رتا‎ [৮১৬ ai LU 44555 فعْلْ‎ ; 
অনুবাদ ॥ ٭‎ 3 ৮০0ও £ TL তিনটি হরফ দু'টি জিনিসের মধ্যে অনির্দিষ্তভাবে যেকোন একটি বিষয়ে 
হুকুম প্রদানের জন্যে গঠিত ৷ ঘেমন- 2৮০1১425557 আর (শব্দটি তখনই حرف عطف‎ হবে . 
যখন তার আগে আরেকটা اما‎ আসবে ۱ যেমন- 35 তি اما‎ 251 


১০ ১72৯ 


আর [শব্দটি +| এর উপর مقدم‎ হওয়াও জায়েয । যেমন- $+ চাঁন দু'প্রকার | 
(১) 7522 ও (২) 342 - সংজ্ঞা ও ব্যবহার £ 27৮42 বল ভিন যেকোন 
একটিকে নির্দিষ্ট করার জন্যে প্রশ্ন করা TF | "৷ দ্বারা গ্রশ্নুকারী দুয়ের যেকোন একটির সম্পর্কে 


অবগত থাকে 2 ও جات‎ বিপরীত। কেননা এ দু'টি শব্দ বারা কারী বিষয় দু'টির যে কোনটির অতি 
সম্পর্কে আদতেই কিছু জানে না।? :{ শব্দটি তিনটি শর্তে ব্যবহৃত হয়। ক. তার পূর্বে ৮.১ আসা, যেমন-_ 
بر کے‎ : এর পর সেরূপ শব্দ আসা যেরূপ শে -এর 
। আসে তবে 4 এর পরেও সেরূপ | ام‎ আসবে। যেমন- ইতিপূর্বের উহা চলে গেছে- এ: :ارد عند‎ 
می‎ 1۱909 যি চ- এর পর কোন থাকে তবে? | এর পরও অনুরূপ نعل‎ আসবে । যেমন- 
5511 45501 কাজেই 1১৮০? 1;$4%1/বলা যাবে না৷ 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ رح 8 لە دافا انا گي الخ‎ «১৮৮ এর মতে | মূলত (+ ان‎ | 
জমহরের মতে এটি ১,4 বা একক শব্দ। এর পূর্বে আরেকটি اما‎ থাকলে حرف عطف‎ গণ্য হবে ۱ যেমন- ১১ 
২০5 (৩), زوج‎ | তবে ইমাম আবু আলী ফারেসী (রঃ) এর মতে এটি حرف عطف‎ নয়, কারণ (১) حرف عطف‎ 
তার معطوف عليه‎ এর পূর্বে আসেনা, (২) দ্বিতীয়ত معطوف‎ এর পূর্বে যে اما‎ আসে তার শুরুতে واو عاطفے‎ 
আসে সুতরাং একত্রে দুটি ২৮০ حرف‎ হতে পারে না। তবে জমহুর এটাকে ০ এর সাথে সাথে সন্দেহ 
প্রকাশের জন্য ব্যবহৃত হওয়ায় একে ২৮০ হিসেবেই গণ্য করেন। 
الخ‎ ১: قوله وام على‎ ৪ মুসান্নিফ (রঃ) এখান থেকে ام‎ এর বর্ণনা শুরু করছেন। যাতে ار‎ ও اما‎ এবং ام‎ 
এর মধ্যকার পার্থক্য স্পষ্ট হয়ে যায়।“ দু'প্রকার ৪ বির (১) ام متصلۃ‎ 551 অনির্দিষ্ট দুটি বস্তু বা 
বিষয়ের কোন একটি নির্দিষ্ট করা উদ্দেশ্য হয়। আর প্রশ্নুকারী নিশ্চিত জানে যে, দুটির কোন একটি অবশ্যন্তবী হবে। 
অথচ ঠও 51 এর মধ্যে প্রশ্বকারীর এমন কোন জ্ঞান থাকেনা ۱ সুতরাং পার্থক্য সুস্পষ্ট | 
قوله ثل 54 الخ‎ 8 অর্থাৎ হামযার পরে اسم‎ হলে ام‎ এর পরেও اسم‎ হবে। যেমন- 449 এর মধ্যে আর 
হামযার পরে CFT হলে ıl এর পরেও ফে'ল হবে। যেমন- 155 2740 ইত্যাদি। 


2 زور ج 


۔اسم এর পরে রয়েছে‏ ام 4৯৪ ই কেননা হামযার পরে রয়েছে ফে'ল আর‏ فلا يقال الخ 
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১০ 22 رید‎ ৯০০৯৮ + 29, رد‎ 2 22৩2 س در راود ۶رر‎ 2 ৮ 
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NS 5 লি 4435 TOE St‏ ف1 EE I‏ ات 


و و کو ৮৫ 27 22 BD‏ م 41৮22 7 7 b4l,‏ 7 ررر 2ر 
১৪‏ ام ১৭০‏ فجوابه بتتعیئن اَحَیِعِما واما إذا سَیُل پاو واما LS‏ نعم اولا 
রা ভারত রা‏ کک و کا গিরি দারা O ARE‏ 
ومنقطعة وهى ماتکون بمَعنى بل مع الهمزةٍ كما رایت شبحا من i‏ قلت انها 
RES EAE O NEE. 81254‏ 
لإبل على سبيل القطع تم এস‏ لك شك انها شاة فقلت ام هى شاة تقصد الاعراض 
৬2৮০ 22 2 ৪‏ صعھ و وء 7 7 পর 7 ৮০১৪৫ ॥‏ 5 رھ و 

عن الاخبار 9581 والاستیناف بسشوال اخْر -১৮৩ ০৪1০০‏ 


PEL کر ویر‎ E ৫ 2. SND می و و وو‎ তত و وی‎ E e 

واغلم ان ام المنقطعة لاتستعمل إلا فی الخبر كما مر وفِی الإسیفهام نحو 
خر ds‏ ر و وا 2 رر رم 22 اش /ر ورور 27 2ي ৫১৩১৭‏ 4 2 رر 2214 
5-551 ريد এ ৬৪টি‏ أولا عن ৯6০৯:‏ ثُمٌ 01821105৩০৪‏ الأول ০4০5‏ 
۰ -9 رر 222 7ر 5 .42385 8 ৮5‏ > ۶7 هور _ وھ ر 
فی السؤال عن حصول ও ১০০‏ و "بل" و "لجن" جميعها لثبوت | م لاحل 
চি ৩১৮৭‏ 

অনুবাদ ॥ গ. বরাবর দু'টি বিষয়ের যেকোন একটি নির্দিষ্ট হতে হবে এবং اسنہاء‎ হবে 7٤۶ 
করার জন্যে ۱ এ কারণে :। এর জবাব (৮৮ এবং দ্বারা হয়। নির্দিষ্টভাবে হওয়া আবশ্যক | অতএব যখন 
বলা হয় ১৮০ دك آم‎ 441 তখন তার জবাব দু'য়ের যেকোন একটিকে নির্দিষ্টকরার দ্বারাই হবে; কিন্তু 
5 এবং (| দ্বারা প্রশ্ন করা হলে نع‎ বা দ্বারা তার জবাব হতে হবে। 

০৯০০৭ تس‎ সহকারে 5 এর অর্থ প্রকাশ করে । যেমন তুমি দূর হতে কোন আকৃতি 
দেখে নিশ্চিতরূপে বল যে, 2714; অতঃপর তোমার সন্দেহ হয় যে, তা একটি ছাগল, তখন তুমি বল ? 
££ بھی‎ আর এ দ্বারা তোমার প্রথম খবর থেকে ফিরে নতুনভাবে অপর একটি প্রশ্নের অবতারণা করা 
উদ্দেশ্য হয়, যার অর্থ হবে $০ بل ھی‎ - 

জেনে রাখ যে, £/-£:০ نے‎ কেবলমাত্র খবরের মধ্যে ব্যবহৃত হয়। যেমন পূর্বে চলে গেছে এবং 
استفهام‎ -এর মধ্যে ব্যবহৃত হয়। যেমন- شك زیڈ ام عرو‎ | তুমি এখানে প্রথমতঃ যায়েদের অবস্থান 
সম্পর্কে প্রশ্ন করেছ, অতঃপর প্রথম প্রশ্ন থেকে ফিরে আমরের অবস্থান সম্পর্কে প্রশ্ন করলে। আর 4 -:) 
ও لکن‎ এ সবগুলোই দু'টি জিনিসের CT একটির জন্যে নির্দিষ্ট করে হুকুম নির্ধারণ করার জন্য ব্যবহৃত 
হয়। 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 قولە 4344 > الخ‎ 8 অর্থাৎ হামযা ও ছারা যেহেতু দুটির কোন একটি ۴ 
করা উদ্দেশ্য হয় এজন্য تصدیق‎ ৯১০৯: বা حرف نفی‎ খ দ্বারা উত্তর দেয়া সহীহ নয় । বরং নির্দিষ্ট একটি দ্বারা 
উত্তর দিতে হবে। 


হেদায়াতডুন নাহ (আরবী বাংলা) ২২৯ হরফ অধ্যায় 
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SLEDS ALY ريد‎ EE এ UE ES 9০453. 5৮:55 
ভি ৮৮১০৯ کا مو و متا بل‎ রি 7572 SEN, ১5০ 


(৫126 وھ 554 51535305505 برها انی‎ ৮1272 
0221 405 LO IAG تخو‎ DINING ৪৫ ريد لکن‎ i LTS 
অনুবাদ ॥ তবে 4 প্রথমটির জন্যে যা ওয়াজিব হয়েছে তাকে দ্বিতীয়টি থেকে করার জন্যে ব্যবহৃত 
হয় | যেমন- دای د لاغ‎ 
x بی‎ প্রথম বিষয়টি থেকে মুখ ফিরিয়ে দ্বিতীয়টির জন্যে হুকুম প্রতিষ্ঠার জন্য ব্যবহৃত হয় | যেমন- 
ريد بل عمرو‎ ৮৮৫৩ এর অর্থ 222 بل ای‎ এবং 5৬৬ بک بل‎ 2৬ وما‎ এর অর্থ 42 ৮৩৬০ ৩৫ - 
میں‎ জনে বার রত দর ہے دح عو دس‎ 


FA ۰ 


১৯৫৪ 550 555 অথবা তার পরে نفی‎ থাকতে হবে | যেমন- لکل .440 لم بم‎ ৮৪0 - 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ ما وجب جب الخ‎ 2৫853 قوله اما‎ $ অর্থাৎ খুটি معطوف عليه‎ এর জন্য যে حکم‎ 
স্বীকৃত معطوف‎ থেকে তা ৪) করা বুঝায় । যেমন- ১%: এ جاتن زیڈ‎ (আমার নিকট যায়েদ এসেছে আমর 
নয়) এখানে যায়েদের জন্য আসাকে স্বীকার করে আমর থেকে তা নফী করা হচ্ছে। 

উল্লেখ্য যে, (ক) عاطفه‎ 2 দ্বারা কেবল হা বাচক বাক্যের ৮ করা হয় | সুতরাং ১৯০ ولا‎ 8: 5:5০ 
বলা শুদ্ধ হবেনা। 

(খ) 4৮ 23 এর সাথে তার আমিলকে প্রকাশ করা উচিত নয়। যেমন- 5৯০০ جا رنڈ ولا جا‎ 8 
৮০১ এর সাথে মিশে না TT | 

(গ) ১ দ্বারা اسم‎ এর উপর عطف‎ করা হয় | فعل مضارع‎ এর উপর عطف‎ এর দ্বারা বিরল। 

(ঘ) غير‎ শব্দের পর ০) تاکید‎ এর জন্য ব্যবহৃত হয় | যেমন_ SL عَلَهمْ ول‎ ৮৮৫৮ عر‎ 

8 حرف عطف 44 | তথা পূর্বের কথা থেকে ফিরে আসা‏ عُرَاض 51-2১-0418 8 ২1/51 অৰ্থ‏ الخ 
এর জন্য হুকুমকে প্রতিষ্ঠিত করার জন্য আসে বাক্যটি চাই ০.‏ معطوف ০৯৮৮ এর হুকুম থেকে ফিরে‏ عليه 
৩,25 এর পর্যায় থাকে । উক্ত ব্যাপারে নীরব থাকা হয়।‏ عله টি তখন‏ معطوف عليه হোক বা ৬৪: | আর‏ 
4৬ ৮ আমার নিকট খালেদ এসেছে, বরং আমর এসেছে। = এর উদাহরণ । এখানে‏ بل 32% যেমন-‏ 
এর উদাহরণ |‏ منفی ৬৪ এটি‏ 2 

1688 ৪ لك‎ এর আগে বা পরে نئی‎ থাকা আবশ্যক | কেননা এটি معطوف عليه‎ ও 
হিরা পনি مفرد‎ এর عطف‎ হলে এর পূর্বে حرف نفى‎ থাকা 
আবশ্যক ۱ যেমন- ১০০ فام ربد لن‎ ৩ ৪০০ 20 ৬) আর جمله‎ এর উপর > এর عطف‎ হলে 
আগে-পরে যেকোন জায়গায় yii আসতে পারে | 5 এর পরে এটি তার পরবর্তী বাক্যের ০০১ বুঝায় | যেমন- 
لن عرو جا‎ 4৫৩৪০ ما‎ আর ০৩ এর পরে ৬০ থাকলে পরবর্তী অংশের ০০ বুঝায় যথা ৪43 
يقم‎ 42 ৮5) এর মধ্যে خالد‎ এর দীড়ানো কে نفی‎ করা হচ্ছে। 


د ف مققدھ ,224 42272 بت ددم ھ رر ند ےی رگ £2220 

فصل ۔ حروف التنبيه ثلتة الا واما وها وضعت لتنبيو المخاطب لئلا يفوته 

৮৩০৫‏ ر EAL হি‏ ک0 یہ এ‏ م #2 ور 2 FIT শপে? ৫৬‏ د 

BO HEH MOEN UD EE UPC Es CE Td CE‏ کات تم تہ 
دو 2 2 


تعالی ال انهم هف ৮0501 4259220৮৮70‏ شع اما 3505 ایکی EEE Sl‏ رالرى 


7 


০০৫৬৪ 2৯০৮৫‏ ارو 


2 و ر تب‎ 20d EIJI পর 4+ & 2.21 ٤ر‎ ale g4 ھے۔‎ 


SA থু‏ لے Ee‏ رق کے £5 2০24‏ 2 ےط ক‏ 2.249 ېرو دے 27ر 
"ھا" تدخل على الجملة إسيية نحو ها زيد قائٔم او চিল‏ نحو ھا افعل کنا 


e222 2‏ ر بج سم 


والمفرد نحو هذا 55৯5‏ - 


اد ہم وور ]0 AL 8 22%, জা‏ رعھورے ڑے دروھ nud IE IIL‏ 
فصل - حروف البْداءٍ خمسة : يا وایا ৮৪৯৪‏ وای والهمره المقتوحة SU‏ والهمزة 
/ ھ دور 


0 ا مت 
حروفِ পরিচ্ছেদ-৪ 8 2৮;‏ 
-এ হরফগুলো গঠন করা হয়েছে উপস্থিত সম্বোধিত‏ ما ہ انا - الا অনুবাদ ৷ «5 ০১১» তিনটি‏ 
الا ব্যক্তিকে সতর্ক বা সাবধান করার জন্যে, যেন বাক্যের কোন কিছুই তার নিকট বিলুপ্ত না হয়। সুতরাং‏ 
হবে, যেমন আল্লাহ তাআলার‏ اسمبة এর উপরই প্রবিষ্ট হয় | হয়ত 74. ৯ টি‏ جملۃ কেবলমাত্র‏ اما এবং‏ 
এবং কবির গাথা ৪‏ الا 2451 বাণী- 5344401 ৮৫‏ 
এ পু? ০৫ LL (সতর্ক হও, কসম সেই‏ رالرى * اماتا و اک رای ا الا 
সত্ত্বার যিনি কাদান এবং হাসান এবং যিনি মৃত্যুদান করেন ও জীবন দিয়ে থাকেন এবং যার হুকুমই‏ 
আর তৃতীয়‏ الا لا এবং ৬১১৩০‏ اما لا হবে, যেমন- J]‏ فعلية (সর্বোপরি) হুকুম | অথবা এ টি‏ 
শব্দের‏ مفرد এবং‏ ها 4 55 এর পূর্বে আসে, যেমন_‏ جمله اسمية এটি‏ - ما হরফে 91851 হল‏ 
পূর্বেও আসে | যেমন- 14১ এবং ০২৫৯ -‏ 
حروف পরিচ্ছেদ- ৫ 8 ০1১‏ 
নিকটবর্তী‏ همزة এবং‏ ایٗ ৮৮৮৯ তন্মধ্যে‏ مفتوحة ৩-2 - ৬ এবং‏ - يا ১1১5 ১৪৪০৮ পাচটি‏ 
সম্বোধনের জন্যে, ÛÎ ও ( দূরবর্তী সন্বোধনের জন্যে | আর ৬ উভয়টি ও মধ্যবর্তী সকলের জন্য ব্যবহৃত‏ 
হয়। $১৬ এর বিধান পূর্বে আলোচিত হয়েছে।‏ 


2 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ১৮2) 4১০৮ تنبيه 8 قوله‎ বাবে تفعيل‎ এর মাসদার। অর্থ সতর্ক করা, দৃষ্টি 
আকর্ষণ করা | 

145৩ I ৮4৯০ 8 এটি اسميه‎ 2২৮০৯ এর উপর تنبيه‎ ৯০১, ৬৫ ব্যবহারের উদাহরণ | 

অর্থঃ সতর্ক হও! এ সত্ত্বার শপথ! যিনি কীদান ও হাসান ও যিনি জীবিত করেন ও মৃত্যুদেন এবং যার হুকুমই 
সর্বোপরি হুকুম । এখানে-১৫/ তার পরবর্তী «4. মিলে বাক্য হয়েছে। 


হেদায়াতন নাহ (আরবী বাংলা) ২৩১ TIF অধ্যায় 


“ػ'ر وي 22222 22ر 1 Id lll‏ 7 


فصل LE SEY SG‏ ل وون وی گا $ ০‏ 


کت کا فب ا انار مو اى 43 554৫৩ 07৫4 ০‏ 
০55" 7‏ یا اناق ات ناتا کر 026 الت ৮84‏ 1105 
EE‏ و ا ال لم يک SLEDS‏ قد ১৮৩‏ اعد 
চা Us ns‏ اال ھا کار کت کک یولار اا 
LES 30০৮2১25409 Ee‏ کات کے SLL‏ 
৮5০০৮‏ هذا اون 

পরিচ্ছেদ- ৬ঃ ol ৩১১০৮ 


অনুবাদ ৷ | حروف‎ বা হা-বোধক অব্যয় ছয়টি- 222 - جير - أجل - بلى‎ ০৩। এবং ٭ ای‎ 
نعم‎ পূর্ববর্তী বাক্য প্রতিষ্টিত রাখার জন্যে ব্যবহৃত হয় চাই হা-সূচক হোক, যেমন- زین‎ ? ৮ তুমি বললে 
৮; অথবা না-বোধক হোক, যেমন 44 “৮৯৮০ [-এর উত্তরেও তুমি বলে থাক نی‎ 

এর ভঙ্গিতে অস্বীকার করা‏ استفهام ۴ یی و 
৩: অথবা খবরের মাধ্যমে অস্বীকার করা হয়।‏ ,5 م الوا بى হয়, যেমন-আল্লাহ তাআলার বাণী-‏ 
যেমন বলা হয়- 3 2 তখন তুমি বললে 44 অৰ্থাৎ যা সে দণ্ডয়মান হয়েছে।‏ 

* প্রশ্নের পরে ابات‎ এর জন্যে ব্যবহৃত হয়। এর জন্যে سے‎ আবশ্যক । যেমন- যেমন বলা হয় 
هَل کان كذا‎ তখন তুমি উত্তর দাও ৮41১ ৬] (হ্যা, কসম আল্লাহর) | 

* 025 এবং 2।শব্দগুলো خبر‎ কে تصدیق‎ (সত্যায়ন) করার জন্যে আসে ۱ যেমন- যখন বলা 
হয়- 177.5 তখন তুমি উত্তর দাও ০ বা جنر‎ বা ان‎ 9۹۹ 5115৯ 25 45101 ) তোমাকে এ 
সংবাদে সত্যবাদী মনে করি)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা $ 443141৯ 8 جات‎ অর্থ সমর্থন করা, প্রস্তাব কবুল করা, চাই হা বাচকের সমর্থন 
হোক না বাচকের ৷ | y> ছয়টির মধ্যে 2: টি পূর্বের কথার স্বীকৃতি বা সমর্থন বুঝায় চাই কথাটি ৩44 سو‎ 
হোক বা منفى‎ বা ا استفہام‎ যেমন-২5১০০1 (যায়েদ কি এসেছে?) উত্তরে ai হ্যা! এসেছে। IE 
যায়েদ কি আসেনি? উত্তরে * ৮*: (হ্যা আসেনি) | 

উল্লেখ্য যে, £ بت‎ এরপরে পূর্বের ন্যায় বাক্য উহ্য থাকে। যেমন-:4% 45:44 ইত্যাদি। 

অর্থাৎ, IMG I নবী এর পরে আালে।‏ رر ات الخ 
এবং পূর্বের না বাচককে প্রত্যাখ্যান করে বরং তার ইতিবাচক বুঝায়। যেমন- 4/41 (আমি কি তোমাদের‏ 
রব নই? উত্তরে , ৬44 হ্যা! আপনি আমাদের রব |‏ 


ہر 2ر 


বুঝায় ۱ যেমন- ৮‏ ائہات অৰ্থাৎ সংবাদ প্রদান সূত্র যেটাকে নফীরূপে প্রকাশ করা হয়েছে তার‏ 8 214,35 حبرا 


আর এর জন্য পরে 411.‏ - لی ৩৮ 151 বুঝানোর জন্য আসে‏ ۵858 اسعنہام 8 4824 الق 
,271 رای 533 ای والگو উত্তরে‏ ھل کان 154 থাকা জরুরী । যেমন-‏ نسے বা 2% এর যেকোন টি দ্বারা‏ 


হরফ অধ্যায় ২৩২ CARIS নাহ (আরবী বাংলা) 
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ر 9 رور 2ھ د رر و َ‫ 


قصل - :28258855017 45555215012 238১ 0 2115 ১5‏ 
التَافیة تخو ES 40৮০‏ وم ما ৮৮21‏ نح اثر ما ان ৮22 ESTAR‏ 
تا Ut‏ ای مت 631১1‏ کنر 10251515741 ہے" 
55 لو রি‏ عل ا এ এ 25 [লে‏ و 2191622081৩‏ 
وای وائی وای وان e 5 SLL‏ کا E‏ وت 
حروفِ الجر نحو قولة تعالى ep SEE,‏ لله ০:2১ ৮৪৮৮০) ৮৫৮৪ ১০5,‏ 
ریخا 9৮ দল‏ 7 تپ "و تد 


পরিচ্ছেদ - EES 

অনুবাদ | زيادة‎ ৩৪> সাতটি ان‎ - ও ডি ৩৪ -*৮£ এবং لام‎ - [শব্দটি 23৩ 2 
এর সাথে অতিরিক্ত হয়ে থাকে | যেমন- زیڈ قائم‎ ১; ০ এবং 2০০ এ পি 
যেমন_ 72291 ৫125 ১1 ৮৫ ১৯2১1 (আমীরের বসে থাকা পর্যন্ত তুমি অপেক্ষা কর) আর ৬ 
সাথেও অতিরিক্ত হয়ে থাকে । যেমন- ০৮৫৯ ৫2022 اا‎ - (যখন তুমি বস আমি বসব 1) 

x 21 শব্দটি ئگ‎ এর সাথে অতিরিক্ত হয়, যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী- HEE 
(যখন সুসংবাদদাতা আসল) এবং لو‎ ও তার অগ্নে আসা نے‎ এর মধ্যেও ان‎ অতিরিক্ত হয়। যেমন- 4441, 
৩: ما ٭ أن لوقت‎ শব্দটি শর্তের অর্থ প্রকাশক اکن انی ای نی اڈ‎ এবং ঠ। এর সাথে 
سے مور می موی سے‎ ৩৫৮০ 39).اذاما‎ তুমি রোযা রাখবে আমি তখন 
রোযা রাখব) এবং অবশিষ্ট উদাহরণগুলোও অনুরূপ | »৯ حرف‎ এর পরেও ما‎ অতিরিক্ত হয় ۱ যেমন- 
আল্লাহ তাআলার বাণী +( 44 3425 ২০৮ (আল্লাহর অপার অনুগ্রহে) এবং ৮০ 1:45 ০০ 
৩2১০ (অচিরেই তারা অনুতপ্ত হবে ।) এবং 19612131522 تھے‎ ৬ তোদের অন্যায়ের 
77585575775 করা হয়েছে।) এবং ৯০%) 

৮৯1৮5 کا‎ (যায়েদ আমার বন্ধু যেমন আমর আমার ভাই)। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা 8 زيادة‎ ১১১৮ দ্বারা এ সকল حرف‎ উদ্দেশ্য যাকে বাক্য থেকে বিলুপ্ত করলে বাক্যের 
অর্থে কোন পরিবর্তন হয়না | বস্তুত প্রকৃতার্থে এগুলো অতিরিক্ত কোন অব্যয় নয় এবং সম্পূর্ণ নিম্প্রয়োজনীয় ও নয় 

বরং স্থান বিশেষ এর ব্যবহার জরুরী ও বটে ۱ 

১51; ৯১১০৯ এর উপকারীতা 8 (ক) বাক্যের শ্রীবৃদ্ধি করে, (খ) তাকীদ বা দৃঢ়তার ফায়েদা দেয়, (গ) কবিতার 


ওযন বা শাব্দিক মিল রক্ষা করে। অতিরিক্ত দ্বারা সব জায়গায় এগুলো অতিরিক্ত হয় এ উদ্দেশ্য নয়। বরং কোথাও 
অতিরিক্ত হিসেবে ব্যবহার করতে চাইলে এগুলো থেকেই ব্যবহার করা উদ্দেশ্য। 


مو 


তিন স্থানে অতিরিক্ত হয় £‏ إِنْ -تفسیریے টি‏ فاء 4৯৪ 8 এখানে‏ فان ৮৮ ১19‏ الخ 
8 اسم উভয়ের পরে আসে ।‏ فعل ও‏ اسم এর পরে, এ সময় নফীর তাকীদ বুঝায় এবং‏ ماے (১) «৮১১‏ 


$273 


উদাহরণ যেমন- 256 فعل ما را رد‎ এর পরে। যেমন- ےرت‎ এর কবিতায় ₹ 
ما ان مدحت محمدا بمقالتی + ولکن مدحت مقالتی بمحمد‎ (আমার কবিতার মাধ্যমে মুহাম্মদ (সা.) 
এর প্রশংসা করা হয়নি, বস্তুত মুহাম্মদ (সা.) এর মাধ্যমেই আমার কবিতা প্রশংসার যোগ্য হয়েছে।) 
(২) ماے مصدریه‎ এর পরে । যেমন_ ৮০১1 ما ان یجلس‎ (৩) ) لما‎ এর পরে। যেমন- 47 ১ لما ان‎ 


#2247 ১৮2 


০81৮111451৯ 8 যেমন- (81056 مى‎ ৪ 5 ایماندخو له الا“‎ ۹۹38 A 12512 


پچ A - f LP‏ 7 هر 7 و 7/7 رر 
yr,‏ کک کک e‏ کک ولا عرو مت ا 
MELA 21‏ 


2 2 ess سج‎ এ 9 ۹0 9 


م اپ তর‏ .152 


الجر فلانييد 
(AE‏ ما LADLE AE ১10০ 40১56 ৬2)‏ 


Em NLS‏ عل بمَعَنٰی 17৮84 J‏ الى 
2৮ SSG JUS ০:85 81455‏ و Bl‏ الول لمعَنَاء فصل 


7a Poors‏ 3 2 رد و رر ہے 


جرف اسر ا ا ا ৯1৮55 LGN EE‏ تعالى وات 
ا 


অনুবাদ ৷ * ' শব্দটি تئی‎ এর পর وار‎ এর সাথে অতিরিক্ত হয়। যেমন- سا 2:2 زی و‎ 
عمرو‎ এবং 5,১4 ১ এর পরেও অতিরিক্ত হয়। যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী- اَن‎ 04 
2৫4 এবং نے‎ এর আগেও অতিরিক্ত হয়, যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী ১41 42৮৪3 অর্থাৎ 
اقم‎ আর من‎ - *U এবং لامْ‎ এর আলোচনা حروف جار‎ এর অধ্যায়ে অতিবাহিত হয়েছে। কাজেই আমরা 
তার পুনরুল্লেখ করছি না। 

পরিচ্ছেদ-৮ 8 تفسیر‎ ১১১৮৬ 
27০৯ দুইটি ' যথা- এবং آی - اج‎ এর উদাহরণ, যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী- انل‎ 
القرية 51 1 الق‎ এখানে তুমি যেন 2:৫0 81 কে $ এর দ্বারা তাফসীর পেশ করলে ہی‎ হরফ 

দ্বারা 4 এৰ অর্থবহ Jai এর তাফসীর করা হয়। যেমন আল্লাহ তাআলার বাণী- ابراه‎ 51430; 
কাজেই £51 قلت له أن‎ বলা যাবে না, যেহেতু তা J, এর শাব্দিক রূপমাত্র, তার অর্থ নয়। حروف‎ 
مصدر‎ ৩টি, যথা- ৮৫ - 2 এবং প্রথম দু'টি (4 এবং 21) فعلیة‎ > এর জন্যে ব্যবহৃত হয় | 
যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী- رحبت‎ ০ وضامت عليه‎ অর্থাৎ ৫০১ ای‎ 42১০ (ভূপৃষ্ঠ 
প্রশস্ত হওয়া TE তাদের কাছে সংকীর্ণ হয়ে গেল) | 

_ প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قولے ولا تراد م مع الواو والخ‎ 8 অর্থাৎ واوڭ لا‎ এর পরে অতিরিক্ত হয় যা e 
আসে। চাই ০ 2 ১৮৫০ ولا‎ 28০৮: ما‎ বা অর্থগত হোক যেমন- ০১%) 2% 
হা 4244 এর মধ্যে غیر‎ নফীর অর্থ বুঝায় । 

তিনটি > ফে'লের পূর্বে এসে ফে'লকে মাসদারের অর্থে‏ ا ان کا অর্থাৎ‏ 5,720,558 المصدر 
পরিণত করে।‏ 


হরফ অধ্যায় 7 ۰ eee HE হেদায়াতুন নাহ (আরবী বাংলা) 


2,৮৯১] ৫০৮৯১ ৩৫ یسر المرء ماذھب 2 بد‎ 22521 0৯5 


"ان ا نخو قول تعالی 'فما کان Sls‏ قوم الا انْ قالوا "ای EEE‏ ا 
নিব 105 25215252581‏ 

ت EAA EE NSE‏ ارالك 
و2 EEE‏ نیش رو 20080552742 ০4১81‏ 


ےم رور 


لی الماضی حو EL os 2৭ Less HS ১০৮৯১‏ إلاباعُیبار مَا SU‏ 
ولا تخل الا على الیل كام 

পরিচ্ছেদ- ৯ 8 ১১০০ ৮১১০৮ 
অনুবাদ ৷ এবং কবির ভাষায় ৫৮৯ 41 42৮5১ رکان‎ 5800 ০১৮০1931424 (রোত্রিসমূহের 
অতিক্রম হওয়াতে মানুষ আনন্দিত হয় অথচ রাতে অতিক্রান্ত হওয়া বস্তুত তারই অতিক্রান্ত হওয়া) ان‎ এর 
উদাহরণ, যথা- আল্লাহর বাণী- 1,90 گان جاب قوم إلا ان‎ ৬০০ (তার স্বজাতির পক্ষে এ বলা ছাড়া 


কোন উত্তর ছিলনা ...) 44554 
ان ٭‎ হরফটি اسمية‎ £1-,৯-এর জন্য নিদিষ্ট | যেমন- 4ھ‎ ._.-.0 


7d رر ے۔ ے ھےے ورو اش 2ه‎ ৪৮০ 


পরিচ্ছেদ - 15 
9ر‎ ৩ ৪টি । যথা- ১৯ _ ال‎ - ১০৩ ৮75 - হরফগুলো বাক্যের শুরুতে আসে 


বং مضارع‎ এর উপর প্রবিষ্ট হলে نعل‎ টির ব্যাপারে উৎসাহদান করার অর্থ হয় যেমন- ৰি هلا‎ - আর 


47 لح دوےر ৪57‏ 


গল 78 لوم‎ বা তিরঙ্কারের অর্থ দেয়, যেমন- 1.9 এ+, ১ (যায়েদকে মারলে না 
কেন? এ সময়ে অতীত বিষয় 'অনুসারেই Jii হবে। এগুলো Jai ছাড়া অন্য কিছুর উপর প্রবিষ্ট হয় 
না। উদাহরণ ইতিপূর্বে চলে গেছে। 


,. প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ ২৯১৬৭ ৮৮০১৪ 8 অত্র শো'রটি ০০২ ০ ما‎ এর উদাহরণ । এখানে 

১৫ ফে'লের পূর্বে Û আসায় এটি মাসদারে পরিণত হয়ে ہئے‎ *; ফে'লের ফায়েল হয়েছে। 55 বাবে =; হতে 
নি এটা মাফউল। 

শে“রের অর্থ £ রাতের প্রস্থান মানুষকে আনন্দিত করে অথচ রাতের প্রস্থান মূলত মানুষেরই دو‎ অর্থাৎ 
ক্রমাগত একেক রাতের প্রস্থানের মাধ্যমে মানুষের জীবন অতিক্রান্ত হতে থাকে, এভাবে এক পর্যায়ে সে মৃত্যুবরণ 
করবে এবং আনন্দ ফুর্তি ধুলিম্মাৎ হয়ে যাবে | 


বাবে ১০৪ এর মাসদার, অর্থ উৎসাহিত করা, ভবিষ্যতে কোন ক্রিয়া‏ تحضيض 8 40৯১‏ التحضيض 
এর পূর্বে আসলে কোন কাজের ব্যাপারে কাউকে TOT বা তিরস্কার করা‏ اض সম্পাদনে কাউকে উদ্ধুদ্ধ করা. আর‏ 
(যায়েদকে মারলে কেন?)‏ هلا বুঝায় | যেমন- 1450 ৩4/5‏ 

কারণ উৎসাহ প্রদান বা তিরস্কারকরণ কোন Jai তথা কাজের ব্যাপারে হ্য়।‏ 8 قول ادحل إلا على الخ 
অতএব এরপরে ফে'ল থাকা আবশ্যক, চাই তা প্রকাশ্য হোক (যেমন উপরে দ্রঃ) বা উহ্য | যেমন- 144 9৫‏ 


৬৮০৮1 


এরপূর্বে ضربت‎ উহ্য রয়ছে। 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ২৩৫ হৱফ অধ্যায় 


Mean সত ০১১১০৯১০০১০০০৩০০৫১০ ০৮১৯৪১৭৯০৯১ ত৪৯৯২৯৪০৪৪৪০০০০০০১১০৯৪৪৯০৪৪৪০৮৪০৪০১১৯১৪৪৪৪৭৪০৪২৪০২৩৩০০৩২৮৩৩২তত৯৯৪৫৯৪০৩৯৩০৩০০৩১৯৯৪৪১১৯৪৭১ ৭৪১ ২২৯৯৪ +৪৮৪৪৪২৯৪৪৪০৪৪৪০৮**৯৯০৯৪২২০৪৯ ৪৪৩৪ ৮৭ ৪৮৪০৪৩৪৮৪৩৪ ৯৪ ৯৯৪৪৪৯০৮৪৪০৯৯৯৯ 


24d 4d ৩‏ رار رھ 


اج وقم ৮০৮৪ EOL‏ فل كما تقول لمن رت فما هلا اى فا 
IN GSTS ৩০ ১৬৪ LESS 216৫2851400 ৬০০০০‏ حرف الشرط أو 
iy‏ المضدر يلو E EE E‏ 
ONG‏ نحو EC EE ১০2544955১৮‏ 


2 ৩ 2 ০৫ 


مد ادا ئ۶0 - حرف التوقع ' قد ৬05৮1172211‏ 
৮০:22 রা‏ 


NL‏ لِبْصَلح ان بقع 

EEE RTE যেমন কোন 
গোষ্ঠীর প্রহারকারীর ক্ষেত্রে বলে থাক- 14) অর্থাৎ 120 ১০ هلا‎ - 

এ সবগুলো হরফই ৫4 বা যুক্ত। এগুলোর দ্বিতীয় অংশ হল حرف نغی‎ এবং প্রথম অংশ হয়ত 
حرف شرط‎ শর্ত নতুবা حرف استفھام‎ অথবা حرف مصدر‎ - 

১* এর অন্য একটি অর্থ রয়েছে। তা হচ্ছে প্রথম বাক্যের অস্তিত্বের কারণে দ্বিতীয় বাক্যটি অস্তিত্বহীন 
হওয়া, যেমন_ 2: 440 ৮ لرلا‎ (যদি আলী না থাকত তাহলে উমর ধ্বংস হয়ে যেত, তখন 
এটি দু'টি বাক্যের মুখাপেক্ষী হয়, প্রথমটি সর্বদাই inl হয়। 

পরিচ্ছেদ-১১ 8 555 ১১০ 

১৮০৯ বা আশা বোধক অব্যয় হল {5 -এটা ماضی‎ কে حال‎ এর নিকটবর্তী করার জন্যে ماضی‎ 
এর পূর্বে আসে, যেমন- ১1 قد رکد‎ (এইমাত্র আমীর সওয়ার হয়েছেন)। আর এ কারণে এটাকে 
৬:৮৪ حرف‎ ও বলা ¥ | এর জন্য ماضی‎ আবশ্যক যাতে তা حال‎ হওয়ার যোগ্য হয়। 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪ توقع 8 قوله التوقع‎ বাবে تفعل‎ এর মাসদার অর্থ, আশা, সম্ভাবনা । এ হরফ (49) 
দ্বারা যে খবরের বাস্তবায়নের সম্ভাবনা থাকে তার সংবাদ বাদ দেয়া হয় বিধায় একে ৮ ১,> বলে। এর অপর নাম 
৩৮৯০ حرف‎ ও حرف تقریب‎ 

৮০১০): قوله ويها‎ 8 যাতে ماضى‎ এর মধ্যে حال‎ পতিত হওয়ার যোগ্যতা সূচিত হয়। কেননা যে 
মাযী হাল হয় তা আমিলের কালের উপর د‎ হয় | যেমন_ কেউ বলল-,415-:5 رنڈ‎ 55/5 (আমার নিকট 
যায়েদ এমতাবস্থায় এসেছে যে, তার পিতা সওয়ার হয়ে গেছে। এর মধ্যে ঠা رکو‎ টা زید‎ ৩2 এর আগে 
এসেছে। নাহবীগণ এর আমিলের কাল ہا‎ হওয়াকে নিষিদ্ধ আখ্যা দিয়েছেন । একারণে $ কে মাধীর জন্য 
জররী স্থির করা হয়েছে। যাতে এটি ماضی‎ কে حال‎ এর নিকটবর্তী করতে পারে | এবং J ও তার আমিলের 
কাল এক হয়ে যায় ۱ কেননা যা কাউকে নিকটবর্তী করে দেয় তার এবং উক্ত বস্তুর হুকুম এক গণ্য হয়। এ কারণে 
যে মাযী 5 যুক্ত হয় না তা হাল হতে পারেনা | 


رر رر ری تر رر رر ا ا ا ۳ 2 2 2 22 2 2 2 ا ا 


০5 اذ گان جواتا لسن سال هل قام ربد تقول قد فام رند‎ মিটে নু 


০০৫৫7 2|‏ ,22227224 حرر رز تر رر ےر و 2 ۶رر 


টির MF وج جس‎ ও পপর 
55 رور‎ ৮14 قن" اریہ‎ 7 + 1121) রি هتال فلت‎ ৮2৫ 2০ ال‎ 


iris 12415014652 086 2% 
cf 355 ১৮৫5124570৯ ES Ht JA RE 
581174050৬9 


অনুবাদ ॥ কখনো কখনো এটা 9৮ এর জন্য আসে- যখন কোন ব্যক্তির প্রশ্নের উত্তর হয়। যেমন- 
কোন ব্যক্তি প্রশ্ন করল- £154 ৬৯ তখন তুমি উত্তর দিবে یا‎ £5 -কম সংখ্যক বুঝবার জন্যে 


2০০ ৫০‏ بر رر وھ 


(মিথ্যুক কখনও কখনও সত্য বলে) ও 5‏ 2 الكذوب قد 5429 এর উপর ব্যবহৃত হয়, যেমন_‏ مضارع 
(দানশীল কখনও কখনও কৃপণতা করে থাকে 1)‏ الجواد قد بحل 

কখনও তা ১৮৩ এর জন্যও আসে, যেমন-আল্লাহ তাআলার বাণী- এ sad بل الله‎ 1 
(আল্লাহ অবশ্যই یس‎ জানেন) উক্ত এ এবং তার Jai এর মধ্য قسم‎ বিভাজন 
জায়েয | যেমন- 451.01, 55 (আল্লাহর শপথ অবশ্যই তুমি ইহসান করেছো |) 2.৮ পাওয়া গেলে 
কখনো কখনো 4$ এর পরে Jai উহ্য থাকে। যেমন- কবির ভাষায়- 

05 كان قد‎ IH 535 I ০০৮৯৪: + এ) 525 ১৮০৫) 581 (অৰ্থাৎ যাত্রা করার 
সময় নিকটবর্তী হয়েছে, তবে কেবল আমাদের উটগুলো সর্বদা আমাদের আসবাব পত্রের সাথে থাকবে- 


প্রকৃতপক্ষে তারা এস্থান ত্যাগ করেছে |) 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ الخ‎ 0811 554৯৪ ৪ অর্থাৎ ১5 এবং তার ফে'লের মাঝে قسم‎ দ্বারা 420 
আনা জায়েয, কারণ এটি 4£ এর অর্থকে আরো দৃঢ় করে। 

05517575758 فد الترحل‎ এটা 5৬:১4 এর ۳٣ ۱ ১3 বাবে ₹৮ এর ওযনে অর্থ رب‎ 
(নিটকবর্তী হল)। 3৮:44 প্রস্থান, যাত্রা ۱ এটি 51 এর ফায়েল 2 টা খু/ অর্থে, ৬, সাওয়ারী উট, E 
حرف نفى‎ মূলত 3: ছিল। ১ আসায় ০: اجتماع‎ এর কারণে واو‎ পড়ে গেছে। ۔ رخال‎ 45, এর 8 
অর্থ হাওদা, উটের পিঠের ছৈ বিশেষ | 55.5 এর 415% আর 3 এর তানভীনটি :$ এর জন্য | 

‘TI অর্থ যাত্রার সময় সন্নিকট, তবে আমাদের বাহনগুলো সদা আমাদের হাওদা (বা মাল-আসবাব) এর 
সাথেই থাকে | (অর্থাৎ এখনো যাত্রা করেনি) তবে এখনই তা থেকে বিচ্ছিন্ন হবে (যাত্রা করবে)। এখানে 55 کان‎ 
এরপরে نعل‎ উহ্য রয়েছে 11: ফে'লটি এর 4,5 বহন করছে। 


ہر72 


হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) ২৩৭ হৱফ অধ্যায় 


হর তততঠততকি৯০০৯৫৪ক৪৪৪৩৭কডিডতডডতকডতিরচওজজজতততিত কউ ৬৮ক৬০৯০০০৮৯৯৩৪৬০৮১০৬৫৯৪০৪০৯৪৪৬৪৬৬৪৯৯ক৭৬৩৬৩৩৬৪জতককউত১তত৯কজ১৪৯০০০০৩৬৬৯৪১৩৯৪৪৩কড৪ডড৭৬৩৮৬৮০৮৬০০৮৯৬০৪৬০৪৯৬৪৩৪৪৪৪৯৬ত১৪৩৪জতড ডর বডতত৪৮৮৬০৪ ১৪৩৩ হজতএ৪১৪৬ক৪৮৮৪৯৬‏ رر لب ر رر یں 


001৩ ৩৩৭৩ صر الكلام‎ CEL EE رہل‎ ৯17৮০) e 
ور ظغھ‎ 7272 Garr 4O7 pl ەکات 37ھ‎ 


ہا ےج وہ 22102801715 
77 کت بالل اتی ১৪৪‏ 0055 ہے ود نس 3৯ ০৯৯১‏ 


০১22৫ 2224‏ مر 
এত ০০৯৫ 2৮৮ £ ১৫ 1‏ ے ১০০‏ 


পুর دك اء‎ 44515৩১৯১৪১ ربدا‎ ডি ২০০৩১ 2 7 
ھرے‎ ১৯৬৫ ৫221 ০৮৮05 2 2 


০ ৫৯০ اذا ماوقع ولاز هَل فى هذه المواضع‎ ৮১15 کان‎ ৮৯৪ 
পরিচ্ছেদ-১২ 8 4; ৯১৮৮ 


অনুবাদ ॥ *৮৫:/,এর হরফ ২টি ৷ যথা- ১১ এবং {৯ -উভয়টির জন্যে বাক্যের শুরুর স্থান 
নির্ধারিত চাই বাক্যটি اسب‎ হৌক, যেমন_ ১544) বা 2৮১০ যেমন- {5.45 2 _ যেহেতু فعل‎ 
এর দ্বারা প্রশ্ন করা উত্তম তাই بب‎ বাক্যের উপর বেশী আসে । আর ১৯ এমন স্থানে আসে যেখানে 2) 
আসা জায়েয নয়, যেমন_ 


24 ہےر‎ 2১০১৫ “رو9‎ %€ ৮৮ 


)14 ا ০৮০‏ زیدا রি‏ اك ازید 48525 ام عمرو: اومن کان اش کات Ct‏ رع 
এ সমস্ত স্থানে ১4 ব্যিবহত হন না এখানে আরো বিস্ুত আলোচনা রয়েছে?‏ 


ور 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা ؛‎ ১১ 25 ৮৫45৪ 8 অর্থাৎ ॥4 1 حرف‎ বাক্যের শুরুতে আসে, যাতে 
শুরুতেই বাক্যটির লক্ষ্য বা উদ্দেশ্য বুঝে আসে যে, বক্তা কিছু জানতে চাচ্ছে। 

512001 [255 وقد‎ এপি 8 এখান থেকে মুসান্নিফ ری‎ 4১ এর তুলনায় হামযার ব্যবহার বেশি হওয়ার 
আলোচনা করছেন | অর্থাৎ যেখানে এ-১ আসা নাজায়েয সেখানে হামযা আসতে পারে | আর তা মোট ৪ জায়গায়। 
(১) ফেল থাকা সত انے‎ এর উপর হামযা আসতে পারে | যথা- ০4 ভি 5 (ক্রিয়া অস্বীকার) 
এর জন্য হামযা আসে কিন্তু ' ৯ আসতে পারে না। যথা- Ks He EEA ۳۶ 
তোমার ভাই | অর্থাৎ মেরনা, তাকে মারা উচিত নয়) (৩) ila এর সাথে হামযা আসতে পারে কিন্তু مل‎ 
আসতে পারেনা 1 যথা رنڈ 1123{ $25 ؤ‎ (8) ০ حررف‎ এরপরে হামযা আসতে পারে কিছু مل‎ আসতে 
পারেনা | যথা ৪ 5 کان ۔ اومن‎ ৮০৪ ইত্যাদি | 

না আসার কারণ হল £45] এর ক্ষেত্রে মূল হল হামযা ৷ সুতরাং মূলের মধ্যে যেসব জায়েয ٭بی‎ 
শাখার মধ্যে তা সব জায়েয হতে পারেনা | বরং মূলের বিশেষ বৈশিষ্ট্য থাকেই | 

৮৫১1৯ £ অর্থাৎ এ প্রসঙ্গে আরো কিছু আলোচনা আছে যা সংক্ষিপ্তের লক্ষে পরিত্যাগ করা হল।‏ بحت 
8 وو مت تہ اود ইডি‏ 
1480২) ৮‏ نشم আসে, কিন্তু হামযা আসতে পারেনা ۱ যেমন_ ০৯৪:‏ ھل এর পূর্বে‏ حرف عطف যথা 8 (১)‏ 
এ‏ تن আহে বধ‏ مل কে করার জন্য‏ م ) আসে, হামযা আসেনা। (৩‏ مل এরপরে‏ 
এর জন্য ধু,আনা জায়েয ۱ যেমন- £1175 9‏ ابات নফীর ফায়েদা দেয় এমন কি এরপরে‏ ل )8( /45-।‏ 
আসে । যথা- $‏ با এর পরবর্তী মুবদাতার খবরের উপর ,; এর তাকীদের জন্য‏ هل ১০১৯ 3১231 ৫৫)‏ 
০৮১ ১ এর সম্বন্ধ রয়েছে।‏ و ,$2 ও হামযার মাঝে‏ مل ৮144: উপরের আলোচনা দ্বারা বুঝা গেল-‏ 
আবার প্রত্যেকটি „le -‏ خاص কেননা ক্ষত্ৰ বিশেষ প্রত্যেকটি‏ 


হরফ অধ্যায় ২৩৮ হেদায়াডুন নাহ (আৱবী বাংলা) 


عم ا کو شش ٹ5 বরফ অধ্যায় mmm‏ 

فصل 2 ال ط ان ولو ৩‏ لها صد th ১৫0১০‏ على 

اللي انات 1 او GEIS‏ أو مخ لقي نان للاستقبال وان دخلت 

عُلی ১৪৮০]‏ تا ات 3৮০০৪০০৮৮০৪, E‏ ل فان ال ار 
رو পা‏ رر চপ পর‏ ر بر ر 22ء ,ر 


رال رک لا لیو اكا ا ن ا ااا 


এ 


نااك ك 
01051" 308 فی HALON‏ فلابة يقال 9121 طَلَعتِ 


পি رر‎ 24 


7৮5০4135571 تذل على‎ চিত ১৮-৫5-4514 يا‎ HL 
GL Ay 4284০ AEDST এ) না ماپ لئے‎ 
পরিচ্ছেদ-১৩ ৪ شرط‎ ৮৪১০৮ 


অনুবাদ ॥ حروفِ شرط‎ হল ৩টি। যথা- 1 ,৮+ এবং (| এগুলোর জন্যে বাক্যের শুরুর স্থান 
নির্ধারিত ۱ এগুলোর প্রত্যেকটি দু'টি বাক্যের উপর প্রবিষ্ট হয়। বাক্য দু'টি اسمية‎ হোক বা 2৮ বা 
উভয় প্রকারই হোক। Û} আসে ভবিষ্যতকাল বুঝাবার জন্য, যদিও তা ail এর পূর্বে আসে, যেমন- 2 
424 ১47? এবং 2 অতীতকাল বুঝাবার জন্যে আসে, যদিও তা مضارع‎ এর পূর্বে আসে । যেমন- 5] 
এ: 257225 উক্ত দু'টি হরফের সাথে কোন নির্দিষ্ট Jai আসা আবশ্যক শাব্দিকভাবে হোক | যেমন 
আলোচিত উদাহরণে তা দৃষ্ট হয়েছে। অথবা উহ্য হৌক। যেমন- $2 ঠা نانا‎ ৬15 ৩3] অর্থাৎ ৬ 
৬০1; এ ৬২৫ (যদি তুমি আমাকে দেখতে আস, তবে আমি তোমাকে সম্মান দেখাব ৷) 

জ্ঞাতব্য : ১! কেবলমাত্র সন্দেহজনক বিষয়সমূহের ক্ষেত্রে ব্যবহৃত হয়। কাজেই ১০ 21৩ 
پچ‎ UGE, বরং ৷ ০৮101 أك‎ বলতে ٭‎ | 

হওয়ার কারণে দ্বিতীয় বাক্যেরও ii বুঝায়। যেমন আল্লাহ‏ فى হরফটি প্রথম বাক্যের‏ لو 

4:০৮‏ لے ال الله 5550 کک 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ ৮1১৫41924১5 ঃ যাতে বাক্যের সূচনাতেই শর্ত হওয়া বুঝে আসে | 

01116512158 উল্লেখ্য যে, এ ব্যাপকতাটা তিনটি ৮, حرف‎ এর ক্ষেত্রে বলা ঠিক হয়নি। 
কেননা ان‎ কখনো | جمله‎ এর উপর আসেনা এটা সামনে 15] (42515 তথা ৮,০১১,» এর জন্য 
0+70 

41৯ ৪ ঠ| যেহেতু সন্দেহজনক ক্ষেত্রে আসে এ কারণে oe TEE‏ وال اواز وا 

বলা শুদ্ধ হবে না। কারণ সূর্যোদয় হওয়া সন্দেহজনক নয় বরং নিশ্চিত |‏ الشمس 

0142555 ৮4৯৪ ৪ অৰ্থাৎ আসমান ও যমীনে যদি আল্লাহ ছাড়া অন্যকোন উপাস্য থাকত তাহলে 
অবশ্যই উভয়টি ধ্বংস হয়ে ষেত। এখানে ৯ এসে আসমান যমীন ধ্বংস না হওয়ায় আল্লাহ ছাড়া অন্যকোন উপাস্য না 


থাকা বুঝাচ্ছে। 


হেদায়াডন নাহ (আরবী বাংলা) ২৩৯ হর অধ্যায় 


و OO E উদর‏ 2ل কি 2 ET ES‏ 25585285484 94894554855 60ا20 0ا20 2 ما جا ج0 67200 HTS‏ و دا RE‏ جک اب cL PE ORR বত‏ 2ع و PE SE‏ 629 4قعد 5ھ 
ےر ۵ےھ ۱ ০০০৫ ৩০6৫‏ و مرو 2% ক₹৮১৪০ ০ ৩৩‏ 
বি (492 ০৫০81855185‏ على الشرط ৬542500850৮‏ 
পর্ণ‏ مم ر بر 


125 ماک توالت از :”لد مد رت اتل 


ہی اط َ‫ 


وم ا ہے مھ رو টি LL DBL SIAL Lda বর‏ رو ےر مم کے 1৫০৬৫‏ € 
তক |‏ 2 = چ أ 5 8 
ان لم تاتنیٰٔ لاھجرتك وجہ نیدب ১)‏ الجملة isl‏ اللفظ جوابا للقسم لا اء 


اسر ہے K / AAT‏ 20 کې رر 2 ےھ ہے رھ 
للشرط ৬০১৬‏ وجب فيها ৩1৮৫ Bot‏ القشم ৩‏ اللام ৮১১৯০‏ کما رایت فى 
2272 2ور رر 


2 - 2 نےے۔ و ٠‏ سے HEE Wd‏ ہےر >2 ور এ ৮৪০‏ 
IE‏ امان ১৩25 ও তিনি B55‏ جار 22201 القسم بان یکون الجواب 


৮৮৫4 >, 2‏ 5 ہے + E Ed‏ ۔ رر ر 2 ১?‏ 4 ر‫ مھ رھ + ।‏ ا 
له সস ১1৮০০‏ 21015 لاتينك وجاز أن بَلغی نعو ان 41540152৮50‏ ۔ "واما 

+2 7 ر کے /۶دھ 26 7 লা‏ 1“ ش٠‏ ر۔ ف ووا ر 
SIU Hak‏ جلا نخر الٹاس سعد TES‏ اماالزین سعتواففی الجنة 
ہے ০1287‏ ھے 2 2515 PO 255৮6274571‏ درم پ-پ- 

NNE NS a اگ ات‎ 


অনুবাদ ॥ বাক্যের শুরুতে نے‎ আসলে এবং তা শর্তের উপর অগ্রণী হলে তখন যে J} টির উপর 
হরফে শর্ত প্রবিষ্ট হবে, তা ১ মাধীর ছীগা হওয়া ওয়াজিব ۱ যেমন- 5149 24121201; অথবা 
অর্থের দিক থেকে মাযী হতে হবে, যেমন- এ 5/4459 تأت‎ 403১14401; তখন দ্বিতীয় বাক্যটি 
শব্দগতভাবেই نے‎ এর জবাব হবে, শর্তের জাযা হবে না। এ কারণে তাতে (দ্বিতীয় বাক্যে) সেসব বিষয় 
ওয়াজিব, যা نے‎ এর জবাবের মধ্যে ওয়াজিব অর্থাৎ.) ইত্যাদি, যেমনটি উদাহরণ দু"টিতে দেখতে 
পেয়েছে; কিন্তু যদি نے‎ টি বাক্যের মাঝে হয় তবে نے‎ কেও শর্তের জবাব মনে করা জায়েয ۱ যেমন- 
4৫০ ৮0145425191 এবং জবাবের মধ্যে আমল হওয়াও জায়েয | যেমন- 451 44115 25 ان‎ - 

„x আর ০০ হরফটি সুংক্ষিপ্ভাবে উল্লেখিত বিষয়ের বিশদ ব্যাখ্যার জন্যে ব্যবহৃত হয়। যেমন- ৮ 
الّار‎ ৮55 الزين قرا‎ তো LN ৮85 الزن سلوا‎ ৫ اما - سعد و شق‎ জবাবের 
মধ্যে ॥5 আসা ওয়াজিব এবং প্রথমটি দ্বিতীয়টির কারণ ٭‎ ۱ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ 1 ৫৮০৯১ ৪ ফে'লটি মাধী হওয়া জরুরী এ জন্য যে, فقسے‎ ৮৯৯ হওয়ার 
কারণে যখন جزاء‎ এর মধ্যে حرف شرط‎ এর আমল বাতিল হয়ে গেল তখন حرف شرط‎ এর J,৯ (তথা যার 
উপর দাখিল হয়) সেটিও মাযী হওয়া জরুরী হয়ে গেল ۱ যাতে শর্তের মধ্যে ও আমল করতে না পারে | এবং আমল 
না করার দিক দিয়ে نے‎ ১০৯ এর সাথে সামঞ্জস্যশীল হয়ে যায় । 

হবে এবং তা শর্তের আগে আসবে তখন‏ نے অর্থাৎ যখন প্রথম বাক্যে‏ 8 قوله وحِيْئین تكو الجملة الخ 
৮৮৯ হবে । কসম ও শর্ত‏ نے দ্বিতীয় বাক্যটি কসম ও শর্তের মাঝে উল্লেখ থাকে শাব্দিক দিক দিয়ে সেটি‏ 
তথা‏ جواب এর‏ شرط ৮৪ হওয়া এবং‏ مُجزوم এর ৮১৯৯ হওয়ার ক্ষেত্রে তা‏ قسم হবেনা | কেননা‏ جواب উভয়ের‏ 
جواب হওয়া সাব্যস্ত হয়। অথচ একই শব্দে তা সম্ভব নয় | তবে হ্যা! অর্থের দিক দিয়ে‏ مجزوم ১17৯ হওয়ার কারণে‏ 
২৯৯ উভয়টি হওয়া সম্ভব |‏ قسم ও‏ شرط 

এ‏ جواب نے নয় বরং‏ جراء অর্থাৎ দ্বিতীয় বাক্য যেহেতু শাব্দিক দিক দিয়ে‏ 8 0,5 15145 ,2 4-3 الع 
(হাঁ বাচক বাক্যে - 3‏ ان এর উপর যে সমস্ত জিনিস আসে এখানেও তা আসবে | যেমন-‏ جواب قسىم কারণে‏ 
(না বাচক বাক্যে) ইত্যাদি | যেমন- উপরে লক্ষ্য করছ।‏ ما 

টি ০৫৫ হওয়া এবং তার উপর আনা ওয়াজিব |‏ جواب এর‏ اما অর্থাৎ‏ 8 قوله ৩‏ فی جُوابھا الفاء ا الخ 
فاء ৮2$ এর মধ্যে‏ الگار মিলে ৮টি শর্তের জন্য হওয়া বুঝায় ۱ যেমন- 2:01 ৮৯ ও‏ سبیت এবং‏ نا যাতে‏ 
এভাবে ১৪০ হল জাহান্নামে প্রবেশের ২. -‏ سبب (সৌভাগ্য) বেহেশতে প্রবেশের‏ سعادت এসেছে ۱ এখানে‏ 


হরফ অধ্যায় ২৪০ হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) 


جب ان ০০‏ 025 م إن الط ات نک لے ليكو ت اعك 


ہے حر ?صر ০১০৮ ৫‏ 5 /2 


ان المقصود بها حَکم ৮০31‏ الواقع ১‏ ہو ৮৫৮৮ রি 6০4৯৮‏ 


و لی مطل 41525155765 ৮2218127725‏ 

Ls তাও‏ رک کم شات مو خرف ارط لی فا اجر نلیا 
E Ml 07‏ و عرض ال 
2 تم ذليك الجر E E OT 0১৯‏ و ا اکسا مرولا 


৮2৫ رګ‎ ৬ 


,52517526255 00. ق عامل فی يوم 
و نو 


El হেসে জল 
জন্য যে, যাতে তা এ বিষয়ে সতকীকরণ হয়ে যায় যে, তার উদ্দেশ্য হল এর পরে আসা نے‎ -এর হুকুমটি। 
যেমন- 41:24 42; اما‎ এর উহ্যরূপ হচ্ছে ১১৮: 4754245৩৩৫৩ 5 এখানে ৯ বিলুপ্ত 
হয়েছে এবং مجرور‎ ও লোপ পেয়েছে, (৩৫ হরফটি ৮৫০ এর স্থলাভিষিক্ত হয়েছে, ফলে 5% 
৮22 অবশিষ্ট রয়েছে 

আর যখন জাযা এর * এর উপর حرف شرط‎ আসা অসঙ্গত তখন আরবগণ * কে (জাযার) দ্বিতীয় 
অংশের উপর স্থানান্তর করেছেন এবং (জাযার) প্রথম অংশকে বিলুপ্ত نعل‎ এর পরিবর্তে اما‎ এবং - এর 
মধ্যখানে রেখেছেন । প্রথম অংশটি যদি ৬:০ এর যোগ্য হয়, তবে তা la হবে যেমন ইতিপূর্বে 


অতিক্রান্ত হয়েছে | আর সেটি ১: হওয়ার যোগ্য না হলে সেটিই ভার Jale হবে যা < হনে 


আসবে। অতপর BLL 5৮5 25241 156 اما‎ এর মধ্যে منطلق‎ শব্দটি 2১৮৮ এর ভিত্তিতে بوم‎ 
;*৮/এর আমিল হবে। 


4,০১০ 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ (২১ رنج ان یعذف‎ ৭৯৪ 8 এর পরে ফে'ল হযফ করা ওয়াজিব। যাতে বুঝা 
যায় যে, اما‎ 7 যে বিষয়ের ব্যাখ্যা করা হচ্ছে এর দ্বারা | اسم ہی‎ টি উদ্দেশ্য, ফেল উদ্দেশ্য নয়। 


১৮:১৫‏ اروا OP’‏ و 


যেমন- $)৮:2 4 اما‎ এটা মূলত টি سے ف‎ EEE 
চলমান | 51, ناے‎ এরপর اما‎ আসা সমীচীন নয় বিধায় 4 کان‎ বলে বরং نا‎ কে দ্বিতীয় ০১৯ তথা منطلق‎ 
এর উপর স্থানান্তর করা হয়েছে। যাতে حرف شرط‎ (৮৮) ও فاے جزائیے‎ একত্র না হয়ে যায়। 

০১০১৪ 


হিসেবে‏ ظرف বা‏ مفعول نيه ۴3 OES ১52০0 25৫ টা 1৮:25 শিবহে‏ يوم الجمعة 
হয়েছে।‏ منصوب 


হান নাহ (আরব বংলা) ২৪১ হরফ অধ্যায় 


শত ৪৯৯৭৯০০০৯৯০ ৯৯১৪৮৪১৭৯৪৮৯ 5১০৮০৮৩১৪৪৪৪৪৪ তই 5৪৪৪5 ৪৪৪০৪৪৩৮০০৪৪০৪০০০০৯৪৪৪ত ৪৯ ৪৪৪০৪৪৫০৫৪০৪৮৮৪৪০৯৪০৯৯৪৪৪৪৪৪৯৯৯এ৯৪৯৩৪৯৪৪৩৪৯৪৯৪৯৮৪৯৪৪৪৪৪৪৩০৩ ৩৪৫ ৪৯৪০৯৩*৪৫০৪৪ ৭৪৪ ২৭৪৪৮৪৯৪৪৯৪ ৪৪৪4 নত ইক ৪৪৪৭৪৪৪৫৮৪৪ ৮৪55 তত 
وسر رت 7د‎ ১ টি رر‎ ly مہم‎ 


فصل - حرف الردع کا ১৪৯১০০৪১০০০‏ مکل یو کو 
تعالی HL ASIC BLOT‏ عليه رفه 85855 اعَائن کل" E ঠা‏ 
بے كلك هلا عة الخ فة تون نقد اتی نٹ تار پیل ررد 
29৫42 27‏ ال 50584 تج کھت اکر ال ১৮১৫‏ 
RS LE 7‏ کت ESLE‏ حا ور CORE E‏ 


& ১০ পা ج وز ےر‎ পপি ৫ ہپ‎ 22 


MeL گلا إن اسان لى‎ এ মিনা ডি آ تا‎ 
পরিচ্ছেদ-১৪ 8 حروف ردع‎ (ধমক বোধক অব্যয়) 
অনুবাদ ॥ سروف ردع‎ হল کل‎ ৪.2 কে ধমক দেয়ার এবং তার বক্তব্য থেকে বিরত রাখার 


জন্য গঠন করা হয়েছে। যেমন আল্লাহ তাআলার বাণী- ১2254575515 1456 گا ا ما انلا‎ 7 
لا مکل 460 +2 اھان کل‎ (এরূপ কথা বলবে না), যেহেতু তিনি এমন নন- এ অর্থে 
খবরের পরে আসে। আর কখনো কখনো ol এর পরেও এসে থাকে। যেমন- যখন তোমাকে বলা হয় 
127 اضرب‎ তখন তুমি উত্তর দাও $$ অর্থাৎ ১1১ تیم‎ এ (এটা আমি কখনো করব না)। আর কখনো 
i এর অর্থেও আসে, যেমন- আল্লাহ তাআলার বাণী- ১7:15 6৮ 3 এ সময় এটা $4 হরফের 

অর্থে তা‏ ا হয়। আরো বলা হয়েছে যে; জুমলার নিশ্চয়তার জন্যে‏ سط হবার কারণে‏ مس 


ر م 0 2 ۱ 


যেমন- এ £ 51০০৭ ১৫ এখানে ১৫ হরফটি $1 অর্থে এসেছে‏ مامت ھت 


প্রাসঙ্গিক আলোচনা £ قول ارذ‎ 3, অর্থ ধমকান, বিরত রাখা | যে حر‎ দ্বারা বক্তাকে তার উপস্থিত 
বক্তব্য থেকে জোরদার ভাবে বিরত রাখা হয় তাকে £১, حرف‎ খলে। ১. কোন খবরের পরে অসংগত কথা বলা 
থেকে বক্তাকে বিরত রাখার জন্য যথা ¢ 3৬/৩০/৫৮44 মানুষ বিপদথস্থ হলে সে বলে আমার রব আমাকে 
লাঞ্ছিত করেছেন। ১ (কখনো নয় এরূপ বলবেনা 1) (২) امیر‎ এরপরে (আদেশ অমান্য কল্পে) যেমন-_ কেউ বলল 
تاکید 287 ٭۶ ہہ‎ এর জন্য, যথা £ 2৮625 گلا سوف‎ 
অবশ্যই, অচিরেই জানতে পারবে | 

৯১১৯১ ٦ অৰ্থাৎ ১ শব্দটি তাকীদের অর্থে আসলে তখন এর অর্থে হয়ে eal‏ تکون اسما الخ 
او و تو ا 
1۱ مبنی হওয়ায়‏ مشابه এর‏ کلا خرفی আর এটা‏ 

মায় কামরা এর তে حتا‎ অর্থে كلا‎ ও حرفی‎ হয় ۱ এটা ان‎ এর ন্যায় বাক্যের তাকীদ হয়। যেমন- 213 
১৯: 0৮81 এর মধ্যে 3.4. 08 অর্থে হয়েছে। 


হেদায়াতুন নাহ = 


নাহ (আরবী বাংলা) 


হরফ অধ্যায় ২৪২ 


52451165287 لو الما لل عل 87152515505 
ٹم وردھ ‏ ہر 2774 2 ৩৩৪৫5 ০‏ ےر ৮‏ 2 7 و ا Lf‏ 72 £ 
Ur TE‏ نحو ضربث هتد وقد عرفت مواضع El‏ وإذا EAS‏ ساکن 
পি? ১০০‏ تحريكهًا بالکسرنحو قد ১4 4281১1৮৮470 36৮12৮015৮0‏ 

IGG 00১ ৮৯০৫ لال‎ ৪১৪৮০ 8৫৯৮2575525, 
/ 2 Pe টি کی ر ے۶‎ A 4 ১৭ LS. .س ا‎ ‫َ 5225 
Gnd 5০০১০০৮০৪৮8 ০2505 واقِهة رفع الجَقاء‎ 72০05 کرکتھا‎ 
১ 0১ ৩৮৩১ المذكر وجمع المؤنثِ‎ ৮৮৯১ LEED ৮১৩ ৪৩ ওঃ 
৫৫১০০ ৫ 2 دے ط 0 رو 5 ر‎ ৬ 
النساء وتمُديرالالحاق 693 الضمائر للایلزم‎ 555 ১১১4911৯55১ gl 
- کتاء التانيثِ‎ ০১০১৪] قبل الذكر بل علاماث دالة على احوال‎ 0৮০31 
পরিচ্ছেদ - ১৫ 8 تاء تانبث ساكنة‎ 
অনুবাদ ৷ সাকিন যুক্ত dail «lî টি যার দিকে ..$কে সম্পর্ক করা হয়েছে তাকে স্ত্রীলিঙ্গ বুঝাবার 
জন্য 7571 সাথে যুক্ত হয় ۱ যেমন- ۶ ৫ সংযুক্তি ওয়াজিব হওয়ার স্থানসমূহ ইতিপূর্বে জেনেছ। «U 
এর সাথে পরবর্তী কোন ساکن‎ মিলিত হলে تاء‎ এ ৮... ওয়াজিব- যেহেতু ১4. অক্ষর কে حرکت‎ 
দিতে হলে کسر:‎ দ্বারা দেয়া হয় । যেমন- $১201 ০৩ 3$ এ حرکة‎ টি সে হরফের পুনরুত্লেখ ওয়াজিব 
করে না যা اکن‎ হওয়ার কারণে বিলুপ্ত হয়েছে । কাজেই $1211 ০5 বলা যাবে না, কেননা এ حرکت‎ 
অস্থায়ী যা দু'টি সাকিনের একত্রে মিলিত হওয়াকে বিদূরীত করার জন্য আনীত | কাজেই আরবদের কথা 
1? ১৩1, একটি দুর্বল উক্তি। অপর পক্ষে ناعل)‎ উল্লেখ থাকা সততে) جمع مذکر - تشنية‎ এবং 
০২১০ جمع‎ এর আলামত যোগ করাও একটি দুর্বল কাজ | অতএব ১1271 ৮০১$ 5705911520৩ এবং 
قمن اليّساء‎ বলা যাবে না। আর ০৮১০ সংযুক্ত হওয়ার ক্ষেত্রে এগুলো ضمير‎ হবে না যাতে 
الزكر‎ ৩১০০! اسم)‎ উল্লেখের আগেই ضمیر‎ আনয়ন) সাব্যস্ত না হয়; বরং তা تاء تانبث‎ এর ন্যায় 
ফায়েলের অবস্থা নির্দেশক ০১০ গণ্য হবে। 
প্রাসঙ্গিক আলোচনা ৪5,5 8 45 এর قيد‎ দ্বারা 3৮:2৫ ০ বের হয়ে গেল। কেননা এটি 
اسم‎ এর সাথে খাছি। نعل‎ এর আসল হল ساکن‎ হওয়া | যদিও কারণ বশত কোথাও متحرك‎ হয়ে যায়। যেমন- 
০৩ এর تا‎ মূলে ساکن‎ ছিল। পরে الف‎ যুক্ত হওয়ায় $25, ০52! থেকে বাচার জন্য حرکت‎ 1 81۱ 
(4390) 7152 44৯৪ ٦ অর্থাৎ ফায়েলের আলোচনায় কোথায় (5 উল্লেখ করা হবে, কোথায় হবেনা তা 
বিস্তারিত আলোচিত হয়েছে- ৮১৫৫৪ ১৩ 
الع‎ ৮:৪৩ ৮4৪৮ 4৯৪ 8 কেননা ساکن‎ এর ক্ষেত্রে একান্ত হরকত দিতে হলে ৯... এর মাধ্যমে 
দেয়াই আসল | কারণ کے,‎ এর ব্যবহার কম হওয়ায় এটি 9 এর নিকটবর্তী | ٠ 
قوله وحرکتھا لاتوَجب الح‎ 8 এটা উহ্য প্রশ্নের জবাব যে, تاء تانیث ساکنے‎ কে حرکت‎ দিলে যেসব হরফ 
اجتماع شاکٹین‎ এর কারণে বিলুপ্ত হয়েছিল তা পুনরায় ফিরে আসা উচিৎ যেমন- ৩, মূলত رمات‎ উত্তর 
এই যে, এ হরকত যেহেতু اصلی‎ নয় বরং ৮০): কেবল মিলিয়ে পড়ার জন্য একারণে তা ধর্তব্য নয়। 
(০1:71 عَلامَۃِ‎ ৩০1৯৪ 8 এটিও একটি উহ্য প্রশ্নের জবাব যে, مونٹ‎ বুঝাবার জন্য যেরূপ نعل‎ 
ماضی‎ এর শেষে تاء تانیث ساکنے‎ যুক্ত হয় তদরূপ جمع ۔ تثنیة‎ বুঝাবার জন্য ফায়েল اسم ظاهر‎ হওয়া 9 
تثنيه‎ বা جمع‎ এর আলামত যুক্ত হওয়া উচিৎ। মুসান্নিফ (রঃ) এর উত্তর দিচ্ছেন যে, এতে ফায়েল +৫ (দ্বিরুক্ত) 
হয়ে যায় বিধায় এটা উচিৎ নয়, বা ضعیف‎ - * উল্লেখ্য যে, মাযীর শুরুতে যে تائے متح رکے‎ (যথা 24৮৯) আসে 
এটা আলামত নয় বরং যমীর । একারণে এরপরে অন্যকোন ফায়েল (০৯. (اسم‎ আসেনা | 


হেদায়াড়ন নাহ (আরবী বাংলা) ২৪৩ হরফ অধ্যায় 


৬৪৪৪৪৫৩৪৪৩৪ 5৫ 80 ৪৮ ৩৪৮৪৪৪৩৪০৮৮ ০৬০৬০৯৪৪৬৪৩ ০৪৪৩৪৪৩৩৪৪২ ডড৩৩ ৩৪ ৪৬০৪০৪৪৪০০৩০০৪৩৩এ রক তর ড৩০৩৩৩০ ৪৬০৪৯০৪৯৪৪৫ ৪৪৪৬৪৪৪৫৪০৯ ডএত ডর ডর ৪ততচতডতততত৪০৮৮৪৬৪৩৪৩৪০৪৪৯৪৪০৪৪৭৪৮৪৩৪ড৩৪কড চর এ৪ড৪৪৪৭৪৪৪৪৪৫৩৫৪৮এ৪৩৪৩৪১৮৪৪৪০৪ট৩র৪০৫৪৪৪র৩৪৪৪৪৩৪৬০৪১৪৪৪৮৩৩৪৬৫০৪৪ 


2 
ডি‏ 9 کپ شد دو درو ہ ,9‘ 2০৪৪‏ 


১411 SSIES LS 8126৮ تتبع‎ LIU قصل ۔الشٹوین تون‎ 


دوم পি কতটি‏ 2 دہ کی وھ ہے عت 


১৮১০৪ IIL رشن ات الاس‎ AE "الاو للٹک‎ ১৮৮ 
ا فا دہ تو‎ 
১১১৫০4১৫০45) الاسم کر نحو وای کت شکوٹا‎ 
2০520১০০095 ০০৬৪ ৫৯০০৮৯১০৯১৮ uy NH سكت الشكوت‎ 
১১১ جين اذا کان گڌا ا 452 وھو التنوين‎ এ 22523 +H; EEE 


2 ০৮০৫৯ 


৮৯ ৩৯,‏ اوت الال ك asd 2220৭ ১০১১ PE OE‏ بالاسم 
تنوین 8 পরিচ্ছেদ - ১৬‏ 


অনুবাদ ॥ ১:৯: মূলত একটি' نون‎ সাকিন, এটি كلمة‎ এর শেষের حركة‎ এর সাথে যুক্ত হয়, এটি 
فعل‎ এর তাকীদের জন্য নয় | ০১৯: তা পাচ প্রকার । - 

(১) প্রথম প্রকার کن‎ এর জন্য আসে। এটি এ তানভীনকে বলে যা po | হওয়ার চাহিদায় শব্দটি 
52 অর্থাৎ شرف‎ 2:2 হওয়া বুঝায় । যেমন- 4) کل‎ 

(২) দ্বিতীয় প্রকার سکے‎ এর জন্যে আসে | এটি এ তানভীন যা اسم‎ টির نکر:‎ বা অনির্দিষ্ট হওয়া 
বুঝায়। যেমন- ₹ এ অর্থাৎ 2 ৬4,55 4১৩ 3৫1 (অৰ্থাৎ যে কোন সময়ে যে কোন প্রকার 
নীরবতা গ্রহণ করো); কিন্তু ساکن‎ যুক্ত «০ এর অর্থ হল ১১ 5,501 545: (এখনই চুপ হও)। 

(৩) তৃতীয় প্রকার رض‎ এর জন্যে আসে | আর তা হল এমন ৮-১ যা مضاف اليه‎ এর ক্ষেত্রে 
ব্যবহৃত হয়। যেমন- > - [১০০৮০ এবং 28৮ অর্থাৎ كذا‎ 9৮51১০৫৮১14 ৩০৬ اذا‎ 7৮৪৩০ 
এবং کان کنا‎ Tree 

(8) চতুর্থ প্রকার :1/% এর জন্য আসে। আর তা হচ্ছে সে ৮০ যা مؤنث سالم‎ + “এর 
تنوب ا ےد ھت و‎ এর সাথে খাস। 


অর্থ মাছ, দোওয় দোওয়াত, বহুঃ 8৮১ 

পরিভাষায়- ৯৪৯ ৮৯৫] ৮১42 (53 (5৮1 سو ور ھا رالد تلع‎ 

ULL قوله‎ 8 যথা لم یکن 8 لذن ۔سُن‎ ইত্যাদি ৷ এর দ্বারা اسم‎ বের হয়ে গেল। কারণ ইসমের 
اہ ھت مھ‎ 575555 

হওয়ার বিষয়ে‏ متمکن টি‏ اسم এ বিষয়টি বুঝায় যে‏ تنوین تمکن 251053151০5 ৪ অর্থাৎ‏ الکن ومو الخ 
১৯: ও বলা হয়।‏ صرف হবে না। একে‏ غیر منصرف বদ্ধমূল, অর্থাৎ এ অবস্থায় কখনো মবনী বা‏ 

কারো কারো মতে نوب ۔رجل‎ ইত্যাদির তানভীন টি تنكير‎ এর জন্য একথাটি যুক্তি সংগত AF | কারণ 
এগুলো দ্বারা কারো নাম রাখলে তা معرفے‎ হয়ে যায় অথচ. তখনো তানভীন বহাল থাকে। 

টি ৯৮০ (অনির্দিষ্ট) হওয়া‏ اسم অর্থাৎ দ্বিতীয় প্রকার তানভীন হল ৬৮: ১২৯০ যা‏ 8 250455 الخ 
হওয়ার মাঝে প্রভেদ করে ۱ যেমন- /-» (অনির্দষ্টকাল পর্যন্ত চুপ থাক)।‏ نكرە ও‏ معرفہ কে‏ اسم বুঝায়। এটি‏ 

অৰ্থাৎ কোন শব্দের বিপরীতে আসে । যেমন-১৬ ০ এর মধ্যে আলিফটি বহুবচনের‏ قولە بِلعْتَابْلۃِ 
টি ১ এর আলামত | এখন‏ ت টি বহুবচনের আলামত | আর‏ واو এর‏ مسلمون আলামত স্বরূপ আসে | যেমন-‏ 
বৃদ্ধি করা ছাড়া উপায় নেই।‏ تنوين এর মধ্যে‏ مسلمات এর নূনের মোকাবেলায় আসার মত‏ مسلمون 


হরফ অধ্যায় ২৪৪ হেদায়াডুন নাহ (আরবী বাংলা) 


2৩৮৪৪৩৪৬৪৩৩ ৩৩৪৪ ৪৪ ততজজতককক০৬৪৯০৬৪৪৫৪০৬৪ক৯৪৯৩৪ক৪ seve creo acasunntsncnsosncann DAIS rnescusescssnctonccentontsseceen re eO rev envuresrecsecsoveneneescccnnssesnnoonsecesrenscrhvuniosesanceniretnecsincsnesenescenren are 


LS eo ৮৮3 یلحی اجْر‎ Sls 7ت‎ 


شعر: أَقلّی اللوم عاذل dl;‏ ٭ وقول ان أصبت لد 40641255520 


7 ك WIE BI sl‏ وقد না‏ کان مُوسُوفا بابن ll oll‏ 
عل HS ০৯০০৯‏ عمرو ومن ابه بکړ ح. 
a ۹۵ 1‏ کان فيه طلب وهی 


Hr سات ابا‎ ত 2৮:৯৮ ০:৮০ ০1০ ০৯৫৮৯০৯৪589 
অনুবাদ ॥ (৫) পঞ্চম প্রকার pip - এটি এ তানভীন যা, হুদ এবং দিন লে আলে ৷ যেমন কবির 


ভাষায় ০:51 417০8] وقولِی‎ ৩109 3055 اللوم‎ ০91 এবং পংক্তি 242 با اتا‎ 


EX dA 


HLL কখনো ক্ষখনো এ ৩২৯ টি عم‎ থেকে বিলুপ্ত হয়, যখন 2০ টি এমন ابْن ,ابن‎ এর 


- جا হয়, যেমন- 5৮৪ (2250 এ‏ مضاف হয় যে 541 এবং {অন্য কোন ৮[2 এর প্রতি‏ موصوف 
وهند اہن یک 


পরিচ্ছেদ - ১৭ 8 نون تاكبد‎ 


এর 7‏ مضارع গঠন করা হয়েছে।‏ ارم ও‏ اسر এ নূনকে বলে যাকে‏ نون تاکید 
৩ দু'প্রকার_‏ تاکید | পাওয়া যায়, মাধীতে - এর মোকাবেলায় আসে‏ طلب তখন বুঝায় যখন তাতে‏ 
,اضرب অর্থাৎ সর্বদা সাকিন, যেমন-‏ خفيفة (১)‏ 
উট ৮77২-71-17 লী‏ 

প্রাসঙ্গিক আলোচনা ترنم ود ال و‎ অর্থ গান গাওয়া, পরিভাষায় পদ্য বা পংক্তির শেষে تنو‎ 
বৃদ্ধি রে ধ্বনিকে শ্রুতি মধুর করার জন্য যে তানভীন আসে তাকে j رین‎ বলে। যেমন- শে'র ? দিও 1 
الخ‎ 1০ (অৰ্থ- হে ভৎর্সনাকারীনি! ভৎসনা, তি তিরস্কার কম কর বরং আমি প্রেম নিবেদনে সহাচ্চা হয়ে থাকলে বল 
যে, নিশ্চয়ই সে ঠিক করেছে । এ শে'রের উভয় পংক্তির শেষে যে তানতীন যুক্ত হয়েছে এটা স্বরকে মধুর করার জন্য 
মাত্র, এটাই এখানে দেখান উদ্দেশ্য | ۱ 


٦ 
د ور ےھ 2 £ ھے۔۔‎ 


(وجوبا) হলে‏ موصوف এর‏ ابنة অর্থাৎ কোন এ (নাম) | বা‏ 8 فوله وقد ০৮৫‏ بے العلم 
অবশ্যসম্তাবীভাবে তার শেষের ৬,০ বিলুপ্ত হয়।‏ 

ফায়েদা $ (ক) যদি اب‎ বাহ. علم‎ ছাড়া অন্যকোন শব্দের (১) সিফত হয়। যেমন- 5 ৩৭! 02৪৬ বা 
(২) সিফত না হয় যেমন 2 বা ৩) { إن‎ এর مضاف اليه‎ যদি علم‎ না হয় যেমন- টে ০1১১৬ এ 
তিন ক্ষেত্রে তানভীন বিলুপ্ত হয়না | 

খে) উচ্চারণে যেখানে তানভীন বিলুপ্ত হয় লেখার ক্ষেত্রেও তা বিলুপ্ত হয়। (গ) তবে £:£ এর আলিফটি লেখার 
ক্ষেত্রে বিলুপ্ত হয়না | 

৪ অর্থাৎ মাযীর মধ্যে তাকীদের জন্য যেরূপ এট আসে এর বিপরীতে আমর বা মুযারের‏ قولە ,52 بازاء قد 
তবে শর্ত হলে মুযারের মধ্যে তলবের অর্থ থাকতে হবে।‏ نون تاکید মধ্যে আসে‏ 

LIL قولە اى‎ 8 কেননা নুনযুক্ত হলে তা মবনী হয়ে যায়। আর মবনীর মধ্যে আসল হল সুকূন। ১৯; 
415 টি ও মবনী । তবে তাশদীদের জরুরতে শেষে সুকুন হওয়া সম্ভব নয় । 


নাহ (আরবী বাংলা) ২৪৫ হরফ অধ্যায় 


3১১০৪ Hl 2০505050911 8৮422225৮3০ CE 
iY 5615 2 فی‎ 053555450৮০ REE এ 55৩1 
(৮০৮১১ نحوراضربن ولاتضربن‎ ৮ مُنها‎ 5০৫ 331019৯০৪০০ ১১ 
25210526152 حيرا وقد تخل‎ ৮225 ETN, bias এ 
৮০০৬ ৯৮৪০১ تقر‎ AE TD চিনি ৩৯৩০০ এ 


fl رر‎ 


E‏ الا 


eG سی‎ 


অনুবাদ ॥ ২) 51732 অর্থাৎ সর্বদা (3:22 ও دند‎ ১ যুক্ত যদি ভার আগে লোন | না থাকে। 
যেমন_ ৬7৮৮- আর کسر:‎ যুক্ত হবে যদি তার আগে কোন ال‎ থাকে ۱ যেমন- 2: এবং - 
০৮৮৮] ৯৮৪০ نون‎ টি -.اسَبثُهام۔نھی - امر‎ Li এবং ৮০৮০ এর মধ্যেও প্রবিষ্ট হয়, কেননা 
জায়েয হিসেবে এসবগুলোর মধ্যেই lb এর অর্থ রয়েছে। যেমন- 


৫ ر م رب رر ھ ےر رے رش رر ر‎ f’ ےر‎ te 

৮5৮ HL - HE هل‎ - তি অহ - خیرا‎ অলি الا تنزلن بنا‎ 
কখনো نون تاكيد‎ ওয়াজিব হিসেবে نے‎ এর মধ্যেও প্রবিষ্ট হয়, কারণ কসম অধিকাংশই rn 
এর কাঙ্খিত বস্তুর উপরই হয়ে থাকে। কাজেই নাহভীগণ চান যেন কসমের 'শেষাংশও তাকীদের অর্থ থেকে 


41 22l2 


খালি না হয়, ষেমনি তার প্রথম অংশ তা থেকে খালি হয়না | যেমন- iE $4940 - 


প্রাসজিক আলোচনা $ تمنى ۔استفهام. نهى ۔امر 89۹1۹ قوله وتدخل فِى الات الخ‎ ও عرض‎ 
সবগুলোর মধ্যে کت‎ ৯ رر‎ Te 
(তলব) কম থাকে বিধায় মুসান্নিফ রে.) نئی‎ এর কথা উল্লেখ করেনি। তবে نفى‎ তেও نون تاکید‎ আসতে 
পারে। 

DS IE, قوله‎ 8 অর্থাৎ قسم‎ এর ফে'লে ৬১১ ১.5 نون‎ যুক্ত হয়। কেননা সাধারণত যা 
বক্তা (plan) এর নিকট কাম্য থাকে উক্ত বিষয়ে قسے‎ করা হয়ে থাকে | উপরস্তু جواپ قسم‎ ও জীদের محل‎ 
(স্থল) গুরুত্বপূর্ণ হয় এজন্য নাহভীগণ ے‎ এর শেষটি তাকীদ বিহীন হওয়া পছন্দ করেন না। যেমন- ৫2), 
کنا‎ - 

এর নূন মিলে মোট‏ جمع مؤنٹ কেননা 4:১৯ মূলত দুটি নূন, আর‏ قوله وريت 44 625 الو الخ 
এর মধ্যে সর্বাপেক্ষা সহজ‏ حرف زوائد তিন নূন একত্রে হয়ে যায় । আর একাধারে তিন নূন আস! অপছন্দনীয় বিধান এ‏ 
হরফ আলিফকে মাঝে আনা হয়েছে।‏ 

725০-95-70: ০,5৪ ১১2 حرف‎ এর পূর্বে আলিফ এ حرف‎ থাকাকে ৯১ 
حر‎ ৮০ ০৮:5০ বলে, এটা জায়েয | কারণ এটা সামান্য টেনে পড়লে উভয় হরফ উচ্চারণ করা সম্ভব। যেমন- 
IS আর দু'সাকিনের মধ্যে 2۷۳۴ ৫4:41 না হলে তাকে :5 ৮:41 ৬:৫৫, বলে। এটা 
নাজায়েয (অশুদ্ধ) কারণ তা সঠিকভাবে উচ্চারণ করা সম্ভব নয়। 


হরফ অধ্যায় ২৪৬ ہت‎ নাহ (FR TREE) 


৪ড৪কডতর ee জ৪৪৯৪৪৪৪এম জর রর ০৪৬৪ ওড রক৪৪৪৪৪৩ডভ৪ডর৪৪৮৪৩৮৪ চডউড টড ওওভ ৪৯৪৪৪৩৩৪৪৪৪ ৪ ডরজকড৪ত 563 5৪ ড তত ড৪৩৪ড৪এ তত৮০০৩০ড ৪ এড ৬৪৬৪ তর তক ৪ডওউউ ৪৪ এও ৪৩৪৪৪৪৯ড৪৪৩৪৬রত৪ ৬৯৪৪৪৬৪৪৬৪১ ৩৪ ওউতডতজত৬৩-‏ زی ٹرش ৯৪৪৬৬‏ یر কর ও তত‏ یرٹ 


টি 


۶و0 یکیۓ سا ৫175‏ ے ای وت بح ھت 


ا EY‏ 15( فی ا فی المفردِ کو چدہ 
৩, ডি EEE ৮৮৫ ১8:০1 8257.‏ فی | وجمع 65 
الف ১ ০42 9০৭ ১০৮৯৪‏ تب ০ টি ৬ টি ১৯‏ 
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35 1-0 یت‎ নি খু, EEE 
عُلی‎ LS AEE CI 81502281181 ১০১৮০ ১৪০ 2 28:8৮ 


چ ^+ ت ১৫৪5৪?‏ 


- ১৮৮১১১৯১০75 
অনুকাদ ॥ জেনে রাখ যে, مذکر‎ ৮৯ -এর মধ্যে نون تاکید‎ -এর পূর্বের অক্ষরে 2% হওয়া 
ওয়াজিব ۱ যেষন_ ৫ 2 2 এটা এ জন্য 0 واو‎ বুঝায় । আর ১ তথা حاضر‎ ০৯৯ واحد‎ 
-এর মধ্যে نون تاکید‎ ; -এর পূর্বের অক্ষরে, হওয়া ওয়াজিব যাতে তা বিলুপ্ত با.‎ কুঝায়। আর এ দু'টি 
শব্দ ছাড়া অন্য সবের মধ্যে ১,9৮ نون‎ এর পূর্বাক্ষরে (০০ দেয়া ওয়াজিব >|, গুলোতে এজন্য যে, যদি 
তাতে : 25 দেয়া হয় তবে مذکر‎ > এর সাথে মিশে যায়, আর যদি کسر:‎ দেয়া হয় তবে 2:০৯ 
তথা حاضر‎ ০০১ ১৬৮) এর সাথে মিলে যায়। ১:5 ও جمع مؤنث‎ গুলোর মধ্যে যবর দিতে হয় এ 
কারণে যে, সেগুলোর মধ্যে نون تاكيد‎ এর পূর্বাক্ষরটি হল الف‎ যেমন- - 2৮৬1 2 جمع‎ 
৩০১১০ এর মধ্যে তিনটি نون‎ এক স্থানে হওয়া অপসন্দনীয়তার কারণে نون تاکید‎ এর পূর্বে একটি الف‎ 
বাড়াতে হবে- তিনটি, نون‎ হল (১) نون ضمير‎ এবং (২) তাকীদের দুটি نون‎ - 
৮৮৪৯ نون‎ কখনো تثنية‎ তে প্রবিষ্ট হয় না এবং مؤنث‎ => এর মধ্যেও নয় । কেননা যদি তুমি نون‎ 
خفيفة‎ তে 75৮৮ দাও তবে তা আর خفيفة‎ থাকে না। তা আসল অবস্থার উপর থাকে না। আর যদি 
১৪৮, রাখ তবে দু'টি ساکن‎ একত্রে জমা হয়ে যায় যা অসুন্দর | ۱ 


অনুশীলনী)‏ التمرین 
কয়টি ও কি কি? এবং উহা কি আমল করে? প্রত্যেকটির একটি করে উদাহরণ দাও।‏ حروف جارہ ১.‏ 


২. “এ ও (৮৮ কি কি অর্থে ব্যবহৃত হয়ঃ এবং নিচের শে'রটি কি লক্ষ্যে উল্লেখ করা হয়েছে? বিস্তারিত লিখ। 
ای رات‎ ১86 4৬৮ ভে انات‎ ৮৪৮৭ 51019 


۰ 


হ্দোয়াতন নাহ (আরবী বাংলা) ২৪৭ হরফ 7 
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৩. حروف‎ মোট কত প্রকার ও কি কি? حروف مشبهة بالتعل‎ কয়টি এবং উহা কি আমল করে? বিস্তারিত লিখ। 

8. ان 9 ان‎ এর ব্যবহারের ক্ষেত্র এবং উহার আমল কোন সময় বাতিল হয় বিস্তারিত লিখ। 

৫. عطف‎ ১০৮ কয়টি ও কি কি? رای فاء. نے‎ কি কি অর্থে ব্যবহৃত হয় এবং এগুলোর মধ্যে পারস্পরিক পার্থক্য 
৬. ০ خروں‎ কয়টি ও কি কি? এবং উহা কি জন্যে গঠিত? উহার ব্যবহার বিধি উদাহরণসহ লিখ | 

.৭. حروف شرط‎ কয়টি ও কি কি? উহার ব্যবহারের নিয়মাবলী উদাহরণসহ লিখ। 

৮. ০৮০ কত প্রকার ও কি কি? প্রত্যেক প্রকারের সংজ্ঞা ও উদাহরণ লিখ। 


১ ২ ৩ 8 ৫ ৬ 
PEE سی‎ 


লা নিত ۱ ৬ নে টি টিন‏ تج کت 
جآ = EEE জানাল জি রি‏ 
| ا امت تاس ا ر س آرت س سی رت 


